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Preface 


PRINTED CATALOGUES OF LIVING institutional book collections are now 
an outmoded product, although for a century or more they were a 
reference book staple. For many decades, historical researchers drew 
enormous benefit from such comprehensive printed works as the 
British Museum catalogues, for example, and from specialty volumes 
such as the catalogue of the Kress Library of Business and Economics 
at Harvard, or the Arents Tobacco Collection at the New York Public 
Library, or the catalogue of the Lawrence Lande Collection of Canadi- 
ana at McGill University. 

The deficiency of such finite published books, as is regularly pointed 
out these days, is that there is no convenient means of updating them, 
other than printing an expensive supplement. Even before a printed 
catalogue of a collection comes off the press, it will be out-of-date if the 
institution proceeds to buy a few more titles that assuredly belonged in 
the original printed book but were unfortunately acquired a bit too late. 

In the eyes of some computer enthusiasts, printed library catalogues 
should be relegated to a category not far removed from last year’s tele- 
phone directory or yesterday's newspaper. The watchword of the day 
is “publish online.” Not only can an online catalogue be updated daily, 
if one wishes to do that, but errors committed in earlier embodiments 
of the text can be corrected instantly as they are discovered. 

We live in an era when only the “latest” will do, even though one can 
make the case that a complete and easily accessible printed catalogue of 
a collection up to a particular date may still have considerable merit. Ene 
present work, which is complete for the John Carter Brown Library up 
to June 30, 2005, incorporates Library acquisitions over a period of 160 
years and includes more than 1,200 titles. Such weight counterbalances, 
at least a little, the absence of books acquired in the past four years. 

Nice theoretical discussions about the virtues of online catalogues 
must also give way to practical experience in such matters, and this 
book grew out of daily experience at the John Carter Brown Library. 
The Library is a major international center for the study of the early 
Portuguese empire and colonial Brazil, among other topics pertaining 
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to the Americas before ca. 1825. When readers come into the Library 
building with a project relating to Portuguese America and want a 
convenient means of acquainting themselves with the JCB's holdings, 
putting a book such as this into their hands is the perfect response. In 
just a few hours of browsing, a research design can emerge. Even for 
those at a distance, such a volume is the perfect prelude to a trip to the 
Library. An argument can be made that no online search would be as 
efficient and convenient or would result in a list quite as comprehen- 
sive. For the reader who knows what s/he is looking for, online data- 
bases with keyword search capability are superb; for mere browsing 
and serendipitous discovery, a printed catalogue is superior. 

Other thoughts and circumstances also contributed to the decision 
we made in 2002 to move ahead with this project. The quincentenaries 
of two of the greatest events in Portuguese imperial history—Vasco 
da Gama’s voyage to India in 1498 and Cabral’s landing in Brazil in 
1500—had already put the JCB in a Portuguese commemorative mode, 
with lectures, exhibitions, and publications planned. In this context, as 
a means of promoting research, we wanted to publicize the Library’s 
collection of early Luso-Brazilian books, which has few equals any- 
where in the world. 

Moreover, the timing was right because, as it happened, we had 
recently added to the Library staff a specialist cataloguer from Brazil, 
Valeria Gauz, who knew this printed literature well as part of her heri- 
tage and professional training. In addition, it was apparent that Ms. Gauz 
had the requisite will, determination, and creativity to bring this compi- 
lation to realization. Her accomplishment cannot be praised too much. 

As director of the Library since 1983, I had put particular effort into 
featuring segments of the JCB’s matchless holdings through printed 
publications of different types. The Library has issued, for example, a 
number of focused exhibition catalogues in the past twenty years, show- 
ing anywhere from 50 to 100 titles relating to a particular field of study, 
and it has also published more comprehensive printed works about its 
holdings. In 1988 we produced the first volume of what will be a three- 
volume catalogue of the JCB’s German-language books, Die wunderbare 
Neue Welt: German Books about the Americas in the John Carter Brown 
Library, 1493 to 1840. In 2005, the Library published Maritime History: 
A Hand-List of the Collection in the John Carter Brown Library (1474 to ca. 
1860), a revised and expanded edition of an earlier work on that topic. A 
catalogue of the Library's distinguished collection of Peruvian imprints 
will also be published on paper, it is anticipated, although, in line with 
the times, other collections and lists have simply been mounted on the 
JCB Web site, notably Books in Native American Languages. 
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Between 1980 and 1997, the Library produced another quite massive 
printed bibliographical catalogue, the six-volume European Americana: 
A Chronological Guide to Works Printed in Europe Relating to the Americas, 
1493-1776, compiled by Dennis Landis and John Alden. This enormously 
useful book has served as a kind of touchstone at the JCB, driving us to 
expand its findings and complete its promise. European Americana’s 33,000 
entries encompass thousands of titles not owned by the JCB, which is its 
strength, but it is incomplete with regard to the Library itself in that it nec- 
essarily omits many European books relating to America that are owned 
by the JCB, for the simple reason that European Americana, despite its title, 
in fact stops in 1750. With the publication of such works as Portuguese and 
Brazilian Books, as with Die wunderbare Neue Welt, we are able to extend 
a segment of European Americana well into the nineteenth century, in this 
case books printed in Portugal, and also to provide far more detail about 
our collection of Brazilian imprints than can be found anywhere else. 

These efforts demonstrate an ongoing faith in the value and use- 
fulness of specialized printed library catalogues, and this book is an 
expression of that faith. Fortunately, it is a faith that was shared by 
numerous donors to the Library. Indeed, in all of the cases cited above, 
the JCB has been the recipient of the vital encouragement that comes 
from grants and gifts, the sine qua non of such projects. Portuguese and 
Brazilian Books has been especially well favored in this regard, as is 
evident from the list of contributors on page v, above. I wish to express 
here the Library’s profound gratitude for such generosity. 

Part of our success in finding the necessary support to publish this 
work comes from the recognition that the United States is woefully 
lacking in its knowledge and understanding of the remarkable coun- 
try of Brazil, with which we share a place in the Western Hemisphere, 
and that any contribution that facilitates the study of Brazil is welcome 
and needed. 

Finally, I want to acknowledge as well the superb help we received 
from Mrs. Shawn Kendrick, who served as both typesetter and ultra- 
fastidious production editor, and to recognize the generous assistance 
of two authorities on early Luso-Brazilian printing and publishing, 
Laurence Hallewell and Richard Ramer, who provided critiques of the 
work before it went to press. 

We are confident that this book for many decades into the future 
will aid the work of scholars and bibliographers around the world. 


Norman Fiering 
Director and Librarian, Emeritus 
John Carter Brown Library 


== 
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AFTER FOURTEEN YEARS of employment at the Biblioteca Nacional of 
Brazil working with rare books in various ways, I thought I would 
never again find myself handling these precious objects. That belief 
was proved wrong in July 1998, when I was invited to join the staff of 
the John Carter Brown Library at Brown University to catalogue colo- 
nial American Spanish and Portuguese imprints. 

The JCB, as we fondly refer to the Library, is an independently 
administered and funded institution for advanced research in his- 
tory and the humanities, founded in 1846 and since 1901 located on 
the main Green of Brown University, in Providence, Rhode Island. 
No simple list can be made of the Library’s collection, as is stated 
on its Web site (www,jcbl.org). Travels, European expansion, early 
North American and South American imprints, natural science, 
slavery, cartography, law, religion, maritime history, literature, and 
social, economic, and political history are among the subjects that 
formed the once private collection of John Carter Brown (1797-1874), 
a Providence merchant profoundly interested in Americana, or books 
about America. 

Private funds have made possible a great expansion of the Library’s 
holdings in the years since John Carter Brown's death. With regard to 
Portuguese-language material in particular, many books have been 
acquired with the aid of cash gifts or the establishment of endowed 
funds restricted for acquisitions. 

The expertise of the Library staff and the Library's program of 
research fellowships augment the scholarly value of some 45,000 rare 
books printed before ca. 1825 and the over 16,000 reference sources 
at the JCB. The fellowship program underwrites visits to the Library 
every year by more than thirty qualified researchers from different 
countries, who are thereby enabled to use the collection for months at 
a time. The program brings in scholars at the beginning of their careers 
and also those whose works are already famous internationally. Many 
of these fellows have come from Portugal and Brazil as well as doz- 
ens of other countries around the world. All this, and more, is made 
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possible by the Library's endowment; by grants from private founda- 
tions and U.S. government agencies, such as the National Endowment 
for the Humanities; and by gifts from individuals, especially the JCB 
Associates, with a membership at present of approximately 900 people 
from twenty-five countries. 

The help of the Library staff has been recognized by researchers in 
hundreds of notes of acknowledgment in books and journal articles. 
Professional, technical, and administrative staff members are always 


willing to be of assistance. As a former staff member, I can testify that. 


the JCB has become an international center for studies on the Americas 
during the colonial period, not only because of its invaluable collec- 
tion, but also because behind (and before) the abstract “institution” 
there is always the staff and the managing director. 

The study of Brazil from new perspectives is also promoted at 
Brown University by its Departments of Africana Studies, Compara- 
tive Literature, History, and Portuguese and Brazilian Studies. The 
faculty, graduate students, and visiting professors of these depart- 
ments expose those on campus to a broader universe. These groups 
constitute a perfect partnership for the JCB and its collection; they also 
fed my interests and contributed to my development. 

The work of a rare book cataloguer requires one to play different 
roles, all very agreeable. Sometimes, as an apprentice in history, we 
have to rediscover the facts about certain countries in a given period 
in order to catalogue the documents in hand, which had not been cited 
in any reference source. At other moments, we are like paleographers, 
trying to understand some contemporary manuscript signatures and 
annotations in order to be able to retrieve information properly. As 
“linguists,” we have to differentiate a printing mistake from an old 
spelling, which is not always easy, even for a native speaker of a given 
language. The multidisciplinary aspect of the work of a rare book cata- 
loguer makes it a fascinating one. 

For most initiatives nowadays, computer skills are essential, the 
equivalent of typography in Europe or maritime knowledge in Por- 
tugal in the early years of the sixteenth-century. Interdisciplinarity 
cannot be ignored in the life of a rare book cataloguer, who must be 
versatile. No undergraduate or graduate course can prepare such a 
professional, except for the Rare Book School in Charlottesville, Vir- 
ginia (with similar courses now also offered in France), which exists 
to help unfold that marvelous field. This world-renowned school has 
become a focal center of higher learning in the study of rare books. 

Historians always note the differences between Spanish and Por- 
tuguese colonization on the American continent, although religion 
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played an important role in both. However, looking closely at Portu- 
guese colonization alone, we can find significant distinctions when 
observing some of the ways that these colonies developed. During the 
sixteenth century, for instance, Jesuits in Goa (India), Macao (China), 
and Japan all introduced printing presses and published works 
intended to help the process of converting the local peoples to Chris- 
tianity. The same was not true in Brazil, apparently. At the time, the 
crown's attention was directed to the spice trade in Asia. The interest 
in the res brasilis was not very significant. Still, the Jesuits seem not to 
have had permission to print in Brazil. 

The chances are, however, that the Jesuits did set up printing press- 
es on Brazilian land, if we consider that basic education in that country 
was mostly conducted in their religious schools, although we have no 
documentation of that possibility. Presses registered in testaments dur- 
ing the colonial period were for binding only, it seems. After studying 
in Jesuit schools, many Brazilians would enroll in universities in Eu- 
rope, a pattern that was followed for more than three centuries. This 
pattern suggests that there was some solid structure for disseminating 
information in the schools, including the good libraries that the Jesuits 
and some of the other religious orders maintained. 

When one considers that the first document about the discovery of 
Brazil—the letter by Pedro Vaz de Caminha, written in 1500—which 
is obviously of considerable historical interest, did not get into print 
until 1817, and even then only as a note in Manuel Aires de Casal’s 
book Corografia brazilica, it is almost impossible not to think about 
all the attempts and struggles in Brazil to publish books and freely 
spread ideas and ideals. The various books that were suppressed 
because they revealed state secrets about the wealth of the country, 
the prohibition of printing, the censorship—all these suggest that 
there were forces at work that did not want to see functioning print- 
ing presses in Brazil. Far from simply condemning Portugal’s gov- 
ernment for that neglect or prohibition, we must acknowledge that 
Brazil’s inhabitants themselves did not manage somehow to change 
the paradigm in over three centuries. 

The history of books in colonial Brazil leads us to wonder what 
would have happened had communication been faster and had pub- 
lishing been then current. The Dutch seem to have been the very first 
to try to introduce printing in Brazil, under the government of Prince 
Maurits of Nassau in Pernambuco in the middle of the seventeenth-cen- 
tury, but with no success. It is known that presses and type faces were 
sent from Holland, but Pieter Janszoon, who went to Brazil to work asa . 
printer, died either on his way to the country or soon after his arrival. 
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In the beginning of the eighteenth century, another attempt was 
made in the same city of Recife, but again with no success. During the 
government of Francisco de Castro Morais, an obscure businessman 
put together a small press and started printing bills of exchange and 
religious speeches. Nothing has survived to prove the existence of this 
press except for a royal letter of June 8, 1706, prohibiting and confiscat- 
ing the printed materials. 

About forty years later, the well-regarded Portuguese printer Anto- 
nio Isidoro da Fonseca published three works and some loose leaves 
in his oficina in Rio de Janeiro, with the permission of the governor, 
Gomes Freire de Andrade, and the local bishop, despite the crown's 
prohibition. The best known is Relaçaô da entrada que fez o excellentis- 
simo, e reverendissimo senhor D. Fr. Antonio do Desterro Malheyro Bispo do 
Rio de Janeiro (1747), which is today considered the first book printed 
with movable type in Brazil. But Fonseca's shop was also immedi- 
ately closed down, and what little has survived of his output are now 
exceedingly rare books. Finally, in 1808, due to Napoleon's invasion of 
Portugal and the astonishing relocation of the entire Portuguese royal 
family and its court to Brazil, the government officially established a 
printing press in Rio de Janeiro. To compare with other countries in 
Latin America, there had been a printing press in Mexico since before 
1540 and in Peru since 1584. Even in British North America, the Puri- 
tans had opened a press in Cambridge, Massachusetts, in 1640. 

Despite the absence of a press, colonial Brazil had moments of no- 
table cultural development. In Minas Gerais in the eighteenth century, 
after the discovery of gold and diamonds, the region experienced an 
efflorescence of art and literature with few parallels in the colonial 
world. It was there, too, that the first stirrings of democratic ideals 
took hold, influenced in part by the French Enlightenment and the 
revolution for independence of the British colonies in North America. 
In that context we find the priest José Joaquim Viegas de Menezes 
(1778-1830), who in 1807 introduced the first official, or quasi-official, 
press in Brazil, although his printing was not with movable type. The 
governor of the captaincy of Minas Gerais, Pedro Maria Xavier de 
Athayde e Melo, the viscount of Condeixa, authorized the production 
of the work; not surprisingly, it was a poem in his honor. The technique 
used was chalcography (etching, from the Greek xalkós, meaning cop- 
per or bronze), an art that Viegas learned from the friar José Mariano 
da Conceição Veloso in Lisbon, in 1800, while working at the Oficina 
Tipográfica, Tipoplástica e Calcográfica do Arco do Cego. Generally 
speaking, the history of the development of printing in early Brazil 
remains a subject in need of continued close examination. 
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Brazilian history is also unique in that Brazil was the only colony in 
the Americas that was transformed into a metropolis. From 1808, when 
the Portuguese royal family moved to Rio de Janeiro, until 1822, the 
year that marks the country's independence, it was from Brazil that the 
crown ruled all the colonies and Portugal itself. Virtually overnight, 
Rio became the center of an empire and an important city. 


The present publication is the result, along with my immediate inter- 
est, of Norman Fiering's initiative, one among so many others in which 
he continued the Library's tradition of producing printed catalogues 
and undertaking new projects. The excellence with which that Direc- 
tor and Librarian transformed the John Carter Brown Library, starting 
over twenty years ago, must be recognized here. 

Portuguese and Brazilian Books in the John Carter Brown Library is a 
compilation, with additions, of cataloguing work performed by myself 
and some of my colleagues over a number of years. I want to express 
my appreciation and gratitude to Dennis Landis for his contribu- 
tions and readings of an initial and a final stage of this book, and for 
his kind help throughout the making of the catalogue; to Dr. Gabriel 
Najera, a dear friend of the Library, a volunteer, and a psychiatrist, 
who donated his time to help with research; to Richard Hurley, for 
photographic work and responsiveness to all my requests; to Heather 
Jespersen and Leslie Tobias-Olsen, for their constant help in digitizing 
images and for paying attention to all of my professional needs; and 
to Susan Newbury, Chief of Cataloguing and friend, for everything. I 
want to take the present opportunity to pay my respects to all my for- 
mer colleagues at the JCB. I am grateful for all those years of learning 
and close association. 

I am much in debt to all the JCB research fellows I met while I 
was working in the Library, especially the colonial Brazilianists, from 
whom I learned a great deal. They were instrumental in my profes- 
sional development and personal growth. Many of these people, as 
well as scholars from Brown University, I am glad to say, I have seen 
again in Brazil after my return to Rio de Janeiro. 

I would also like to acknowledge the assistance of Julia Flanders, who 
designed the Filemaker database that served as the basis for the present 
catalogue, and who was an invaluable source of aid; Marilia Ribeiro, for 
the careful revision and for her helpful suggestions, professionalism, and 
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friendship; and Dra. Margarida Ortigão Ramos from Casa da Moeda in 
Portugal, who kindly provided important information. 

Without Shawn Kendrick's dedication and skill as typesetter and 
editor, this work would have suffered from many defects. Any mis- 
takes found are the compiler's responsibility. My thanks go also to 
David Kendrick for his attention and many contributions. 

The inclusion of content notes for the government documents was 
made possible thanks to the Department of History, Universidade 
Nova de Lisboa. The Web site Ius Lusitaniae (www.iuslusitaniae. 
fcsh.unl.pt/Presentation.php) includes more than 17,000 leis, alvarás, 
decretos, etc., of the Portuguese early modern period. More and more, 
such initiatives reveal the importance of the use of technology in all 
fields of knowledge. 

I am indebted to those in Portugal, Brazil, and the United States 
whose generous financial contributions covered much of the expense 
of creating and producing this catalogue. 

I cannot forget, too, friends and family, in both the United States 
and Brazil, who have constantly supported me in my ventures, includ- 
ing the present one. Among them are Elizabeth Frota and Helena Sam- 
paio, and especially the pre-eminent Brazilian book collector, Dr. José 
Mindlin, to whom this volume is dedicated and whose service on the 
Board of Governors of the John Carter Brown Library between 1988 
and 1998 was the true beginning of this project. 


Valeria Gauz 
Rio de Janeiro 
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APÓS CATORZE ANOS como funcionária da Biblioteca Nacional do Brasil 
lidando com livros raros nos seus mais variados aspectos, não poderia 
imaginar que voltaria a trabalhar com coleções especiais. Entretanto, em 
outubro de 1998, fui convidada a me reunir aos profissionais da John 
Carter Brown Library, nos Estados Unidos da América do Norte, para 
catalogar os livros raros de sua coleção sobre as Américas do período 
colonial, em português e em espanhol. 

A JCB, como conhecida internacionalmente, é um centro de 
estudos avançados na área de Humanidades, com administração 
independente, fundado em 1846 e localizado no campus da Brown 
University, em Providence, Rhode Island, desde 1901. Relacionar os 
livros raros de sua coleção não é tarefa fácil, como registra o web site 
www.jcbl.org. Viagens, Expansão Européia, Incunábulos das Améri- 
cas do Norte, Central e do Sul, Ciências Naturais, Escravatura, Carto- 
grafia, Direito, Religião, História Marítima, Literatura, O âmbito das 
Histórias Social, Econômica e Política, são alguns dos temas que cons- 
tituíram a coleção particular de John Carter Brown (1797-1874), um 
comerciante de Rhode Island com grande interesse em Americana, ou 
livros sobre as Américas. 

Após a morte de Carter Brown, a expansão de sua biblioteca parti- 
cular se fez possível graças ao estabelecimento de fundos particulares. 
No referente à aquisição de material em língua portuguesa ao longo 
das últimas décadas, doações em espécie e a existência de fundos foram 
os grandes responsáveis pelo crescimento da coleção. 

O alto nível profissional dos funcionários da Biblioteca, somado 
ao programa de bolsas de estudos e à qualidade dos pesquisadores, 
aumentam o valor dos cerca de 45 mil livros impressos até aproxi- 
madamente 1825 e das mais de 16 mil obras de referência da JCB. O 
programa recebe todos os anos mais de trinta pesquisadores de vários 
países, em início de carreira ou já de renome, cujos projetos os qualifi- 
cam a utilizar a coleção por um período de dois a nove meses. Muitos 
vêm de Portugal, do Brasil e de países geograficamente distantes como 
o Japão. Isso é possível graças à verba específica da Biblioteca para o 
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Programa de Bolsas e ao suporte de fundações privadas e agências 
governamentais norte-americanas, como O National Endowment for 
the Humanities (NEH). Doações particulares, em especial de membros 
da JCB Associates — hoje, aproximadamente, 900 pessoas de 25 paises —, 
também contribuem de forma significativa para o Programa. E 

A atenção dispensada por bibliotecários e profissionais de outras | 
áreas da Biblioteca, técnicos e pessoal administrativo conta com O 
reconhecimento de pesquisadores e visitantes em inúmeras notas de 
agradecimento, em livros e publicações periódicas. Funcionária por 
sete anos, pude verificar que, ao longo dos anos, a John Carter Brown 
Library tornou-se referência internacional em pesquisa sobre o perí- 
odo colonial das Américas não apenas por sua coleção ímpar, mas pela 
qualidade dos serviços oferecidos. Por trás, e à frente, de uma institui- 
ção encontra-se sempre a qualidade de sua gestão e seu pessoal. 

Juntamente à JCB, a Brown University oferece uma perspectiva 
diferente do Brasil, principalmente através de seus departamentos de 
Estudos Portugueses e Brasileiros, de História, de Estudos Africanos, e 
de Literatura Comparada. Os corpos docente e discente desses departa- 
mentos tornam possível uma nova visão e releitura de assuntos relacio- 
nados a esse país, expondo um amplo e dinâmico universo. A parceria 
estabelecida entre esses grupos e a JCB colabora para o aprimoramento 
de alunos, funcionários e visitantes. 

O trabalho de um catalogador de livros raros requer competên- 
cias adicionais, muitas vezes obtidas a partir da própria experiência 
profissional. A multidisciplinaridade necessária pede um certo conhe- 
cimento de História, por exemplo, para redescobrir fatos sobre deter- 
minados países num período específico e poder catalogar documentos 
inexistentes em fontes de referência; sugere também a importância de 
noções de Paleografia, para compreender anotações manuscritas de 
época a fim de recuperar informação pertinente. O trabalho solicita, 
ainda, familiaridade com a Linguística, a fim de esclarecer a questão 
‘erro de impressão” versus “grafia antiga’. 

O domínio tecnológico e o uso de computadores, nos dias de hoje, 
equivale ao desenvolvimento da tipografia na Europa ou ao controle da 
tecnologia náutica em Portugal no século XVI. Esses conhecimentos, e 
outros tão necessários para o bibliotecário de livros raros, só podiam ser 
adquiridos até recentemente em poucas universidades norte-america- 
nas e européias e na Rare Book School (RBS), localizada na University 
of Virginia, em Charlottesville, escola que descortina um verdadeiro 
universo em todas as nuances e interligações com outras áreas do 
conhecimento de interesse. A RBS tornou- se centro de estudos avança- 
dos em livros raros no mundo, hoje igualmente presente na França. 
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Historiadores sempre ressaltam as diferenças entre as colonizações 
portuguesa e espanhola na América, embora, em ambas, a Religião 
tenha exercido função determinante. Entretanto, um olhar leigo, mas 
interessado em História, revela diferenças no tratamento entre as pró- 
prias colônias portuguesas no século XVI. Naquela época, jesuítas em 
Goa (Índia), Macau (China) e Japão introduziram a arte da impressão 
nesses países e publicaram trabalhos utilizados na conversão desses 
povos para o Cristianismo. Aparentemente, essa arte não foi intro- 
duzida no Brasil na época. As preocupações da Coroa eram, então, 
dirigidas à rota das especiarias na Ásia, e o interesse na res brasilis era 
relativo. Mesmo assim, os jesuítas não tiveram permissão para impri- 
mir nos colégios brasileiros, ao que tudo indica. 

Poder-se-ia pensar que os jesuítas possuíram prensas em seus colé- 
gios no Brasil, considerando que a educação básica no país foi prove- 
niente das escolas religiosas até o século XVIII. Não há, infelizmente, 
documentação que comprove esse fato (prensas arroladas em testamen- 
tos, ao que parece, serviam para a encadernação de livros). Após estudar 
nessas escolas, muitos brasileiros cursaram universidades européias. 
Esse fato sugere que havia em terras brasileiras uma estrutura sólida 
de ensino e disseminação da informação, incluindo as bem equipadas 
bibliotecas que os jesuítas e outras ordens religiosas possuíam. 

Considerando que o primeiro documento sobre o descobrimento 
do Brasil — a Carta de Pero Vaz de Caminha escrita em 1500, de enorme 
interesse histórico — só foi publicado pela primeira vez em 1817, e em 
nota, no livro de Manuel Aires de Casal Corografia Brazilica, é difícil não 
pensar nas tentativas anteriores do país para possuir tipografias e, assim, 
livremente divulgar idéias e ideais. Os livros sobre as riquezas do Brasil 
suprimidos ao longo dos tempos, a proibição da tipografia no país, a cen- 
sura existente mesmo após 1808, esses fatos sugerem que houve forças 
que lutaram para que não houvesse um fluxo livre de idéias em terras 
brasileiras. Não se pretende aqui simplesmente sugerir a condenação dos 
sucessivos governos portugueses pela negligência ou proibição. Deve-se 
lembrar que os habitantes do Brasil, muitos aí nascidos, não conseguiram 
(ou tiveram interesse de) mudar o paradigma por mais de três séculos. 

A história do livro no Brasil colonial nos faz imaginar o que poderia 
ter acontecido se a comunicação tivesse sido mais rápida e houvesse 
impressão nas capitanias. A primeira tentativa que se tem notícia de 
introduzir essa arte no Brasil é atribuída aos holandeses, durante o 
governo de Maurício de Nassau em Pernambuco no século XVII. Sabe- 
se que prensas e tipos móveis foram enviados da Holanda, mas Pieter 
Janszoon, designado para ser o impressor, morreu logo ao chegar, ou a 
caminho do país. Não houve sucesso no empreendimento. 
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No início do século XVIII nova tentativa ocorreu, também em Per- 
nambuco, igualmente mal sucedida. Durante o governo de Francisco 
de Castro Morais, um obscuro comerciante montou uma pequena tipo- 
grafia e imprimiu sermões e letras de câmbio. Nada se saberia dessa 
iniciativa não fosse a Carta Régia de 8 de junho de 1706 proibindo e 
confiscando o material, uma vez que não restou nenhum impresso 
para testemunhar o acontecido. 

Aproximadamente quarenta anos depois, o renomado impressor 
português Antonio Isidoro da Fonseca publicou três trabalhos e algu- 
mas folhas volantes em sua oficina no Rio de Janeiro, com permissão 
do então governador Gomes Freire de Andrade e do bispo da cidade, 
apesar da proibição da Coroa. O mais conhecido é a Relaçaô da entrada 
que fez o excellentissimo, e reverendissimo senhor D. Fr. Antonio do Desterro 
Malheyro Bispo do Rio de Janeiro (1747), hoje considerado o primeiro 
livro impresso com tipos móveis no Brasil. Todavia, a pequena pro- 
dução editorial foi também confiscada e os pouquíssimos exemplares 
sobreviventes são hoje extremamente raros. Finalmente, em 1808, 
graças à invasão de Napoleão Bonaparte a Portugal e à mudança da 
Corte portuguesa para o Brasil, foi estabelecida oficialmente uma 
primeira tipografia no Rio de Janeiro. Vale o registro, a termo de com- 
paração, que o México já possuía impressão desde aproximadamente 
1540 e o Peru desde 1584. Da mesma forma, na Nova Inglaterra, os 
protestantes tiveram seus primeiros impressos em Cambridge, Massa- 
chusetts, em 1640. 

É também digna de nota a rapidez do desenvolvimento ocorrido 
na capitania de Minas Gerais no século XVIII, fato provavelmente sem 
precedentes na História das Américas. Em menos de 80 anos viu-se 
a transformação de uma terra desconhecida e rica em diamantes em 
uma região com grande circulação de livros e possuidora de bibliote- 
cas particulares expressivas; viu-se a luta dos Índios Botocudos pela 
sobrevivência contra europeus e brasileiros no início do século e a 
primeira conspiração brasileira pela independência em 1789, a Incon- 
fidência Mineira, segundo algumas fontes de referência influenciada 
pelos ideais de liberdade oriundos da América do Norte e da Revo- 
lução Francesa. Talvez como consequência desse progresso tenhamos, 
nessa mesma área, uma sociedade altamente complexa que permitiu 
o aparecimento da primeira impressão oficial em Minas Gerais, criada 
pelo padre José Joaquim Viegas de Menezes (1778-1830) em 1807. Tão 
oficial quanto possível, pois o governador da então capitania de Minas 
Gerais, Pedro Maria Xavier de Athayde e Melo, o Visconde de Con- 
deixa, autorizou sua criação. O conteúdo do folheto era uma home- 
nagem ao próprio governador. A técnica utilizada foi a calcográfica, 
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ou impressão em chapas fixas de cobre, ofício aprendido com frei José 
Mariano da Conceição Veloso em Lisboa, em 1800, na Oficina Tipográ- 
fica, Tipoplástica e Calcográfica do Arco do Cego. De um modo geral, 
a história do desenvolvimento da impressão no Brasil colonial é ainda 
assunto para um exame detalhado. | 

Igualmente, a História do Brasil difere das demais no sentido de 
que o país foi a única colônia das Américas transformada em metró- 
pole, a principal cidade, sede do império. De 1808, quando da chegada 
da Família Real ao Rio de Janeiro, a 1822, ano que marca a indepen- 
dência, foi do Brasil que a Coroa governou Portugal e suas colônias. O 
Rio, então, assumiu nova forma: tornou-se o centro do império e uma 
cidade importante. 


O presente volume é o resultado de mais uma iniciativa de Norman 
Fiering no que diz respeito à tradição da John Carter Brown Library de 
publicar catálogos impressos, e de meu imediato interesse. O diretor 
transformou a Biblioteca num centro de excelência há mais de vinte 
anos, e aqui faz-se necessário o elogio e o reconhecimento. 

The Portuguese and Brazilian Books in the John Carter Brown Library 
é a compilação, com adições, da catalogação realizada na Biblioteca 
ao longo de vários anos. Nessa oportunidade, gostaria de expressar 
minha gratidão a Dennis Landis, por sua leitura e contribuições nas 
fases inicial e final do projeto e por sua valiosa ajuda durante a ela- 
boração desse Catálogo; ao Dr. Gabriel Najera, médico e amigo da 
Biblioteca, cujo trabalho voluntário auxiliou igualmente o projeto; a 
Richard Hurley, pelas belas fotografias e atenção constante; a Heather 
Jespersen e Leslie Tobias-Olsen, pela digitalização das imagens e cor- 
tesia profissional e pessoal; a Susan Newbury, chefe da Catalogação e 
amiga, por tudo. Igualmente, agradeço aos meus colegas por todos os 
anos de aprendizado e convivência. 

Profundos agradecimentos deixo a todos os bolsistas da JCB que 
conheci enquanto lá trabalhava, em especial os Brasilianistas do 
período colonial. Esses scholars foram valiosos para o meu aprimora- 
mento profissional e pessoal. Muitos deles, afortunadamente, se fazem 
presentes ainda hoje, assim como outros da Brown University. 

Quero, também, registrar meus agradecimentos à Julia Flanders pela 
valiosa ajuda e pela construção da base de dados em FileMaker, na qual 
este Catálogo foi estruturado. À Marília Ribeiro, pela revisão, sugestões 
e amizade. À Dra. Margarida Ortigão Ramos, da Casa da Moeda em 
Portugal, pela gentileza no envio de informações esclarecedoras. 
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Sem a assistência, cuidado, profissionalismo e dedicação de Shawn 
Kendrick como designer e editora do Portuguese and Brazilian Books, o 
resultado não teria sido tão favorável. Erros porventura encontrados 
no trabalho são de responsabilidade da compiladora. Meus agrade- 
cimentos se estendem também a David Kendrick, por sua atenção 
e colaboração. 

A inclusão de notas de conteúdo para os documentos governamen- 
tais tornou-se possível graças a um projeto Departamento de História 
da Universidade Nova de Lisboa. O web site Ius Lusitaniae (www. 
iuslusitaniae.fesh.unl.pt /Presentation.php) inclui mais de 17 mil leis, 
alvarás, decretos, etc. do período moderno português. Iniciativas como 
a citada, cada vez mais, tornam evidente a importância do uso da tec- 
nologia em todas as áreas do conhecimento. 

Minha dívida segue com todos os que, em Portugal, no Brasil e 
nos Estados Unidos, generosamente contribuíram com a maior parte 
das despesas de criação e produção desta publicação para que ela se 
tornasse realidade. 

Não poderia deixar de agradecer aos amigos e familiares, no Brasil 
e nos Estados Unidos, pelo incentivo e ajuda em todos os meus proje- 
tos. Entre eles Elizabeth Frota, Helena Sampaio e, especialmente, José 
Mindlin, a quem este Catálogo é dedicado. Colecionador de livros 
raros de renome internacional, Dr. Mindlin foi membro do Board of 
Governors, por quase dez anos, até 1998. Sua presença na Biblioteca 
marcou o verdadeiro início dessa publicação. 


Valeria Gauz 
Rio de Janeiro 
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AN AMUSING BOOKLET that Professor Terry Belanger, founder and, until 
recently, director of the Rare Book School, wrote some years ago was 
entitled Lunacy and the Arrangement of Books. It is a title that speaks for 
itself. It reminds us that it can also be applied to catalogues, in general, in 
which the person responsible for it establishes his/her own rules, which 
are not always well understood. In order to assist the reader in making 
efficient use of the present work, here is some helpful information. 

We have listed, in a separate section of the front matter of this book, 
the major bibliographies and other reference works that are cited in the 
notes to the entries throughout this volume. Included in that list are the 
abbreviations we have adopted for each of them. The reader should 
observe that the list is not intended to be a freestanding bibliography of 
useful books for studying Portuguese and Brazilian printing. It is sim- 
ply a record of the reference works that were actually consulted by John 
Carter Brown Library cataloguers over the years. For a more general list 
of related reference works, see the bibliography beginning on page 703. 

Nowadays, a search online of major library catalogues will show 
documentation of books that are not recorded in any printed bibliog- 
raphies. However, for the present publication we have chosen not to 
add online sources to the reference works cited because, among other 
reasons, these online records are sometimes inaccurate and often lack 
copy-specific information. As is obvious, too, this is a catalogue of the 
holdings of the John Carter Brown Library, not a universal bibliogra- 
phy. Hence, we have not indicated other locations where a particular 
title may be found. 

The present compilation contains the modified cataloguing records 
of books, pamphlets, broadsides, and a few periodicals, printed between 
1537 and 1839 in Portugal or in Brazil that were acquired by the John 
Carter Brown Library before June 30, 2005. It should be noted that the 
JCB has been acquiring Portuguese and Brazilian books since 1846 
and continues to do so without slackening. Author and Title Indexes 
are also included in this book, at the end, and immediately following 
the main catalogue we have added a brief list of Selected Braziliana 
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Printed in Countries Other Than Portugal and Brazil (chronologically 
ordered). This list has its own separate alphabetical index in a section 
entitled Special Indexes. One will find in the Special Indexes section, 
too, an Index to Alvarás, Decretos, and Similar Documents by Date of 
Promulgation, to help the researcher to locate a specific government 
document of that kind, and an Index to Provenance Names. 

With regard to the entries in the catalogue of government laws and 
decrees, the reader will see that at the beginning of the notes follow- 
ing each entry, we provide a brief indication of the central topic of that 
particular law and decree. We believe that these content notes will be 
helpful to the researcher, but in many cases a law covers more terri- 
tory or is more comprehensive than these one-line descriptions allow. 
In short, the notes supplied are hardly exhaustive of the content of any 
one law or decree. 

The illustrations in this book do not necessarily replicate the actual 
size of any of the images as they appear in the printed work from 
which they are derived. They are inserted only to make more vivid 
these ancient books and pamphlets, which otherwise are described 
only in the dry terms of a library catalogue. 

The main part of the catalogue provides full descriptions of these 
works arranged first in chronological order, then alphabetically by 
main entry: author or corporate body, uniform title, and title. For the 
purpose of this catalogue, some government publications pertaining 
to Brazil after 1808 have “Brazil” as the main entry, as opposed to “Por- 
tugal,” which the cataloguing rules dictate would be proper. However, 
that deviation from the rules makes easier the identification of docu- 
ments related to either of these countries. 

Each document has an item number, also found in the Author and 
Title Indexes. This number is made up of the last three digits of the 
book’s publication year, followed by a slash, and another number, 
which corresponds to the order of that book in the list within the year. 
We chose to emphasize the historical, literary, and bibliographical 
aspects of many of the books in this catalogue by adding quotations 
and other information from well-known (and sometimes lesser-known) 
reference sources. Readers not familiar with Portuguese and Brazilian 
books may find these facts and interpretations of interest. 

The notes to entries either were composed by various JCB staff 
members in the process of cataloguing these books on RLIN (the 
bibliographical utility in which records were then input at the John 
Carter Brown Library) or were extracted from one or another refer- 
ence source. Looking at these notes, which refer to the bibliographi- 
cal sources used in the preparation of this publication, one can only 
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admire the amazing work that bibliographers have performed in the 
past in registering documents that became scarce, or were already 
rare, and commenting on them. 

All personal authors’ names are listed in the Author Index. Corporate 
names are not. Those books in which the main entry is a corporate body 
are listed in the Title Index only. The texts of title pages are recorded as 
they appear in the original, and in most cases we have avoided the use 
of “[sic],” no matter how odd a spelling may seem to be. 

The small Selected Braziliana section of this publication is designed 
to illuminate a portion of the Library’s extensive holdings in that 
genre, like a golden coin within a treasure chest. It consists of works 
about Brazil, or works that contain significant amounts of material 
about Brazil, printed outside of Portugal and Brazil, usually in a lan- 
guage other than Portuguese. We made an effort to include a sampling 
of books in the JCB collection, balanced by century and language, in 
order to show the interest in Brazil that was awakened in other coun- 
tries during the colonial period and slightly beyond. 

In this selection, we have included some of the books Brazilians 
printed abroad in the Portuguese language. If, on the one hand, before 
1808 there was no possibility of printing officially in Brazil, on the other 
hand, after that date, the book was such an expensive product that 
many writers preferred to find a publisher somewhere else, even after 
independence. Censorship, too, which lasted until 1822, was certainly a 
second (if not the principal) reason for resorting to overseas printing. 

Additionally, for some government publications that are difficult 
to find by author or title we have created, as noted above, an index by 
type and date of publication. Some of these documents were reprinted 
in different years, which can confuse even an attentive reader. 

The JCB has acquired a large number of government publications 
in different formats. Those not bound together are cited here individu- 
ally, but the reader should bear in mind that many of these documents 
remain inside collections, at times in volumes with more than one hun- 
dred documents each. For these, there is an entry only for the whole 
collection. That is true, for instance, of the Codigo Brasiliense collection 
of laws, decrees, etc., but which may be seen as individual works at 
www,jcbl.org/CB, the first electronic version of a body of early texts 
that the John Carter Brown Library has made available. 

The reader will also find the Index to Provenance Names, which 
consists of the names of people and institutions, some abbreviated, 
who left evidence of previous ownership in the volumes cited in this 
catalogue. We chose to respect the original spelling as it appeared in 
the book, in direct order (by the first name). 
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Finally, in the way of auxiliary information, we have prepared a Gen- 
eral Bibliography, which consists of a brief list of titles relating to early 
colonial Portuguese Americana and Braziliana that I have consulted and 
found useful, in addition to the sources cited in the reference notes. 

Time constraints, among other factors, did not allow us to venture 
into including maps and manuscripts in the present compilation. But 
if nothing else, Portuguese and Brazilian Books makes accessible in a con- 
venient, condensed format an important segment of the JCB collection, 
with the intention of encouraging the use of these rare and often 
unique documents. This compilation touches on only 3 percent of a 
constantly growing Americana collection, which may appear to be few 
books in number, but in reality reflects a substantial portion of what 
was published in Brazil and Portugal during the period and that has 
been available in the market. 

It should be emphasized that this work is not intended to be a 
finding aid but rather to inform the public about the Library’s hold- 
ings in this field, which may be unsurpassed outside of Brazil and 
Portugal. To locate these books precisely, the researcher should go to 
the Brown University online catalogue, called “Josiah,” delimit the 
search to the holdings of the John Carter Brown Library collection, 
and search by title, especially, which will bring up the call number. 
One may also visit the John Carter Brown Library in Providence and 
consult its card catalogues. 

Since no work is definitive and humankind is subject to many 
failings, your kind benevolence, dear Reader, is requested, should 
you come upon any decisions and criteria we adopted that might go 
against your good judgment. 

A cycle in the life of the John Carter Brown Library (and of this 
librarian), which began with the first visit of José Mindlin to the JCB in 
1985, comes to an end with the present publication. Yet I hope that this 
work is the starting point of studies for many, which will ultimately 
fulfill the mission of the JCB, the institution that I will forever have the 
honor to have been associated with. 


Valeria Gauz 
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UM DIVERTIDO PANELETO do Professor Terry Belanger, fundador e até 
recentemente diretor da já citada Rare Book School, Lunacy and the 
Arrangement of Books, ou A Loucura e a Ordem dos Livros [nas Estantes), 
tem um título que pode ser aplicado a catálogos, bibliografias, etc., 
uma vez que a pessoa por eles responsável estabelece regras próprias 
nem sempre compreendidas. Assim sendo, a fim de auxiliar o leitor 
na navegação do Catálogo, serão registradas abaixo informações que 
podem ser de utilidade. 

Na parte inicial dessa publicação se encontra uma lista das fontes 
de referência utilizadas na confecção do Portuguese and Brazilian Books, 
acompanhada das respectivas abreviaturas. Uma busca online nos 
principais catálogos de bibliotecas mostrará registros que nunca foram 
documentados em bibliografias especializadas. Decidimos não incluir 
esses catálogos eletrônicos na lista de fontes utilizadas por entender que 
muitas coleções de bibliotecas ainda não se encontram completamente 
catalogadas (e, por conseguinte, os catálogos são pouco precisos), além 
de frequentemente aparecerem sem a informação específica de cada 
cópia — dado essencial para um livro raro. Obviamente, todos os regis- 
tros aqui citados se encontram na John Carter Brown Library. O trabalho 
não se propõe a ser uma bibliografia universal, daí não serem citadas 
outras instituições onde esses mesmos livros podem ser encontrados. 

A compilação das imprensas portuguesas e brasileiras da John Carter 
Brown Library contém registros (algumas vezes diferentes dos da cata- 
logação original) de livros, panfletos, folhas volantes e alguns periódicos 
impressos entre 1537 e 1839, em Portugal e no Brasil, adquiridas pela JCB 
até 30 de junho de 2005. Deve-se ressaltar que a JCB coleciona livros em 
português desde 1846 e continuou a adquiri-los depois de 2005. Índices 
de autor e título também podem ser encontrados ao final nesse volume, 
assim como a Selected Braziliana, uma lista selecionada de livros, do 
acervo da Biblioteca, impressos em outros países que não Portugal e 
Brazil, ordenados cronologicamente. Na seção Special Indexes podem 
ser encontrados um índice para esses livros sobre o Brasil, outro para 
as publicações governamentais (leis, alvarás, decretos, etc.) por data de 
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promulgação e um índice de pessoas e instituições às quais os livros hoje 
na JCB pertenceram (Index to Provenance Names). 

Os documentos governamentais citados são seguidos de um resumo 
de seu conteúdo, parcial ou total. Acreditamos que essa nota possa auxi- 
liar o pesquisador com relação aos assuntos desses alvarás, leis, decre- 
tos, etc., embora reconheçamos que, em muitos casos, o documento 
se refira a mais temas do que os especificados. Assim, as informações 
contidas nessas notas raramente refletirão todos os assuntos tratados 
no documento. 


As imagens incluídas neste volume não necessariamente represen- 


tam o tamanho real das ilustrações dos originais. Optamos por inserí- 
las a fim de tornar o livro visualmente mais interessante. 

A parte principal do Portuguese and Brazilian Books fornece descri- 
ção completa de livros e alguns periódicos em ordem cronológica e, 
dentro desta, em ordem alfabética por autor (ou entidade coletiva), 
título uniforme e/ou título. Na elaboração dos registros relativos às 
publicações governamentais brasileiras optou-se por “Brazil” como 
entrada principal para todos os documentos relacionados a esse país e 
publicados após 1808, e não “Portugal”, como ditam as normas catalo- 
gráficas. O critério permite identificação mais precisa entre documen- 
tos de ambos os países. 

Cada documento possui um número próprio, relacionado no índice 
de autor e/ou título. Esse número é composto pelos três últimos dígitos 
do ano de publicação do livro, seguido por barra e por um outro número, 
que corresponde à ordem em que ele aparece em um determinado ano. 
Escolhemos enfatizar aspectos históricos, literários e bibliográficos da 
maior parte dos livros através do registro de informações provenientes 
de conhecidas (ou nem tanto) fontes de referência, a fim de proporcio- 
nar ao leitor menos familiarizado com livros sobre Portugal e o Brasil 
colonial fatos e informações de interesse. 

As notas que aparecem após os registros foram compostas pelos 
vários bibliotecários da JCB ao longo dos anos durante a catalogação na 
utilidade bibliográfica RLIN (Research Libraries Information Network), 
ou foram extraídas de fontes de referência. Destas, pode-se observar o 
extraordinário empreendimento realizado no passado por bibliógrafos 
na observação e registro de livros hoje raros, alguns já raros na época. 

Todos os nomes de autores se encontram relacionados no Índice 
de Autor, exceto as entidades coletivas, cujos títulos correspondentes 
podem ser encontrados no Índice de Títulos, somente. A página de rosto 
foi registrada na íntegra e na forma como foi impressa, na grande maioria 
dos casos. Evitamos ao máximo o uso de [sic] em todo o Catálogo, inde- 
pendentemente da grafia antiga ou do erro de impressão. 
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A anteriormente citada lista da Selected Braziliana foi incluída para 
que o leitor tivesse uma noção, ainda que pálida, das inúmeras precio- 
sidades que a Biblioteca possui. Devemos advertir o leitor, contudo, 
que será como ver uma moeda de ouro num baú de tesouros. A lista 
inclui livros sobre o Brasil, ou que contêm informação relevante sobre o 
país, impressos em países que não sejam Portugal ou Brasil e, em geral, 
em língua que não a portuguesa. Um esforço foi feito no sentido de 
equilibrar essa lista por data de publicação e língua, a fim de mostrar, 
a partir da coleção da JCB, o interesse que o Brasil despertou em outras 
nações durante o período colonial. Nessa seleção, incluímos livros em 
português que alguns brasileiros imprimiram na Europa. Afinal, se 
por um lado, antes de 1808 não havia possibilidade de se imprimir no 
Brasil, por outro, após essa data, o livro era um produto tão caro para 
os padrões brasileiros que muitos preferiram encontrar um editor em 
outro país, mesmo após a independência. A censura existente até 1822, 
da mesma forma, colaborou para que isso ocorresse. 

Finalmente, alguns itens governamentais mais difíceis de recupera- 
ção por autor ou título aparecem em índice por tipo e data de publica- 
ção. Alguns tiveram edições em vários anos e lugares diferentes, fato 
que pode confundir o mais atento dos leitores. 

A JCB vem adquirindo em seus mais de 150 anos de existência, por 
compra ou doação, um grande número de documentos governamen- 
tais em diversos formatos, muitas vezes em folhas avulsas ou folhe- 
tos de poucas páginas. Os avulsos são citados individualmente nesta 
compilação. Entretanto, não se deve esquecer de que muitos outros 
não aparecem aqui registrados por estarem encadernados em coleções 
de vários volumes, por vezes com mais de 100 documentos em cada 
volume. Para estes, há uma entrada apenas para a coleção. Como exem- 
plo, podemos citar o Código Brasiliense, uma coleção de leis, decretos 
e alvarás, cujos documentos podem ser vistos em www.jcblorg/CB, a 
primeira coleção de textos eletrônicos que a Biblioteca tornou pública 
em seu web site. 

O leitor também irá encontrar uma Lista de Procedência dos livros 
hoje na JCB. Essa é constituída por uma relação de nomes de pessoas 
e instituições — por vezes abreviados e com grafia original, em ordem 
direta, por prenome -, pelas quais parte desses documentos passou. 

Como informação complementar, incluímos uma Bibliografia, fon- 
tes de referência consideradas de relevância para o estudo das impren- 
tas dos países em questão, mas não utilizadas na catalogação de livros 
raros, necessariamente. 

Prazos curtos, entre outros fatores, impediram que mapas e manus- 
critos constassem da presente compilação. Se por nenhum outro motivo 


— XXXI — 


COMO USAR O PRESENTE CATÁLOGO 


o presente trabalho puder ser apreciado, o mérito do Portuguese and Bra- 
zilian Books é permitir o acesso, de forma conveniente e condensada, a 
uma parte importante da coleção da Biblioteca, com o objetivo de encora- 
jar o uso desse material raro, algumas vezes único. O Catálogo representa 
apenas 3% da totalidade da coleção. Pouco, aparentemente, mas que de 
fato reflete muito do que foi publicado no Brasil e em Portugal naquele 
período e se encontra disponível no mercado livreiro. 

O Portuguese and Brazilian Books in the John Carter Brown Library 
apresenta a pesquisadores e ao público em geral uma coleção sem 
rivais fora do Brasil. Seu objetivo é informar. Para localizar um livro, o 
leitor deverá consultar o “Josiah”, o catálogo online da Brown Univer- 
sity, e fazer uma busca por título, o que trará o exato lugar do livro na 
estante. Ou poderá visitar os diversos catálogos em ficha que a Biblio- 
teca mantém disponíveis e atualizados. 

Uma vez que nenhum trabalho é definitivo e o ser humano é pas- 
sível de falhas, solicitamos sua generosa compreensão se decisões e 
critérios aqui adotados forem contra o seu bom julgamento. 

Com a presente publicação, mais um ciclo se finda na vida de uma 
biblioteca e de uma bibliotecária, ciclo este iniciado com a primeira 
visita de José Mindlin à JCB em 1985. Contudo, esperamos que esse 
trabalho seja o ponto de partida para estudos de muitos que irão, como 
outros, concretizar a missão da John Carter Brown Library, Instituição 
a qual sempre terei a honra de estar associada. 


Valeria Gauz 


Abbreviations of Bibliographic Citations 


The list below is not intended to be a formal, freestanding bibliography of 
important titles useful in the cataloguing of Portuguese and Brazilian books. 
It represents only those works, or particular editions of works, that were 
actually used in the cataloguing of the books herein. 


Alden-Landis. European 
Americana 


Anselmo, A. Bib. Portugal 


s. 16 


Arents, G. Tobacco/LoC 


Azevedo & Samodães 


Backer & Sommervogel 


Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana 


Berger, P. Bib. do Rio de 
Janeiro 


Alden, John, and Dennis C. Landis. European 
Americana: A chronological guide to books printed in 
Europe relating to the Americas, 1493-1776 [i.e., 1750]. 
New Canaan, CT: Readex Books, 1980-1997. 6 v. 


Anselmo, António Joaquim. Bibliografia das Obras 
Impressas em Portugal no Século XVI. Lisboa: Oficinas 
Gráficas da Biblioteca Nacional, 1926. 


Arents, George. Books Manuscripts and Drawings 
Relating to Tobacco from the Collection of George Arents, 
Jr. (Washington, DC: U.S. Government Printing 
Office, 1938]. 


Azevedo, Francisco Lopes d’Azevedo Velho 
da Fonseca, conde de. Catálogo da Importante e 
Preciosissima Livraria que Pertenceu aos Notaveis 
Escritores e Bibliófilos Condes de Azevedo e Samodaes. 
Porto: Tip. Da Empresa Literária e Tipografica, 
1921-1922. 2 v. 


Backer, Augustin de. Bibliotheque de la Compagnie de 
Jésus. Nouv. éd., par Carlos Sommervogel. Bruxelles: 
O. Schepens; Paris: A. Picard, 1890-1932. 11 v. 


Barbosa Machado, Diogo. Bibliotheca Lusitana His- 
torica, Critica, e Cronologica. Na qual se comprehende 
a noticia dos autores portuguezes, e das obras, que 
compuserão desde o tempo da promulgação da ley 
da graca até o tempo prezente. Lisboa, 1741-1759; 
Coimbra: Atlantida Editora, 1965-1967. 4 v. 


Berger, Paulo. Bibliografia do Rio de Janeiro de 
Viajantes e Autores Estrangeiros 1531-1900. Rio de 
Janeiro: Livraria Sao José, 1964. 


ABBREVIATIONS OF BIBLIOGRAPHIC CITATIONS 


BM STC Portuguese and British Museum. Dept. of Printed Books. Short-title 
Spanish-Amer., pre-1601 Catalogues of Portuguese Books and of Spanish-American 
Books Printed before 1601 now in the British Museum. By 
Henry Thomas. London: B. Quaritch, 1926. 


BM STC Spanish and Goldsmith, Valentine Fernande. A Short Title Cata- 
Portuguese, 1601-1700 logue of Spanish and Portuguese Books, 1601-1700, 
in the Library of the British Museum. Folkestone: 
Dawsons, 1974. 


BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil BibliotecaNacional (Brazil). Catálogo da Exposição de 
História do Brasil. Introd. de José Honório Rodrigues. 
Brasília: Editora Universidade de Brasília, 1981. 3 v. 
(Coleção Temas Brasileiros, 10). 


Bosch. Brasilien-Bibliothek Brasilien-Bibliothek der Robert Bosch GmbH: Katalog. 
Stuttgart: Deutsche Verlags-Anstalt, 1986-1991. 3 v. 


Brown, J. C. Cat., 1493-1800 Bibliotheca Americana: A catalogue of books relating to 
North and South America in the Library of John Carter 
Brown of Providence, RI. Providence: [Riverside Press: 
Printed by H. O. Houghton and Co., Cambridge], 
1865-1871. (Part II was reissued by the Kraus | 
Reprint Corporation in 1963). | 


Brown, J. C. Cat., 1482-1700 Bibliotheca Americana: A catalogue of books relating 
to North and South America in the Library of the late 
John Carter Brown of Providence, RI. Providence: 
[Riverside Press: Printed by H. O. Houghton and 
Co., Cambridge], 1875-1882. [2nd edition]. 2 v. 


Camargo & Moraes. Bib. da Camargo, Ana Maria de Almeida, and Rubens 

Impressao Régia do RJ Borba de Moraes. Bibliografia da Impressão Régia do 
Rio de Janeiro. .. . São Paulo: Ed. USP, Rio de Janeiro: 
Kosmos, 1993. 2 v. 


Casa Lit. Arco do Cego A Casa Literária do Arco do Cego (1799-1801) 
- Bicentenário “sem livros não há instrução”. Org. 
Fernanda Maria Guedes de Campos . . . [et al.]. 
Lisboa: Imprensa Nacional/Casa da Moeda - 
Biblioteca Nacional, 1999. 


Castro, R. Imprensa da Bahia Castro, Renato Berbert de. A Primeira Imprensa da 
Bahia e suas Publicações; tipografia de Manuel Antonio 
da Silva Serva, 1811-1819. Bahia: Departamento da 
Educação Superior e da Cultura, 1968. 


Church, E. Discovery Church, Elihu Dwight. A Catalogue of Books Relating 
to the Discovery and Early History of North and 
South America Forming a Part of the Library of E. D. 
Church. Compiled and annotated by George Watson 
Cole. New York: Dodd, Mead and Co.; Cambridge: 
University Press, 1907. 5 v. 
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Dic. biog. française 


Echeverria & Wilkie. French 
image 


Fonseca, M. Dic. pseudonymos 


Guerra, F. Bib. médica 
brasileira 


Hogg, P. C. African slave trade 


JCBAR 


JCB Lib. Cat., pre-1675 


JCB Lib. Cat., 1675-1700 


JCB Lib. Cat., additions 
1471-1700 


JCB Rare Americana 


Dictionnaire de Biographie Francaise sous la Direction 
de J. Balteau, M. Barroux, M. Prevost avec le concours de 
nombreux collaborateurs. Paris-VI: Libraire Letouzey 
et Ane, 1933- 72000-2003. 18 v. + 3 v. 


Echeverria, Durand, and Everett C. Wilkie, Jr. The 
French Image of America: A chronological and subject 
bibliography of French books printed before 1816 relating 
to the British North American colonies and the United 
States. Metuchen, NJ: Scarecrow Press, 1994. 2 v. 


Fonseca, Martinho Augusto Ferreira da. Subsidios 
para um Diccionario de Pseudonymos Iniciaes e 
Obras Anonymas de Escriptores Portuguezes. Lisboa: 
Imprensa Nacional, 1972. 


Guerra, Francisco. Bibliografia Médica Brasileira. Periodo 

colonial, 1808-1821. New Haven: Yale University 
Schoolof Medicine, Dept. of History of Medicine, 
1958. 


Hogg, Peter C. The African Slave Trade and Its Sup- 
pression, a classified and annotated bibliography of books, 
pamphlets, and periodical articles. London: Frank Cass, 
[1973]. 


John Carter Brown Library. Annual Reports 1901- 
1966. Providence: John Carter Brown Library and 
the Colonial Society of Massachusetts, 1972. 8 v. 


Bibliotheca Americana: Catalogue of the John Carter 
Brown Library in Brown University, Providence, Rhode 
Island. Providence: Published by the Library, 1919- 
LOSES: 


Bibliotheca Americana: Catalogue of the John Carter 
Brown Library in Brown University. Books printed 1675- 
1700. Providence: Brown University Press, 1973. 


Bibliotheca Americana: Catalogue of the John Carter 
Brown Library in Brown University. Short-title list 
of additions. Books printed 1471-1700. Providence: 
Brown University Press, 1973. 


Rare Americana: A Selection of One Hundred and 
One Books, Maps, and Prints NOT in the John Carter 
Brown Library. Providence: John Carter Brown 
Library, 1974. 
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ABBREVIATIONS OF BIBLIOGRAPHIC CITATIONS 


Johnson, J. The book in the | Johnson, Julie Greer. The Book in the Americas: the 
o Americas role of the books and printing in the development of 
ae culture and society in colonial Latin America. Provi- 
É dence: John Carter Brown Library, 1988. 


Kress Lib. Luso-Brazilian Kress Library of Business and Economics. Luso- 
economic lit. Brazilian Economic Literature before 1850: A list of the 
Kress Library's holdings, issued on the occasion of an 
exhibition, November 9-December 15, 1978. Boston: 
Baker Library, Harvard Graduate School of Business 
Administration, [1978]. 


Landis, D. Literature of the Landis, Dennis C. The Literature of the Encounter: A 
encounter selection of books from European Americana. Providence: 
Associates of the John Carter Brown Library, 1991. 


Leite, S. Hist. da Companhia Leite, Serafim. História da Companhia de Jesus no 
de Jesus no Brasil Brasil (plus Suplemento Bibliográfico). Lisboa: Livraria 

Portugalia; Rio de Janeiro: Civilização Brasileira, 
1938-1948. 10 v. 


Lilly Library. Brazil, from Lilly Library (Indiana University, Bloomington). 

discovery to independence Brazil, from discovery to independence: an exhibition 
commemorating the 150th anniversary of the declaration 
of Brazilian independence on September 7, 1822. 
Bloomington: Indiana University, 1972. 


Maggs Bros. Bibliotheca Maggs Bros. Bibliotheca Americana et Philippina. 
americana London: Maggs Bros., 1922-1930. 9v. in 8. 

Maggs Bros. Bibliotheca Maggs Bros. Bibliotheca Brasiliensis; Catalogo anno- 
brasiliensis tado de livros raros de alguns autographos e manuscriptos 


importantíssimos e de gravuras sobre o Brasil e o | 
descobrimento da America, 1493-1930 A.D. London: | 


| 

Maggs Bros., 1930. . | 

Manuel II. Livros antigos Manuel II, King of Portugal. Livros Antigos Portu- 
portuguezes guezes 1489-1600 da Bibliotheca de Sua Magestade 


Fidelissima Descriptos por S. M. El-Rei D. Manuel em 
Tres Volumes. Cambridge: Impresso na Imprensa da 
Universidade; Londres: Maggs Bros., 1929-1935. 3 v. 


Medina, J. T. Biblioteca Medina, José Toribio. Biblioteca Hispano-americana, 

hispano-americana 1493-1810. Ed. Facsimilar. Santiago de Chile: Fondo 
Historico y Bibliografico José Toribio Medina, 1958- 
LOG2Z87V. 

Medina, J. T. Biblioteca Medina, José Toríbio. Biblioteca Hispano-chilena, 


hispano-chilena 1523-1817. Amsterdam: N. Israel, 1965. 3 v. 
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Medina, J. T. Lima 


Moraes, R. B. de. Bib. bras. 
do periodo colonial 


Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.) 


Moraes, R. B. de. Livros e 
bibliotecas no Brasil colonial 


NLM 18th cent. 


Palau y Dulcet (2. ed.) 


Parsons, W. Early Catholic 
Americana 


Pinto de Mattos. Manual bib. 
portuguez 


Portugal. Imprensa Nacional 


Portugal. Imprensa Nacional, 
v. 2 (forthcoming) 


Pritzel (2. ed.) 


Medina, José Toribio. La Imprenta en Lima (1584- 
1824). Santiago do Chile: Impresso y grabado em 
casa del autor, 1904-1907. 4 v. 


Moraes, Rubens Borba de. Bibliografia Brasileira do 
Período Colonial: Catálogo comentado das obras dos 
autores nascidos no Brasil e publicadas antes de 1808. São 
Paulo: Instituto de Estudos Brasileiros /USP, 1969. 


Moraes, Rubens Borba de. Bibliografia Brasiliana; 
a bibliographical essay on rare books about Brazil 
published from 1504 to 1900, and works of Brazilian 
authors published abroad before the independence of 
Brazil in 1822. Los Angeles: UCLA; Rio de Janeiro: 
Livraria Kosmos Ed., 1983. 2 v. Also 1958 edition. 


Moraes, Rubens Borba de. Livros e Bibliotecas no 
Brasil Colonial. Rio de Janeiro: LTC, 1979. 


National Library of Medicine (U.S.). A Short Title 
Catalogue of Eighteenth Century Printed Books in the 
National Library of Medicine. Compiled by John B. 
Blake. Bethesda: US Dept. of Health, Education, and 
Welfare, 1979. 


Palau y Dulcet, Antonio. Manual del Librero Hispano- 

americano; bibliografia general espafiola y hispano 
americana desde la invención de la imprenta hasta 
nuestros tiempos com el valor comercial de los impresos 
descritos. Segunda edición, corregida y aumentada 
por el autor. Barcelona: A. Palau, 1948-1977. 28 v. 


Parsons, Wilfrid. Early Catholic Americana; a list of 
books and other works by Catholic authors in the United 
States, 1729-1830. New York: MacMillan, 1939. 


Pinto de Mattos, Ricardo. Manual Bibliográfico 
Portuguez de Livros Raros, Clássicos e Curiosos. Porto: 
Livraria Portuense-Editora, 1878. 


Portugal. Imprensa Nacional; actividade de uma 
casa impressora, v. 1 (1768-1800). Lisboa: Imprensa 
Nacional/Casa da Moeda, 1975. 


Portugal. Imprensa Nacional; actividade de uma casa 
impressora, v. 2 (1801-1825). Forthcoming. 


Pritzel,Georg August. Thesaurus Literaturae Botani- 
cae Omnium Gentium inde a Rerum Botanicarum Initiis 
ad nostra usque tempora, quindecim millia operum 
recensens. Editionem novam reformatam. Milano: 
Off. Grafiche Ricordi, 1950. 
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Ramer's bib. notes Ramer, Richard C. [Several lists, archival and 
a bibliographical notes available in the John Carter 
ne Brown Library]. 


Ramer, R. C. Catalogue six Ramer, Richard C. Catalogue Six. New York, Fall 1991. 


Rodrigues, J.C. Bibliotheca Rodrigues, José Carlos. Bibliotheca Brasiliense: 
brasiliense Catálogo annotado dos livros sobre o Brasil e de 

alguns autographos e manuscriptos pertencentes a E 
C. Rodrigues. Rio de Janeiro: Typ. do Jornal do 
Commercio, 1907. 


Rodrigues, J. H. Dominio Rodrigues, José Honório. Historiografia e Bibliografia 
holandês no Brasil do Domínio Holandês no Brasil. Rio de Janeiro: MEC / 
INL, Imprensa Nacional, 1949. 


Sabin Sabin, Joseph. A Dictionary of Books Relating 
to America, from its discovery to the present time. 
Begun by Joseph Sabin, continued by Wilberforce 
Eames, and completed by R. W. G. Vail for the 
Bibliographical Society of America. Amsterdam: 
N. Israel, 1961-1962. 29 v. in 15. Unchanged reprint of 
the first edition published between 1868 and 1936. 


Sacramento Blake. Dic. bib. Sacramento Blake, Augusto Victorino Alves. 
brazileiro Diccionario Bibliographico Brazileiro. Rio de Janeiro: 
Typographia Nacional, 1883-1902. 7 v. 


Santiago Vela. San Agustin Santiago Vela,Gregorio de. Ensayo de una Biblioteca 
Ibero-americana de la Orden de San Agustin. Madrid: 
Imp. del Asilo de Huérfanos del S. C. de Jesús, 1913- 


1931. 8 v. 
Schaeffer, D. Portuguese Schaeffer, Dagmar. Portuguese Exploration to the West | 
exploration and the Formation of Brazil, 1450-1800. Providence: | 


John Carter Brown Library, 1988. 


Silva, I. Dic. bib. portuguez Silva, Innocencio Francisco da. Diccionario Biblio- 
graphico Portuguez. Lisboa: na Imprensa Nacional, 
1858-1923. 22 v. 


Streit, R. Bibliotheca Streit, Robert. Bibliotheca Missionum. Band 2: 
Missionum Amerikanische Missionsliteratur 1493-1699 Aachen: 
Xaverius-Verlagsbuchhandlung, 1924. 


Valle Cabral. Annaes da Valle Cabral, Alfredo do. Annaes da Imprensa 


Imprensa Nacional do RJ Nacional do Rio de Janeiro de 1808 a 1822. Rio de 
Janeiro: Typ. Nacional, 1881. 


— XXXVill — 


ABBREVIATIONS OF BIBLIOGRAPHIC CITATIONS 


Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ 
(suppl.) 


Vinaza. Bib. espanola de 
lenguas indigenas 


Waring, E. Bibliotheca 
therapeutica 


Valle Cabral, Alfredo do. Anais da Imprensa Nacional 
(1823-1831) e Suplemento aos Anais da Imprensa 
Nacional (1808-1823). Rio de Janeiro: Biblioteca 
Nacional, 1954. 


Vifiaza, Cipriano Munoz Y Manzano, conde de la. 
Bibliografia Espariola de Lenguas Indígenas de América. 
Madrid: Ediciones Atlas, 1977. 


Waring, Edward John. Bibliotheca Therapeutica, or 
bibliography of therapeutics, chiefly in reference to 
articles of the materia medica. London: The New 
Sydenham Society, 1878-1879. 2 v. 
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Portuguese and Brazilian Books 
in the 


John Carter Brown Library 


es 1537 


[537/1] 


Tratado da sphera com a Theorica do Sol & da Lua. E 

ho primeiro liuro da Geographia de Claudio Ptolomeo 
Alexadrino. Tirados nouamente de Latim em lingoagem 
pello Doutor Pero Nunez Cosmographo del Rey do João ho 
terceyro deste nome nosso Senhor. E acrecétados de muitas 
annotacoes & figuras per que mays facilmente se podem 
entender. Item dous tratados q o mesmo Doutor fez sobre a 
Carta de marear. Em os quaes se decrarão todas as principaes 
duuidas da nauegação. Cô as tauoas do mouimento do sol: & 
sua declinação. E o Regiméto da altura assi ao meyo dia: como 
nos outros tempos. 

Lixboa: Per Germião Galharde empremidor, Ao primeiro dia do mes 
de Dezembro. De. 1537. annos. 


[180] p.: ill.; 30 cm. (fol.) 


“This work has been called by John Parry “one of the ablest and most 
original navigational treatises of its century,’ in which the practice of 
navigation and cartography entered the realm of exact science. One of 
Nunes's many remarkable discoveries and inventions was the “shadow 
instrument, which served to calculate the magnetic variation of a compass 
needle from true north and also made it possible to determine latitude 
from the observation of the sun's height at any time of the day, not just at 
noon as was the usual practice.” (Schaeffer) 

“This famous book by the great Portuguese cosmographer Pedro 
Nunes (1502-1578) . . . is extraordinarily rare. . . . The reference to Brazil 
among lands recently discovered appears on ff. B and Bvii.” (Moraes) 

The first part of the book contains a Portuguese translation of Joannes 
de Sacro Bosco’s Sphaera mundi, an essay by Peuerbach on the sun and 
moon, and an excerpt from Ptolemy’s Geographia. 

Manuscript annotations. 

Provenance: Manoel de Figueiredo (signature of the seventeenth- 
century Portuguese pilot on title page). 


References: Alden-Landis. European Americana 537/15; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 614; Church, E. Discovery, 76a; Maggs Bros. Bibliotheca 
brasiliensis, 23; Manuel II. Livros antigos portuguezes, I, p. 542; Moraes, 
R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 622; Sabin 56320; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 6; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 439. 
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COM PREVILEGIO REA Ls. 


Fig. 1 (537/1) Tratado da sphera. One of the first books to include nautical charts as 
they are known today. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Bs 1551 


ge 1551 


[551/1] 
Castanheda, Fernao Lopes de (d. 1559) 


[História do descobrimento e conquista da Índia pelos 
portugueses. Book I] 

Historia do descobrimento & conquista da India pelos 
Portugueses. Feyta per Fernão Lopez de Castanheda. E 
aprouada pelos senhores deputados da sancta Inquisição. 

Foy Impresso este primeiro livro da Historia da India em a muyto 
nobre & leal cidade de Coimbra: Por Iohão da Barreyra & Iohao 
Aluarez, empressores del Rey na mesma vniversidade, Acabouse aos 
seys dias do mes de Marco. De M.D.LI [1551]. 


[4], 267, [1] p.; 19 cm. (8vo) 


“Only three copies are known of this edition of the first volume: that in 
the Biblioteca d'Ajuda, in the British Museum, and the one which belonged 
to King Manuel. The excessive rarity of this volume is explained as follows 
by Diogo do Couto (Decada 4, Book V, Chapter 1): “We were told by reliable 
persons that King Joao had ordered the seizure of this volume at the request 
of several fidalgos, because it contained truths.” (Moraes) 

The importance of this book was immediately recognized in other 
countries with translations into French, Spanish, Italian, and English, all 
during the sixteenth century. “One of the very few English editions of 
Portuguese books published during the XVIth century was an English 
translation of book I, by Nicholas Lichefield, dedicated to Sir Francis Drake, 
and printed by Thomas East of London in 1582.” (Manuel II) 

Copy lacks [4] preliminary pages, pages 1-2, 63-64, and 143-144; it has 
reproductions from photographs of the British Museum copy: 

Acquired with the assistance of the Benefactors Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 551 /29; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 281; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, IL, p. 30; Manuel 
II. Livros antigos portuguezes, II, p. 272; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 164; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 134; Silva, 1. 
Dic. bib. portuguez, II, p. 284. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


ps 1552 


[552/1] 
Barros, João de (1496-1570) 


[Ásia. 15t-2"4 decades] 

Asia de Joam de Barros/dos fectos que os Portugueses 
fizeram no descobrimento [et] conquista dos mares [et] terras 
do Oriente. 

[Lisbon]: Impressa per Germão Galharde em Lixboa, a. xxviii. de 
Junho anno de. m.vC.li-M.D.Liij [1552-1553]. 


2 v.; 36 cm. (fol.) 


“João de Barros is one of the most famous Portuguese chroniclers. He 
lived during the reigns of King Manuel (1495-1521) and King João III (1521- 
1557), who appointed Barros as governor of El Mina (1522), made him chief 
factor of the India House (1532), and finally awarded to him the captaincy 
of Maranhão in Brazil in 1539, making Barros one of the first Brazilian 
‘donatarios.’ His four Decadas, published in 1552, 1553, 1563, and 1615, 
record Portuguese voyages and empire building in the Far East, but he also 
reports in detail about the early years of Portuguese exploration of the West 
African coast.” (Schaeffer) 

Joao de Barros, royal chronicler, called attention to the use of the name 
Santa Cruz (Holy Cross) instead of Brasil (from pau brasil, for its red color) 
in order not to please the devil (leaf 56, v. 1). Gandavo would opt for the 
use of Santa Cruz almost 20 years later. 

Foliation: v. 1: [2], 128; v. 2: [2], 143 leaves. 

Leaves 68 and 79, v. 1 misnumbered 58 and 78; leaves 53, 77, 79 and 100, 
v. 2 misnumbered 49, 73, 78 and 97 respectively. 

Stains on preliminary leaves, v. 1 and 2. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 552/4 and 553/9; Anselmo, 
A. Bib. Portugal s. 16, 648; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, IL p. 
606; Manuel II. Livros antigos portuguezes, II, p. 286; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.) p. 86; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 63; 
Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 16; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IL 
p. 321. 


[poz /2| 
Castanheda, Fernão Lopes de (d. 1559) 


[Historia do descobrimento e conquista da India pelos 
portugueses. Books 1-8] 

Ho liuro primeiro dos dez da historia do descobrimento & 
conquista da India pelos Portugueses. Agora emmédado & 
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acrecentado. E nestes dez liuros se conté todas as milagrosas 
“façanhas que os Portugueses fizerão em Ethiopia, Arabia, 
Persia, E nas Indias, dentro do Ganges & fora dele, & na China 
& nas Ilhas de Maluco, do tempo q dom Vasco da Gama conde 
da Vidigueira & almirante do Mar Indico descobrio as Indias, 
ate a morte de dom Ioao de Castro que la foy gouernador & 
visorey. Em que se contem espaço de cinquoenta annos, Com 
priuilegio Real. 
Coimbra: por loão da Barreyra & loão Alvarez, 1552-1561. 


8 v. in 3: ill.; 27 cm. (fol.) 


Of the ten books in this work, only the first contains material on Brazil, 
describing Cabral's voyage. 

Ho livro primeiro is the second edition of Book 1 (in our copy dated 
1554). The first edition was printed in 1551 with the title: Historia do 
descobrimento e conquista da India pelos Portugueses. 

Volumes 1, 6-7: 1554; v. 2-3: 1552; v. 4-5: 1553; v. 8: 1561. 

Volumes 4-5 were issued together. 

Bound in contemporary calf. Volumes 2 and 7 were slightly restored 
without loss of text. 

Provenance: contemporary signature on p. ccii, v. 1: Fernão Lopes (?). 
Title pages of v. 1, 3, and 6 have signature: Ferrão (?). 


References: Alden-Landis. European Americana 551/29; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 130; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 30; Maggs 
Bros. Bibliotheca americana, V, 53; Manuel II. Livros antigos portuguezes, II, 
p. 272; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 164; Pinto de Mattos. 
Manual bib. portuguez, p. 134; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 284. 


ps 1557 


5241 
Fidalgo Delvas 


Relaçam verdadeira dos trabalhos q ho gouernador d6 Fernado 
d[e] Souto [e] certos fidalgos portugueses passarom no 
[de]scobriméto da prouincia da Frolida [sic]. Agora nouamete 
feita per hú fidalgo Deluas. Foy vista por ho sefior inquisidor. 
[Evora]: Foy impressa esta relaçam do Descobrimento da Frolida em 
casa de andree de Burgos impressor & caualleiro da casa do senhor 
Cardeal iffante. acabouse aos dez dias de febreiro do anno de mil [e] 
quinhentos [e] cincoenta [e] sete annos. na nobre [e] sempre leal 
cidade de Euora, [1557]. 


clxxx leaves; 14 cm. (8vo) 


és 1557 


“Despite the conflicts over territorial sovereignty in the New World 
between Spain and Portugal, many expeditions to the Americas employed 
men from both countries. The story of Hernando de Soto’s expedition to 
what is now the southeastern United States is told here by an anonymous 
gentleman from Elvas in the Alentejo who was among several Portuguese 
accompanying De Soto. In May of 1539 the men landed in Florida, and for 
nearly four years searched fruitlessly for gold, wandering through what 
is today Georgia, Alabama, Mississippi, Arkansas, and Louisiana. ... The 
Gentleman of Elvas was the first to describe these events.” (Schaeffer) 
According to Silva, copies of this book are more than rare. Anselmo also 
registers that there was only one known copy at the Bibliotheca Real d'Ajuda. 
Provenance: Gift of John Nicholas Brown in memory of his mother, Natalie 
Bayard Brown, member of the Library’s Committee of Management from 1901 
to 1928. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 557/33; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 388; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 484; 

Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 21; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 
VE, p; 78: 


ze 1561 


[561/1] 
Barreiros, Gaspar (d. 1574) 


Chorographia de algvns lvgares que stam em hum caminho, 
que fez Gaspar Barreiros 6 anno de M.D.xxxxvj. começãdo 

na cidade de Badajoz em Castella, te á de Milam em Italia, co 
algtias outras obras, cujo catalogo vai scripto com os nomes 
dos dictos lugares, na folha seguinte. 

Impresso em Coimbra: por loa Aluarez impressor da Vniversidade, & 
por mandado do doctor Lopo de Barros do desembargo d'el rei nosso 
senhor, & conego na Se d’Euora, M.D.LXI [1561]. Vendense à dous 
tostões em papel. 


[12], 247, [98] leaves; 21 cm. (4to in 8s) 


“Includes the author's Commentarius de Ophyra regione, which denies 
the then current theory that King Solomon’s Ophir designated America.” 
(Alden) 

Numerous errors in foliation. 

Issued with: Censuras/Barreiros, Gaspar (Coimbra, 1561); Commentarivs 
de Ophyra regione apud divinam scripturam cômemorata/Barreiros, Gaspar 
(Coimbra, 1561); In téplo diui Pauli publicê exceptus/Meneses, Garcia de 
(Coimbra, 1561). 
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References: Alden-Landis. European Americana 561/5; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 80; Azevedo & Samodaes, 321; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, II, p. 333; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 57; Silva, I. 

Dic. bib. portuguez, III, p. 123. 


ee 1563 


[563/1] 
Barros, Joao de (1496-1570) 


[Asia. 34 decade] 
Terceira decada da Asia de loam de Barros: Dos feytos que os 
Portugueses fizeram no descobrimento & conquista dos mares 
& terras do Oriente. 

Em Lisboa: Por Ioam de Barreira, M.D.LXIII [1563]. 


[8], 266 leaves; 30 cm. (fol.) 


Moraes registers that “the third Decada, printed ten years after the first 
two, is very rare. King Manuel [the catalog] considers it even rarer than the 
two that preceded it.” 

Includes description of Magellan’s circumnavigation. 

Numerous errors in foliation. 

Title page slightly restored. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 563/1; Anselmo, A. 

Bib. Portugal s. 16, 176; Azevedo & Samodaes, 335; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 607; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
87; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 16; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 
Tipo. 


[563/2] 
Galvao, Antonio (d. 1557) 


Tratado. Que compôs o nobre & notauel capitão Antonio 
Galuão, dos diuersos & desuayrados caminhos, por onde 

nos tempos passados a pimenta & espesearia veyo da Indias 

ás nossas partes, & assi de todos os descobrimentos antigos 

& modernos, que são feitos ate a era de mil & quinhentos 

& cincoenta. Com os nomes particulares das pessoas que os 
fizeram: & em que tempos & as suas alturas, obra certo muy 
notauel & copiosa. Foy vista & examinada pela santa Inquisição. 
[Lisbon]: Impressa em casa de Ioam da Barreira impressor del rey 
nosso senhor, na Rua de sã Mamede, 1565. 
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[4], 80 leaves; 14 cm. (8vo) 


“This is one of the first Portuguese narratives that treats the ill-fated 
voyages of the Portuguese brothers Gaspar and Miguel Corte-Real to the 
North American coast between 1500 and 1502. . . . The voyages of the 
Corte-Real brothers to Labrador and the Arctic seas opened the way to 
the fisheries of the Newfoundland coasts for Portugal. Richard Hakluyt 
prepared an English edition in 1601 under the title The Discoveries of the 
World.” (Schaeffer) 

The Library owns two British editions (1601 and 1862). 


References: Alden-Landis. European Americana 563/7; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 177; JCB Lib. Cat., pre-1675, I, Part 1, p. 218; Moraes, R. 

B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 336; Pinto de Mattos. Manual bib. 
portuguez, p. 287; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 20; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, I, p. 147. 


és 1566 


[566/1] 
Góis, Damião de (1502-1574) 


Chronica do felicissimo rei Dom Emanvel, composta per 


Damiam de Goes, dividida em qvatro partes, das quaes esta he 
ha primeira. Foi vista, & approuada per ho R. P. F. Emanuel da 
veiga examinador dos liuros. 

Em Lisboa: em casa de Francisco correa, impressor do serenissimo 
Cardeal Infante, ahos xvij dias do mes de Iulho de 1566—ahos xxv 
dias do mes de Iulho de 1567. 


4 pt. in 1 v.: ill.; 29 cm. (fol.) 


“The writing of the Chronica de D. Manuel was officially designated 
to Damião de Góis. The Royal House financed the printing, which was 
entrusted to Francisco Correa, printer to the Most Serene Cardinal Infante. 
After the publication of the first part, certain criticisms which the author 
had made of high-ranking personages provoked such controversy that the 
edition was recalled and several pages were replaced. The Chronica contains 
the account of the discovery of Brazil, and is one of the first narratives 
printed in Portuguese of Pedro Álvares Cabral's discovery.” (Moraes) 

“The author of the present chronicle, Damião de Góis, is one of the 
outstanding Portuguese intellectual figures of the sixteenth century. He 
was a diplomat and visited many countries. A personal friend of Erasmus, 
Luther, and Melanchthon, he eventually came into conflict with the 
Inquisition.” (Schaeffer) 

Title pages for pt. 2-4 read: Segunda [-Quarta e ultima] parte da Chronica 
do feliçissimo rei Dom Emanuel, composta per Damiam de Goes. 
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Foliation: pt. 1: [4], 107, [1]; pt. 2: [4], 75, [1]; pt. 3: [4], 138; pt. 4: [4], 
114 leaves. 

According to Moraes, almost all copies of this book bear the author’s 
autograph signature on the frontispiece of the first part, with few exceptions. 
Barbosa Machado says that all title pages are signed by the author. 

According to Richard Ramer, there is an earlier version of the first 
volume of which only three copies are known. 

Copy has author's autograph signature on all four title pages and the 
stamped signature of the censor, Emanuel da Veiga, on versos of last leaf of 
parts 1-2. 


References: Alden-Landis. European Americana 566/22; Anselmo, A. 
Bib. Portugal s. 16, 491; Azevedo & Samodães, 1397; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 615; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 353; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 302; Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 804; Sabin 27686 (as “28686”); Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 18; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 123. 


ge 1571 


[57174 
Osorio, Jeronymo (1506-1580) 


De rebvs, Emmanvelis regis Lvsitanize invictissimi virtvte et 


avspicio gestis libri dvodecim. Auctore Hieronymo Osorio 
Episcopo Sylvensi. 

Olysippone [Lisbon]: Apud Antonium Gondisalui Typographum, 
Anno Domini. M.D.Lxxj [1571]. Cum privilegio regio. 


480, [4] p.; 33 cm. (fol.) 


“It is an important work for the Portuguese history of the discoveries 
and conquests during the reign of D. Manuel I.” (Azevedo & Samodaes) 

Coat of arms of the Cardinal Dom Henrique on title page. 

References to Brazil on p. 65. 

Provenance: Sylvester Lord Glenbervie. 


References: Alden-Landis. European Americana 571 /29; Azevedo & 
Samodaes, 2292; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 515; Manuel 
II. Livros antigos portuguezes, III, p. 35; Silva, I. Dic. bib. portuguez, X, 

p- 133: 


TT, 
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ge 1572 


[572/1] 
Camões, Luís de (1524?-1580) 


Os Lvsiadas de Luis de Camoés. Com privilegio real. 
Impressos em Lisboa, com licença da Sancta Inquisição, & do 
Ordinario: em casa de Antonio Gôçaluez Impressor, 1572. 


[2], 186 leaves; 18 cm. (4to) 


This is the so-called E edition. Controversy exists over whether it really 
was printed in 1572 or at a much later date as a pirated edition. It gets its 
name from the seventh line of the first stanza, which begins with the word 
“Entre.” On the title page, the pelican faces toward the reader’s right. In 
another edition of the same year, the so-called Ee edition, the seventh line of 
the first stanza begins “E entre.” On the title page, the pelican faces toward 
the reader’s left. 

“A sense of national pride in the seafaring achievements of the 
Portuguese found significant expression in Os Lusiadas, an epic recognized 
as the most important work in Portuguese poetry and a major contribution 
to world literature.” (Landis) 

“No other poet is as famous in the Portuguese world as Luis de 
Camões. His panegyric on the Portuguese navigators, discoverers, and 
explorers, combining elements of the classical epics of Homer and Virgil 
with those of Christian sermons and folk ballads, has inspired generations 
of Portuguese. .. . The fact that Camões glorifies Portuguese deeds in the 
East and the voyages around the African continent but only mentions 
Brazil in a few words, shows how little importance was still given to 
Portuguese America at the end of the sixteenth century. Camões” epic poem 
was not of the kind that drew immediate attention from abroad. It took 
eighty-three years to be translated into English and a hundred and thirty- 
three to appear in French. A Latin translation came out in 1622 [the JCB 
owns a copy] under the name of the translator, Thomas de Faria, without a 
mention of Camões.” (Schaeffer) 

This work was translated into Spanish several times in the sixteenth 
century. 


References: Alden-Landis. European Americana A572/2; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 698; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 74; Landis, 
D. Literature of the encounter, 54; Manuel II. Livros antigos portuguezes, 
IIL, p. 44; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 89; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 77; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 250. 
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ee 1573 


[573/1] 
Castilho, Antonio de (d. 1596) 


Comentario do cerco de Goa e Chavl, no anno de M.D.LXX. 
Visorey Dom Lvis de Ataide: Scripto por Antonio de Castilho, 
Guarda mor da torre do Tombo, por mandado del Rei nosso 
senhor. 

Em Lixboa: M.D.LXXIII. Impresso em casa de Antonio Gonsaluez. 
Com licença da Mesa geral do Sancto officio. Com preuilegio Real, 
[1573]. 


48 leaves; 16 cm. (8vo) 


“Born in Thomar, Portugal, the author was one of the most well-known 
architects of his time. He built the Temples of Thomar and Belem and 
became also known for his knowledge in other fields. After holding the 
position of Ambassador in England, he was appointed Cronista-Mór do 
Reino.” (Barbosa Machado) 

Bound with: Discurso de la navegacion/ Escalante, Bernardino de 
(Seville, 1577). 


References: Anselmo, A. Bib. Portugal s. 16, 701; Azevedo & Samodaes, 662; 
Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 235; Manuel II. Livros antigos 
portuguezes, III, p. 63; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 142; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 107. 


ee 1576 


[576/1] 
Albuquerque, Afonso de (1500-1580) 


Commentarios do grande Afonso Dalboqverqve, capitam geral 
qve foy das Indias Orientaes, Em tempo do muito poderoso 
Rey dom Manuel, 0 primeiro deste nome. Nouamente 
emendados & acrescentados pelo mesmo auctor, conforme as 
informações mais certas que agora teue. Vão repartidos em 
quatro partes segundo o tempo dos acontescimentos de seus 
trabalhos. 

Em Lisboa: Com licença impresso por loão de Barreira impressor del 
Rey nosso senhor, Anno de 1576. Com privilegio real. 


[4], 578 p.; 27 cm. (fol.) 


E qe 
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Compiled by the younger Afonso de Albuquerque from his father’s papers. 

According to Pinto de Mattos, this second edition is esteemed by scholars 
over the first edition, published in 1557, because of its improvements in the 
text. For Silva, it is one of the original sources for the history of India. 

There is another issue with the same imprint without the table of 
contents, which in this issue appears on p. [3]. 

Coat of arms of the Albuquerques on title page. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Antonio de Britto; Antonio Leitão Coutinho. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Anselmo, A. Bib. Portugal s. 16, 222; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 26; BM STC Portuguese and Spanish-Amer., pre- 
1601, p. 9; Manuel II. Livros antigos portuguezes, II, p. 99; Pinto de Mattos. 
Manual bib. portuguez, p. 5; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 7. 


[576/2] 
Gândavo, Pero de Magalhães (d. 1576) 


Historia da prouincia sãcta Cruz a qui vulgarméte chamamos 
Brasil: feita por Pero de Magalhaés de Gandauo, dirigida ao 
muito Ill sãor Dom Lionis Pra gouernador que foy di Malaca & 


das mais partes do Sul na India. 
Impresso em Lisboa: na officina de Antonio Gonsaluez, Anno de 1576. 


48 leaves: ill.; 20 cm. (4to in 8s) 


This is the first Portuguese work about Brazil. From the fact that 
this book is so extremely rare today, it has been concluded that it was 
suppressed after publication because of the information it contained on the 
colony's riches, which the Portuguese government might not have wanted 
to see publicized. 

Moraes describes with details the history of this book and its 
bibliographical characteristics. He also states that even at the beginning 
of the nineteenth-century Gândavo's work was cited by bibliographers 
and other authors writing about America. Thanks to Ternaux's translation, 
the Historia became famous and was sold for very high prices, mainly to 
American bibliographers. 

Prefatory verses by Luis de Camões. 

Copy has a third approval signed by Christovão de Matos and dated 
1576 on the verso of the title page, as well as a notice “Vendese ein casa de 
Ioão Lopez livreiro na rua noua.” 


References: Alden-Landis. European Americana 576/26; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 709; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 591; JCB 
Lib. Cat., pre-1675, I, Part 2, p. 262; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 344; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 369; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VI, p. 429. 


Fig. 2 (576/2) Gandavo. Historia. Ipupiara, known by the Indians as the demon of the 
waters, being killed by Captain Baltazar Ferreira. For historians, probably a sea lion. 
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ge 1582 


[582/1] 
Ercilla y Zuniga, Alonso de (1533-1594) 


Primera [-Segvnda] parte de la Aravcana, de don Alonso de 
Ercilla y Zuniga, cauallero de la Orden de Santiago, gentil 
hombre de la camara de la Magestad del Emperador. Dirigida 
a la Magestad DelRey Don Phelippe nvestro senor. Impressa 
con Licencia del Consejo General de la Sancta Inquisicion, y 


Ordinario. 
En Lisboa: Por Antonio Ribero, 1582-1588. 


2 pt. in 1 v.: ill; 13 cm. (12mo) 


Portuguese edition of the most famous Chilean epic, the Araucana. 

Originally published in Madrid, 1569. 

Date on pt. 2 might be incorrect (Anselmo, Medina, and Palau y Dulcet). 

Foliation: pt. 1: [12], 149, [1]; pt. 2: 130, [2] leaves. 

Bound in contemporary vellum and trimmed on outer edge with slight 
loss of text, pt. 2. 


References: Alden-Landis. European Americana 582/33; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 953; JCB Lib. Cat., pre-1675, I, Part 2, p. 292; Medina, J. T. 
Biblioteca hispano-americana, 273; Palau y Dulcet (2. ed.), 80415. 


ee 1586 


[586/1] 
Gonzalez de Mendoza, Juan (1545-1614) 


Itinerario y Compendio de las cosas notables que ay desde 
Espafia, hasta el Reyno dela China, y dela China a Espana, 
boluiendo por la India Oriental, despues de auer dado buelta, a 
casi todo el Mundo. Enel qval se trata de los ritos, cerimonias, 
y costumbres dela gente que en todo el ay, y dela riqueza, 
fertilidad, y fortaleza de muchos Reynos, y la descripcion de 
todos ellos. Hecha por el muy Reuerédo padre Maestro fray 
Tua Goncalez de Mendoga de la orden de S. Augustin, assi por 
lo que el ha visto, como por relacion verdadera que tuuo del 
padre Martin Ignacio de Loyola y sus companeros religiosos 
Descalcos dela Orden de sant Francisco, que lo anduuieron 
todo el ano de 1584. 

Impresso em Lixboa em S. Phelippe el Real: [André Lobato? ], Afio de 
M.D.LXXXvj [1586]. Con Licença da sancta y Geral Inquisição. | 
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135, [1] leaves; 14 cm. (8vo) 


Originally published under the title Historia de las cosas mas notables, 
ritos y costumbres del gran reyno de la China in Madrid, 1586. 

Contains account of Antonio de Espejo’s expedition to New Mexico, 
leaves 28-49. 

Trimmed with slight loss to marginal notes. 


References: Alden-Landis. European Americana 586/42; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 784; JCB Lib. Cat., pre-1675, I, Part 2, p. 307; Palau y Dulcet 
(2. ed.), 105498. 
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[594/1] 
Avelar, André do (1546-1621?) 


Chronographia ov reportorio dos tempos o mais copioso qve te 
agora sayo a lvz, conforme a noua reformação do sancto Papa 
Gregorio XIII. Feito por André de Avellar natural de Lisboa, lente 
das Mathematicas na Vniuersidade de Coimbra. Nesta terceira 
impressão reformado & acrecentado pello mesmo Author. 

Em Lisboa com licença da sancta Inquisição, & Ordinario: Em casa 
de Simão Lopez, Anno M.D.XCIIII [1594]. Com Priuilegio Real por 
dez Annos. 


1v. (various foliations): ill.; 19 cm. (4to) 


Originally published in Coimbra, 1585. 

Title page in red and black. 

Foliation: [4], 96 (i.e., 56), 47-186, 189-233 (i.e., 232), 235-256 leaves. 
Bound in contemporary vellum. 

Provenance: D. Cairns. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 594/10; Manuel II. Livros 
antigos portuguezes, III, p. 343; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 
43; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 58. 


[594/2] 
Corte-Real, Jerónimo de (d. 1588) 


Navfragio e lastimoso svcesso da perdiçam de Manoel de 
Sousa de Sepulueda, & Dona Lianor de Sá sua molher & filhos, 
vindo da India para este Reyno na nao chamada o galião 

grande S. João que se perdeo no cabo de boa Esperança, na 
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Fig. 3 (594/1) Avelar. Chronographia. Anatomical woodcut from a chapter on 
medicine and astrology in one of the earliest almanacs to use and describe the 
new Gregorian calendar. 
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terra do Natal. E a perigrinação que tiuerão rodeando terras de 
Cafres mais de 300. legoas tê sua morte. Composto em verso 
heroico, & octaua rima por Jeronimo Corte Real. Dirigido ao 
excelentissimo principe D. Theodosio Duque de Bragança, & 
Barcellos, Marques de Vilauiçosa, Conde de Ourem, Sefior das 
villas dArrayollos, & Portel. Summa felicidade. Com licença da 
sancta Inquisição, & do ordinario, & de sua Magestade. 
[Lisbon]: Na oficina de Simão Lopez. Com priuilegio Real por dez 
annos, M.D.XCIIII [1594]. 


[4], 206 leaves; 20 cm. (4to in 8s) 


“ According to Ferdinand Denis, this is the most beautiful Portuguese 
poem after the Lusiadas, by Camões.” (Azevedo & Samodães) 

“The poem's subject is one of the most celebrated events in Portuguese 
history, the shipwreck of the São João off the coast of Natal in 1552, which 
was followed by a trek through the wilderness of southeast Africa. The 
Naufragio was and continues to be by far the most popular of several 
peculiarly Portuguese contemporary accounts of maritime disasters. ... It 
is also of crucial importance as a source for the ethno-history of the tribes of 
southeastern Africa, giving a wealth of information concerning the Bantu and 
the Hottentots prior to their extensive contacts with Europeans.” (Ramer) 

Leaves 136, 154, and 156 misnumbered as 126, 150 and 165 respectively. 

Bound in contemporary vellum with ties. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Anselmo, A. Bib. Portugal s. 16, 803; Azevedo & Samodaes, 916; 
Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 497; Pinto de Mattos. Manual 
bib. portuguez, p. 196; Ramer, R. C. Catalogue six, 35; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, II, p. 262. 


[594/3] 
Mariz, Pedro de (d. 1615) 


Dialogos de varia historia Em que sumariamente se referem 
muytas cousas antiguas de Hespanha: e todas as mais 
notauees, q em Portugal acontecerão em suas gloriosas 
Conquistas, antes & depois de ser leuantado, a Dignidade Real. 
E outras muytas de outros reynos, dignas de memoria. Com os 
Retratos de todos os Reys de Portugal. Avtor Pedro de Mariz. 
Em Coimbra: Na Officina de Antonio de Mariz Com Priuilegio Real, 
MDLXXXXIIII [1594]. 


1v. (various foliations): ill., port.; 16 cm. (8vo) 


“The author Pedro de Mariz, son of the printer Antonio de Mariz, was 
chief curator at the University Library of Coimbra.” (Schaeffer) 
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“This edition contains a chapter dedicated to Queen Isabel and her 
portrait as well. In the following editions both chapter and portrait are 
suppressed.” (Anselmo) 

“This first edition of the famous Dialogos de varia historia related 
the discovery of Brazil (Dial. IV, Chapter VIII). It is very rare and much 
sought after, being the first book to contain portraits of the Portuguese 
kings.” (Moraes) 

Foliation: [8], 26, 26-156, [2], 157-213, 213-244 leaves, [19 leaves 
of plates]. 

Numerous errors in paging. 

Bound in contemporary vellum with design impressed on fore edges. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 594/35; Anselmo, A. Bib. 
Portugal s. 16, 905; Azevedo & Samodaes, 1977; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 520; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 18; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 432. 


se 1602 


[602/1] 
Barco Centenera, Martín del (b. 1535) 


Argentina y conqvista del Rio de la Plata, con otros 
acaecimientos de los Reynos del Peru, Tucuman, y estado 

del Brasil, por el Arcediano don Martin del Barco Centenera. 
Dirigida a don Cristoual de Mora, Marques de Castel Rodrigo, 
Virrey, Gouernador, y Capitan general de Portugal, por el Rey 
Philipo II. nuestro Senor. 

Con licencia, En Lisboa: Por Pedro Crasbeeck, 1602. 


[4], 230 leaves; 19 cm. (4to) 
Provenance: Museum Britanicum. 


References: JCB Lib. Cat., pre-1675, II, Part 1, p. 14; Medina, J. T. Biblioteca 
hispano-americana, 459; Sabin 3370. 
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ss 1603 


[603/1] 
Portugal 


[Leis, etc.) 
Ordenações, e leis do reino de Portugal: Recopiladas per 
mandado do mvito alto catholico & poderoso rei Dom Philippe 
o Priº. Com licença dos superiores. 

Impressas em Lisboa: no mostro. de S. Vicente Camara Real de s 
Magde da ordem dos Conegos regulares por Pedro Craesbeeck, 
Anno 1603. 


1 v. (various pagings); 42 cm. (fol. in 8s) 


“The Filipino code was the system of law that governed Brazil during 
the entire colonial period.” (Moraes) 

Pagination: [6], 298, [4], 100, [4], 169, [5], 122, [4], 173, [7], 174-180, [3] p. 

Pages 261 and 293 (first count) misnumbered 259 and 263; p. 39 and 63 
(second count) misnumbered 36 and 39; p. 99 (third count) misnumbered 10. 

Engraved title page with arms of Portugal signed: Petrus Perret fe. 

Manuscript annotations throughout the text in 2 or more contempo- 
rary hands. 

Signed in manuscript by two of the editors on p. 180, book five: 
Melchior d’Amaral and Henrique de Sousa. According to the text, copies 
without the two signatures were not valid. 

Bound in contemporary calf and interleaved throughout with blank 
leaves and small leaves of blue paper containing manuscript notes. 

Provenance: Alves da Silva; Pedro Pinto (?) de Souza. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 633; Pinto de 
Mattos. Manual bib. portuguez, p. 431; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 1808, note. 


es 1605 


[605/1] 
Guerreiro, Fernão (1550?-1617) 


Relaçam annal das covsas qve fezeram os padres da 
Companhia de lesvs nas partes da India Oriental, & no Brasil, 
Angola, Cabo verde, Guine, nos annos de seiscentos & dous & 
seiscentos & tres, & do processo da conuersam, & chtistandade 
daquellas partes, tirada das cartas dos mesmos padres que de 
là vieram. Pelo padre Fernam Guerreiro da mesma Companhia, 
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natural de Almodouuar de Portugal. Vay diuidido em quatro. 
liuros. O primeiro de Iapã O II. da China & Maluco. O III. da 
India. O III. do Brasil, Angola, & Guiné. 

Em Lisboa: Per Iorge Rodrigues impressor de liuros, Anno M.D.CV 
[1605]. 


1 v. (various foliations); 18 cm. (4to) 


Originally published as Relacam annual das cousas . . . diuidida em dous 
liuros .. ..in Evora, 1603. 

Foliation: [4], 54, 116, 113-136 [i.e., 137], 140-142 leaves. 

Bound in contemporary vellum with ties. Spine reads: Guerrero Relac. 
de la India. 


References: Alden-Landis. European Americana 605/54; Azevedo & 
Samodaes, 1474; Backer & Sommervogel, III, col. 1913; JCB Lib. Cat., pre- 
1675, II, Part 1, p. 30; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 380; 
Sabin 29128; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 282. 


[605 /2] 
Vega, Garcilaso de la (1539-1616) 


La Florida del Ynca. Historia del adelantado Hernando de 


Soto, Gouernador y capitan general del Reyno de la Florida, y 
de otros heroicos caualleros Espafioles é Indios; escrita por el 
Ynca Garcilasso de la Vega, capitan de su Magestad, natural de 
la gran ciudad del Cozco, cabeça de los Reynos y prouincias 
del Peru. Dirigida al serenissimo Principe, Duque de Bragança. 
&c. Con licencía de la santa Inquisicion. 

En Lisbona: Impresso por Pedro Crasbeeck, Afio 1605. Con priuilegio Real. 


[10], 351, [7] leaves; 20 cm. (4to in 8s) 


Licenses in Portuguese. 
Numerous errors in foliation. 
Bound in contemporary vellum with ties. 


References: Brown, J. C. Cat., 1482-1700, II, 42; Church, E. Discovery, 329; 
Palau y Dulcet (2. ed.), 354790; Sabin 98745. 
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ee 1606 


[606/1] 
Portugal 


[Lei (1606 Mar. 18)] 

Dom Phelipe Per graca de Deos, Rey de Portugal, & dos 
Algarues, daquem & dalem, Mar em Africa, Senhor de Guine, 
& da conquista, nauegacao, & comercio de Ethiopia, Arabia, 
Persia, & da India, &c. Faço saber a vos [blank space] Que eu 
passey ora htia minha Ley por mim assinada em declaração 
doutra, & passada por minha Chancellaria, & nella publicada, 
de que o traslado he o seguinte. . . . 

[Lisbon: s.n., 1606]. 


[4] p.; 27 cm. (fol.) 


“The present law forbade the entry of foreign, i.e., non-Iberian, vessels 
into any port of Brazil, Portugal, or Angola, and it ordered the expulsion 
of all foreigners from the Portuguese colonies, supposedly because licenses 
for trade had been forged and tariffs not been paid. These measures were 
mainly aimed at Dutch merchants, who were increasing their trade with the 
Iberian colonies.” (Schaeffer) 

Dated and signed at end: Simao Luys a fez em Lisboa, a 16. de Iunho: 
Anno do Nascimento de nosso senhor Iesv Christo, de mil & seycentos, & 
seys. Rey. 

Restored on left margin. Manuscript pagination (39-40) and annotation 
on top of p. [1]: “Ley q[ue] os estrangr.os não possam ir as conquistas de 
Portugal sem l[icen]ca del Rey.” 


Reference: Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 64. 


ze 1608 


[608 /1] 

Vasconcelos, Luiz Mendes de (fl. 1608) 

Do sitio de Lisboa. Dialogo de Lvys Mendez de Vasconcelos. 
Com licença da Sancta Inquisiçam, & do Ordinario. 


Impresso em Lisboa: na officina de Luys Estupirian, Anno de 
M.DCVIII [1608]. 


[8], 242, [22] p.; 14 cm. (8vo) 


Reference to Brazil on p. 23. 
Bound in contemporary vellum. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
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References: Azevedo & Samodaes, 2072; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, HI, p. 115; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 396; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, V, p. 306. 


ze 1609 


[609/1] 
Figueiredo, Manuel de (1568-1630) 


Roteiro e navegação das Indias Occidentais ilhas, antilhas do 
mar Oceano Occidental, com suas derrotas, sondas, fundos, 
& conhecencas. Novamente ordenado segundo os Pilotos 
Antigos, Modernos, por Manoel de Figueiredo, que serue de 
Cosmographo Mor, por mandado de sua Magestade nestes 
Reynos, e senhorios de Portugal. Dirigido a Dom Carlos de 
Borga, Conde do Ficalho, do Concelho do Estado de sua 
Magestade. Com licença da Sancta Inquisigad, & do Concelho 
do Pago. 

Em Lisboa: Por Pedro Crasbeeck, 1609. 


[10], 42 leaves; 20 cm. (4to) 


“Kalendario perpetuo” bound before the “Roteiro”; in some copies it is 
bound at the end. 


References: Alden-Landis. European Americana 609/42; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 267; JCB Lib. Cat., pre-1675, IL Part pray; 

Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 310; Sabin 73433; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, V, p. 428. 


[609 /2] 
Guerreiro, Fernão (1550?-1617) 


Relaçam annal das covsas qve fezeram os padres da 
Companhia de IESVS nas partes da India Oriental, & em 
algtias outras da conquista deste reyno no anno de 606. & 
607.& do processo da conuersa6, & Christandade daquellas 
partes. Tirada das cartas dos mesmos padres que de lá vierão: 
Pelo padre Fernão Guerreiro da Companhia de IESV natural 
de Almodouuar de Portugal. Vai diuidida em quatro liuros: 
O primeiro da Prouincia de Iapão, & China. O segundo da 
Prouincia do Sul. O terceiro da Prouincia do Norte. O quarto 
de Guiné, & Brasil. 
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Em Lisboa: Impresso cô licença: Por Pedro Crasbeeck, Anno M.DCIX 
[1609]. 


[2], 204 leaves; 20 cm. (4to) 


Originally published as Relaçam annual das cousas . . . dividida em dous 
liuros ... in Evora, 1603. 


References: Alden-Landis. European Americana 609/59; Azevedo & 
Samodaes, 1474; Backer & Sommervogel, III, col. 1914; JCB Lib. Cat., pre- 
1675, II, Part 1, p. 30; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 381; 

Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 282. 


[609/3] 
Portugal 


[Lei (1609 Aug. 31)] 

Ev El Rey faço saber aos que esta ley virem, que sendo El Rey 
Dom Sebastião meu primo informado dos modos illicitos com 
que nas partes do Brasil captiuauão os Gentios, & dos grandes 
inconuenientes que disso resultauão, defendeo per htia ley que 
fez em Euora a vinte de Marco de mil & quinhentos, & setenta 
annos, os dittos modos illicitos, & mandou que por modo, nem 
maneira algtia os podessem captiuar.... 

[Lisbon: s.n., 1609]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Law against the capture of Indians. 
Dated at end: Em Lisboa ao derradeiro de Agosto de mil seiscentos, & 
noue annos. 
Manuscript foliation: 433. Restored on edges with cellophane paper. 


[609 /4] 
Vega, Garcilaso de la (1539-1616) 


[Comentarios reales de los Incas. Part 1] 
Primera parte de los commentarios reales, qve tratan del origen 
de los yncas, reyes qve fveron del Perv, de sv idolatria, leyes, 

y gouierno en paz y en guerra: de sus vidas y conquistas, y de 
todo lo que fue aquel Imperio y su Republica, antes que los 
Espanioles passaran a el. Escritos por el Ynca Garcilasso de la 
Vega, natural del Cozco, y Capitan de su Magestad. Dirigidos a 
la serenissima princesa Dona Catalina de Portugal, Duqueza de 
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Bragança, &c. Con licencia de la Sancta Inquisicion, Ordinario, 
y Paço. 

En Lisboa: En la officina de Pedro Crasbeeck, Afio de M.DCIX 
[1609]. 


[10], 264 leaves, [1] leaf of plates: ill; 27 cm. (fol. in 8s) 


The second part was published in Cordoba (1617) under the title 
Historia General del Peru. 7 

Plate is author’s coat of arms. 

Licenses in Portuguese. Date of colophon: 1608. 

Numerous errors in foliation. 

Stains on leaves 144 and 145. 


References: Alden-Landis. European Americana 609/44; Brown, J. C. Cat., 
1482-1700, II, 96; Medina, J. T. Biblioteca hispano-americana, 549; Palau y 
Dulcet (2. ed.), 354788; Sabin 98757. 


ee 1613 


[613/1] 
Andrade, Francisco de (ca. 1540-1614) 


Cronica do mvyto alto e mvito poderoso rey destes reynos de 
Portugal dom loão o III. deste nome. Dirigida ha C. R. M. del 
Rey dom Felipe o III. deste nome nosso Senhor. Composta por 
Francisco d' Andrada do seu Conselho, & seu Cronista mór. 
Anno 1613. Com previlegio. Impresa em Lisboa com as licenças 
necessarias: por Iorge Rodriguez. Ha custa do Autor. Vendesse na rua 
noua em casa de Francisco Lopez liureiro. Taxada na mesa do Paço a 
900. reis em papel, [1613]. 


4 pt. in 1 v.; 27 cm. (fol.) 


Foliation: [19], 113, 134, 131, 155 leaves. 

Manuscript annotations. 

Provenance: Antonio Lomelino de Vasconcelos. 
Acquired with the assistance of the Divestiture Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 145; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, IL, p. 104; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 52; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1958 ed.), I, p. 29; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 
21; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 332. 
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[613/2] 
Camões, Luis de (1524?-1580) 


[Lusíadas] | 

Os Lvsiadas do grande Lvis de Camoens. Principe da poesia 
heroica. Commentados pelo Licenciado Manoel Correa, 
Examinador synodal do Arcebispado de Lisboa, & Cura 

da Igreja de S. Sebastião da Mouraria, natural da cidade de 
Eluas. Dedicados ao Doctor D. Rodrigo d’Acunha, Inquisidor 
Apostolico do Sancto Officio de Lisboa. Per Domingos 
Fernandez seu Liureyro. Com licença do S. Officio, Ordinario, 
y Paço. 

Em Lisboa: Por Pedro Crasbeeck, Anno 1613. Está taxado este liuro 
em 320 reis em papel. 


[6], 308 leaves; 21 cm. (4to) 


Provenance: Collegium Tirocin (?) Verulense Soc. lesv. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana A572/2; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 74; Manuel II. Livros antigos portuguezes, III, 
p. 49; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 92; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, V, p. 253. 


es 1614 


[614/1] 
Pinto, Fernão Mendes (d. 1583) 


Peregrinaçam de Fernam Mendez Pinto. Em qve da conta de 
mvytas e mvyto estranhas cousas que vio & ouuio no reyno 
da China, no da Tartaria, no do Sornau, que vulgarmente se 
chama Sião, no do Calaminhan, no de Pegu, no de Martauão, 
& em outros muytos reynos & senhorios das partes Orientais, 
de que nestas nossas do Occidente ha muyto pouca ou nenhtia 
noticia. E tambem da conta de muytos casos particulares que 
acontecerão assi a elle como a outras muytas pessoas. E no 
fim della trata breuemente de algtias cousas, & da morte do 
santo Padre mestre Francisco Xauier, unica luz & resplandor 
daquellas partes do oriente, & Reytor nellas uniuersal da 
Companhia de Tesus. Escrita pelo mesmo Fernão Mendez 
Pinto. Dirigido à Catholica Real Magestade del Rey dom 
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Felippe III, deste nome nosso Senhor. Com licença do santo 
Officio, Ordinario, & Paço. 

Em Lisboa: Por Pedro Crasbeeck. Anno 1614. A custa de Belchior de 
Faria Caualeyro da casa del Rey nosso Senhor, & seu Liureyro. Com 
priuilegio Real. Esta taixado este liuro a 600 reis em papel. 


[2], 303, [5] leaves; 27 cm. (fol.) 


This is the second issue, with a cancel dedication leaf indicating Pinto’s 
place of birth as Montemor-o-Velho. 

Bound in contemporary calf. Some stains. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Azevedo & Samodães, 2073, note; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, IL, p. 40; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 392; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, II, p. 287; Streit, R. Bibliotheca Missionum, V, 182. 


ze 1619 


[619/1] 
Avelar, Luis de 


Nox attica. Hoc est. Dialogvs de impressione metheorologica, 
et Cometa Anni Domini 1618. Per Ludouicum de Auellar: 
Iuris pontificij Baccalaureum, Philosophiae Magistrum, 
Mathematicae studiosum, & Conimbricensis Academiae 
Alumnum. Ad illvstrissimvm, ac sapientissimum D.D.D. 
Andream a Almada, Primarium Sacre Theologiae, in celebri 
Conimbricensi Academia, meritissimum professoré, &c. 
bonorum, & literatorã Patronum. 

Conimbricae [Coimbra]. Cum facultate Inquisitorum, & Ordinary: 
Ex Officina Nicolai Carualho Typographi Vniuersitatis, Anno 
Domini 1619. 


[6], 14, [2] leaves: ill.; 20 cm. (4to) 


Added engraved title page with coat of arms of D. André de Almada. 
Manuscript foliation: 1-22. Manuscript index at end. 

Bound in contemporary vellum with 21 other pamphlets. Some stains. 
Provenance: Providence Athenaeum. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 59; JCB Lib. Cat., 
pre-1675, II, Part 1, p. 138; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 213. 
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ee 1620 


[620/1] 
Mimoso, Joao Sardinha (d. 1644) 


Relacion de la real tragiocomedia con qve los padres de la 
Compania de Iesvs en su Colegio de S. Anton de Lisboa 
recibieron a la Magestad Catolica de Felipe II. de Portugal, 

y de su entrada en este Reino, cô lo que se hizo en las Villas, 
y Ciudades en que entrô. Recogido todo verdaderamente, y 
dedicado al Excelentissimo sefor Don Theodosio segundo 
Duque de Bragança &c. Por Iuan Sardina Mimoso Sacerdote, 
natural de Setubal. 

Afio 620. Con privilegio Impresso en Lisboa: por lorge Rodriguez, 
[1620]. 


[10], 163, [1] leaves; 19 cm. (4to) 


“The play was written by Antonio de Sousa. Included is a section in 
which a ship captain announces the news of the discovery of Brazil. He has 
with him Tapuia and Aimoré Indians, parrots and monkeys. They all sing a 
‘Chorus brasilicus,’ in Portuguese and Tupi.” (Alden) 

Mostly Spanish and Latin with some Portuguese and Tupi. 

Numerous errors in foliation. 

Leaves 126-163: Entrada del catolico rey don Felipe Segundo, y Tercer 
Monarcha de las Espanias en el Reyno de Portugal. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Agost. Descalc. do Mont. Olivet.; Biblioteca do Prof. Freitas 
Simões; A. Moreira Cabral (Porto). 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 620/142; Backer & 
Sommervogel, IV, col. 1862; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 
748; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 571; Palau y Dulcet (2. 
ed.), 302072; Sabin 69184. 


se 1622 


[622/1] 
Camões, Luís de (1524?-1580) 


[Lusíadas. Latin] 

Lvsiadvm libri decem. Avthore Domino Fratre Thoma de 
Faria, Episcopo Targensi, Regioque consiliario, Ordinis Virginis 
Mariae de Monte Carmeli, Doctore Theologo, Vlyssiponensi. 
Cum facultate Superiorum. 
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Vlyssipone [Lisbon]: Ex officina Gerardi de Vinea, Anno 1622. 
[8], 179 leaves; 16 cm. (8vo) 


First Latin edition of Lusíadas (Lisbon, 1572), translated and published 
by Fr. Thomé de Faria. This translation, according to Silva, ends on estancia 
CXLIV, omitting the last twelve related to King D. Sebatião's speech. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 622/27, Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 75; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 
118; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 276. 


[622/2] 
Resende, Garcia de (ca. 1470-1536) 


Chronica dos valerosos e insignes feitos del rey dom loão 
II. de gloriosa memoria. Em que se refere, sua Vida, suas 
Virtudes, seu Magnanimo Esforço, Excellentes Costumes, 
& seu Christianissimo Zelo. Per Garcia de Resende, Com 
outras obras, que adiante se seguem, & vay acrescentada a 
sua Miscellania. A feliz memoria do mesmo Rey Dom loão 


Segundo, que está em Gloria. 

Anno 1622. Em Lisboa: Com todas as licenças, & aprouações 
necessarias. Por Antonio Aluarez Impressor, & Mercador de Liuros: 
E feyta a sua custa, [1622]. 


[10], 174 leaves: ill.; 27 cm. (fol.) 


Originally published as Lyuro das obras de Garcia de Resêde, que trata da 
vida e gradissimas virtudes: e bédades .. . (Lisbon, 1545). According to Silva, it 
is the first time that the book appears as Chronica. 

“By the year 1470, the Portuguese had found the equatorial island of Sao 
Tomé in the Guinean Gulf, off the African coast. . . . The official chronicler of 
King João II (1481-1495), Garcia de Resende, reports on one of the methods 
to populate this island that also throws some light on a tragic form of Jewish 
participation in the Portuguese Atlantic empire. The King had allowed Jewish 
refugees from Spain (from where they had been expelled in 1492) to remain 
in Portugal only in return for payment of an enormous ransom. In 1493, those 
who could not pay had their children taken away from them, baptized by 
force, and deported to Sao Tomé in order to be raised as Christians and to help 
populate the island that the King had just leased to Alvaro de Caminha at an 
annual rent of 100,000 reis. Nothing is known of their further fate, although 
later chroniclers attribute the thriving sugar production on the island to the 
talents of these deported children and their offspring.” (Schaeffer) 

Title page in red and black. 

“Miscellania” (leaves 151-174) is in verse. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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References: Azevedo & Samodaes, 2769 (note); Palau y Dulcet (2. ed.), 
262163 II; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 486; Sabin 70061; 
Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 17; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, 
p. 120, note. 


se 1624 


[624/1] 
Barbuda, Luis Coello de (fl. 1607-1626) 


Empresas militares de lvsitanos, escriptas por Lvys Coello 

de Barbuda criado de su Magestad, natural, y vesino de la 
Ciudad de Lisboa. Al ilvstrissimo senor Don Alfonso Furtado 
de Mendoga del Consejo de estado de su Magestad, senor, y 
Arcobispo de Braga, Primado de las Espafias, &c. Con todas las 
licencias necessarias. 

En Lisboa: Por Pedro Craesbeeck Impressor del Rey, Afio 1624. 


[6], 334 leaves; 20 cm. (4to) 


Contains references to Portuguese discoveries in America on leaf 
116, verso. 
Bound in contemporary vellum. 


References: Alden-Landis. European Americana 624/41; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 84; JCB Lib. Cat., pre-1675, II, Part 1, p. 

183; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 76; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, V, p. 280. 


[624/2] 
Faria, Manoel Severim de (1583-1655) 


Discvrsos varios politicos por Manoel Severim de Faria 
Chantre, & Conego na Santa Sê de Euora. Com as licenças 
necessárias. 

Em Evora: Impressos por Manoel Carvalho Impressor da 
Vniversidade. Anno 1624. 


[6], 185, [1] leaves, [2] leaves of plates: ill., ports.; 20 cm. (4to) 


Biographies of Luis de Camões, Joao de Barros, and Diogo do Couto, the 
most prominent literary figures of Portugal during the sixteenth century. Por- 
traits of poet Camões and historian Barros appear in print here for the first time. 

According to Silva and Barbosa Machado, there are only two portraits 
in the book. One copy, and possibly another, is said to contain a third 
portrait, of Diogo do Couto. 
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Leaves 9, 47, 50, 114, 170, 181 misprinted 2, 45, 51, 115, 179, 174, 


respectively. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 3167; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, III, p. 372; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 240; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, VI, p. 106. 


ze 1625 


[625/1] 
Corrêa, João de Medeiros (d. 1671) 


Relaçam verdadeira de tvdo o svecedido na restauração da 
Bahia de Todos os Sanctos desde o dia, em que partirão as 
armadas de sua Magestade, té o em que em a dita Cidade 
foraô aruorados seus estandartes com grande gloria de Deos, 
exaltaçaô do Rey, & Reyno, nome de seus vassallos, que 
nesta empresa se achara6, anihilaçaô, & perda dos rebeldes 
Olandezes ali domados. Mandada pelos officiaes de sua 
Magestade a estes Reynos. Com todas as licenças necessarias. 
foy visto pelo Padre Fr. Thomas de S. Domingos Magister. 
Em Lisboa: Por Pedro Craesbeeck Impressor delRey, anno 1625. 
Vendese na rua noua na tenda de Paulos Crasbeeck, 1625. 


[16] p.; 19 cm. (4to) 


Describes the daily success of the Portuguese army in Bahia. 
Authorship from Silva. 
Some stains. Trimmed at bottom. 
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References: Alden-Landis. European Americana 625/55; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 698; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), 
p. 216; Rodrigues, J. H. Dominio holandés no Brasil, 344; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, III, p. 418. 


[625 /2] 
Figueiredo, Manuel de (1568-1630) 


Hidrographia, exame de pilotos, no qval se contem as regras 
qve todo Piloto deue guardar em suas nauegações, assi no 

Sol, variação dagulha, como no cartear, com algúas Regras 

da nauegação de Leste, Oeste, com mais o Aureo numero, E 
pactas, Mares, & altura da Estrella Pollar. Com os Roteiros de 
Portugal pera o Brasil, Rio da Prata, Guiné, S. Thomé, Angolla, 
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Fig. 4 (625/2) Figueiredo. Hidrographia. A book for the instruction of pilots with 
descriptions of waters based on personal observation. 
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& Indias de Portugla, & Castella. Composto por Manoel de 
Figueiredo, q seruio de Cosmographo Mor, por mandado de 
sua Magestade. E agora impresso por conta de loão Dias, & 
Sebastião de Gois. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Impresso por Vicente 
Aluarez, Anno 1625. Tayxado a [blank space] reis em papel. 


1v. (various foliations): ill.; 20 cm. (4to) 


“Although Manuel de Figueiredo’s work includes a chapter on 
navigational techniques and instruments, it is primarily a roteiro. It 
describes the different coasts and ports of the Portuguese empire for the 
sailor, giving directions how to get from one place to another.” (Schaeffer) 

Originally published in Lisbon, 1608. 

Contains “Roteiro e nauegacam de Indias,” leaves 1-38, 5th count. 

Foliation: [4], 26, 29-50, 84, 38, 46, [8] leaves. 


References: Alden-Landis. European Americana 625 7-85; JCB lnbsGats pre-1675, 
IL Part 1, p. 192; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 310; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 9; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 428. 


[625/3] 
Guerreiro, Bartolomeu (1564-1642) 


Iornada dos vassalos da coroa de Portvgal, pera se recuperar 
a Cidade do Saluador, na Bahya de todos os Santos, tomada 
pollos Olandezes, a oito de Mayo de 1624. & recuperada ao 
primeiro de Mayo de 1625. Feita pollo padre Bertolamev 
Guerreiro da Companhia de lesv. Com todas as licenças 
necessarias. 

Em Lisboa: Por Mattheus Pinheiro. Anno de 1625. Impressa à custa 
de Francisco Aluarez liureiro. Vendese em sua casa, defronte da 
Misericordia. 


74 leaves, 1 folded leaf of plates: ill., plan; 20 cm. (4to) 


A classic work on the reconquest of Bahia after the Dutch invasion. 

According to Moraes, two editions of this book exist. According to 
Richard Ramer, the supposed editions may be in fact only two different 
states of the book. The JCB Library copy “has the taxa on the verso of the 
title page: ‘Taxase este liuro, em hum tostão em papel.’ A slip of paper 
(Advertencia) is pasted at the end of Prologo. Capitulo I begins on leaf 4. 
The last leaf contains the errata.” 

A plate by Bento Mealhas depicting the Portuguese fleet observing 
Bahia is bound in the beginning of the book. This copy is trimmed on 
bottom of leaves 71 and 72 with slight loss of text. 

Provenance: H. T. 
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References: Alden-Landis. European Americana 625/110; Azevedo & 
Samodães, 1472; Backer & Sommervogel, III, col. 1912; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 463; JCB Lib. Cat., 1675-1700, p. 192; Moraes, RD, 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 380; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 
1168; Rodrigues, J. H. Domínio holandês no Brasil, 341; Sabin 29126; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 332. 


ee 1626 


[626/1] 
Faria, Manoel Severim de (1583-1655) 


Relaçam vniversal do que svccedeo em Portvgal, & mais 
Prouincias do Occidente & Oriente, de Março de 625. ate 
todo Setembro de 626. Contem muitas particularidades & 
curiosidades. Ordenada por Francisco de Abreu natural desta 
Cidade de Lisboa. Com todas as licenças necessarias. 

Em Lisboa: Impressa por Geraldo da Vinha, 1626. 


[32] p.; 20 cm. (4to) 


An account of the Portuguese-Spanish reconquest of Bahia in 1625, 
following a Dutch invasaion of the city. “Faria’s Relagam universal related 
the events surrounding the conquest in detail, based on reports sent back to 
Lisbon by Fadrique de Toledo.” (Schaeffer) 

“This piece is considered to be the first periodical published in 
Portugal, though some bibliographers do not term it a ‘journal.’ The 
account of the loss and recapture of Bahia figures on pages 16-22.” (Moraes) 

Published under the name of Francisco de Abreu, the book is attributed 
to Manoel Severim de Faria. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 626/126; Azevedo & 
Samodaes, 3172; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 372; Moraes, 
R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 303; Pinto de Mattos. Manual bib. 
portuguez, p. 241; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 9; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 44; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 108. 


se 1628 


[628 /1] 
Barros, Joao de (1496-1570) 
[Asia. 15-3" decades] 


Decada primeira [-terceira] da Asia de loão de Barros: dos 
feitos qve os portvgueses fezerao no descobrimento & 
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conquista dos mares & terras do Oriente. Dirigida ao Senado | 
da Camara desta cidade de Lisboa. 

Em Lisboa Com todas as licenças necessarias: Impressa per lorge 
Rodriguez, Anno de 1628. Aa custa de Antonio Gonçaluez mercador 
de liuros. 


Ov. 28 chil) 


First collected edition, also known as “do Senado.” Decada primeira 
da Asia first published in Lisbon, 1552; Decada segunda first published in 
Lisbon, 1553; Decada terceira first published in Lisbon, 1563. 
Included are accounts of the Portuguese discovery of Brazil and of the 
Magellan circumnavigation. This work was continued by Diogo do Couto. 
Volume 1: [6], 208; v. 2: [5], 231 [i-e., 238]; v. 3: [10], 262 leaves. 
Provenance: Lord Beresford's Library; Gaspar Cotta Falcão Ar*. de Sz’. 
de Menezes. 


References: Alden-Landis. European Americana 628/15; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 607; BM STC Portuguese and Spanish-Amer., pre- 
1601, p. 17; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 59; JCB Lib. Cat., pre-1675, II, Part 

1, p. 213; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 87; Pinto de Mattos. 
Manual bib. portuguez, p. 64; Sabin 3646; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, 
pao22. 


se 1631 


[631/1] 
Céspedes y Meneses, Gonzalo de (1585?-1638) 


Primera parte de la historia de d. Felippe el III. rey de las 
Espafias Por Don Gongalo de Cespedes, y Meneses. Al exce 
sefior don Iorie de Cardenas Manrrique, duque de Najara, y 
Maqueda. 

Afio de 1631. En Lisboa: con licencia la imprimio Pedro Craesbeeck. 


ia 


[12], 607, [1] p.; 27 cm. (fol.) 


No more published. 

Included are numerous chapters relating to Spanish America, Brazil, 
and Dutch activity in those countries. 

Bound in contemporary vellum. In this copy, leaf 2F4 is misbound 
before leaf 2F3. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 631/28; Palau y Dulcet 
(2. ed.), 54200. 
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[631/2] 
Villarroel, Gaspar de (1587-1665) 


Dos sermones en la fiesta de N. P. S. Avgvstin el vno; y en la 
Canonizacion del Glorioso San Ignacio de Loyola el otro. Por el 
padre maestro fr. Gaspar de Villarroel de la Orden de Nuestro 
Padre S. Augustin de la Prouincia del Pert, Prior, y Vicario 
Prouincial del Conuento de la Ciudad del Cusco. Dispuestos 
por el Padre Predicador Fray Luys de Lagos su companero. 

A nvestro mvy reverendo padre maestro fray Francisco de la 
Serna Prouincial absoluto dela Prouincia de nuestro Padre San 
Augustin del Perú, Cathedratico de Theologia de propriedad 
en la Vniuersidad Real dela Ciudad de Lima. Com todas las 
licencias necessarias. 

Em Lisboa: Por Antonio Aluarez, Anno de 1631. 


[6], 6, 9-14, [2], 16 leaves; 19 cm. (8vo) 


“First edition of this sermon in honor of St. Augustine. The work has a 
4-page dedication to the Viceroy of Peru, D. Diego Fernandes de Cordoba, 
whom Villaroel credits with having freed Peru from the Dutch threat. 
Villaroel also mentions that the Viceroy had denied licenses to many who 
wanted to publish works praising his deeds. The author, a native of Quito, 
entered the Augustinian Order in Lima, was Bishop of Santiago de Chile, 
Arequipa, and Archbishop of Charcas.” (Ramer) 

First sermon has running title: Sermon en la fiesta de N. P. S. Augustin. 

First sermon appears to have been given in Lima, Peru (date not specified). 

Second sermon has its own title page: Sermon en la canonizacion del 
glorioso San Ignacio de Loyola, Fundador de la Companiia de lesvs./Por el 
padre maestro fray Gaspar de Villarroel, de la Orden de Nuestro Padre San 
Augustin, Diffinidor de la Prouincia del Peru, Cathedratico de Prima de 
Theologia, y Vicario Prouincial del Conuento de Lima (Lisbon, 1631). 

Medina, in his Biblioteca hispano-chilena, registers the Sermon en la 
canonizacion del glorioso San Ignacio de Loyola (Lisbon, 1631). 

Second sermon is a reprint, originally published by Francisco de Lyra in 
Sevilla, 1626. 

Some of the licenses are in Portuguese; the texts of the sermons are in 
Spanish with Latin quotations. 

Fol. 14 misnumbered 13 (second count). 

Bound in contemporary vellum as no. 17 with 16 other items beginning 
with: Sermon qve se predico en este Conuento de nuestro Padre san Agustin de 
Lima el segundo dia de Pasqua/Sancho Dosma (Lima, 1631). 

Manuscript foliation: 434-469. Manuscript index bound in the beginning 
of the volume. Some stains. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Medina, J. T. Biblioteca hispano-chilena, I, 80 (title varies); Palau 
y Dulcet (2. ed.), 368612; Ramer, R. C. Catalogue six, 181. 
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[631/3] 
Villarroel, Gaspar de (1587-1665) 


[Evangelios de cuaresma. Part 1] 

Primera parte de los Commentarios, Difficvltades, i Discvrsos 
literales, y misticos sobre los Evangelios de la quaresma. Al rei 
N.S. enel svpremo conseio de las Indias. Por el M.F. Gaspar de 
Villaroel de la orden de S. August” de la provincia del Peru. 
Priory vicº provincial del Conv del Cvsco. 

En Lisb.: por Anto. Alues, anno de 1631. loão bauta fecit. 


[18], 717, [71] p.; 21 cm. (4to) 
Bound in contemporary vellum. 


References: Medina, J. T. Biblioteca hispano-chilena, I, 81; Palau y Dulcet (2. 
ed.), 368613; Sabin 99671. 


ee 1632 


[632/1] 
Paulo do Rosario (d. 1655) 


Relaçam breve, e verdadeira da memoravel victoria, que 

ouue o Capitão môr da Capitania da Paraiua Antonio de 
Albuquerque, dos Rebeldes de Olanda, que saô vinte nãos de 
guerra, & vinte & sete lanchas: pretenderão occupar esta praça 
de sua Magestade, trazendo nellas pera o effeito dous mil 
homens de guerra escolhidos, a fora a gente do mar. Composta 
pello reverendo padre Frey Paulo do Rosario Comissario 
Prouincial da Prouincia do Brazil da Ordem do Patriarcha Sam 
Bento, como pessoa que a tudo se achou presente. Com todas 
as licenças necessarias. 

Em Lisboa: Por lorge Rodrigues, Anno 1632. Tayxada na Meza do 
Paco em quinze reis. Vendese no Adro da Misericordia. 


id eee 


16 leaves; 21 cm. (4to) 


“This famous Relação which describes the battle for possession of 
Paraiba is very rare. The Relação dos mortos e feridos das Companhias 
de ordenança desta Cidade, & Capitania da Paraiba & dos soldados do 
presidio do forte do Cabedelo” appears on the verso of f. 12 to the end.” 
(Moraes) 

Schaeffer notes that the book lists names of those who fought and died 
on the Portuguese side, including the Indians. 
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References: Alden-Landis. European Americana 632/73; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 533; JCB Lib. Cat., pre-1675, I, Part 1, p. 243; 
Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 752; Rodrigues, J. H. Dominio 
holandés no Brasil, 191; Sabin 73207; Schaeffer, D. Portuguese exploration, 
p. 45; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 372. 


ee 1641 


[641/1] 
Carneiro, Diogo Gomes (1618-1676) 


Oração apodixica aos scismaticos da patria. Offerecida a 
Francisco de Lucena do Conselho de sua Magestade seu 
Secretario de Estado, Commendador da ordem de Christo.&c. 
Pello dovtor Diogo Gomez Carneiro Brasiliense natural do 
Rio de Ianeiro. Nee magis vituperâdus est proditor Patriae, quam 
communis salutis aut vtilitatis desertor. Cic. 3. de Fin. Com todas 
as licenças necessarias. 

Em Lisboa: Na Officina de Lourenço de Anueres, Anno 1641. 


[5], 29, 29-30, 32-34 leaves; 19 cm. (4to) 


“Diogo Gomes Carneiro was born in Rio de Janeiro in 1618 and died in 
1676 in Lisbon. He was appointed to the position of historian of America in 
1661, and wrote a history of Brazil, the manuscript of which has been lost. 
This Oração is an appeal to all Portuguese to support João IV.” (Moraes) 

“First and only edition of the first work published by a Brazilian 
author; very rare. This is not one of the typical Restauração speeches wel- 
coming D. João IV, but a scathing condemnation of those Portuguese who 
still support Spain's claim to the throne, and a discussion of the reasons 
why they do so. The Dutch in Bahia are mentioned on ff. 8-9, and Brazil 
and India are mentioned, as part of the weakening Portuguese Empire, on 
f. 19.” (Ramer) | 

Manuscript annotation on title page: No. 9. 

Some stains. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Azevedo & Samodães, 1413; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 654; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 154; Pinto 
de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 307; Ramer, R. C. Catalogue six, 64; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1111; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, II, p. 178; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 159. 
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[641/2] 
Montalvão, Jorge Mascarenhas, Marquês de (d. 1652) 


Carta. Qve o visorrey do Brasil Dom Iorge Mascarenhas 
Marquez de Montaluão escreueo ao Excellentissimo Conde de 
Nassau General dos Oladeses em Pernabuco. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Por lorge Rodriguez. 
Anno 1641. A custa de Lourenço de Queirós Liureiro do Estado de 
Bragança. Taixão esta Relação em quatro reis em papel. Lisboa 20. de . 
Nouébro, 1641. 


[4] p.; 19 cm. (4to) 


A letter from Jorge Mascarenhas, Marquis of Montalvao, to Count 
Maurits of Nassau-Siegen, governor of Dutch Brazil, informing him of the 
restored independence of the Portuguese throne. 

Moraes registers two unnumbered leaves for this pamphlet, and also 
states that “it contains two letters: one from the viceroy of Brazil, Jorge 
Mascarenhas, informing Maurice of Nassau of João IV’s ascension to the 
throne; another, not concerning Brazil, from um cortezão de Madrid.” 

Rodrigues registers seven unnumbered pages for this pamphlet. Both 
Sabin and Silva saw a copy like the JCB’s with three unnumbered pages. 


References: Alden-Landis. European Americana 641 /93; Bosch. Brasilien- 
Bibliothek, 90; JCB Lib. Cat., pre-1675, II, Part 2, p. 290; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 585; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 
1682; Sabin 45409; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 46; Silva‘ lk Dic 
bib. portuguez, II, p. 39. 


ze 1642 


[642/1] 
Carvalho, Jorge de (ca. 1605-1677) 


Relação verdadeira dos svcessos do conde de Castel Melhor, 
preso na cidade de Cartagena de Indias, & hoje liure, por 
particular merce do Ceo, & fauor delRey Dom loão IV. nosso 
Senhor, na cidade de Lisboa. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Domingos Lopes Rosa, Anno 1642. 


[24] p.; 20 cm. (4to) 


Authorship from Silva. 


References: Alden-Landis. European Americana 642/34; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, IL, p. 801; Sabin 69171; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, 
p. 164. 
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[642/2] 
Leitão, Francisco de Andrade (d. 1655) 


[Copia primae allegationis. Portuguese] 

Discvrso politico sobre o se aver de largar a coroa de Portvgal, 
Angola, S. Thome, & Maranha6, exclamado aos Altos, & 
Poderosos Estados de Olanda. Pello D. Francisco de Andrada 
Leitam, Embaixador extraordinario nos mesmos Estados, 

por a Magestade Del Rey D. Ioam o IV nosso Senhor, & do 
seu Conselho, & seu Dezembargador do Paço. Com todas as 
licenças necessarias. 

Em Lisboa: Por Antonio Aluarez Impressor DelRey N.S., [1]642. 


[12] p.; 20 cm. (4to) 


“The Portuguese ambassador in the Netherlands, Andrade Leitão, 
had to protest officially against the activities of Admiral Cornelius 
Cornelisszoon Jol, and the conquests of the Dutch throughout the world. 
In West Africa and the Brazilian Northeast, in particular, the Dutch West 
India Company continued to attack Portuguese territory despite the ten- 
year peace. Portugal justly accused the United Netherlands of breaking the 
truce.” (Schaeffer) 

According to Moraes, this is a translation of Copia primae allegationis. 

Manuscript foliation: 1-6. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 642/7; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 106; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
463; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 179; Sabin 39940; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 50; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IL, p. 334. 


[642/3] 
Montalvao, Jorge Mascarenhas, Marqués de (d. 1652) 


Cartas qve escreveo o Marqvez de Montalvam sendo VisoRey 
do Estado do Brasil, ao Conde de Nassau, que gouernaua as 
armas em Pernambuco dandolhe auiso da felice acclamação de 
sua Magestade o Senhor Rey Dô loão o IV. nestes seus Reynos 
de Portugal, é reposta do Conde de Nassau. Com ovtra carta 
qve o marichal seu filho trouxe para se apresentar co ella a sua 
Magestade. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Domingos Lopez Rosa, Anno de 1642. 


[8] p.; 15 cm. (4vo) 


REA 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


At end of colophon: Impresso à custa de Domingos Aluarez Liureiro. 

Contains three letters. The first undated letter from the Marquês de 
Montalvão to Maurice, Count of Nassau, announces the ascension a BR 
João IV to the Portuguese throne. The second letter is Maurice's reply, dated 
Mar. 12, 1641. In the third letter, dated Bahia, Feb. 26, 1641, the Marquês de 
Montalvão swears allegiance to D. João IV. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 585; cf. Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 1681; cf. Rodrigues, J. H. Dominio holandés 
no Brasil, 607; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 46; Silva 1. Dic. bib. 
portuguez, XVIII, p. 179. 


[642/4] 
Portugal 


[Treaties, etc. United Provinces of the Netherlands 

(1641 June 12)] 

Tregoas entre o prvdentissimo rey dom Ioam o IV. de Portugal, 
& os Poderosos Estados das Prouincias Vnidas. 

Impressas em Lisboa, por mandado de Sua Magestade: Por Antonio 
Aluarez seu Impressor, Anno de 1642. Vendese em casa do Liureiro 


de Sua Magestade. 
[17] leaves; 20 cm. (4to) 


“The official Portuguese text of the truce between Portugal and Holland, 
which provides for a 10-year armistice between the two and cessation of all 
hostilities, on land and sea... . Of this extremely rare work Inocêncio [Silva] 
had not seen a copy, and doubted its existence.” (Ramer) 

Translation into Portuguese of Tractatus Induciarum et Cessationis omnis 
hostilitatis actus . . . Hagae-Comitis: Typis Viduae ac Haeredum Hillebrandi 
Jacobi a Wouw .. . Anno 1642. 

There is another Portuguese-language translation with the following 
title: Treslado do Latin na Lingoa Portuguesa Trattado das Treguas e suspensao 
de todo o acto de hostilidade .. . Em a Haya. Em casa da Viuva e Erdeiros de 
Ildebrandt Iacobson van Wouw. . . . Anno 1642. (Rodrigues) 

Manuscript foliation: 214-229. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 642/107; BM STC 
Portuguese and Spanish-Amer., pre-1601, p. 142; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 868; Ramer, R. C. Catalogue six, 170; Rodrigues, 
J. H. Dominio holandés no Brasil, 623; Sabin 96520; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VII, p. 386. 
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[642/5] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam que pregov o P. Antonio Vieira da Companhia de 
Iesvs, na casa professa da mesma Companhia na festa qve fez a 
S. Roqve Antonio Telles da Silva, &c. 

[Lisbon?: s.n., 16427]. 


[32] p.; 20 cm. (4to) 


Place and date of publication based on other editions of this sermon, 
which was given on Aug. 16, 1642. 

Manuscript foliation: 15-29. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 654; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 204; Silva, I. Dic. bib. portuguez, XXII, 
p. 370. 


[642/6] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam. qve pregov o P. Antonio Vieira da Companhia de 
Iesvs na caza professa da mesma Companhia em 16 de Agosto 
de 1642. Na festa qve fez a S. Roqve Antonio Tellez da Silua 
do Concelho de guerra de Sua Magestade Gouernador, & 
Capitam Geral do Estado do Brasil &c. Com todas as licenças 
necessarias. 

Em Lisboa: na Officina de Domingos Lopes Rosa, Anno 1642. 


[28] p.; 20 cm. (4to) 


There is another edition of the same year which has the same coat of 
arms on the title page, but includes a motto: Spera in Deo. 

Manuscript foliation: 288-301. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 204; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, XXIL p. 370. 


[642/7] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam qve pregov o P. Antonio Vieira da Companhia de 
Iesvs na caza professa da mesma Companhia em 16. de Agosto 
de 1642. Na festa qve fez a S. Roqve Antonio Tellez da Silva 


ade 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


do Concelho de guerra de Sua Magestade Governador, & 
Capitam Geral do Estado do Brasil &c. Com todas as licenças 
necessarias. 

Em Lisboa: na Officina de Domingos Lopes Rosa, Anno 1642. 


[28] p.; 20 cm. (4to) 


Portuguese coat of arms on title page with motto: Spera in Deo. There 
is another edition of the same year which has the same coat of arms on the 
title page, but lacks the motto. 

Copy 2 is closely trimmed on upper edge. 

Copy 1 acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 654; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 204; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 2526; Silva, I. Dic. bib. portuguez, XXIL, p. 370. 


[642/8] 

Vieira, Antonio (1608-1697) 

Sermão qve pregov o R. P. Antonio Vieira da Companhia de 
Iesvs Na Capella Real o primeiro dia de laneiro do anno de 


1642. Com as licenças necessarias. 
Em Lisboa: Na Officina de Lourenco de Anueres, [1642]. 


[2], 29, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Date of publication from tax statement at end: Lisboa 20. de Feuereiro 
de 642. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 653; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 204; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 2525; Silva, I. Dic. bib. portuguez, XXI, p. 369. 


ze 1644 


[644/1] 


Santisteban, Gómez de 


[Libro del infante don Pedro de Portugal. Portuguese] 

Infante D. Pedro. Livro do infante D. Pedro de Portugal, o qual 
andou as sete partidas do mundo. Feito por Gomes de Santo 
Estevam, hum dos doze, que foram em sua companhia. 

Lisboa, Com as licenças necessarias: Na oficina de Domingos 
Carneyro, anno de 1644. 
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31, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Dom Pedro, also known as The Traveler, was the third son of D. Joao I, 
king of Portugal. He left Portugal in 1424 (or 1416, according to Silva), 
visiting the four parts of the world—not including America, yet to 
be discovered. 

According to Pinto de Mattos, “the first edition is very rare, as well as 
all the others until 1740.” Silva did not see this book. 

Manuscript foliation: 49-64. 

Bound in contemporary vellum as the third item with Nox attica/Avelar, 
Luis de (Coimbra, 1619) and 21 other pamphlets. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 386; JCB baat. 
pre-1675, II, Part 2, p. 315; cf. Palau y Dulcet (2. ed.), 216245; Pinto de 
Mattos. Manual bib. portuguez, p. 310; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, 
p. 149. 


[644/2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam de S. Ioam Baptista. Na profissam Da Senhora madre 
soror Maria da Crvz, Filha do Excellentissimo Duque de 
Medina Sydonia, sobrinha da Rainha N.S. Religiosa de Sam 
Francisco. No Mosteiro de Nossa Senhora da Quietaçaó, das 
Framengas. Em Alcantara. Esteue o Sanctissimo Sacramento 
exposto. Assistiraô suas Magestades, & Altezas. Pregovo 

o P. Antonio Vieira da Companhia de Iesv. Prégador de 5. 
Magestade. 

Em Lisboa. Com todas as licenças: Na Officina de Domingos Lopes 
Rosa, Anno 1644. 


[32] p.; 20 cm. (4to) 


Manuscript foliation: 56-71. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 654; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 206; Palau y Dulcet (2. ed.), 364350; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, XXII, p. 370. 


[644/3] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam do esposo da may de Deos S. Ioseph. No dia dos 
annos del Rey Nosso Senhor Dom Ioam IV. Que Deus 
guarde por muytos, & felicissimos. Pregou o na Capella Real 


Ro ÃO 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


o P. Antonio Vieira da Companhia de Iesv Prêgador de 5. 
Magestade. Com todas as licenças necessarias. 
Em Lisboa: por Domingos Lopes Rosa, Anno 1644. 


[28] p.; 20 cm. (4to) 


Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 654; BM STC Portuguese and 
Spanish-Amer., pre-1601, p. 205; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no 
Brasil, IX, p. 204; Palau y Dulcet (2. ed.), 364354. 


ee 1645 


[645/1] 
Melo, Francisco Manuel de (1608-1666) 


Ecco polytico. Responde en Portvgal a La voz de Castilla: 

y satisface a vn papel anonymo, ofrecido al Rey Don Felipe 

el Quarto. Sobre los intereces de la Corona Lusitana, y del 
Occeanico, Indico, Brasilico. Ethyopico, Arabico, Persico, y 
Africano Imperio. Proponese al ilvstre, venerable, prvdente y 
Esclarecido Consejo de Estado del muy alto, y muy poderoso 
rey de Portugal Don Iuan el Quarto, nuestro Senor. Publicalo 
D. Francisco Manvel. Con todas las licencias. 

En Lisboa: Por Paulo Craesbeck Impressor de las Ordenes Militares, 
Afio 1645. 


[4], 42, 45-100 leaves, [1] leaf of plates: ill.; 18 cm. (4to) 


Consists of excerpts from the “Papel Anonymo” (La voz de Castilla?), 
each followed by Francisco Manuel’s reply. 

Provenance: S. d’Almeida e Brito. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 185; Medina, J. T. 
Biblioteca hispano-americana, 1079; Palau y Dulcet (2. ed.), 160449; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, II, p. 439. 


[645 /2] 
Teles, Baltasar (1596-1675) 


Chronica da Companhia de lesv, na Provincia de Portvgal; e do 
qve fizeram, nas conqvistas d'este Reyno, os Religiosos, que na 
mesma Provincia entraram, nos annos em que viveo S. Ignacio 
de Loyola, nosso Fundador. Pelo P. M. Balthazar Tellez da 
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Fig. 5 (645/1) Melo. Ecco. Added engraved title page signed 
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mesma Companhia, natural da cidade de Lisboa, & nella Lente 
de Prima de Theologia. Primeira parte, na qval se contem os 
principios d'esta Provincia, No tempo, em que a fundou, & 
governou o P. M. Simam Rodrigves, Com sua sancta vida, 

& morte. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Por Paulo Craesbeeck, 
Anno do Senhor M.DC.XXXXV-M.DC.XVLVII [1645-1647]. 


2 v.; 29 cm. (folio in 6s) 


“This work is a classic for the information it gives about the first Jesuits 
in Brazil... . Absolutely complete copies, with the two frontispieces and the 
supplementary chapter 51, are very rare.” (Moraes) 

Continuation of title of v. 2 reads: . . . Segunda parte, na qual se contem as 
vidas de algiis Religiosos mais assinalados, que na mesma Provincia entraram, nos 
annos em que viveo S. Ignacio de Loyola, nosso fundador. Com o summario das 
vidas dos Serenissimos Reys Dom loam Terceyro, & Dom Henrique, Fundadores, 
& insignes bemfeytores desta Provincia. Composta pelo P. M. Balthezar Telles, da 
mesma Companhia, natural da Cidade de Lisboa. 

Several papal bulls at end, v. 2. 

Frontispieces in each volume read: Chronica da Companhia de Tesu nos 
Reynos de Portugal. 

Pagination v. 1: [26], 709, [1]; v. 2: [18], 232, [4], 233-904 p. 

Page 673, v. 1, misnumbered 674. 

This copy has pages 232 and 233 repeated, v. 2. 

Bound in contemporary calf. Manuscript annotations. Some stains. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Azevedo & Samodães, 3337; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 458; BM STC Portuguese and Spanish-Amer., pre-1601, p. 
189; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 852; Rodrigues, Je. 
Bibliotheca brasiliense, 2343; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 328. 


[645 /3] 

Vieira, Antonio (1608-1697) 

Sermaô qve pregov o R. P. Antonio Vieira da Companhia de 
Iesus. Na Capella Real o primeiro dia de janeiro do anno 

de 1642. 

Em Lisboa: Na officina de Domingos Lopes Rosa, Anno 1645. 

[28] p.; 19 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1642. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 653; Leite, S. Hist. da Companhia 
de Jesus no Brasil, IX, p. 203; Silva, I. Dic. bib. portuguez, XXI, p. 370. 
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[645/4] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermaô qve pregov o R. P. Antonio Vieira da Companhia de 
Iesv, na Igreja das Chagas, em a festa, que se fez a S. Antonio, 
aos 14. de Septembro deste anno de 1642. Tendose publicado as 
Cortes para o dia seguinte. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Domingos Lopes Rosa, Anno de 1645. 


[28] p.; 18 cm. (4to) 


“Taxaô este Sermão em [blank space] reis. Lisboa 26. de Nouembro de 
1642. Pinheiro. Menezes” at end. 

Originally published in Lisbon, 1642. 

There is another edition with the same imprint with author's name 
misspelled in title: Viera. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VII, col. 654; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 205; Silva, I. Dic. bib. portuguez, XXII, 
p. 370. 


[645/5] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermaô qve pregov o R. P. Antonio Viera da Companhia de 
Tesv, na Igreja das Chagas, em a festa, que se fez a S. Antonio, 
aos 14. de Septembro deste anno de 1642. Tendose publicado as 
Cortes pera o dia segninte. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Domingos Lopes Rosa, Anno de 1645. 


[28] p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1642. 

There is another edition with the same imprint and with author’s name 
spelled correctly in title: Vieira. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 654; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 42. 
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[646/1] 
Cruz, Bento da (d. 1663) 


Sermão, qve pregov o padre Fr. Bento da Crvz Religioso 

do glorioso Patriarcha Sam Bento, filho do seu mosteyro 

de Pernambuco, & natural da Riffanna de Sousa. Dia do 
invictissimo martyr São Sebastião, Padroeyro do seu mosteiro 
da Bahia, Estando presente a Camera da dita cidade, & com 
missa noua, o anno de 1646. Dedicado aos illustrissimos 
Senhores Defensores de nossa sancta Fé no Tribunal da sancta 
Inquisição na cidade de Lisboa, Corte do Reyno de Portugal, 
que Deos prospere eternos annos. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Por Paulo Craesbeeck, 
Anno 1646. 


[8], 24 p.; 20 cm. (4to) 


> Hats Se ae aa 


Friar Bento da Cruz, a singer, was one among many monks who were 
musicians and served in Brazilian monasteries during the seventeenth 
century. 

Manuscript foliation: 114-129. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 501; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 237. 


[646/2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam, que pregou o P. Antonio Vieira da Companhia de 
Jesvs, na Misericordia da Bahia de todos os Santos, em dia 
da Visitação de Nossa Senhora, Orago da Casa. Assistindo o 
Marquez de Montalvão Visorrey daquelle estado do Brasil. 
Anno 1646. 
[Lisbon?: s.n., 1646?]. 


[16] p.; 19 cm. (4to) 


Place and date of publication based on another edition of this sermon 
with Lisbon, 1646, imprint. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 655; Leite, 5. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 30. 
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[648/1] 
Calado, Manuel (1584-1654) 


O valeroso Lvcideno. E trivmpho da liberdade. Primeira parte. 
Composta por o P. Mestre Frei Manoel Calado da Ordem de 5. 
Paulo primeiro Ermitão, da Congregação dos Eremitas da Serra 
d'Ossa, natural de Villauiçosa. Dedicada ao serenissimo senhor 
Dom Theodosio Principe do Reyno, & Monarchia de Portugal. 
Em Lisboa. Com licença da Sancta Inquisição, Ordinario, & Mesa 

do Paço: Por Paulo Craesbeeck, Impressor, & liureiro das Ordês 
Militares, Anno do Senhor de 1648. 


[16], 356 p.; 30 cm. (fol.) 


“Manoel Calado was born in Villa Viçosa, and came to Brazil with 
permission from his superiors to beg for his father and sister. He remained 
for thirty years, and played an active part in the struggle against the Dutch, 
organizing guerrilla warfare and fighting personally.... Southey refers to 
Calado with admiration, emphasizing his qualities as a soldier, preacher, 
poet, and historian.” (Moraes) 

Calado’s work “reads very like the front-line dispatches of a first-rate 
war correspondent. . . . His book was intended to whip up popular and 
official support for the Pernambuco patriots, and it is naturally very one- 
sided.” (Boxer, The Dutch in Brazil, cited by Bosch) 

This edition was suppressed in 1648, supposedly because of attacks on 
the vicar of Pernambuco and other prominent figures. 

No more published, but the book was re-issued in 1668 with a new title 
page. 

References: Alden-Landis. European Americana 648/32; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 211; BM STC Portuguese and Spanish-Amer., 
pre-1601, p. 27; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 107; JCB Lib. Cat., pre-1675, II, 
Part 2, p. 365; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 123; Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 492; Rodrigues, J. H. Dominio holandês no 
Brasil, 539; Sabin 9865; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 384. 


[648 /2] 
Portugal 


[Lei (1648 Apr. 22)] 

Dom Ioam por graça de Deos, rey de Portugal, & dos Algarues, 
daquem, & dalem, mar em Africa, Senhor de Guiné, & da 
Conquista, nauegação Comercio da Ethiopia, Persia, Arabia, & 
da India, &c. Faço saber a vos [blank space] Que Eu passei ora 
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hãa Ley por mi assinada, & passada por minha Chancellaria, 
da qual o treslado he o seguinte. Dom loam por graça de Deos 
Rey de Portugal, & dos Algarues, daquem, & dalem mar em 
Africa, Senhor de Guine, & da Conquista nauegação, Comercio 
de Ethiopia Arabia, Persia, & da India, &c. Faço saber aos que 
esta minha ley virem, que tendo a experiencia mostrado o 


grande perjuizo. ... 
[Lisbon: s.n., 1648]. | 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Concerns the transporting of money from Portugal to Brazil. 
Dated and signed at end: Dada nesta dita Cidade de Lisboa a vinte 
& dous de Abril. Antonio de Moraes a fez anno do Nacimento de nosso 4 
Senhor Iesu Christo de mil & seiscentos & quarenta & oito. Rey. . 
Untrimmed. Manuscript annotations and foliation: 199-200. 


ee 1649 


[649 /1] 
Braga, Bernardo de (1604-1662) 


Serman qve pregov o mvito R. P. F. Bernardo de Braga Lente 
de Theologia na Prouincia do Brasil, & Dom Abbade de 5. 
Bento de Pernambuco, na festa que fez o Mestre de Campo 
André Vidal de Negreiros a N. S. de Nazare a segunda oitava 
do Natal de 648. estando o Senhor todo dia exposto; & pregou 
pella manham o muito R. P. F. Mattheus de Sam Francisco, 

da terceyra Hierarchia Serafica, que renunciou o Bispado de 
Meliapor na India, ora Comissario da Infantaria do Estado do 
Brasil: & a tarde fez este Sermão o P. Dom Abbade. Offerecido 
ao Mestre de Campo Andrê Vidal de Negreyros, eleito 
Governador do Maranhão. Pello Alferez Agostinho Iacome da 
Fraga, Reformado na Capitania de Antonio Curado do Terço 
da Bahia, natural da cidade de Braga. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Paulo 
Craesbeeck, 1649. 


[4], 28 p.; 20 cm. (4to) 


“Includes expression of hope for downfall of Dutch at Pernambuco.” 
(Alden-Landis) 

Portuguese text with Latin citations. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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References: Alden-Landis. European Americana 649/29; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 118; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 371. 


[649/2] 


Relaçam verdadeira da prodigiosa victoria, qve do gran Turco 
alcançou a Serenissima Republica de Veneza em 12. de Mayo 
deste presente Anno de 1649. 

Em Lisboa cô todas as licenças necessarias: na Officina de Paulo 
Craesbeeck, Anno de 1649. 


[8] p.; 20 cm. (4to) 


Bound as item 2 of 3 items with: Relaçam diaria do sitio, e tomada da forte 
praça do Recife / Antonio Barbosa Bacellar (Lisbon, 1654). 


Reference: JCB Lib. Cat., pre-1675, II, Part 2, p. 390. 
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[650/1] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Oraçam fvnebre, que disse o R. Padre Antonio Vieira da 
Companhia de Iesv, Prégador de Sua Magestade No Convento 
de S. Francisco de Xabregas nas exequias da Senhora Maria 
de Ataide. 

[Lisbon?: s.n., 1650?]. 


[26] p.; 20 cm. (4to) 


There is another undated edition, probably of the same year, with 14 
[i.e., 16] leaves. 

Place and date of publication from Leite, who lists two editions with 
imprint dated 1650. 

Manuscript foliation: 45-57. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 62; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, XXII, p. 371. 


[650/2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Oracam fvnebre qve disse o R. Padre Antonio Vieira da 
Companhia de lesv, Pregador de Sua Magestade No Conuento 
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de S. Francisco de Enxobregas nas exequias da senhora Dona 
Maria de Ataide. 
[Lisbon?: s.n., 1650?]. 


14 [i.e., 16] leaves; 20 cm. (4to) 


Leaf 16 misnumbered 14. 

There is another undated edition, probably of the same year, with 
[26] p. 

Place and date of publication from Leite, who lists two editions with 
imprint dated 1650. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


ti 


References: Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 62; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, XXII, p. 371. À 


es 1654 


[654/1] 
Bacellar, Antonio Barbosa (1610-1663) 


Relaçam diaria do sitio, e tomada da forte praça do Recife, | 
recuperação das Capitanías de Itamaraca, Paraiba, Rio grande, 

Ciara, & Ilha de Fernaô de Noronha, por Francisco Barreto ] 
Mestre de campo general do Estado do Brasil, & Gouernador 


de Pernambuco. 
Lisboa: Na Officina Craesbeeckiana, 1654. Com licença. 


[32] p.; 20 cm. (4to) 


“This famous account is attributed by Barbosa Machado, and after him 
by all bibliographers, or almost all, to Antonio Barbosa Bacellar... . At the 
end of this account comes the phrase: ‘Esta he a Relação verdadeira da 
restituição de Pernambuco, escrita por quem se achou presente a ella... 

It is not known whether Bacellar was ever in Brazil. It is interesting to note 
that Rodrigues cites this account twice, the first time, under number 337, 

as ‘extraordinarily rare’ and ‘attributed to Antonio Barboza Bacellar,” and 
the second time, under number 347, in the entry under Barreto, with an 
interesting commentary on Francisco Barreto de Meneses. Jansen do Paço 
(Anaes da Biblioteca Nacional do Rio de Janeiro, v. 20) reprinted this account, 
adding erudite comments and comparisons with other works on the same 
subject. The fact remains that this is one of the best known accounts and [is] 
most sought after by bibliophiles. It is extremely rare.” (Moraes) 

Includes: Assento, e condiçoens com qve os senhores do Conselho 
supremo residentes no recife entregaô ao senhor Mestre de campo general 
Francisco Barreto Gouernador em Pernambuco, a cidade Mauricia, Recife, & 
mais Força, & Fortes ao redor, & mais Praças que tinha occupadas na banda 
do Norte a saber, a Ilha de fernaô de Noronha, Ciara, Rio grande, Paraiba & 
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Ilha de Itamaracá, acordado tudo pellos Comissarios de htia, & outra parte 
abaixo assinados. Dated and signed at end: Hoje vinte & seis de Ianeiro de 
mil & seiscentos & cincoenta & quatro annos. Andre Vidal de Negreiros 
[and others]. 

Bound with: Relaçam verdadeira da prodigiosa victoria, que do gran Turco 
alcançou a Serenissima Republica de Ueneza em 12 de Mayo deste presente Anno 
de 1649. Em Lisboa cé todas as licenças necessarias, na Officina de Paulo 
Craesbeeck, Anno de 1649; Fiel treslado da carta traduzida de Italiano em 
Portugues, na qual se relata a victoria Naual, alcançada contra os Turcos na sua 
Força de Dardanelli, pela armada da Serenissima Republica de Veneza, A cargo 
do illustrissimo, e Reuerendissimo Senhor Lourenço Marcello, Capitão General do 
Mar, aos 26. de Iunho deste anno de 1656. Em Lisboa Com todas as licenças, 
Na Officina Craesbeekianaa, 1656. 

Some stains. 

Provenance: H. T. 


References: Alden-Landis. European Americana 594/35; Bosch. Brasilien- 
Bibliothek, 117; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, II, 435; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 65; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 337; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 94. 


[654/2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam qve pregov o P. Antonio Vieira da Companhia de Iesv, 
na casa professa da mesma Companhia em 16. de Agosto de 
1642. Na festa qve fez a S. Roque Antonio Telles da Silva do 
Conselho de guerra de S. Magestade Governador, & Capitam 
Geral do Estado do Brasil, &c. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na officina de 
Domingos Lopes Rosa, Anno de 1654. 


[28] p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1642. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 654; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 36. 


se 1656 


[656/1] 


Fiel treslado da carta tradvzida de Italiano em Portugues, na 
qual se relata a victoria Naual, alcançada contra os Turcos na 
sua Força de Dardanelli, pela armada da Serenissima Republica 
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de Veneza, a cargo do Illvstrissimo, e Reuerendissimo Senhor 

Lourenço Marcello, Capitão General do Mar, aos 26. de Iunho 
deste anno de 1656. 

Em Lisboa. Com todas as licenças: Na Officina Craebeekianaa, 1656. 


[12] p.; 20 cm. (4to) 


Bound with: Relaçam diaria do sitio, e tomada da forte praça do Recife / 
Antonio Barbosa Bacellar (Lisbon, 1654), and one other item. 

Manuscript foliation: 27-32. Closely trimmed on upper edge with some _ 
loss of text. 


Reference: JCB Lib. Cat., pre-1675, Il, Part 2, p. 465. 


ese 1657 


[657/1] 
Rinuccini, Giovanni Battista (1592-1653) 


[Cappuccino scozzese. Portuguese] 

Historia do capvchinho Escocez. Escrita em Toscano. Por 
monsenhor João Bautista Renuchino Principe, & Arcebispo 
de Fermo, Composta na lingoa Portuguesa. Offerecea a 
senhora dona Ines Antonia de Tauora, &c. o D. Diogo 
Gomes Carneiro. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Henrique 
Valente de Oliveira, Anno 1657. 


[24], 276 p.; 14 cm. (12mo) 


Translation by Diogo Gomes Carneiro into Portuguese of: I! cappuccino 
scozzese, first published in Macerata, 1644. 

A fictitious life of George Leslie, Capuchin friar. 

Second part published with title: Historia do capuchinho escoces (Lis- 
bon, 1667). 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: BM STC Portuguese and Spanish-Amer., pre-1601, p. 150; Bosch. 
Brasilien-Bibliothek, 124; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 155; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 159. 
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se 1658 


[658/1] 
Sa, Antonio de (1620-1678) 


Sermão qve o padre Antonio de Saa da Companhia de Iesv 
pregov a ivstiça na Sancta Se da Bahia Na primeira Oitaua do 
Spiritu-Sancto. 

Lisboa. Com todas as licencas necessarias: Na Officina de Henrique 
Valente de Oliueira, Anno 1658. 


[2], 24, [2] p.; 19 cm. (4to) 


“This Sermão à Justica is considered to be the best delivered by Antonio 
de Sá. It was reprinted several times and this first edition printed in Lisbon 
by Henrique Valente de Oliveira, 1658, is extremely rare.” (Moraes) 

Some stains. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 757; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, I, p. 263. 


[658/2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Oraçam fvnebre qve disse o R. P. Antonio Vieira da Companhia 
de Iesv Prégador de Sua Magestade. No Conuento de 5. 
Francisco de Enxobregas nas exequias da senhora Dona Maria 
de Ataide. 

Em Coimbra; Com todas as Licenças Necessarias: Na Impressaô de 
Thome Carualho Impressor da Vniuersid., Afio. 1658. 


[2], 174-195 p.; 21 cm. (4to) 


Originally published in [Lisbon? 1650?]. 

Issued as no. 7 of a series of 7 sermons published by Carvalho, all in the 
same year, with continuous paging and signatures. 

Jesuit trigram on title page with motto: In Deo Iesv Meo Habac[us] 
Gaudebo et Exultabo. 

Slightly trimmed on upper margin. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 62. 
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[658/3] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam de S. Ioam Baptista na profissam da senhora madre 
soror Maria da Crvz, Filha do Excellentissimo. Dvque de 
Medina Sydonia, sobrinha da raynha N. S. Religiosa de Sam 
Francisco. No mosteyro de Nossa Senhora na Quietaçam, das 
Framengas. Em Alcantara. Esteue o Sanctissimo Sacramento 
exposto Assistirão suas Magestades, & Altezas. Pregovo o 

P. Antonio Vieira da Companhia de Tesv. Prêgador de Sua 
Magestade. 

Em Coimbra. Com todas as Licenças necessarias: Na Impressam de 
Thome Carualho Impressor de Vniuersidade, Anno de 1658. 


[2], 86-118, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1644. 

Issued as part of a series of 7 sermons published by Carvalho, all in the 
same year, with continuous paging and signatures. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: cf. Backer & Sommervogel, VIII, col. 654; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 47. 


[658 /4] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam de S. Ioam Baptista na profissam da senhora madre 
soror Maria da Crvz, Filha do Excellentissimo Dvqve de 
Medina Sydonia, sobrinha da Raynha N. S. Religiosa de Sam 
Francisco. No Mosteyro de Nossa Senhora na Quietaçam, das 
Framengas. Em Alcantara. Esteve o Sanctissimo Sacramento 
exposto Assistirão suas Magestades, & Altezas. Pregov-o O 

P. Antonio Vieira da Companhia de Iesv Prêgador de Sua 
Magestade. 

Em Coimbra. Com todas as licenças necessarias: Na Impressam de 
Thome Carvalho Impressor da Vniversidade, Anno de 1658. 


35, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1644. 

Slightly restored on upper margin, pages 29-35, with some loss of text. 
Some stains. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: cf. Backer & Sommervogel, VIII, col. 654; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 47. 
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[658/5] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam do esposo da May de Deos Sam Joseph. No dia 

dos annos del rey Nosso Senhor Dom Ioam IV. de gloriosa 
memoria. Pregou o na Capella Real. O P. Antonio Vieira da 
Companhia de lesv Prêgador de S. Magestade. Com todas as 
Licenças necessarias. 

Em Coimbra: Na Impressam de Thome Carualho Impressor da 
Vniuersidade, Anno de 1658. 


[2], 32-56, [1] p.; 23 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1644. 

Issued as no. 2 of a series of 7 sermons published by Carvalho, all in the 
same year, with continuous paging and signatures. 

Some stains. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 654; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 38; Palau y Dulcet (2. ed.), 36456. 


ge 1659 


[659/1] 
Braga, Bernardo de (1604-1662) 


Sermão de nossa gloriosa madre, & V. Sancta Escolastica: 
Professando no seu dia, o Irmaô F. Mathias de S. Bento, natural 
da cidade de Braga. Offerecido a N. Rmo. P. Frey Francisco dos 
Reys, natural da Cidade de Braga: Dom Abbade de S. Bento 

de Lisboa, & Geral que foy da mesma Ordem. Pregovo no 
Mosteiro de S. Sebastiam da Bahia, o muyto R. P. Fr. Bernardo 
de Braga, Lente de Theologia, na Prouincia do Brasil. Domingo, 
10. de Feuereiro de 1658. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina d'Antonio 
Craesbeeck, Anno. M.DC.L.IX [1659]. 


[6], 33, [1] p.; 20 cm. (4to) 


“The author, a Benedictine, was one of the most celebrated pulpit ora- 
tors of his day, preaching for many years in Brazil. This is one of the earliest 
imprints published by this member of the Craesbeeck dynasty.” (Ramer) 

Pages 29, 31, and 33 misprinted 19, 23, and 13, respectively. 

Silva's reference to this work has variations in title and collation areas. 

Manuscript foliation: 135-154. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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References: Alden-Landis. European Americana 659/25; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 523; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
118; Ramer’s bib. notes; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 372. 


ze 1660 


[660/1] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Copia de hvma carta para elrey N. Senhor. Sobre as missoês 

do Seara, do Maranham, do Para. & do grande Rio das 
Almasónas. Escrita pello padre Antonio Vieira da Companhia 
de Tesv, Prégador de Sua Magestade, & Superior dos Religiosos 
da mesma Companhia naquella Conquista. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Henrique 
Valente de Oliueira Impressor delRey nosso Senhor, Anno 1660. 


20 p.; 20 cm. (4to) 


“In order to find Indian slaves, the colonists in the Maranhão would 
organize slaving expeditions called “resgates. By law, they were only 
allowed to enslave Indians found as captives taken by other Indians in 
warfare, or those waging war against the colonizers. The expeditions had to 
be accompanied by a missionary who made the final decision on whether 
enslavement was justified, and who tried to persuade free Indians to come 
to the missions. Antonio Vieira, the famous Portuguese Jesuit, was himself 
a missionary in the Maranhão from 1653 to 1661. In this letter he criticized 
the practice of the “resgates, in which Indians were enslaved contrary to the 
laws protecting them.” (Schaeffer) 

“First edition. An important and rare report on missions in Brazil 
recently undertaken by the Jesuits: one up the Rio Amazonas and the Rio 
Negro, another up the Rio Tocantins, which empties at Belém, and a third 
to the Ilha dos Nheengaibas (a large island at the mouth of the Amazon, 
perhaps the Ilha de Marajó). Included is information on Indian customs, 
how the Jesuits dealt with the Dutch in Brazil, and the pact of friendship 
the Jesuit made with the Indians.” (Ramer) 

Manuscript foliation: 267-276. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 660/172; Backer & 
Sommervogel, VIII, col. 655; Leite, 5. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, 
IX, p. 315; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 921; Ramer, R. C. 
Catalogue six, 179; Sabin 99522; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 58. 
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es 1663 


[663/1] 
Matos, André Rodrigues de (1638-1698) 


Triunfo das armas portvgvesas, deduzido de varios versos 
do insigne poeta Lvis de Camoens Glosados, & reduzidos 

ao intento Por Andre Rodrigues de Mattos. Dedicado ao 
excellentissimo senhor D. Lvis de Sovsa e Vasconcellos, 
Conde de Castel-Melhor Escrivão da puridade del-Rey Nosso 
Senhor, &c. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Antonio 
Craesbeeck de Mello, Anno 1663. 


[16] p.; 19 cm. (4to) 


Manuscript foliation: 122-130. Manuscript annotations throughout. 
Stains and worming, not affecting text. 
Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 171; Pinto de Mattos. 
Manual bib. portuguez, p. 498; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 68. 


[663 /2] 
Sousa de Macedo, Antonio de (1606-1682) 


Proposta qve o secretario de Estado Antonio de Sovsa de 
Macedo fez vocalmente por mandado de Sua Magestade, 

a Iunta dos Ecclesiasticos, Cathedraticos, & outras Pessoas 
doutas, & Ministros de Tribunaes. No Conuento de S. Francisco 
de Lisboa, em 8. de Marco á tarde, de 1663. 

Lisboa: Na officina de Henrique Valente de Oliueira, impressor del 
rey N.S., Anno 1663. 


[16] p.; 23 cm. (4to) 


Concerns the Catholic Church’s missions in various parts of America. 
Untrimmed. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 402 (title varies); 
BM STC Portuguese and Spanish-Amer., pre-1601, p. 172; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, I, p. 277 (title varies). 


A 


[663/3] 
Vasconcellos, Simão de (1597-1671) 


Chronica da Companhia de Jesv do Estado do Brasil: e do 
qve obrarão sevs filhos nesta parte do Nouo Mvndo. Tomo 
primeiro da entrada da Companhia de Jesv nas partes do 
Brasil. E dos fvndamentos qve nellas Lançãrão, & continuarão 
seus Religiosos em quanto alli trabalhou o Padre Manoel da 
Nobrega Fundador, & primeiro Prouincial desta Prouincia, 
com sua vida, & morte digna de memoria: E algvas noticias 
antecedentes curiosas, & necessarias das cousas daquelle 
Estado, pello padre Simão de Vasconcellos da mesma 
companhia. Natural da Cidade do Porto, Lente que foi da 
sagrada Theologia, & Prouincial no dito Estado. 

Lisboa: Na Officina de Henrique Valente de Oliuetra Impressor 
delRey N.S., Anno M.DC.LXIII [1663]. 


1 v. (various pagings): ill.; 34 cm. (fol.) 


“The “padre visitador, Jacinto de Magistris, disliked Simão de 
Vasconcellos and tried to impede the printing of the Chronica. He asserted 
that its literary style was very bad and that it displeased Antonio Vieira, 
Balthazar Telles, and Manoel Luiz. The work obtained all the licences 
necessary for its printing and was published. However, Father Jacinto 
then raised a new question, that of dogma. In an introductory chapter 
entitled Noticias antecedentes, curiosas, e necessarias” in the first part of 
the Chronica, Simão de Vasconcellos set forth the theory that the Earthly 
Paradise was located in Portuguese America. Believing that such a theory 
was contrary to Catholic dogma, Father Jacinto de Magistris advised the 
“padre geral” to order these ‘Noticias’ printed in the introduction to the 
Chronica to be suppressed, in spite of the fact that the latter had already 
granted his approval. When the order reached Lisbon the Chronica 
had already been printed and some ten copies distributed among the 
author's friends. Magistris had the sale suspended and the presentation 
copies recovered. Since the passage in which Vasconcellos discussed the 
controversial question was printed at the end of Noticias antecedentes e 
curiosas, it was not difficult to suppress these pages and reprint the last 
one. This was carried out. This explains why the pagination of the Noticias 
curiosas in the first part of the Chronica jumps in all copies from page 178 to 
page 185. It can be seen upon close examination that leaf 177/178 is glued 
on to leaf 187/188. The Chronica is considered by Portuguese bibliophiles to 
be a typographical masterpiece.” (Moraes) 

“The first six fathers of the Society of Jesus under Manuel da Nóbrega 
arrived in Brazil in 1549, only a few years after the founding of the order. 
There were never more than a few hundred Jesuits in Brazil at any time, but 
the influence of the order on the formation of Brazilian society can hardly 
be overestimated. They worked under the ‘Padroado Real,’ the Royal 
Patronage, in close cooperation with the Portuguese crown and partially 
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Fig. 6 (663/3) Vasconcellos. Chronica. This beautiful frontispiece by Clowet of 
Antwerp shows a ship with the Jesuit insignia on a flag. On the sides of the 
engraving are animals and plants from Brazil. 
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financed by it. In a colony where there was little stimulus for education 
from the state, the Jesuits succeeded in creating an important educational 
network through their colleges. In the sixteenth century, five were founded: 
Salvador da Bahia, São Paulo, Rio de Janeiro, Olinda, and Vitória. They 
were linked to the Indian mission villages (aldeias), mostly in the interior, 
where the fathers lived together with their neophytes, preaching in the 
native languages and teaching the Indians farming and cattle ranching. The 
chronicle by Vasconcellos describes the first years of the Society of Jesus in 
Brazil, from 1549 to 1570.” (Schaeffer) 

No more published. 

This copy contains the Latin verses “Em louuor da Virgem,” p. 481-528, 
the first printing of the Apostle of Brazil José de Anchieta's poem to the 
Blessed Virgin Mary. 

Pagination: [14], 178, 185, 188, 528, [12] p., [1] leaf of plates. 

Bound in full red morocco, gold tooled back and sides with initials of 
John Carter Brown on front cover and his arms on the back cover. 

Provenance: Henri Ternaux-Compans. 


References: Alden-Landis. European Americana 663 /149; Azevedo & 
Samodaes, 3443; Backer & Sommervogel, VIII, col. 485; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 724; BM STC Portuguese and Spanish-Amer., 
pre-1601, p. 197; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 131; JCB Lib. Cat., pre-1675, II, 
p. 103; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 175; Moraes, 
R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 889; Ramer, R. C. Catalogue six, 175; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2457; Sabin 98651; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 34; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VIL, p. 286. 


[663 /4] 
Vasconcellos, Simao de (1597-1671) 


ee 


Sermão, qve pregov na Bahia em o primeiro de janeiro de 
1659. Na festa do nome de Jesv, o padre Simão de Vasconcellos 
provincial de Companhia de Jesv no Estado do Brasil. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Henrique 
Valente de Oliueira Impressor delRey N.S., Anno de 1663. 


[20] p.; 20 cm. (4to) 
Extremely rare, according to most bibliographies. Not cited by Rodrigues. 


References: Azevedo & Samodaes, 3444; Backer & Sommervogel, VIII, col. 
485; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 177; Moraes, R. 
B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 889; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, 

p. 286. 
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es 1665 


[665/1] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Serma6 qve pregov o P. Antonio de Saa da companhia de lesv 
no dia que S. Magestade fas annos em 21. de agosto de 663. 
Em Coimbra, Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Thome Carvalho Impressor desta Vniversidade, Anno 1665. 


[22] p.; 20 cm. (4to) 
Copy has pages [13-14] torn on lower corner without loss of text. 


References: cf. Backer & Sommervogel, VII, col. 355; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 108; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 757; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 263. 


ee 1666 


[666/1] 
Carneiro, Antonio de Maris (d. 1642) 


Roteiro da India Oriental. Com as emmendas qve nouamente 
se fizera6 a elle. E acresentado com o roteiro da costa de 
Sofala, atê Mombaça, & com os Portos, & Barras do Cabo 

de Finis terrae atê o estreito de Gibaltar, com suas derrotas, 

& demonstraçoens pello dezembargador Antonio de 

Maris Carneiro Fidalgo da Casa de Sua Magestade, & seu 
Cosmographo mór destes Reynos de Portugal. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Domingos 
Carneyro, Anno de 1666. 


[8], 80 p.; 20 cm. (4to) 


Revised version of his Regimento de pilotos e roteiro das navegações da India 
Oriental . . . (Lisbon, 1642). 
Acquired with the assistance of the Heinz Family Foundation. 


References: cf. Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 154; cf. Pinto de 
Mattos. Manual bib. portuguez, p. 378; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, 
p. 203. 
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es 1668 


[668/1] 
Carneiro, Manuel (1630-1686) 


Sermam que pregou o P.M. Manoel Carneiro, da Companhia 
de Jesus, no Collegio do Rio de Janeiro, Em o segundo dia das 
Quarenta Horas. 

[Evora?: s.n., 1668?]. 


[18] p.; 20 cm. (4to) 


“This edition has neither title page nor colophon, and is not mentioned 
by Father Serafim Leite 8/145.” (Moraes) 

Probable place and date of publication from other edition with imprint: 
Evora, na Officina desta Universidade, 1668. 

Provenance: Rubén J. Dussaut. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: cf. Backer & Sommervogel, II, col. 757; cf. Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, VIII p. 145; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 157. 


[668/2] 
Vasconcellos, Simão de (1597-1671) 


Noticias cvriosas, e necessarias das covsas do Brasil. Pello 
P. Simam de Vasconcellos da Companhia de Iesvs, Natural 
da Cidade do Porto, Lente que foi da sagrada Theologia, & 
Prouincial naquelle Estado. 

Em Lisboa: Na Officina de loam da Costa, Anno 1668. Com as 
licenças necessarias. 


[8], 291, [13] p.; 21 cm. (4to) 


Originally published as the introduction to: Chronica da Companhia de 
Jesu do Estado do Brasil /Vasconcellos, Simão de (Lisbon, 1663). 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Henri Ternaux-Compans. 


References: Alden-Landis. European Americana 668/170; Backer & 
Sommervogel, VIII, col. 485; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, HI, 

p. 724; BM STC Portuguese and Spanish-Amer., pre-1601, p. 197; JCB Lib. 
Cat., pre-1675, II, p. 177; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, 
IX, p. 176; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 890; Rodrigues, 

J. C. Bibliotheca brasiliense, 2461; Sabin 98653; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 
VIL, p. 286. 
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[668 /3] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam historico, e panegyrico do P. Antonio Vieyra da 
Companhia de lesv, Prégador de Sua Magestade, nos annos 
da Serenissima Rainha N.S. Offerecido a Sua Magestade pello 
R. P. Manoel Fernandez, da mesma Companhia, Confessor de 
Principe Regente. 

Em Lisboa: Na Officina de Ioam da Costa, M.DC.LXVIII [1668]. 


36 p.; 21 cm. (4to) 


Provenance: Livraria de Vianna. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 655; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 216. 


se 1669 


[669 /1] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermam do dia de cinza. Que prégou o P. Antonio de Saa da 
Companhia de Jesu na Capella Real. 

Em Lisboa: Na Officina de Ioam da Costa. A custa de Miguel 
Manescal mercador de Liuros na Rua Noua, M.DC.LXIX [1669]. 
Com todas as licencas necessarias. 


34 p.; 20 cm. (4to) 


Trimmed on p. 33, with no loss of text. Some stains. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 355; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 380; BM STC Portuguese and Spanish-Amer., 
pre-1601, p. 158; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 

108; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 757; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 2164; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 306. 


[669 /2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 
Sermam gratulatorio, e panegyrico, que pregou o Padre 


Antonio Vieyra da Companhia de Jesu, Pregador de Sua 
Magestade, Na menhãa de dia de Reys, sendo presente com 
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toda a Corte o Principe nosso Senhor ao Te Deum: que se 
cantou na Capella Real, em Acçam de Graças pello felice 
Nacimento da Princeza Primogenita, de que Deos fez merce a 
estes Reynos, na madrugada do mesmo dia, deste Anno M.DC. 
LXIX. Dedicado á Rainha N. Senhora. 

Em Evora Com todas as Licenças, & Privilegio: Na officina da 
Universidade, Anno M.DC.LXIX [1669]. 


24 p.; 20 cm. (4to) 


Provenance: Bernd. [Bernardo?] de Sam Luiz [or Ruiz]. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 655; Leite, 5. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 217. 


e» 1671 


[671/1] 
Paulo, de Santa Catharina (1609-1693) 


Sermam das chagas de Christo que pregou no Mosteyro de 
Lorvam Em 23. de Outubro de 1661. O P. Fr. Paulo de Santa 
Catherina Capucho da Provincia de S. Antonio & Guardiaô 
entaô do Collegio de S. Antonio da Pedreyra de Coimbra. E 
Provincial da mesma Provincia. 

Em Coimbra, Com todas as licenças necessarias: Na Officina da 
Viuva de Manoel Carvalho Impressor da Universidade, Anno de 
MDC.LXXI [1671]. 


[4], 11, [1] p.; 21 cm. (4to in 8) 


Born in Olinda, Pernambuco, Friar Paulo entered the Franciscan order 
after having lost his wife. It has been surmised that his daughter was the 
Marqués de Pombal’s great-grandmother. 

Manuscript foliation: 22-29. Printing defect on right lower corner of 
title page. 

Provenance: Instituto Portugués da Sociedade Cientifica de Goerres. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 766; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 367. 
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[671/2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermão qve pregov o R. P. Antonio Vieira da Companhia de 
Iesvs, na Capella Real o primeiro dia de Janeiro do Anno de 
1642. 

Em Coimbra, Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Thome Carvalho Impressor da Vniversidade, Anno de 1671. 


[2], 20 p.; 19 cm. (4to) 
Originally published in Lisbon, [1642]. 


Torn on top of title page with no loss of text. Some stains. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 653; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 203. 


se 1672 


[672/1] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermão que pregou o P. M. Antonio de Sa da Companhia de 
Iesvs na Bahia, pregado a ivstiça. 

Em Coimbra: Com todas as Licenças necessarias: Na Impressaô da 
Viuva de Manoel de Carvalho: Impressora da Vniversidade, Anno de 
1672. A custa de Ioam Antunes Mercador de Livros. 


[2], 21, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1658. 
Manuscript foliation: 41-58. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIL col. 354; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 354; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
757; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2165. 


[672/2] 
Vasconcellos, Simao de (1597-1671) 


Vida do veneravel padre Ioseph de Anchieta da Companhia 
de Iesv, tavmatvrgo do Nouo Mundo, na Prouincia do 
Brasil. Composta Pello P. Simam de Vasconcellos, da mesma 
Companhia, Lente de Prima na sagrada Theologia, & 


== 


» 
> 4 
oY ee 


ta why 


rd im aaa 


me té < Societate L 


Fig. 7 (672/2) Vasconcellos. Vida do veneravel. José de Anchieta’s letters to Lisbon and 
Rome contained valuable information on Brazilian fauna and flora, and on ichthyology. 
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Prouincial que foi na mesma Prouincia, natural da Cidade do 
Porto. Dedicada ao coronel Francisco Gil D'Aravio. 

Em Lisboa: Na Officina de loam da Costa, M.DC.LXXII Eras Com 
todas as licenças necessarias. 


[32], 593 [i.e., 594], [2], 95, [1] p.: ill., port.; 29 cm. (fol.) 


Important book for the history of evangelism in Brazil, printed by one 
of the best Portuguese printers of the seventeenth century. 

“José de Anchieta (1533-1597) is one of the most famous Brazilian 
Jesuits. He received the cognomen ‘Apostle of the New World’ and was 
beatified in 1980. Having arrived in Brazil in 1553, he managed to arrange 
a peace between the Portuguese and the fierce Tamoyos, helped found the 
College of São Paulo in 1554, led troops of converted Indians against the 
French in Rio de Janeiro in 1566, wrote a grammar of the Tupi, the ‘lingua 
geral’ of Brazil (1595), performed many miracles, as testified by both 
Portuguese and Amerindians, and wrote a 4,000-verse Latin poem to the 
Virgin Mary (‘Em Louvor da Virgem’) to fulfill a promise given when he 
was held hostage by Indians.” (Schaeffer) 

Includes: “R. P. losephi de Anchieta Carmen de B. Virgine Maria” in 
Latin (p. 443-593) and “Recopilaçam da vida do P. Ioseph de Anchieta” (p. 
[2], 95, [1]), which have their own half-titles. 

Bound in contemporary sheep. 


References: Alden-Landis. European Americana 672/233; Backer & 
Sommervogel, VIII, col. 485; BM STC Portuguese and Spanish-Amer., pre- 
1601, p. 198; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 135; JCB Lib. Cat., pre-1675, IL, p. 
247; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 176; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 890; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 
2460; Sabin 98655; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 36; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VII, p. 286. 


[672/3] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermão que pregou o P. Antonio Vieyra da Companhia de Jesu, 
na Igreja das Chagas, em a festa que se fez a S. Antonio, aos 14. 
de Setembro deste anno de 1642. Tendose publicado as Cortes 
para o dia seguinte. 

Em Coimbra, Com todas as licenças necessarias: Na Impressaô da 
Viuva de Manoel de Carvalho Impressor da Universidade, Anno 

de 1672. 


[2], 20, [2] p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1642. 
Saint Anthony woodcut on title page. 


ata 
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Manuscript foliation: 1-12. Manuscript annotation on title page: Tomus 
Secundus. ... 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 655; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 205. 


se 1673 


[673/1] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermam do dia de cinza que pregou o P. Antonio de Saa 
Da Companhia de Iesu, & Prégador de Sua Magestade, na 
Cappella Real. 

Em Coimbra. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Rodrigo de Carvalho Coutinho Impressor da Universidade, 
Anno 1673. 


[2], 22 p.; 20 cm. (4to) 


Title ends with comma. 
Manuscript foliation: 119-130. Stains on bottom margins. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VII, col. 355; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 380; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus 
no Brasil, IX, p. 108; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 797, 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2164. 


[673/2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


[Sermone delle stimmate di S. Francesco. Portuguese] 

Sermam das chagas de S. Francisco qve pregov o R. P. Antonio 
Vieira da Companhia de Iesus, Prégador de 5. Alteza, no 
Octauario da mesma festa, & na Igreja da mesma Inuocaçam 
em Roma. Traduzido de Italiano em Portuguez Por loam de 
Mesqvita Arroyo. 

Em Lisboa: A custa de Miguel Manesçal, Liureiro de S. Alteza, 
M.DC.LXIII [i.e., M.DC.LXXIII] [1673]. Com todas as licenças 
necessarias, & Preuilegio. 


23, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Rome, 1672. 
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Slightly restored on last leaf. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 657; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 218. 


[673/3] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermam do esposo da May de Deos S. loseph. no dia dos 
annos do Senhor Rey Dom Ioam o IV. Da gloriosa memoria. 
Prégouo na Capella Real o P. Antonio Vieira da Companhia 
de Iesv Prégador de S. Magestade. Com todas as licenças 
necessarias. 

Em Lisboa: Na Impressam Real, por Antonio Craesbeeck de Mello, 
Anno de 1673. 


[26] p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1644. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 654; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 205; Palau y Dulcet (2. ed.), 364357. 


ee 1674 


[674/1] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermam Que prégou o P. Antonio de Saa da Companhia de 
Jesus. Na Capella Real dia do apostolo S. Thome. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Por Antonio Rodriguez 
d' Abreu. Anno 1674. A custa de Martim Vaz Tagarro Mercador de 
liuros, [1674]. 


27, [1]; 21 cm. (4to) 


Untrimmed. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 109; 
Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 758; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 2159. 
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[675/1] 
Cunha, João da 


Sermam Que se pregou a S. Theotonio Na sancta Se do 
Saluador da Bahya de todos os Santos, na segvnda dominga 
da Quaresma, estando o Senhor exposto, & dandose principio 
à reedificaçam do ditto Templo: Pello Mestre em Artes loam 
da Cvnha, Vigario encomendado da Matriz de N. Senhora da 
Piedade, Freguesia de Matuim. Dado ao prelo pello Douctor 
Manoel Antvnes Vigario geral do Estado do Brasil. 

Lisboa: Na Officina de Ioam da Costa, M.DC.LXXV [1675]. Com 
todas as licenças necessarias. 


24 p.; 21 cm. (4to) 


Manuscript foliation: 61-72. On page 9, lines 10-11 are corrected with 
pasted slips. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 642; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 238; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, 
HI, p. 403. 


[675/2] 
Freire, Francisco de Brito (ca. 1622-1692) 


Nova Lusitania, historia da guerra brasilica a purissima alma 
e savdosa memoria do serenissimo principe Dom Theodosio 
Principe de Portvgal, e Principe do Brasil. Por Francisco de 
Brito Freyre. Decada primeira. 

Lisboa: Na Officina de Joam Galram, Anno 1675. 


[16], 460, [40], [8], 64 p.: ill.; 36 cm. (fol.) 


Added engraved title page by Jean Louis Berain (1637-1711). 

“Brito Freire twice occupied the position of Admiral of the Portuguese 
Fleet in Brazil, and Governor of Pernambuco. He was thus in a position 
which enabled him to form his own opinion and to give a first-hand 
description of the events he narrates. His book is one of the best Portuguese 
sources for the events between 1630 and 1638. He had access to ample 
documentation, of Portuguese as well as Dutch origin. Full of curious 
details and acute observations, the book gives courageous criticism of the 
Brazilian policy of Spain. What induced Brito Freire to write his book was 
his intention of placing the work side by side with those which had been 
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published in Holland on the same subject. It was the Portuguese answer to 
Barleu's Latinissima obra.” (Moraes) 

The second part, left unfinished by the author, has never been 
published. | 

Issued as part of: Viage da armada da companhia do commercio, e frotas do 
Estado do Brasil /Freire, Francisco de Brito. Impressa por mandado de el rey 
nosso senhor. Anno 1655. 

Bound in contemporary calf. 


References: Alden-Landis. European Americana 675/25; Berger, P. Bib. do 
Rio de Janeiro, 113; JCB Lib. Cat., 1675-1700, p. 2; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 324; Rodrigues, J. H. Domínio holandês no Brasil, 
413; Sabin 8130; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 361. 


[675/3] 
Freire, Francisco de Brito (ca. 1622-1692) 


Viage da armada da companhia do commercio, e frotas do 
Estado do Brasil. A cargo do general Francisco de Brito Freyre. 
Impressa por mandado de el rey nosso senhor. Anno 1655. 
[Lisbon: Na Officina de Joam Galram, Anno 1675]. 


[8], 64 p.; 36 cm. (fol.) 


“The Viagem da Armada describes Brito Freire's voyage to Brazil, and 
is an interesting contribution to the history of Brazilian economy. It was 
considered to be a useful document for other navigators, and a decree from 
the Queen for its printing is reproduced in the work.” (Moraes) 

Originally published in Lisbon, 1657, under title: Relação da viagem, que 
fez ao Estado do Brazil a Armada da Côpanhia, anno 1655. A cargo do General 
Francisco de Britto Freyre. Impressa por mandado del Rey N. S. Lisboa, Com 
todas as licenças. Na Officina de Henrique Valente de Oliueira. Anno 1657 
(reproduced from Moraes). 

Issued as a part of: Nova Lusitania, historia da guerra brasilica . . ./ Freire, 
Francisco de Brito. Lisboa: Na Officina de Joam Galram, Anno 1675. 

Imprint from Nova Lusitania, historia da guerra brasilica. 


References: Alden-Landis. European Americana 675/26; Berger, P. Bib. do 
Rio de Janeiro, 113; JCB Lib. Cat., 1675-1700, p. 2; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 324; Rodrigues, J. H. Dominio holandés no Brasil, 
413; Sabin 8131. 


[675/4] 
Matos, Francisco de (1636-1720 or 1721) 


Sermam que pregou o padre mestre Francisco de Mattos da 
Companhia de [Jesuit trigram] da Provincia do Brasil Lente de ‘ 
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Prima no Collegio da Bahia na festa de S. Gregorio Magno em 
Nossa Senhora da Aiuda da mesma cidade Estando o Senhor 
exposto. Offerecido novamente ao P. Provincial Da Provincia 
do Brasil Pelo Padre Estevão Coelho da companhia de Jesus 
Secretario da Universidade de Evora. 

Evora. Com as licenças requisitas: Na Officina desta Universidade, 
Anno de 1675. 


[4], 19, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Preached on the Feast of Saint Gregory the Great in the Church of 
Nossa Senhora da Ajuda, Bahia, Brazil. 

Preface discusses author in Brazil. 

Manuscript foliation: 458-469. 

Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 675 /111; Azevedo & 
Samodaes, 3705; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, IL, p. 196; Leite, S. 
Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, VIII, p. 362; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 537. 


[675/5] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermam dos passos qve pregov Ao recolher da Procissam. O P. 
Antonio de Saa da Companhia de lesus. 

Em Lisboa: Na Officina de loam da Costa. A custa de Miguel 
Manescal, mercador de liuros na rua noua, M.DC.LXXV [1675]. 
Com todas as licenças necessarias. 


61 [i.e., 16] p.; 21 cm. (4to) 


Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 355; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 108; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 758; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2161; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 306; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 263. 


[675/6] 
Sa, Antonio de (1620-1678) 
Sermão da Conceicam da Virgem Maria Nossa Senhora, qve 


pregov o R. Padre Antonio da Saa da Companhia de lesv. Na 
igreia matriz do Recife de Pernambvco Anno de 1658. 
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Em Coimbra. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Joseph Ferreyra, Anno 1675. 


19, [1] p.; 20 cm. (4to) 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VII, col. 355; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 108; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 757; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2162; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 306; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 263. 


[675/7] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermão da qvarta dominga da qvaresma qve pregov na 
capella real no Anno de 1660. OM. R. P. Antonio de Saa da 
Companhia de [Jesuit trigram]. 

Em Coimbra. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Joseph Ferreyra, Anno 1675. 


20 p.; 20 cm. (4to) 


Manuscript foliation: 206-215. Some stains. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 356; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 380; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no 
Brasil, IX, p. 109; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 757; Palau 
y Dulcet (2. ed.), 283204; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2163; 
Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 306. 


[675/8] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermão do glorioso Sam Ioseph esposo da may de Deos. Qve 
pregov o M. R. P. Antonio de Saa da Companhia de Iesv. 
Offerecido ao preclarissimo, e nobilissimo senhor Alexandre do 
Valle cidadam de Braga, &c. Com todas as licenças necessarias. 
Em Coimbra: Na Officina de Ioseph Ferreyra, Anno 1675. 


20 p.; 20 cm. (4to) 


Manuscript foliation: 77-86. Some stains. The title page was restored 
with cellophane paper. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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References: Backer & Sommervogel, VII, p. 356; Leite, S. Hist. da Companhia 
de Jesus no Brasil, IX, p. 109; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
757; Rodrigues... Bibliotheca brasiliense, 2166; Sacramento Blake. Dic. 

bib. brazileiro, I, p. 306; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 263. 


[675/9] 
Silva, Antonio da (b. 1639) 


Sermoens das tardes das domingas da qvaresma, pregadas 
na Matris do Arrecife de Pernambuco No anno de 1673. Pello 
Licenciado o Padre Antonio da Sylva, natural da Cidade da 
Bahia, & Vigario da Parrochial do Corpo Santo do Arrecife. 
Em Lisboa: Na Officina de Ioam da Costa, M.DC.LXXV [1675]. 


92 p.; 20 cm. (4to) 


Page 47 misnumbered 19. 
Manuscript foliation: 112-157. Some stains. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 675 /158; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 798; Sabin 81076; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, I, p. 315; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 268. 
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[676/1] 
Costa, Antonio Carvalho da (1650-1715) 


Via astronomica. Primeira parte dividida em dovs tratados O 
Primeiro contêm a fabrica do Globo, & seus principais uzos: O 
segundo a Trigonometria Plana, & Espherica: varios Problemas 
da Astronomia pertencentes á doutrina do primeiro Movel, 

& à Navegaçam. Dedicada ao Excellentissimo Senhor Dom 
Francisco de Saa & Menezes, Marquez de Fontes, Conde de 
Penaguiaô, Camareiro Mor de sua Aletza &c. Composta Por 
Antonio Carvalho da Costa Mathematico Lusitano natural 

de Lisboa. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Francisco 
Villela, Anno 1676. 


[16], 148 p.: ill. diagrams, tables; 20 cm. (4to) 


Pages 123 and 133 misprinted 323 and 333. Page 123 torn on lower corner. 
Bound in contemporary calf. 
Provenance: Livraria Castro e Silva, Lisbon. 
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Acquired with the assistance of the JCB Associates. 

Copy lacks pt. 2: Distribuida em quatro tratados. O primeiro da 
navegação, o segundo das estrelas, o terceiro dos eclypses da lua, o quarto 
dos eclypses do sol. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 233; Pinto de Mattos. 
Manual bib. portuguez, p. 131; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 106. 


[676/2] 
Melo, Francisco Manuel de (1608-1666) 


Epanaphoras de varia historia portugveza. Ao Excellentissimo 
Senhor Dom loaô da Sylva Marquez de Gouvea, Conde de 
Portalegre, Presidête do Dezembargo do Paço, do Coselho de 
Estado, & Guerra, Mordomo Mor da Casa Real, &c. Em cinco 
relaçoens De sucessos pertencentes a este Reyno. Que contem 
negocios publicos, politicos, tragicos, amorosos, Belicos, 
Triunfantes. Por Dom Francisco Manvel. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: A despesa d" Antonio 
Craesbeeck de Mello, Impressor de S. Alteza, Anno 1676. 


1 v. (various pagings); 20 cm. (4to) 


Pagination: [4], 244, 246-257, 259-339, 440-624, [2] p. 

Originally published by Officina de H. Valente de Oliveira in Lisbon, 1660. 

Includes: Restavraçam. de Pernambuco. Anno 1654, on p. 571-624. 

Copy 1 has p. 1-2 mutilated; missing text available in copy 2. 

Copy 2, bound in contemporary calf, has p. 173-174 mutilated; missing 
text available in copy 1. 

Provenance of copy 1: M. Osorio, Quinta das Lagrimas. Copy 2: Vidal 
da Gama and a bookplate not identified: L. L. N. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 552; Palau y Dulcet 
(2. ed.), 160459; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 372; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, II, p. 441. 
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[677/1] 
Craveiro, Lourenço (d. 1687) 


Academia marial, e sermão qve pregov o P. Lovrenço Craveiro 
da Companhia de lesus, da Provincia do Brazil, no Collegio da 
Bahia em 25. de Março, na festa que fazem os Estudates à V. N. 
S. da Encarnação. Anno 1665. Deou a estampa o P. Fr. Antonio 


E pe 


Craveiro Prêgador, & Religioso Capucho da Ordem de nosso | 
Serafico Padre S. Francisco da Provincia de Granada. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Domingos Carneiro, Anno de 1677. 


24 p.; 20 cm. (4to) 


Provenance: Dom. Script. Prov. Lusit. S. J. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, II, col. 1648; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 28; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
235; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 197. 


[677/2] 
Craveiro, Lourenço (d. 1687) 


Merenda evcharistica, e sermão, qve pregov o P. Lovrenço 
Craveiro da Companhia de lesus, da Provincia do Brazil, no 
Collegio da Bahia, no terceiro dia das quaréta horas a tarde 
em 16. de Fevereiro de 1665. Deuo a estampa o P. Fr. Antonio 
Craveiro, Prégador, & Religioso Capucho da Ordem de nosso 
Serafico Padre S. Francisco da Provincia de Granada. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Domingos Carneiro, Anno de 1677. 


24 p.; 19 cm. (4to) 


“Tt is noteworthy as an example of how the gospel was preached in 
Portugal and her dominions at the same time as the voices of Bourdaloue 
and Bossuet were ringing from the pulpits of Paris. Father Craveiro’s 
sermon, or merenda, is divided into six parts, or pratos, as they are 
entitled, as follows: first dish, chicken for the sick; second, quail for the 
convalescents; third, lamb and kid for the favoured; fourth, veal for the 
healthy; fifth, venison and game for the diligent; sixth, eagle for the 
learned! It is more than likely that the sermon left his hearers, if not entirely 
converted, at least with a keen appetite.” (Silva, cited in Moraes) 

Manuscript annotations. Some stains. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, II, col. 1648; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 28; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no 
Brasil, VIII, p. 185; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 235; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, V, p. 196. 
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[677/3] 
Craveiro, Lourenço (d. 1687) 


Svmma do apostolado e sermão do apostolo S. Bartholomev, 
qve pregov o padre Lourenço Craveiro da Companhia de lesus 
da Provincía do Brasil, no Collegio da Bahia em 24. de Agosto 
de 1664. Deuo a estampa o P. Fr. Antonio Craveiro Pregador, 

& Religioso Capucho da Ordem de nosso Serafico Padre 5. 
Francisco da Provincia de Granada. 

Em Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Domingos Carneiro, Anno de 1677. 


23, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Manuscript foliation: 221-232. Copy is slightly restored on title page 
and has small worm holes on p. 3-9 affecting the text. 
Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 


References: Backer & Sommervogel, II, col. 1648; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 28; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 235; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 792; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, V, p. 197. 


[677/4] 
Matos, Eusébio de (1629-1692) 


Ecce Homo. Practicas pregadas no Collegio da Bahia as sestas 
feiras à noite, mostrandose em todas o Ecce Homo: pello Padre 
Eusebio de Mattos, Religioso da Companhia de lesus, Mestre 
de Prima na sagrada Theologia. Offerecidas ao senhor Bento 
de Beia de Noronha, Inquisidor Apostolico do Sancto Officio 
da Inquisicaé de Lisboa, & Conego Prebendado na Se desta 
Cidade, &c. | 

Lisboa: Na Officina de Ioam da Costa, M.DC.LXXVII [1677]. 


[4], 73, [3] p.; 21 cm. (4to) 


“This is the best known sermon by the great Bahian preacher.” (Moraes) 

“The author was Gregório de Mattos Guerra's brother—the well known 
satiric Brazilian poet, and a pupil of priest Antonio Vieira. Poet, musician, 
composer and artist, Eusébio de Mattos left the Jesuit Order after 33 years 
of services to become a Carmelite, taking the new name of Eusébio de 
Soledade. Most of his works are lost.” (Sacramento Blake) 

Page 13 misnumbered 15. 

Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 
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References: Azevedo & Samodaes, 3704; Backer & Sommervogel, V, col. 720; 
Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 766; BM STC Portuguese and 
Spanish-Amer., pre-1601, p. 109; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 139; Leite, S. 
Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, VIII, p. 360; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 536; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 306; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 246. 
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[679/1] 
Ericeira, Luís de Meneses, Conde da (1632-1690) 


Historia de Portugal restaurado. Offerecida ao serenissimo 
Principe Dom Pedro nosso senhor. Escritta por Dom Luis de 
Menezes Conde da Ericeyra, Do Conselho de Estado de 5. 
Alteza, seu Vêdor da Fazenda, & Governador das Armas da 
Provincia de Tras os Montes, &c. 

Lisboa: Na Officina de Joaô Galraô. Com todas as licenças 
necessarias, Anno M.DC.LXXIX-M.DC.XCVIII [1679-1698]. 


2 v.: ill., port.; 35 cm. (fol. in 4s) 


“This volume is of interest for the history of the Portuguese colonies 
in America, and the wars in Brazil with the Dutch. The second volume 
appeared in 1698, at which time the first volume had become so scarce 
that it was thought necessary to reprint it, which was done in 1710; for this 
reason most sets have not the original edition of the first volume.” (Sabin) 

Titles in red and black. 

Pagination: v. 1: [14], 908, [32], [1] leaf of plates; v. 2: [22], 975, [1] p. 

Imprint of v. 2 reads: Lisboa, Na Officina de Miguel Deslandes, 
Impressor de S. Magestade, Com todas as licenças necessarias. Anno 
M.DC.XCVIII. A custa de Antonio Leyte Pereyra, Mercador de Livros. 

Copy lacks added, engraved title pages; available in facsimiles. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 117; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 566; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 
1642; Sabin 47856; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 307. 


[679/2] 
Rafael de Jesus, Frei (1614-1693) 


Castrioto Lvsitano parte I. Entrepresa, e restavraçaô de 
Pernambuco; & das Capitanías Confinantes. Varios, e bellicos 
svccessos entre portuguezes, e belgas. Acontecidos pello 
discurso de vinte e quatro annos, e tirados de noticias, relaçoês, 
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Fig. 8 (679/1) Ericeira. Historia. Portrait of the third Conde da Ericeira, a general during 
the War of Restoration in Portugal who as supervisor of government finances in the 
1670s introduced an industrial policy to support manufactures. 
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Fig. 9 (679/2) Rafael de Jesus. Castrioto. Engraved frontispiece with a portrait of João 
Fernandes Vieira, the Castrioto Lusitano. 
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& memorias certas. Compostos em forma de historia pello 
Muyto Reverendo Padre Prégador Géral Fr. Raphael de Iesus 
Natural da muyto Nobre, & sempre Leal Villa de Guimaraés. 
Religioso da ordem do principe dos patriarchas 5. Bento. 
Professo na sua reformada congregaçam de Portugal, & nella 
D. Abbade do Insigne Mosteyro de S. Bento de Lisboa este 
presente anno de 1679. Offerecidos a loaô Fernandes Vieira 
Castrioto Lvsitano e por elle dedicados ao serenissimo principe 
D. Pedro nosso senhor regente da lusitana monarchia. 

Lisboa. Com as licenças necessarias: Na Impressaô de Antonio 
Craesbeeck de Mello Impressor de Sua Alteza, Anno. 1679. 


[18], 701, [47] p., [1] leaf of plates: ill., port.; 29 cm. (fol. in 6s) 


No more published. 

“After twenty-four years of continuous war, the Dutch were expelled 
from northeast Brazil in 1654. The governor who lead the victorious 
Portuguese forces, João Fernandes Vieira, was celebrated in Portugal 
and Brazil as a national hero. The nickname ‘Castrioto’ alludes to Jorge 
Castrioto, King of Epirus or Albania, whose heroic deeds were well known 
to the Portuguese at the time through a widely read book by Mario Balercio 
Scutarino. The author of the present eulogy, Frei Raphael de Jesus, had 
never visited Brazil and based his book on contemporary manuscripts and 
published works.” (Schaeffer) 

Stains over the text on p. 125-132. Manuscript annotations on p. 142; 

p. 417 is torn at bottom edge with no loss of text. 


References: Alden-Landis. European Americana 679/106; Bosch. Brasilien- 
Bibliothek, 142; JCB Lib. Cat., 1675-1700, p. 65; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 427; Palau y Dulcet (2. ed.), 246112; Rodrigues, 

J. C. Bibliotheca brasiliense, 2025; Sabin 67912; Schaeffer, D. Portuguese 
exploration, p. 50; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VIL, p. 48. 


[679/3] 
Soares, Manoel Lorenco (b. 1590) 


Breve explicaçam dos casos reservados nas Constituiçoens 
deste Arcebispado de Lisboa, & em algúas dos outros 
Arcebispados deste Reyno de Portugal. Muito proveitosa, 

e necessaria para todos os que administram o Sacramento 

da Penitencia. Composta por o licenciado Manoel Lourenço 
Soares, Theologo, & Pregador approvado, & Confessor na 5. 
Sé Metropolitana da Cidade de Lisboa. Acrecentada com os 
casos das novas Constituicoés por o R. P. Antonio Pimenta 
Mestre em Artes, Doctor em Canones, & na sancta Theologia, 
olim Vigario da Igreja de S. Paulo desta Cidade, & ora da de 
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Torres-Novas. E ultimamente nesta quarta impressam vam 
acrecentados com suas novas addiçoens os casos que faltavam, 
que vam postos na seguinte pagina por o R. P. Fr. Clemente 
Fernandez Themudo, Vigario da Igreja Matriz da Villa da Fga, 
Commenda maior da Ordem de Christo. 

Em Coimbra. Com as licenças necessarias: Na Impressam de Manoel 
Rodriguez de Almeyda, Anno de M.DC.LXXIX [1679]. 


[8], 302, [2] p.; 15 cm. (8vo) 


Rules established by the Archdiocese of Lisbon to be followed by the 
dioceses of cities and colonies. The added places of this printing were: 
Miranda do Douro, Leiria, Priorado do Crato, Thomar, Algarve, Angra nas 
Ilhas Terceiras, Brasil, and Angola. 

This appears to be substantially a reprint of the 4th edition of Lisbon, 
1670 (cf. Azevedo & Samodães) and is probably the 6th in the real sequence 
of editions, as Inocêncio Silva notes. 

Originally published in Lisbon, 1637. 

Pages 32 and 176 misnumbered 14 and 167. 

Bound in contemporary calf. Some stains. 

Provenance: Ant[onio] Ribeiro Mendonça (?). 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 679/122; Azevedo & 
Samodaes, 3218 (note); Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 298; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, XVI, p. 250. 


[679 /4] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermoens do P. Antonio Vieira, da Companhia de Iesu, 


Prégador de Sua Alteza. 
Em Lisboa: Na Officina de Ioam da Costa, M.DC.LXXIX-M.DCC.LIV 
[1679-1754]. 


16 v.; 21 cm. (4to in 8s) 


According to Julio de Morais (Brotéria, Edições Clandestinas), the 
official edition of Vieira’s sermons was published in 12 volumes, from 1679 
to 1699. The so-called pirated editions carry the errata leaves even when the 
printer corrected the mistakes. 

According to Silva, Vieira’s sermons were published in 16 volumes. 

Copy imperfect: v. 15-16 wanting. The Library possesses archival 
documents for a description of each volume. 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 421; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 918; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 
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[679/5] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermoens do P. Antonio Vieira, da Companhia de Iesu, Prégador 
de Sua Alteza. Primeyra parte. Dedicada ao Principe, N. 5. 

Em Lisboa: Na Officina de Ioam da Costa, M.DC.LXXIX [1679]. 
Com todas as licenças, & Privilegio Real. 


[24] p., 1118 col., 109 p.; 21 cm. (4to in 8s) 


According to the study by Julio de Morais (in the JCB archives), this is 
the second edition of 1679. 

Contains several sermons preached in Brazil. 

Column 910 misnumbered 410. 

Bound, in contemporary calf, with Sermoens do P. Antonio Vieira .. . 
segunda parte (Lisbon, 1682). 

Provenance: Dom Lourenço de Lima. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 421; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 918; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 
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[681/1] 
Matos, Eusébio de (1629-1692) 


Sermam de soledade, e lagrimas de Maria Santissima Senhora 
Nossa Pregado Na Sê da Bahia Metropoli do Brasil no anno de 
1674. Pelo M. R. P. M. Fr. Eusebio da Soledade, Religioso de N. 
S. do Monte do Carmo na Provincia do Brasil, Lente de Prima 
da Sagrada Theologia na mesma Cidade. Mostrou no fim o 
Santo Sudario. Dedicado a Pedro Sanches Farinha do Concelho 
de Sua Alteza, e seu Secretario das Merces, & Expediente, 
Alcaide Mor, & Capitaô Géral da Ilha Graciosa, Commendador 
da ordem de Christo. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Manescal, M.DC.LXXXI [1681]. Com 
todas as licenças necessarias. 


23, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Copy is torn on bottom of right corner of p. 3 without loss of text. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
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E References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 766; Leite, S. Hist. da 
: Companhia de Jesus no Brasil, VIII, p. 360; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 537; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 247. 


[681 /2] 
Noticia, e ivstificacam do titvlo, e boa fee com qve se obrou 

a nova Colonia do Sacramento, nas terras da Capitania de 

S. Vicente, no sitio chamado de S. Gabriel nas margens do 

Rio da Prata. E tratado provisional sobre o novo Incidente 
cauzado pelo Governador de Buenos Ayres, ajustado nesta 
Corte de Lisboa pelo Duque de Iovenaso Principe de Chelemar 
Embaxador Extraordinario de ElRey Catholico, com os 
Plenipotenciarios de Sua Alteza: approvado, ratificado, & 
confirmado por ambos os Principes. 

Em Lisboa. Com as licenças necessarias: Na Impressaô de Antonio 
Craesbeeck de Mello Impressor da Casa Real, Anno 1681. 


[2], 34, [12] p.; 30 cm. (fol.) 


“In 1680, the Portuguese established a colony at Sacramento, on the 
northern branch of the Río de la Plata opposite Buenos Aires, largely in the 
hope of diverting the stream of silver from the Potosí mines through this 
backdoor of High Peru. The anonymous essay defends Portuguese rights to 
the area called Colonia do Sacramento.” (Schaeffer) 


References: Alden-Landis. European Americana 681/97; JCB Lib. Cat., 1675- 
1700, p. 85; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 618; Sabin 56001; 
Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 52. 


[681/3] 
Pimentel, Luis Serrão (1613-1679) 


pot eee cee 


Arte pratica de navegar e regimento de pilotos repartido em 
duas partes a primeira propositiva, em qve se propoem alguns 
principios para melhor inteligencia das regras da navegacao: 

a segvnda operativa em qve se enfinaô as mesmas regras 

para a pratica. Iuntamente os roteiros das navegaçoens das 
Conquistas de Portugal, & Castela por Lvis Serrao Pimentel 
cosmografo mor, e engenheiro mor que foi dos Reinos, & 
Senhorios de Portugal & Tenente General da Artilheria com 
exercicio em qualquer das Provincias do Reino. 

Lisboa. Com as licenças necessarias, & Privilegio Real: Na impressao 
de Antonio Craesbeeck de Mello Impressor de S. Alteza, Ano 1681. 
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[8], 424, [4] p., [2] foided leaves of plates: ill.; 30 cm. (fol.) 


“This work by Luis Serrao Pimentel was published posthumously by 
his son, Manoel Pimentel. The latter republished it in 1699, this time under 
his own name, with several alterations. The ‘Roteiro da Navegação do» 
Brasil’ begins on p. 209. Until the nineteenth century Pimentel’s routes were 
considered to be authoritative. The first edition is very rare.” (Moraes) 

Bound in contemporary vellum. 

Provenance: David Baruh. 

Acquired with the assistance of the Brewington Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 681/114; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 135; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 144; Moraes, 

R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 671; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 1899; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 322. 
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[682/1] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermoens do P. Antonio Vieira, da Companhia de Jesu, 
Prégador de Sua Alteza. Segvnda parte. Dedicada No 
Panegyrico da Rainha Santa ao serenissimo nome da Princeza 


N. S. D. Isabel. 

Em Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, E a sua custa, & de 
Antonio Leyte Pereyra Mercador de Livros, M.DC.LXXXII [1682]. 
Com todas as licenças, & Privilegio Real. 


[8], 470, [58] p.; 21 cm. (4to in 8s) 


There seem to be two editions of 1682; this is the second edition 
(according to the study by Julio de Morais documented in the JCB archives). 

Issued as a part of: Sermoens / Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Contains several sermons preached in Brazil, Italy, and Portugal. 

Bound, in contemporary calf, with: Sermoens do P. Antonio Vieira ... 
Primeyra parte (Lisbon, 1679). 

Provenance: Dom Lourenço de Lima. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 421; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 918; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 
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[683/1] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermoens do P. Antonio Vieira, da Companhia de lesv, 
Prégador de Sua Magestade. Terceira parte. 

Em Lisboa: Na Officina de Migvel Deslandes. A custa de Antonio 
Leyte Pereyra, Mercador de Livros, M.DC.LXXXIII [1683]. Com 
todas as licenças, & Privilegio Real. 


[10], 175, [1], 179-574, [4] p.; 21 cm. (4to in 8s) 


According to the study by Julio de Morais (in the JCB archives), there 
are three editions of 1683; this is the second edition. 

Issued as a part of: Sermoens / Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Contains several sermons preached in Brazil and Portugal. 

Bound, in contemporary calf, with: Sermoens do P. Antonio Vieira . . . 
guarta parte (Lisbon, 1685). 

Provenance: Dom Lourenço de Lima. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 421; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 918; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 
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[685/1] 
Gusmão, Alexandre de (1629-1724) 


Historia do predestinado peregrino, e seu irmam precito. Em 
a qual de baxo de huma misterioza parabola se descreve o 
sucesso feliz, do que se ha de salvar, & infeliz sorte do que se 
ha de condenar. Dedicada ao peregrino celestial S. Framcisco 
Xavier Apostolo do Oriente. Composta pello P. Alexandre de 
Gvsmam da Companhia de lesv, da Provincia do Brazil. 
Evora. Com todas as licenças necessarias: Na Officina da 
Universidade, Anno de 1685. 


[8], 364, [12] p.; 15 cm. (8vo) 


Originally published in Lisbon, 1682. 

This allegorical morality novel is considered to be the “first work of 
fiction written in Brazil by a Portuguese author.” (Moraes) 

“Describes the journey of two brothers, Predestinado and Precito, out 
of Egypt to Jerusalem (Heaven) and Babylon (Hell). Alexandre de Gusmao 
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lived in Brazil from 1644 until the end of his life. His works are esteemed 
for their purity of diction. He was the most noted Brazilian educator of his 
time, and founder of the Seminario de Belém da Cachoeira.” (Ramer) 

Bound in contemporary vellum. Contemporary (?) manuscript 
annotations. 

Provenance: Bernardino Jozé Ribeiro, da Freguesia de (. . .). 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Backer & Sommervogel, III, col. 1961; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 95; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 149; Leite, S. 

Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, VIII, p. 290; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 383; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 320; 
Ramer, R. C. Catalogue six, 70; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 32. 


[685 /2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermoens do P. Antonio Vieira, da Companhia de Jesu, 
Prêgador de Sua Magestade. Quarta parte. 

Em Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes. A custa de Antonio 
Leyte Pereyra, Mercador de Livros, M.DC.LXXXV [1685]. Com 
todas as licencas, & Privilegio Real. 


[12], 600 p.; 21 cm. (4to in 8s) 


According to the study by Julio de Morais (in the JCB archives), there 
are two editions of 1685; this is the second edition. 

Issued as a part of: Sermoens/Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Contains several sermons preached in Brazil, Italy, and Portugal. 

Manuscript annotations on end paper. 

Bound, in contemporary calf, with: Sermoens do P. Antonio Vieira. . . 
Terceira parte (Lisbon, 1683). 

Provenance: Dom Lourenço de Lima. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 421; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 918; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 


ee 1686 


[686/1] 
Araújo, Antonio de (1566-1632) 
Catecismo brasilico Da Doutrina Christãa, Com o Ceremonial 


dos Sacramentos, & mais actos Parochiaes. Composto Por 
Padres Doutos da Companhia de Jesus, Aperfeiçoado, & dado 


ai 


a luz Pelo Padre Antonio de Araujo da mesma Companhia. 
Emendado nesta segunda impressa6 Pelo P. Bertholameu de 
Leam da mesma Companhia. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, M.DC.LXXXVI [1686]. 
Com todas as licenças necessarias. 


[32], 371, [13] p.: ill.; 14 cm. (8vo) 


“The arrival of the Jesuits marked the beginning of organized 
Christianity in Brazil, and the Society's progress was the most dynamic 
of any religious order until its expulsion from Portugal and its South 
American colony in 1759. In contrast to the Jesuits in other parts of the 
world, however, the missionaries to Brazil did not have access to a press 
and consequently depended on printers in Lisbon to supply them with 
religious works such as this extremely rare catechism.” (Johnson) 

Originally published in Lisbon, 1618. 

Page 137 misnumbered 237. 

Includes: Poemas Brasilicos do padre Cristóvão Valente, p. [5-11], 


1st count. 
Provenance: John Nicholas Brown. 


References: Alden-Landis. European Americana 686 /7; Backer & 
Sommervogel, I, col. 507; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 207; 
Johnson, J. The book in the Americas, 67; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 46; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 87; Vinaza. Bib. espafola 
de lenguas indigenas, 217. 


[686/2] 

Decima relaçam historica, pertencente ao Estado, successos, 

& progressos da Liga Sagrada contra Turcos: Publicada nesta 
Corte de Lisboa a 27. de Setembro, Do Anno de 1686. O 
Exercito Polaco muy luzido em Campanha, com a Pessoa del- 
Rey. Diario das operaçoés dos Imperiaes sobre Buda desde 27. 
de Julho atê nove de Agosto. Carta do Padre Frey Marcos de 
Aviano, escrita à Excellentissima Senhora Duqueza de Bejar. 
Carta do Senhor Duque de Lorena, escrita a Sua Magestade, 
tocante ao defunto Senhor Duque de Bejar, & demais 
Cavalleiros Aventureyros Espanhoes. Noticias ultimas de Italia. 
Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Na Rua da Figueira, Anno 
1686. Com todas as licenças necessarias. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


The 10th of 17 such “Relações” of the war of the Holy League against 
the Turks, issued irregularly in Lisbon, by Miguel Deslandes, July-Dec., 1686. 

Bound, in contemporary vellum, as the fourth item with: Nox attica / 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 


ea) ss 
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Manuscript foliation: 65-72. Pages 1-4 torn on right lower corner with 
no loss of text. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, XVIII, p. 241. 


[686/3] 


Decima-setima relaçam historica, pertencente ao estado, 
successos, & Progressos da Liga Sagrada contra Turcos: 
Publicada nesta Corte de Lisboa a 6. de Dezembro. Do Anno 
de 1686. O Exercito de Polonia, dirigido a ganhar a Grande 
Vitoria, que as Cartas de Viena daô por muy certa. Sitios 

de Segedin, & Cinco-Igrejas, & confirmação da Tomada de 
Simonthorna. Resumo das particularidades da Conquista de 
Napoles de Romania. Sua Fortaleza, & importancia. Novos 
designios do Capitao General Morosini. Conquista da Praca de 
Sing na Dalmacia. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes. Na Rua da Figueira, Anno 
1686. Com todas as licencas necessarias. 


12 p.; 20 cm. (4to) 


The 17th of 17 such “Relações” of the war of the Holy League against 
the Turks. 

Bound, in contemporary vellum, as the fifth item with: Nox attica/ 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 

Manuscript foliation: 73-78. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, XVII, p. 241. 


[686/4] 
Gusmão, Alexandre de (1629-1724) 


Sermão que pregou na Cathedral da Bahia de Todos os Santos. 
O P. Alexandre de Gvsmam da Côpanhia de Iesu, Provincial da 
Provincia do Brasil. Nas exequias do illustrissimo senhor 

D. Fr. loam da Madre de Deos, primeiro arcebispo da Bahia, 
Que faleceo do mal commum que nella ouve neste Anno de 
1686. Dedicado ao excellentissimo senhor D. Antonio Luis 

de Sousa Tello, e Menezes, Marqvez das Minas do Conselho 
de Sua Magestade, Senhor das Villas de Beringel, & Prado, 

dos Coutos de Manhente, Freiris, & Azevedo, Alcayde Mor 

da Cidade de Beja, Comendador da Orden de Christo, das 
Comendas de N. Senhora do Azevo, Penaverde, & Santa Marta 
de Vianna, & da Ordem de Santiago, da Comenda de Sinis, 


= 


Governador, & Capitão General, do Estado do Brasil. Pello 
Conego Francisco Pereira Chantre na mesma Se Cathedral, que 
o mandou imprimir. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Manescal Impressor do Santo Officio, 
Anno de 1686. A custa de Manoel Lopes Fereira, mercador de Livros. 


[4], 19, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Manuscript annotation above title: Sermao 25. Some stains. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Backer & Sommervogel, III, col. 1961; Moraes, R. B. de. Bib. brasili- 
ana (1983 ed.), p. 383; Sabin 29322; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 1, p. 32. 


[686/5] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermam qve pregou o P. M. Antonio de Saa da Companhia de 
Jesus. A jvstiça na Bahia. 

Em Coimbra. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de 
Manoel Rodrigves D'Almeyda, Anno de M.DC.LXXXVI [1686]. 

A custa de Ioaé Antunes mercador de livros. 


[2], 21, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1658, under the title: Sermão pregado à 
justiça na Santa Se da Bahia. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 757; Palau y Dulcet 
(2. ed.), 283207; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2154. 


[686 /6] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Maria Rosa Mystica. Excellencias, poderes, e maravilhas do 
seu Rosario, compendiadas em trinta sermoens asceticos, & 
Panegyricos sobre os dous Evangelhos desta solennidade 
Novo, & Antigo: offerecidas a soberana magestade da mesma 
senhora Pelo P. Antonio Vieira da Companhia de Jesu da 
provincia do Brasil, em comprimento de hum voto feito, & 
repetido em grandes perigos da vida, de que por sua immensa 
benignidade, & poderosissima intercessaO sempre sahio livre. 
TRDatio 
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Lisboa: Na Officina de Migvel Deslandes, Na Rua da Figueyra. 
A custa de Antonio Leyte Pereyra, Mercador de Livros, M.DC. 
LXXXVI [1686]. Com todas as licenças, & Privilegio Real. 


1v. (various pagings); 21 cm. (4to in 8s) 


Pagination: [8], 1-116, 127-521, 146, 1-16, 163-166, 12, 22-26, 2, 28, 175- 
178, 1-46 p. 

According to the study by Julio de Morais (in the JCB archives), there 
are three editions of 1686; this is the first edition. 

Issued as a part of: Sermoens / Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Errors in pagination include p. 147-162 misnumbered 1-16; p. 167-174 
misnumbered 12 [i.e., 21]-28. 

Copy has paper damage on title page and on p. [3-4], Ist count, with 
loss of text. The missing text on title page [da Companhia de Jesu] was 
taken from Moraes. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Da Livraria de S. Fnco. de Xabregas. 


References: Azevedo & Samodães, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 421; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 918; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 


es 1687 


[687/1] 
Catholic Church. Pope (1676-1689: Innocent XI) 


[Bula (28 Aug. 1678)] 

Bula de la santidad de Inocencio XI. En qve condena Sesenta y 
ocho Proposiciones de Migvel de Molinos. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes Na Rua da Figueyra. Com 
todas as licenças necessarias, Anno 1687. 


15, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Prohibits and condemns all works of Molinos, printed or in manuscript. 

Originally published in Rome, 1687. 

Bound, in contemporary vellum, as the sixth item with: Nox attica/ 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 

Manuscript foliation: 79-86. 


Reference: Palau y Dulcet (2. ed.), 119848. 
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[687/2] 
Coutinho, Pascoal Ribeiro (d. 1729) 


Arco triunfal, idea, e allegoria, Sobre a Fabula de Paris em 
o Monte Ida, cuja ficçam ha de servir para o Arco Triunfal, 
que a Rua dos Ourives do Ouro celebra, em applauso 

dos felicissimos Desposorios das Augustas, & Lusitanas 
Magestades. Descreve-a Pascoal Ribeiro Coutinho. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Miguel 
Manescal, Impressor do Sancto Officio, Anno de 1687. 


14, [2] p.; 20 cm. (4to) 


Includes poetry. 

Bound, in contemporary vellum, as the tenth item with: Nox attica/ 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 

Manuscript foliation: 105-112. Minor restorations on p. 11-14 and a 
small hole on p. [2] at end (blank). 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 513; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VI, p. 353. 


[687/3] 
England and Wales 


[Declaration (1687 Apr. 4)] 

Favoravel declaraçaô de ElRey de Inglaterra a todos os seus 
amados subditos para liberdade de conciencia. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Na Rua da Figueira, Anno 
1687. Com todas as licencas necessarias. 


MN ae 


7, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Dated at end of text: Dada em nossa Corte de Withall a 4. de Abril de 
1687. annos, & terceiro de nosso Reynado. 

Originally published in London, 1687. 

Bound, in contemporary vellum, as the seventh item with: Nox attica i 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 
Manuscript foliation: 87-90. 


[687/4] 
Figueira, Luis (1574-1643) 


Arte de grammatica da lingua brasilica, Do P. Luis Figueira, 
Theologo da Companhia de Jesus. 
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Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Na Rua da Figueira, Anno 
1687. Com todas as licenças necessarias. 


[8], 167, [1] p.; 15 cm. (8vo) 


“Until far into the eighteenth century, Tupi was the lingua franca in the 
Indian missions of Brazil, and the Maranhão. The first Tupi grammars were 
written by Jesuit fathers, like José de Anchieta, in order to give a learning 
tool to the brethren in Europe who were preparing to come to Brazil as 
missionaries. This grammar by the Portuguese Jesuit Figueira, rector of the 
Colégio in Olinda (1612-1616) and missionary in the Maranhão, was first 
published in 1621 and saw four editions by 1795. The present edition was 
edited by father João Filippe Bettendorf. Figueira and thirteen other Jesuit 
missionaries were killed by the Aruãs Indians in the Amazon area after 
being shipwrecked in July 3, 1643.” (Schaeffer) 

Couto de Magalhães, cited by Serafim Leite in his História da Companhia 
de Jesus no Brasil, says that Figueira did not know the Tupi-guarani language 
as well as Montoya did. Nevertheless, regarding its grammar, or philosophy 
of the language, he seems superior to the latter. 

Originally published in Lisbon, 1621, according to Silva; in 1681, 
according to the Brown catalogue. 

According to Silva, this book was reprinted in Bahia in 1851 by Manuel 
Feliciano Sepulveda with the title: Grammatica da lingua geral dos Indios do 
Brasil, reimpressa pela primeira vez n’este continente, depois de tão longo tempo 
de sua publicação em Lisboa. Several poems were printed and added to the 
publication. 

Bound in leather with initials: JCB. 


References: Alden-Landis. European Americana 687/54; Backer & 
Sommervogel, III, col. 721; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, HI, p. 
94; BM STC Portuguese and Spanish-Amer., pre-1601, p. 63; IC BAapr cats 
additions 1471-1700, p. 175; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, 
VII, p. 235; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 308; Rodrigues, 

J. C. Bibliotheca brasiliense, 1001; Sabin 24313; Schaeffer, D. Portuguese 
exploration, p. 40; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 286. 


[687/5] 
Fonseca, Sebastião da (1625-1705) 


Relaçam da feliz chegada da serenissima senhora D. Maria 
Sofia Isabel, Raynha de Portugal, à Cidade, & Corte de Lisboa, 
em 11. de Agosto de 1687. & descripçaô da ponte da Casa 

da India. Dedicada a Lourenço Pires Carvalho, do Concelho 
de Sua Magestade, & seu Sumilher da cortina: Provedor das 
obras, & Paços Reaes, Deputado da Mesa da Consciencia, & 
Ordens, & da Iunta dos tres Estados: & Arcediago de Santarem 
na Sé de Lisboa. Por Sebastia6 de Affonseca, & Payva, Freire 


= 
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Conventual do Convento Real de Palmela, da Ordem de Sanct- 
Iago da Espada, & Mestre da Capella no Hospital Real de 
todos os Santos. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Domingos 
Carneyro, M.DC.LXXX.VII [1687]. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


Bound, in contemporary vellum, as the ninth item with: Nox attica / 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 

Manuscript foliation: 97-104. This copy lacks the second part, also of 16 p., 
which is reported by the Library of Congress. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 688; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VIL, p. 207. 


es 1688 


[688 /1] 


[Relación del exemplar castigo que envió Dios a la ciudad de 
Lima. Portuguese] 

Relaçam do exemplar castigo mandado por Deos à Cidade de 
Lima, Cabeça do Peru, & à sua Costa de Barlovento, com os 
horriveis tremores da terra, que succedéra6 a 20. de Outubro 
de 1687. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes Impressor de Sua 
Magestade, Anno 1688. Com todas as licenças necessarias. 


o 


11, [1] p.; 20 cm. (4to) 


According to Palau, some attribute the authorship of this book to José 
de Buendia, but Vargas Ugarte attributes it to Francisco Lopez. 

Originally published in Lima, 1687. 

Bound, in contemporary vellum, as the eighth item with: Nox attica / 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 

Manuscript foliation: 91-96. Tint hole on p. 9-11, not affecting text. 


References: cf. Backer & Sommervogel, IL, col. 337; cf. Medina, J. T. Lima, 602; 
cf. Palau y Dulcet (2. ed.), 258927. 


[688 /2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 
Maria rosa mystica. Excellencias, poderes, e maravilhas do 


seu rosario: compendiadas em trinta sermoens asceticos, e 
panegyricos, sobre os dous Evangelhos desta Solennidade, 
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Novo, & Antigo: Offerecidos à soberana magestade da mesma 
senhora, Pelo P. Antonio Vieira, da Companhia de Jesu, em 
cumprimento de hum Voto, feito, & repetido em grandes 
perigos da Vida, de que por sua immensa Benignidade, & 
poderosissima Intercessaô sempre sahio livre. II. Parte. 
Lisboa: Na Impressaô Craesbeeckiana, Anno M.DC.LXXXVIII 
[1688]. A custa de Antonio Leyte Pereyra, Mercador de Livros. Com 
todas as Licencas, & Privilegio Real. 


1 v. (various pagings); 21 cm. (4to in 8s) 


According to the study by Julio de Morais (in the JCB archives), there 
are two editions of 1688; this is the first edition. 

Issued as a part of: Sermoens/Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Possibly contains sermons preached in Brazil. 

Pagination: [8], 64 p., 65-66 leaves, 67-518 p., 32, 24 p. 

Errata on p. [8], Ist count. In this copy all corrections were made in text. 

Bound in contemporary vellum. Some stains on preliminary pages. 
Page 123 of this copy also has a horizontal stain on upper margin. 
Provenance: Americo Lima Vianna 12/9/925 Sabado. 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Backer & Sommervogel, VIII, col. 
659; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 422; Moraes, R. B. de. Bib. 

brasiliana (1983 ed.), p. 919; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 560; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 189. 


es 1689 


[689 /1] 


Relacam verdadeira da ultima enfermidade, & morte de 

N. Santissimo Padre Innocencio XI. Pontifice Maximo, & 

do enterro que se fez do seu cadaver, do Monte Quirinal 

até 4 Igreja de Sad Pedro. Da-se noticia do numeroso 
acompanhamento das guardas, & juntamente hãa 
demonstraca6 das pedras, que se achara6 dentro em o mesmo 
corpo, quando o abrira6 para ser embalsamado, & outras 
circunstancias dignas de ponderaca6, & de se saberem. 
[Lisbon]: Foy impresso em Roma Por Francisco Leon. Anno 1689. E em 
Lisboa Por Domingos Carneyro, Impressor das Tres Ordens Militares. 


8 p.: ill; 20 cm. (4to) 


Illustrated title page with cuts of Saint Peter and Saint Michael. 
Portuguese edition possibly translated from the Spanish edition, printed 
in Madrid, 1689. 


OO = 


ACAM 
VERDADEIRA. 
da ultima enfermidade , & morte de N. Santiffimo Padre 
INNOCENCIO XL 
: PONTIFICE MAXIMO, | 


ÉS do enterro que fe fez do feu cadaver , do Monte Quirinal 
até a Igrejade Sao Pedro. | | 


DA-SE NOTICIA DO NUMEROSO ACOMPA- 
: nhamento das guardas, 

ES juntamente bia demonftraçao das pedras , que fe acharao 
dentro em omefino corpo, quando 0 abrirai para fer embalfa- 
mado , 8 outras circunftancias dignas de ponderação, 

{5 de fe faberem. 


Como, Italy, Pope Innocent XI was also known as the Father of the Poor. 


Hs 


Fig. 10 (689/1) Relaçam verdadeira. The offspring of an influential and rich family from 
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Bound, in contemporary vellum, as the 11th item with: Nox attica / 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 

Manuscript annotations and foliation: 113-116. Small stain on pages 5-6, 
and a minor restoration on p. 7-8 with slight loss of text. 


Reference: cf. Palau y Dulcet (2. ed.), 258951. 


[689/2] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermão dos passos qve pregov ao recolher da prociçam o P. 
Antonio de Saa da Companhia de Iesus. 

Em Coimbra, Com as licenças necessarias: Na Officina de Ioseph 
Ferreyra Impressor da Vniversidade, Anno 1689. A custa de loão 
Antunesmercador [sic] de livros. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1675. 
Manuscript foliation: 241-248. Some stains. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VII, col. 355; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 380; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
757; Palau y Dulcet (2. ed.), 283208; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 
2155; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 306; cf. Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, I, p. 263. 


[689/3] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermoens do P. Antonio Vieira, da Companhia de Jesu, 
Visitador da Provincia do Brasil, Pregador de Sua Magestade. 
Qvinta parte. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Impressor de Sua 
Magestade. A custa de Antonio Leyte Pereyra, Mercador de Livros, 
M.DC.LXXXIX [1689]. Com todas as licenças necessarias, & 
Privilegio Real. 


[12], 624 p.; 21 cm. (4to in 8s) 


According to the study by Julio de Morais (in the JCB archives), there 
are two editions of 1689; this is the first. 

Issued as a part of: Sermoens / Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Contains several sermons preached in Brazil. 

Bound in contemporary vellum; spine reads: Viejra tom. 7. 

Provenance: David de Oliveira. 
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References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 


Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 


ee 1690 


[690/1] 
Conceição, Agostinho da (d. 1693) 


Sermam do serafim chagado, Principe dos Pobres Evangelicos. 


Na festividade, que a Igreja Catholica celebra em 17. de 
Settembro, & a veneravel Ordem Terceira da Penitencia 

do Rio de Janeiro, como a Orago solenniza na prodigiosa 
impressa6 das Chagas Santissimas, em o seu Serafico corpo 
pelo mesmo Redemptor, que na Cruz para nosso remedio as 
recebéo. Prégado pelo mais indigno filho seu Fr. Augustinho 
da Conceiçam, Lente de Theologia, Ex-Ministro Provincial 
da santa Provincia Recoleta da Conceiçaô do Rio de Janeiro, 
estado do Brasil, em o convento de Santo Antonio Anno 

de 1681. Dedicado à mesma veneravel Ordem Terceira da 
Penitencia, em cuja solennidade se pregou. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Manoel 
Lopes Ferreira, Anno M.DC.LXXXX [1690]. 


23, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Manuscript annotations on title page: Sermão 4º. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 195. 


[690/2] 
Sa, Antonio de (1620-1678) 


Sermão dos passos que pregou ao recolher da prociçam o P. 
Antonio de Saa da Companhia de Jesus. 

Em Coimbra Com as licenças necessarias: Na Officina de Joam 
Antunes, & à sua custa Impresso, [169-?]. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1675. 
Copy restored on upper right corner, without loss of text. 
Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 
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lusitana, I, p. 421; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 918; Silva, I. 
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References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 758; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2155; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 263. 


[690/3] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermaô na primeira sesta feira da Quaresma Qve Pregov o R. 
P. Antonio de Saa da Companhia de lesus, na Freguezia de S. 
Juliaô anno de 1674. 

Coimbra: Na Officina de Manoel Rodriguez de Almeyda, M.DC.LXL 
[1690]. A custa de Joam Antunes Mercador delivros. 


14, [2] p.; 20 cm. (4to) 


Some bibliographers disagree on the publication date 1690 and instead 
give ita 1674 date. 

Manuscript pagination: 151-158. Some stains. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VII, col. 355; Barbosa Machado. Biblio- 
theca lusitana, I, p. 380; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 757; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2156; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 1, 
pe 205: 


[690/4] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Palavra de Deos empenhada, e desempenhada: empenhada no 
sermam das exequias da Rainha N. S. Dona Maria Francisca 
Isabel de Saboya; desempenhada no sermam de acçam de 
graças pelo nascimento do Principe D. Joaô Primogenito de 
SS. Magestades, que Deos guarde. Prêgou hum, & outro O 

P. Antonio Vieyra da Companhia de Jesu, Prégador de 5. 
Magestade: o Primeyro na Igreja da Misericordia da Bahia, em 
11. de Setembro, anno de 1684. O segundo Na Cathedral da 
mesma Cidade, em 16. de Dezembro, anno de 1688. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Impressor de S. Magestade. 
Com todas as licenças necessarias, Anno de 1690. 


[16], 260 p.; 22 cm. (4to) 


Issued as a part of: Sermoens / Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Contains several sermons preached in Brazil. 

Bound, in contemporary calf, with: Sermoens . . . Antonio Vieyra ... Tomo XIV 
(Lisbon, 1710). 
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References: Azevedo & Samodaes, 3516; Backer & Sommervogel, VIII, col. 660; 
Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 422; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 920; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 560; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 2515; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 290. 


[690/5] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermoens do P. Antonio Vieyra da Companhia de Jesu, 
Visitador da Provincia do Brasil, Prégador de Sua Magestade, 
sexta parte. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Impressor de Sua 
Magestade. A custa de Antonio Leyte Pereira, Mercador de Livros, 
M.DC.LXXXX [1690]. Com todas as licenças necessarias, & 
Privilegio Real. 


[8], 595, [1] p.; 22 cm. (4to in 8s) 


Issued as a part of: Sermoens / Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 
Contains several sermons preached in Brazil, Italy, and Portugal. 

Page 409 misnumbered 406. 

Stains on p. 127, and from p. 527 to 593. 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 421; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 918; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 


e» 1691 


[691/1] 
Alvin, Juan (d. 1699) 


Elucidatio veritatis in casu fatalium accvsationum per 
quadringentos fratres coadunatos contra patres provinciae 
Algarbiorum, in sacra episcoporum, & regularium 
congregatione factarum; Per reverendissimum patrem 

Fr. loannem Alvin, lectorem jubilatum, totiusque fratrum 
minorum ordinis ministrum generalem confecta; ac ad eandem 
sacram congregationem remissa. 

[Lisbon?: s.n., 1691?]. 


72, [2] p.; 20 cm. (4to) 


Dated at end: 9 januarij 1691. 
Bound, in contemporary vellum, as the 12th item with: Nox attica/ 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Bs 1692 


Manuscript foliation: 117-153. Some stains. Date of publication in 
manuscript annotation on title page. 


[691/2] 
Silva, Antonio da (b. 1639) 


Oraçam funebre, que disse o licenciado Antonio da Sylva, 
Vigario do Arrecife: nas exeqvias da serenissima princesa D. 
Isabel Luisa Josepha, celebradas na Misericordia da Cidade de 
Olinda, aos 5. de Fevereiro de 1691. Por mandado do Marqvez 
de Montebello Governador da Capitania de Pernambuco, & 
suas annexas. Offerece-a 4 senhora D. Luisa Maria de mendoça, 
& Eca, Marqueza de Montebello. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: Na Officina de Miguel 
Manescal, Impressor do S. Officio, Anno M.DC.XCI [1691]. 


[30] p.; 20 cm. (4to) 


Preliminary matter includes poetry, some in Spanish. 
Some worm holes. 
Manuscript annotation on title page: Fevo. 1691. 


References: Alden-Landis. European Americana 691/122; Azevedo & 
Samodaes, 3177; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 389; Moraes, 
R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 798; Sabin 81075; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, I, p. 268. 


ze 1692 


[692/1] 
Sá, Antonio de (1620-1678) 


Sermão do glorioso Sam Ioseph Esposo da May de Deos, que 
pregou o M. R. P. Antonio de Saa Da Companhia de Jesu. 
Offerecido. Ao praeclarissimo, e nobilissimo senhor Alexandre 
do Valle cidadam de Braga, &c. 

Em Coimbra. Com todas as licenças necessarias: Na officina de Joam 
Antunes, Anno de 1692. 


20 p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Coimbra, 1675. 
Manuscript foliation: 399-408. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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oe References: Alden-Landis. European Americana 692/137; Backer & Sommervogel, 
gee VIL, col. 356; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 380; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 757; Palau y Dulcet (2. ed.), 283209. 


o [692/2] 
E Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermoens do P. Antonio Vieyra da Companhia de Jesu, 
Pregador de Sua Magestade, septima parte. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Impressor de Sua Magestade. 
A custa de Antonio Leyte Pereira, Mercador de Livros, M.DC.LXXXXII 
[1692]. Com todas as licenças necessarias, & Privilegio Real. 


[12], 196, 199-558 p.; 21 cm. (4to in 8s) 


According to the study by Julio de Morais (in the JCB archives), there 
are two editions of 1692; this is the first edition. 

Issued as a part of: Sermoens / Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Contains several sermons preached in Brazil, Italy, and Portugal. 

Pages 532, 533 misnumbered 352, 353, respectively. 

Copy has p. [5-8], Ist count (leaves *3 and *4) misbound between p. 556 
and 557. 

Bound in contemporary calf. Stains on preliminary pages 1-37. 

Provenance: Sebastião Rodrigues Lopes Moraes. 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 421; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 918; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 


ze 1693 


[693/1] 
Bluteau, Rafael (1638-1734) 


Oracoens gratvlatorias na feliz vinda da mvito alta, e mvito 
poderosa rainha da Gram Bretanha, compostas, e recitadas na 
Igreja da Divina Providencia 4 Nobreza de Portugal nas tres 
ultimas tardes do mez de Janeiro de 1693. Pelo P. D. Raphael 
Blvteav, Clerigo Regular Theatino da Divina Providencia, Doutor 
na Sagrada Theologia, & Prêgador da Rainha May de Inglaterra, 
& Qualificador do Santo Officio no Reyno de Portugal. 
Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, impressor de Sua 
Magestade, Anno de 1693. 


[8], 44 p.; 20 cm. (4to in 8s) 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Bs 1694 


The British-born priest Rafael Bluteau lived for 56 years in Portugal. 
According to Silva (Dic. bib. portuguez, VII, p. 42), he is responsible for the 
first Portuguese dictionary, Vocabulario Portuguez e Latino. The bibliographer 
does not cite the present item. 

Bound, in contemporary vellum, as the 13th item with: Nox attica/. 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 

Manuscript foliation: 154-179. 


References: BM STC Spanish and Portuguese, 1601-1700, 253; JCB Lib. Cat., 
additions 1471-1700, p. 264. 


es 1694 


[694/1] 
Bluteau, Rafael (1638-1734) 


Porticus trivmphalis, a regali palatio, Qua Meridiem spectat, 

In Tagum exporrecta, Ad publicam receptionem augustissimae 
Mariae, Sophiae, Elisabethae, Portugalliae Reginae, Ulyssiponem 
ingredientis, Anno Domini M.DC.LXXXVII. Die II. Augusti, 
pictis, inscriptisque tabulis, jussu regis, ornata a R. P. D. 
Raphaele Blvteavio, Clerico Regulari Theatino, Sacrae 
Theologiae professore, Olim Henricettae Mariae a Francia, 


Anglorum Reginae, A concionibus, Nunc In Lusitania, In 
Supremo Sanctae Inquisitionis Senatu, Librorum Censore. 
Ulyssipone [Lisbon]: Ex Typographia Michaelis Deslandes, Serenissimi 
Regis Typographi. Cum facultate Superiorum, Anno 1694. 


68 p.; 20 cm. (4to) 


“Includes, on p. 52-68, ‘Inscriptiones porticus triumphalis. Sub 
Americae effigie’ referring to Brazil: Bahia, Olinda, the Portuguese in 
America, Amazon River, & demarcation line of Alexander VI.” 
(Alden-Landis) 

Bound, in contemporary vellum, as the 14th item with: Nox attica/ 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 

Manuscript foliation: 180-212. 


References: Alden-Landis. European Americana 694/15; JCB Lib. Cat., 
additions 1471-1700, p. 281. 


[694/2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Xavier dormindo, e Xavier acordado: dormindo, Em tres 
Oraçoens Panegyricas no Triduo da sua Festa, dedicadas aos 
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tres principes que a rainha nossa senhora Confessa dever à | 
intercessão do mesmo Santo; acordado, Em doze Sermoens 
Panegyricos, Moraes, & Asceticos, os nove da sua Novena, 

o decimo da sua Canonizaçaô, o undecimo do seu dia, o 
ultimo do seu Patrocinio, author o padre Antonio Vieyra Da 
Companhia de Jesu, Pregador de Sua Magestade. Oitava parte. 
Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Impressor de Sua 
Magestade. A custa de Antonio Leyte Pereira, Mercador de Livros, 
M.DC.LXXXXIV [1694]. Com todas as licenças necessarias, & 
Privilegio Real. 


[24], 536 p.; 21 cm. (4to in 8s) 


According to the study by Julio de Morais (in the JCB archives), there 
are two editions of 1694; this is the first edition. 

Issued as a part of: Sermoens / Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Contains several sermons preached in Brazil. 

Bound in contemporary calf. Cut on the upper edge of title page. Some 
worm holes with no loss of text. 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 421; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 918; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 


ze 1695 


[695/1] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


[Le cinque pietre della fionda di David. Spanish] 

Las cinco piedras de la honda de David en cinco discursos 
morales, Predicados en Roma a la Reyna de Suecia, Christina 
Alexandra, en lengua Italiana, Por el Reverendissimo Padre 
Antonio Viera, De la Compania de Jesus, natural de Lisboa, 
Predicador de la Magestad del-Rey D. Pedro II. nuestro senor, 
Y traducidos en lengua Castellana por el mismo Author. 
Lisboa: En la Officina de Miguel Deslandes, Impressor de Su 
Magestad, Afio de 1695. 


[16], 125, [43] p.; 21 cm. (4to) 


Translated from edition printed in Rome, 1676. 

Spanish translation originally published in Madrid, 1676. 

Includes: Tabla de la escritura. D. significa el Discurso, P. la Pagina. 
in Latin. 
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In this copy p. 85-92 are wanting, and p. 81-84 and p. 93-96 are in 
duplicate. Missing pages are available in facsimile. 

Some worm holes with no loss of text. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 3512; Backer & Sommervogel, VIII, col. 
657; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2529. 


es 1696 


[696/1] 

Vieira, Antonio (1608-1697) 

Sermam do felicissimo nacimento Da Serenissima Infanta 
Teresa Francisca Josepha. 

[Lisbon?: s.n., 169?]. 

23 p.; 21 cm. (4to) 


Issued with: Sermoens / Vieira, Antonio, undecima parte (Lisbon, 1696). 
Bound in contemporary calf; rebacked. 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 422; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 919; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 289. 


[696/2] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermoens do P. Antonio Vieyra, da Companhia de Jesu, 
Prêgador de Sua Magestade. Undecima parte, offerecida à 
Serenissima Rainha da Grã Bretanha. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Impressor de Sua 
Magestade, M.DC.LXXXXVI [1696]. Com todas as licenças 
necessarias, & Privilegio Real. 


[20], 48, 69-168, 171-590, 23, [1] p.: ill., coat of arms; 21 cm. (4to) 


According to the study by Julio de Morais (in the JCB archives), there 
are two editions of 1696; this is the first. 

Issued as a part of: Sermoens/ Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Contains several sermons preached in Brazil. 

Page 321 misnumbered 221. 

Issued with: Sermam do felicissimo nacimento da serenissima infanta Teresa 
Francisca Josepha (Lisbon, 1696), with separate paging and signatures. 

Bound in contemporary calf; rebacked. 
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References: Azevedo & Samodaes, 3516; Backer & Sommervogel, VIII, col. 660; 
Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 422; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 919; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 560; Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 2513; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 290. 


se 1697 


[697/1] 
France 


[Treaties, etc. Spain (1697 Sept. 20)] 

Capitulaçoens das pazes, ajustadas entre Espanha, e França, 

& firmadas no Castello de Riswick da Provincia de Olanda, 

o dia 20. de Settembro deste anno de 1697. Pelos Senhores 
Dom Francisco Bernardo de Quiros, & o Conde de Tirlemon 
Plenipotenciarios de Espanha, & os Senhores Herlay Conde de 
Crecy, & de Callieres, por França. 

Em Lisboa: Na Officina de Miguel Manescal, Impressor do Santo 
Officio, Anno de 1697. 


20 p.; 20 cm. (4to) 


[697 /2] 
Portugal 


[Alvará (1697 Dec. 24)] 

Eu El-Rey faço saber aos que este Alvara virem, que havendo 
respeito a ser conveniéte à conservaçaô de meus Reynos a 
frequencia do commercio, principalmente nas Conquistas 
delles, aonde a experiencia tem mostrado, que esta providencia 
he mais necessaria, fuy servido resolver por Alvara de quatro 
de Janeiro do anno de mil seis centos & noventa, que para à 
introduccead do commercio nas Conquistas de Cacheu, & Cabo 
Verde, se estabelecesse húta Companhia, na qual se interessarao 
as pessoas, que se declarao no dito Alvara.... 

Lisboa: Na Officina de Manoel Lopes Ferreyra, M.DC.XC.VII [1697]. 
Com todas as licencas necessarias. 


—— 


[12] p.; 31 cm. (fol.) 


Concerns the slave traffic between Portuguese colonies in Africa and 
Spanish colonies in America. 

Dated and signed at end: Dado nesta Cidade de Lisboa aos vinte & 
quatro dias do mez de Dezembro. Rey. 
Some stains on lower left margins. 


o 
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[698/1] 
Mamiani della Rovere, Lodovico Vincenzo (1652-1730) 


Catecismo da doutrina christãa Na Lingua Brasilica da 
nação kiriri composto Pelo P. Luis Vincencio Mamiani, Da 
Companhia de Jesus, Missionario da Provincia do Brasil. 
Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Impressor de Sua 
Magestade. Com todas as licenças necessarias, Anno de 1698. 


[32], 236, [2] p.; 15 cm. (8vo) 


“The catechism is written in the Cariri language of the Dubucuna. 
Another Cariri catechism was written by Fr. Bernardo de Nantes, but in the 
language of the Kippea.” (Moraes) 

“Jesuit Fathers used bilingual catechisms for the religious instruction 
of their neophytes, as soon as they could create them. In many cases, these 
booklets are the only surviving written examples of an indigenous Indian 
language. The present work gives important texts and prayers, such as 
the Ten Commandments, the Pater Noster, the Ave Maria, or the Credo, in 
Kariri and Portuguese in parallel columns.” (Schaeffer) 

Includes: Cantigas na lingua Kiriri Para cantarem os Meninos da 
Doutrina com a versa6 em versos Castelhanos do mesmo metro, p. [9-25], 
Ist count. 

Bound in contemporary vellum. 

Provenance: Thomas Phillips. 


References: Alden-Landis. European Americana 698/137; Azevedo & 
Samodaes, 1952; Backer & Sommervogel, V, col. 453; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 512; Sabin 44179; Schaeffer, D. Portuguese 
exploration, p. 40; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 334; Vinaza. Bib. 
espafiola de lenguas indígenas, 240. 


[698/2] 
Rosário, Antonio do (1647-1704) 


Carta de marear delineada Pelo R. P. Mestre Fr. Antonio do 
Rosario, filho da Capucha de Santo Antonio do Brasil, & 
Missionario no dito Estado, &c. Dirigida ao senhor. D. Francisco 
de Sousa Fidalgo da Casa de Sua Magestade, Cavalleyro 
professo, & Commendador da Ordem de Christo, & Coronel da 
Cavallaria de Pernambuco. 

Lisboa: Na Officina de Antonio Pedrozo Galraô. Com todas as 
licenças necessarias, Anno de 1698. 


[8], 152 p.; 15 cm. (8vo) 
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“The Carta de marear is composed of several meditations arranged 
according to the days of the week. A 'Lamentação De hum Christão 
arrependido no suave canto do Sabiá da praya, Rouxinol, ou Melro 
do Brasil appears on p. 119. The author uses the beaches, ocean, and 
rivers “mais celebrados na terra em que habito” taken as metaphors and 
allegories.” (Moraes) 

Gathering “I” missigned. Paging with printing errors. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 378; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 749; Palau y Dulcet (2. ed.), 13317; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2137; Silva, I. Dic. bib. portuguez, L, p. 262. 


se 1699 


[699/1] 
Llave Masa, Pedro de la 


Llantos funebres a la sentida, lamentable, temprana, exemplar 
y maravillosa muerte de la serenissima senora dona Maria 
Sophia Ysavel de Neoburg reyna de Portugal, que consagra y 
dedica a los reales pies de el muy alto y muy poderoso senor 
Don Pedro II rey de Portugal, &c. Don Pedro de Chaves Masa, 
su autor Natural de la Ciudad de Truxillo. 

Lisboa. Con las licencias necessarias: En la Imprenta de Bernardo da 
Costa, Afio 1699. 


14 p.; 20 cm. (4to) 


id = 


Bound, in contemporary vellum, as the 16th item with: Nox attica / 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 

Manuscript foliation: 219-225. Closely trimmed on top edge of p. 9-14, 
with loss of page numbers. 


[699 /2] 
Mamiani della Rovere, Lodovico Vincenzo (1652-1730) 


Arte de grammatica da lingua brasilica da naçam kiriri 
composta Pelo P. Luis Vincencio Mamiani, Da Companhia de 
Jesu, Missionario nas Aldeas da dita Nagao. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Impressor de Sua Mag., 
Anno de 1699. Com todas as licenças necessarias. | 


[16], 124 p.; 15 cm. (8vo) 
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Page 97 torn on lower margin with no loss of text. 

Manuscript annotations. Restored on p. 121 to 124. 

Provenance: Pierre Daniel Huet; Stewart family; Thomas Phillips (see 
Catalogo da Livraria de Lord Stuart, n* 3903) 


References: Alden-Landis. European Americana 699/140; Azevedo & 
Samodaes, 1951; Backer & Sommervogel, V, col. 454; Bosch. Brasilien- 
Bibliothek, 158; JCB Lib. Cat., additions 1471-1700, p. 395; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, VIII, p. 351; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 512; Sabin 44178; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 334; Streit, 
R. Bibliotheca Missionum, II, 768. 


[699 /3] 
Matos, Francisco de (1636-1720 or 1721) 


Sermam do grande patriarcha S. Ignacio que pregou o padre 
mestre Francisco de Mattos da Companhia de Jesus, Reytor do 
Collegio do Rio de Janeiro, Na Igreja do mesmo Collegio, anno 
de 1697. 

Lisboa: Na Officina de Antonio Pedrozo Galraô, M.DC.XC.IX 
[1699]. 


38 p.; 20 cm. (4to) 


Some stains. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, V, col. 743; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 196; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no 
Brasil, VIII, p. 363; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.)yp: O30: 


[699 /4] 
Ponte, Joao Batista da (1677-1741) 


Queyxas da fermosura contra as tyrannias da parca, 
executadas em o coraçam de Portugal por meyo da morte de 
sua serenissima rainha a senhora D. Maria Sophia Isabel de 
Neoburg. Tiradas do soneto oytenta e tres da Primeyra Parte 
das Rimas de Camões. Por Joam Baptista da Ponte. 

Lisboa: Na Officina de Manoel Lopes Ferreyra, M.DC.XC.IX [1699]. 
Com todas as licenças necessarias. 


[10] p.; 20 cm. (4to) 


Consists of a sonnet of Luis de Camões, with a verse gloss in 14 stanzas. 
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Bound, in contemporary vellum, as the 15th item with: Nox attica/ 
Avelar, Luis de (Coimbra, 1619), and 21 other pamphlets. 
Manuscript foliation: 213-217. 


Reference: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, IL p. 602. 


[699/5] 
Portugal. Conselho da Fazenda 


Contrato do Paço da Madeira, qve se fez no Concelho da 
Fazenda com Francisco Pereira Branda6, por seu Procurador 
Francisco Ferreira Soares, por tempo de tres annos. 

Lisboa: Na Officina de Migvel Deslandes, Impressor de Sua 
Magestade, M.DC.XCIX [1699]. 


12 p.; 30 cm. (fol.) 


Includes alvará approving agreement between the Conselho da Fazenda 
and Francisco Pereira Brandão to trade wood. 

Provenance: Antonio dos Passos, Agrônomo. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


[699/6] 
Vieira, Antonio (1608-1697) E | | 


Sermoens do P. Antonio Vieyra Da Companhia de Jesu, 
Pregador de Sua Magestade. Parte duodecima. Dedicada á 
pvrissima Conceiçaô da Virgem Maria Senhora Nossa. 
Lisboa: Na Officina de Miguel Deslandes, Impressor de Sua 
Magestade. Com todas as licenças necessarias, Anno de 1699. Á 
custa de Antonio Leyte Pereyra. 


a 


[20], 441, [3] p.; 22 cm. (4to in 8s) é 


According to the study by Julio de Morais (in the JCB archives), there 
are two editions of 1699; this is the second. 

Issued as a part of: Sermoens /Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 

Contains several sermons preached in Brazil. 

Added title page: Sermoens do P. Antonio Vieyra. Tomo XII. 

Bound in contemporary calf. This copy has p. [9-12], 1st count (leaves *4 
and *5) misbound between p. 438 and 439. 


References: Azevedo & Samodães, 3516; Backer & Sommervogel, VIII, col. 
660; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 422; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 919; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 560; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 290. 
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ze 1700 


[700/1] 
Ruperto de Jesus (1644-1708) 


Tres sermoens panegyricos com o mesmo thema, Do grande, 
& mais que grande Patriarcha S. Agostinho, Sempre Aureo, 
porque sempre Aurelio; Sempre Augusto, porque Sempre 
Agostinho; Offerecidos, e dedicados Ao Illustrissimo, & 
Reverendissimo Senhor D. Fr. Antonio da Penha de França, 
Prelado Mayor, & Vigario Geral, que foy dos Eremitas 
Descalços de Santo Agostinho no Reyno de Portugal; Superior 
Actual neste seu Hospicio da Bahia, & agora Bispo confirmado 
de S. Thome, Por seu Irmaô o Sargento Mayor Francisco 
Calmon. Prégou-os na Igreja do dito Hospicio, em tres annos 
successivos, O muito Reverendo Padre Mestre O Doutor Fr. 
Ruperto de Jesus, Lente Jubilado em Theologia, Qualificador, 
& Revedor do Santo Officio, Monge do Patriarcha S. Bento da 
Provincia do Brasil. 

Lisboa: Na Officina de Antonio Pedrozo Galram. Com todas as 
licenças necessarias, Anno de 1700. 


26, [2], 27-73, [1] p.; 20 cm. (4to) 


The second and third sermons each have special title pages, but 
continuous paging and signatures. 
Manuscript foliation: 175-212. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 666; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 755; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VIL, p. 191 
(Silva cites the book, but has not seen it). 


bes 1701 


[701/1] 
Matos, Francisco de (1636-1720 or 1721) 
Sermoens varios que pregou o muyto reverendo padre mestre 


Francisco de Mattos, da Companhia de Jesus. 
Lisboa: Na Officina de Antonio Pedroso Galraô, Anno de 1701. 


[4], 228 p.; 20 cm. (4to) 


“This collection contains the six sermons published separately at an 
earlier date.” (Moraes) 
Manuscript annotations. Light stains on top cover front flyleaf. 
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Bound in contemporary vellum. 
Provenance: Luis Alvares. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, V, col. 743; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 196; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no 
Brasil, VIII, p. 363; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 538; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, III, p. 7. 


ze 1706 


[706/1] 
Bonucci, Anton Maria (1651-1728) 


Epitome chronologico, genealogico, & historico, dividido em 
quatro livros, e composto pelo padre Antonio Maria Bonucci 
da Companhia de Jesu, missionario na Provincia do Brasil. 
Lisboa: Na Officina de Antonio Pedrozo Galram. Com todas as 
licencas necessarias, M.DCCVI [1706]. 


1 v. (various pagings); 21 cm. (4to in 8s) 


The author wrote several other books in both Italian and Latin, many of 
them while living in Brazil as a missionary. 

Pagination: [16], 267, [5], 271-314, 313-555, [1] p. 

Bound in contemporary calf. 

Manuscript annotations. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 706/29; Backer & 
Sommervogel, I, col. 1766; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, 
VII, p. 111; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 155. 


se 1707 


[707/1] 
Pimenta, Miguel Dias (ca. 1661-1715) 


Noticias do que he o achaque do bicho, diffiniçam do seu 
crestamêto, subimento corrupçaó, sinaes, & cura ate, o quinto 
grao, ou intensaô delle, suas differenças, & cóplicaçoês, com 
que se ajunta. Por Miguel Dias Pimenta, Familiar do S. Officio, 
& residente no Arrecife de Pernambuco. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Manescal, Impressor do Santo Officio, 
Anno de 1707. 


1 v. (various paging); 15 cm. (8vo) 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Be 1708 


“Very little was known about Pimenta until recently when Dr. 
Gilberto Osorio de Andrade saw the author's qualifying examination to 
become a Member of the Santo Oficio. He was the son of a farm labourer 
in Portugal and went to Recife with a brother at the age of fifteen or 
sixteen. He was already resident in Pernambuco in 1677 or 1678. He 
started his life as a shopboy and became a prosperous merchant. It seems 
that he earned considerable sums by buying very cheap slaves who were 
sick with the “bicho, curing them and selling them at a good profit. 

He was not a physician, and in the preface he states that he published 
his book only out of charity (‘por zelo da caridade proximal... para 
que todos se possam curar por si’). The ‘achaque do bicho” was a very 
common disease in Brazil and Angola up to the nineteenth century. This 
book is one of the three most important and rarest works on medicine 
written in Brazil.” (Moraes) 

“The ‘Achaque do Bicho”... is well described by Willem Piso in the 
Historia naturalis et medica (Ch. XIV, B. II: De ulcera et inflamatione ani). 
It appears to have been a gangrene of the rectum, complicated by lack of 
bodily hygiene. Many people in the Portuguese colonies succumbed to 
it.” (Schaeffer) 

According to Johnson, in 1988 this copy was the only one available in 
the United States. 

Pagination: [8], 1-69, 69-154, 156-157, 157-159, 161-175, [1] p. 

Pages 43 and 47 misnumbered 3 and 7 respectively. 

Manuscript annotations on p. 175. Some stains. 

Bound in contemporary vellum. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 707/125; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 473; Johnson, J. The book in the Americas, 68; 
Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 670; Schaeffer, D. Portuguese 
exploration, p. 73; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 235 (Silva did not see 
the book). 


bes 1708 


[708/1] 
Rinuccini, Giovanni Battista (1592-1653) 


[Cappuccino scozzese. Portuguese] 

Historia do capvchinho escoces. 

Lisboa. Com as licencas necessarias: Na Officina de Bernardo da 
Costa Carvalho, Anno de 1708. A custa de Joseph da Cruz Cardozo, 
Mercador de Llivros. 


[16], 237, [3] p.; 14 cm. (12mo) 
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Second part of I] cappuccino scozzese, first published in Italian (Macerata, 
1644) with an abridged version of the first part, based on the translation by 
Diogo Gomes Carneiro. 

This version of part 2, in Portuguese, by Fr. Christovão de Almeida, was 
first published in 1667 and may have been based on a French translation, Le 
capucin Escossois (Rouen, 1662). See p. [3] (1st count): “Tirada de hia relaçaô, 
que se imprimio em França.” 

“The Historia do Capuchinho Escocés describes the conversion of a 
Scottish Protestant who, having adopted the name of Brother Arcanjo, 
became the head of the Catholic missions in England and Scotland.” 
(Moraes) 

A fictitous life of George Leslie, Capuchin friar. 

Bound in contemporary vellum. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: cf. Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 Gd.) sD hod! golive bs 
Dic. bib. portuguez, II, p. 67. 


es 1709 


[709/1] 
Bernard, de Nantes, Pere (fl. 1709) 


Katecismo indico da lingva kariris, acrescentado de varias 
Praticas doutrinaes, & moraes, adaptadas ao genio, & 
capacidade dos Indios do Brasil, pelo padre Fr. Bernardo de 
Nantes, Capuchinho, Prégador, & Missionario Apostolico; 
offerecido ao muy alto, e muy poderoso rey de Portugal Dom 
Joa6 V. S. N. que Deos guarde. 

Lisboa: Na Officina de Valentim da Costa Deslandes, Impressor 

de Sua Magestade, M.DCCIX [1709]. Com todas as licenças 
necessarias. 


[24], 363, [1] p.; 15 cm. (8vo) 


“Father Bernardo replaced Martin de Nantes in the work of 
evangelizing the Cariri. In the preface of the Katecismo, Father Bernardo 
writes that the reader could well inquire as to the reason for the publication 
of another book in Kariri. He is referring to the grammar published by Fr. 
Mamiani, and explains that there are two distinct Kariri tribes with different 
languages: the Dubucuna and the Kippea. His catechism is written in the 
Kippea language. This Katecismo is a very rare book.” (Moraes) 

Text in Portuguese and Kariri in parallel columns. 

Page 225 misnumbered 22. 

Provenance: Casa de Azevedo. 


References: Alden-Landis. European Americana 709/17; Azevedo & 
Samodaes, 2189; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 102; Pinto 
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de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 419; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 1741; Sabin 51749. 


[709 /2] 
Rocha Pita, Sebastiao da (1660-1738) 


Breve compendio e narracam do funebre espectaculo, que na 
insigne Cidade da Bahia, cabeça da America Portugueza, se 
vio na morte de El Rey D. Pedro II. de gloriosa memoria, S.N. 
Offerecido À Magestade do Serenissimo Senhor Dom Joam 

V. Rey de Portvgal. Composto Por Sebastiam da Rocha Pitta, 
Fidalgo da casa de Sua Magestade, Cavalleiro professo da 
Ordem de Christo, & Coronel do Regimento da Ordenaçã da 
Cidade da Bahia. 

Lisboa: Na Officina de Valentim da Costa Deslandes, Impressor de 
Sua Magestade. Com todas as licenças necessarias, Anno 1709. 


[28], 92 p.; 20 cm. (4to) 


Moraes describes this book as a true anthology of contemporary 
Portuguese and Brazilian poetry. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 709/129; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 700; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
677; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2115; Sabin 72299; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VII, p. 223. 


se 1710 


[710/1] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sermoens, e varios discursos do Padre Antonio Vieyra da 
Companhia de Jesu, Prégador de Sua Magestade. Tomo XIV. 
Obra posthuma Dedicada 4 purissima Conceyçam da Virgem 
Maria Nossa Senhora. 

Lisboa: Por Valentim da Costa Deslandes, Impressor de Sua 
Magestade, M.DCC.X [1710]. Com todas as licenças necessarias. 


[24], 350, [2] p.; 22 cm. (4to in 8s) 


Issued as a part of: Sermoens/Vieira, Antonio, 16 v. (Lisbon, 1679-1754). 
Contains several sermons and letters preached in Brazil, as well as a list 
of all sermons printed in the 14 volumes. 
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Added title page: Varias obras do P. Antonio Vieyra da Companhia de 
Jesu. Tomo XIV. 

Added title page (after the index): Sermam historico, & panegyrico do 
P. Antonio Vieyra da Companhia de Jesu, Prégador de S. Magestade, nos 
annos da serenissima Rainha nossa Senhora, Offerecido a sua magestade 
pelo R. P. Manoel Fernandez da mesma Companhia, Confessor do principe 
Regente. Tomo XIV. 

Pages 35 and 147 misnumbered 33 and 121 respectively. 

Bound, in contemporary calf, with: Palavra de Deos empenhada, e 
desempenhada /Vieira, Antonio (Lisbon, 1690). 


References: Azevedo & Samodaes, 3516; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, I, p. 424; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 920; Pinto 
de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 561; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 2516; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 290. 


se 1711 


[7114/4] 
Antonil, André João (1650-1716) 


Cultura, e opulencia do Brasil por suas drogas, e minas, Com 
varias noticias curiosas do modo de fazer o Assucar; plantar, 
& beneficiar o Tabaco; tirar Ouro das Minas; & descubrir as 
da Prata; E dos grandes emolumentos, que esta Conquista 

da America Meridional dá ao Reyno de Portugal com estes, 
& outros generos, & Contratos Reaes. Obra de Andre Joao 
Antonil offerecida Aos que desejaé ver glorificado nos 
Altares ao Veneravel Padre Joseph de Anchieta Sacerdote 

da Companhia de Jesu, Missionario Apostolico, & novo 
Thaumaturgo do Brasil. 

Lisboa: Na Officina Real Deslandesiana. Com as licenças necessarias, 
Anno de 1711. 


[16], 205, [3] p.: ill.; 20 cm. (4to in 8s) 


“ André João Antonil is the pseudonym of João Antonio Andreoni, an 
Italian Jesuit (born in Lucca, Tuscany) who lived in Brazil. The edition was 
seized and destroyed as soon as it was published, despite the fact that it 
had received all the three usual licences. The order for seizure, given by 
the King, was signed on Mar. 20, 1711. It was based on a ‘consulta’ of the 
Conselho Ultramarino in which it was said that it was not convenient to 
publish such news about the riches of Brazil. Nevertheless, some copies 
survive, but no more than about seven are recorded today. This extremely 
rare book is a standard textbook of Brazilian economic history and an 
obligatory reference book. Father Veloso published part of it in 1800 
(Extracto sobre os engenhos de assucar). It was reprinted (with many mistakes) 
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‘ POR SUAS DROGAS, E MINAS, 
Com varias neticias curiofas do modo de fazer o Atiucar ; plantar, 
& bencáciar o Tabaco ; tirar Ouro das Minas; & deicu- 
brir as da Prata; | 
E dos grandes emolumentos , que cfta Conquilta da America Meridional 
dá ao Reynode PORTUGAL com fes, & outros gene- 
ros, €& Contratos Reacs. 


ORR A” 
DE ANDRE JOAO ANTONIL 


OFFER ECID cA 


Aos que defeja ver glorificado nos Altares ao Veneravel Padre JOSEPH DE ANCHIETA 
Szcerdote da CompanhiadeJ ESU, Millionario Apoltolico; & novo Thau- 


mataroo do Brofil, 


E > oR Oe A, 
NaOficinaRcal DESLANDESIAN A, 


Com aslicencas neceffarias Annode 17x. 


Fig. 11 (711/1) Antonil. Cultura. Acquired in 2003, this is the only copy of this very 
rare book available in North America. Six copies are known to exist. 
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in Rio de Janeiro in 1837. Today, many modern editions exist, but the best 
was published by the Comp. Editora Nacional, São Paulo, 1967, with a 
scholarly introduction by Prof. Alice P. Canabrava.” (Moraes) 

Signed on p. [11], Ist count: O Anonymo Toscano. 

Manuscript note on half-title about the rarity of the book: Libro 
divenuto rarissº, as cagione che il Rê D. Giovanni V mando raccogliere 
tutti gli Esemplari, che fu possible per timore di dar gusto ai Straniere dell’ 
opulencia del Brasile. 


References: Alden-Landis. European Americana 711 /6; Backer & Sommer- 
vogel, I, col. 340; JCB Rare Americana 68; Leite, S. Hist. da Companhia de 
Jesus no Brasil, VIII, p. 45; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 39; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 199; Sabin 1715; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, I, p. 80; Silva, I. Dic. bib. portuguez, Wepe.003 


[21174 
Ericeira, Francisco Xavier de Menezes, Conde da (1673-1743) 


Relaçam da vitoria que os portuguezes alcancarao no Rio 

de Janeyro contra os Francezes, em 19. de Setembro de 1710. 
Publicada em 21. de Fevereyro. 

Lisboa: Na Officina de Antonio Pedrozo Galraô, Com as licenças 
necessarias, & Privilegio Real, Anno de 1711. Vende-se em casa de 
Manoel Diniz, Livreiro às portas de Santa Catharina, & na Rua Nova. 


12 p.; 20 cm. (12 mo) 


“On August 17, 1710, the French landed in Guanabara Bay with 1,500 
men, under the command of the mulatto Jean-Francois Du Clerc from 
Guadeloupe, in order to conquer Rio de Janeiro, then the rich center of 
commerce for the gold and diamond regions of the Brazilian interior. The 
venture was ill-fated. Most of the Frenchmen that had come ashore and 
eventually managed to enter the city were killed or severely wounded. 
Du Clerc was taken prisoner and a few months later murdered under 
mysterious circumstances in the house where he was kept.” (Schaeffer) 

“Pages 10 and following contain a list of the men taken prisoner, the 
wounded, and the dead. Although published anonymously, it was written 
by Francisco Xavier de Menezes, fourth Count of Ericeira. Another edition 
exists, ‘publicada en 20. de Fevereyro,’ similar in every way to this, except 
that the text on p. 10 has six extra lines.” (Moraes) 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Alden-Landis. European Americana 711/68; Berger, P. Bib. do 
Rio de Janeiro, p. 207; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 566; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2577; Sabin 47854; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 51. 
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se 1712 


[712/1] 
Pimentel, Manuel (1650-1719) 


Arte de navegar, em que se ensinam as regras praticas, e o 
modo de cartear pela Carta plana, & reduzida, o modo de 
graduar a Balestilha por via de numeros, & muitos problemas 
uteis à Navegacao; & roteiro das viagens, e costas maritimas 
de Guinée, Angola, Brasil, Indias, & Ilhas Occidentaes, & 
Orientaes, Agora novamente emendado, & accrescentadas 
muitas derrotas novas por Manoel Pimentel Fidalgo da Casa 
de 5. Magestade, & Cosmographo mór do Reyno, & Senhorios 
de Portugal. 

Lisboa: Na Officina Real Deslandesiana, M.DCCXII [1712]. Com 
todas as licencas necessarias. 


[12], 575, [1] p., [21] leaves of plates (some folded): ill., maps, charts; 30 
cm. (fol.) 


“This work has been considered the most perfect of the classical 
textbooks on the art of navigation written in the Portuguese language. 
It marks the culmination of the series of works which, beginning with 
manuscript nautical guides now in the libraries of Munich and Evora, 
were written with successive elaborations and improvements. None of 
the instructions in the early guides survived in Pimentel’s work without 
profound alterations, which is an indication of the progress made in 
nautical science in the course of two centuries and of the increasing 
influence of foreign works, particularly on the use of trigonometry.” 
(Schaeffer) 

Originally published in Lisbon, 1699. 

Based on Arte pratica de navegar, e regimento de pilotos, by Luis Serrão 
Pimentel. Published posthumously by his son, Manuel Pimentel. 

Numerous errors in paging in this third edition. 

Page 53-54 torn on lower comer without loss of text. Some stains. 

Bound in contemporary sheep. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 712/174; Azevedo & 
Samodaes, 2464 (note); Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 

340; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 671; Pinto de Mattos. 
Manual bib. portuguez, p. 456; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1899; 
Sabin 62883; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 8; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VI, p. 83. 
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[712/2] 
Portugal 


[Treaties, etc. Spain (1712 Nov. 7)] 

Tratado de suspensam de armas, ajustado pelos 
plenipotenciarios de suas magestades portugueza, & 
christianissima, en Vtrecht a 7. de novembro de 1712. 
Lisboa: Na Officina de Antonio Pedrozo Galraô. Com todas as 
licencas necessarias, Anno 1712. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


Copy in contemporary paper wrapper. 
Acquired with the assistance of donors to the JCB's exhibition and 
catalogue, The Dutch in the Americas. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 867; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VII, p. 386. 


ge 1713 


[713/1] 


France 


(Treaties, etc. Portugal (1713 Apr. 11)] 

Tratado de paz, entre sua magestade christianissima e sua 
magestade portugueza, Concluido em Utrecht a 11. de Abril 
dex fig 

Lisboa: Na Officina de Antonio Pedrozo Galram. Com todas as 
licencas necessarias, Anno 1713. 


12 p.; 20 cm. (4to in 6s) 


Dated and signed at end: Dada nesta cidade de Lisboa aos nove dias 
do mez de mayo. Jorge Monteyro Bravo a fez anno do nascimento de nosso 
senhor Jesu Christo de mil & setecentos & treze. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 867; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VII, p. 386. 
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[713/2] 
Portugal 


[Lei (1713 June 28)] 

Dom Joam por graça de Deos Rey de Portugal, & dos pais 
daquem, & dalem mar em Africa, Senhor de Guiné, & da 
Conquista, & Navegação, Commercio de Etiopia, Arabia, 
Persia, & da India, &c. Faço saber a todos os naturaes, & 
vassallos destes meus Reynos, & Senhorios, que entre mim, & 
El Rey Christianissimo meu bom Irmão, & Primo... . 

[Lisbon: s.n., 1713]. 


[4] p.; 28 cm. (fol.) 


By this royal document Portugal instituted free commerce with France. 
Place and date of printing from page [2] of text: Dada na Cidade de 
Lisboa aos vinte & oyto do mez de Junho. Jorge Monteyro Bravo o fez, anno 

do Nascimento de nosso Senhor Jesu Christo de mil setecentos & treze. 

Bound with: France [Treaties, etc.]. Traite de paix, entre Sa Majesté três 
Chrétienne, et Sa Majestê Portugaise, Conclu a Utrecht le 11. Avril 1713. = 
Tratado de paz, entre sua magestrade christianissima, e sua magestade portugueza, 
Concluido em Utrecht a 11. de abril de 1713. 


se 1714 


[714/1] 
Franco, Antonio (1662-1732) 


Imagem da virtude em o noviciado da Companhia de Jesus 

do Real Collegio do Espirito Santo de Evora do Reyno de 
Portugal. Na qual se contêm a fundaçam desta Santa Casa, 
vida de seu Fundador, & mais servos de Deos, que nella, ou 
foraô Mestres, ou Discipulos. Offerecida 4 Virgem Senhora dos 
Martyres na sua devotissima imagem, que se venera na Capella 
grande do Santo Noviciado de Evora, copia da que pintou S. 
Lucas. Pelo Padre Antonio Franco da Companhia de Jesvs, que 
foy Novico, & Mestre na mesma Casa. 

Lisboa: Na Officina Real Deslandesiana, M.DCCXIV [1714]. Com 
todas as licenças necessarias. 


1v. (various pagings); 30 cm. (fol.) 


Pagination: [20], 384, 389-392, 395-886 p. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Miguel Osorio Lisboa; Braga Mostr® de Roriz. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
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References: Azevedo & Samodães, 1288; Backer & Sommervogel, III, col. 
934; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, 1, p. 280; Moraes, R. B. de. Bib. 

brasiliana (1983 ed.), p. 318; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. Da 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 145; Streit, R. Bibliotheca Missionum, I, 798. 


[714/2] 
Portugal 


[Alvará (1714 June 15)] 

Dom Joam por graça de Deos Rey de Portugal, & dos Algarves 
da quem, & dalém Mar, em Africa Senhor de Guiné, & da 
Conquista, Navegaçaó, Commercio de Ethiopia, Arabia, 
Persia, & da India, &c. Faço saber a vós [blank space] que Eu 
passei ora huma Ley por mim assinada, & passada por minha 
Chancellaria, da qual o treslado he o seguinte. Eu ElRey Faço 
saber aos que este Alvara de Ley virem, que o Provedor, & 
deputados da Meza dos Homens de negocio. . . . 

[Lisbon: s.n., 1714]. 


[4] p.; 28 cm. (folio) 


Regulates bills of exchange from Brazil. 
Dated and signed at end: Lisboa a quinze de Junho de mil settecentos, 
& quatorze. Rey. 
Manuscript annotations. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


ee 1715 


71671] 
Mascarenhas, José Freire de Monterroyo (1670-1760) 


Relacam dos progressos das armas portuguezas no Estado 

da India, No anno de 1714. Sendo vice-rey, e capitam general 
do mesmo Estado Vasco Fernandes Cesar de Menezes, 
Continuando os successos desde o anno de 1713. referidos na 
Relaçaô que se imprimio no principio do presente. 

Lisboa: Na Officina Real Deslandesiana, M.DCCXV [1715]. Com as 
licencas necessarias, & Privilegio Real. 


—— 


20 p.; 21 cm. (4to) 


Bound, in contemporary vellum, with: Relaçam dos progressos das armas 
portuguezas No Estado da India, No anno de 17 13/Mascarenhas, José Freire de 
Monterroyo (Lisbon, 1716), and other items. 
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References: Azevedo & Samodaes, 1321; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, II, p. 854; cf. Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 283; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 345. 


[715/2] 
Pereira, João (1646-1715) 


Exhortaçoens domesticas feytas nos collegios, e cazas da 
Companhia de Jesus, de Portugal, & Brasil. Compostas pelo 
P. Joaô Pereyra da Companhia de Jesus, provincial, que foi na 
Provincia do Brasil, & Visitador Geral, & Vice-Provincial na 
Provincia de Portugal. 

Coimbra: No Real Collegio das Artes da Companhia de Jesus, Anno 
MDCEXVAIZ15I: 


[24], 504, 503-638 p.; 21 cm. (4to) 


Page 312 misnumbered 212. 

Bound in contemporary vellum. 

Provenance: Livraria de S. Marcos. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 2380; Backer & Sommervogel, VI, col. 
512; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, IL p. 719; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 40; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 657. 


[715/3] 


Portugal 


[Decreto (1711 Feb. 8)] 

Dom Joam por graca de Deos rey de Portugal, & dos Algarves, 
da quem, & da lêm mar em Africa, Senhor de Guine, & da 
Conquista, navegaçaô, Commercio da Ethiopia, Arabia, Persia, 
& da India, &c. Faço saber a Vós [blank space] que Eu mandey 
ora passar por minha Chancellaria huma Provizaô em forma 
de Ley, da qual o traslado he o seguinte . . . que sendome 
prezente que na Bahia de todos os Santos foram quatro navios 


de ouerra da, 
[Lisbon: s.n., 1715]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


By this law, Portugal prohibits British boats especially from docking 
along the Brazilian coast, thus preventing illegal commerce of gold and 
tobacco. 
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Dated and signed on p. [2]: Lisboa a 8. de Fevereyro de 1711. Rey. 
Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


[715/4] 
Portugal 


[Treaties, etc. Spain (1715 Feb. 6)] 

Tratado de paz entre o muyto alto, e muyto Poderoso Principe 
D. Joaô o V. Pela graça de Deos Rey de Portugal, e o muyto alto, 
e muyto Poderoso Principe D. Felippe V. Pela graça de Deos 
Rey Catholico de Hespanha. Feyto em Utrecht a 6. de Fevereyro 
de 1715. Mandado imprimir pela Secretario de Estado. 

Lisboa: Na Officina de Antonio Pedrozo Galram. Com as licenças 
necessarias, Anno de 1715. 


24 p.; 15 cm. (4to) 


Annexed documents of the Portuguese king are in Latin and 
Portuguese; that of the Spanish king is in Spanish. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 867; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, IV, p. 344. 


ze 1716 


VAISAS 
Mascarenhas, José Freire de Monterroyo (1670-1760) 


Os orizes conquistados, ou noticia da conversam dos 
indomitos Orizes Procazes, povos barbaros, & guerreyros do 
Certao do Brasil, novamente reduzidos a Santa Fé Catholica, 
& á obediencia da Coroa Portugueza. Com a qual se descreve 
tambem a aspereza do sitio da sua habitagao, a cegueyra 

da sua idolatria, & barbaridade dos seus ritos. Dedicado ao 
serenissimo Principe do Brasil Nosso Senhor. 

Lisboa: Na officina de Antonio Pedrozo Galram, Anno de M.DCCXVI 
[1716]. Com todas as licenças necessarias, & Privilegio Real. 


[4], 14, [2] p.; 21 cm. (4to) 


“This is an account of the 1713 campaign against the Orizes Indians 
(part of the Tapuya tribe), who lived southwest of San Salvador, Bahia... . 
Their appearance, dress, language and customs are described briefly (p. 2), 
followed by a more lengthy account of the rites by which they worshipped 
the coruja, a bird that attacks snakes (p. 3-4). The author then recounts the 
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previous relations of these Indians with the Portuguese and the methods 
used to subdue them. After going through a period of catechism, 3,700 of 
the Indians were baptized within 3 days.” (Ramer) 

Signed on p. [4]: Joseph Freyre de Monterroyo Mascarenhas. 

Moraes describes three editions of this work, all published in the same 
year. 

Bound, in contemporary vellum, with: Relaçam dos progressos das armas 
portuguezas No Estado da India, No anno de 1713, by the same author (Lisbon, 
1716), and other items. 


References: Alden-Landis. European Americana 716/53; Azevedo & 
Samodaes, 1318; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 168; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 534; Ramer, R. C. Catalogue six, 56; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 1690; Sabin 45407; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 
346; Streit, R. Bibliotheca Missionum, III, 1225. 


[716/2] 
Mascarenhas, José Freire de Monterroyo (1670-1760) 


Relaçam dos progressos das armas portuguezas no Estado da 
India, No anno de 1713. Sendo vice-rey, e capitam general do 
mesmo Estado Vasco Fernandes Cesar de Menezes. Parte I. 
Lisboa: Na Officina de Pascoal da Sylva, Impressor de Sua Magestade, 
M.DCCXVI [1716]. Com as licenças necessarias, & Privilegio Real. 


22, [2] p.; 21 cm. (4to) 


Acrostic verse with author's name on p. 5. 
Bound, in contemporary vellum, as the first in a volume with four 
other items. 


References: Azevedo & Samodaes, 1321; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, II, p. 854; cf. Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 283; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 345. 


[716/3] 
Mascarenhas, José Freire de Monterroyo (1670-1760) 


Relaçam dos progressos das armas portuguezas no Estado da 
India, No anno de 1714. Sendo vice-rey, e capitam general do 
mesmo Estado Vasco Fernandes Cesar de Menezes. Parte III. 
Lisboa: Na Officina de Pascoal da Sylva, Impressor de Sua 
Magestade, M.DCCXVI [1716]. Com as licenças necessarias, & 
Privilegio Real. 


15, [1] p.; 21 cm. (4to) 
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Bound, in contemporary vellum, with: Relaçam dos progressos das armas 
portuguezas No Estado da India, No anno de 1713, by the same author (Lisbon, 
1716), and other items. 


References: Azevedo & Samodães, 1321; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, II, p. 854; cf. Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 283; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 345. 


[716/4] 
Mascarenhas, José Freire de Monterroyo (1670-1760) 


Relaçam dos progressos das armas portuguezas no Estado da 
India, No anno de 1714. Sendo vice-rey, e capitam general do 
mesmo Estado Vasco Fernandes Cesar de Menezes. Parte IV. 
Lisboa: Na Officina de Pascoal da Sylva Impressor de Sua Magestade, 
M.DCCXVI [1716]. Com as licenças necessarias, & Privilegio Real. 


18, [2] p.; 21 cm. (4to) 


Bound, in contemporary vellum, with: Relaçam dos progressos das armas 
portuguezas No Estado da India, No anno de 1713, by the same author (Lisbon, 
1716), and other items. 


References: Azevedo & Samodaes, 1321; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, II, p. 854; cf. Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 283; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 345. 


[716/5] 
Matos, Francisco de (1636-1720 or 1721) 


Desejos de Job, discorridos em dez Livros, por serem outros 
tantos os seus desejos. Offerecidos & consagrados a Deos N. 
S. Por seu author o P. Francisco de Mattos, da Companhia de 
Jesus, Mestre dos Noviços no Collegio da Bahia. 

Lisboa: Na Officina de Pascoal da Sylva, Impressor de Sua 
Magestade, M.DCCXVI [1716]. Com todas as licenças necessarias. 


[16], 439, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Page 22 misnumbered 2. 

Stains on lower right corner. 

Manuscript annotation: Dado pello P. Ant® Cardozo . . . Lapa. 
Bound in contemporary vellum. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


SRE Me 


References: Backer & Sommervogel, V, col. 743; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 196; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no 
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Brasil, VIII, p. 364; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 539; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, II, p. 7. 


[716/6] 


Prodigiosas appariçoens & successos espantosos Vistos no presente 
anno de 1716. E nos fins do passado em varias partes do Mundo. 
Lisboa: Na Officina de Pascoal da Sylva, Impressor de Sua Majestade, 
M.DCCXVI [1716]. Com as licenças necessarias, & Privilegio Real. 


12 p.; 20 cm. (12mo) 


According to Silva, it was compiled and translated by José Freire de 
Monterroyo Mascarenhas from various newspaper items and letters. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 854; cf. Pinto de Mattos. 
Manual bib. portuguez, p. 283; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 346. 


aed AIDA 


[717/1] 
Cordeiro, Antonio (1641-1722) 


Historia insulana das ilhas a Portugal sugeytas no Oceano 
Occidental, composta pelo padre Antonio Cordeyro, da 
Companhia de Jesus, Insulano tambem da Ilha Terceyra, & em 
idade de 76. annos, para a confirmaçam dos bons costumes, 
assim moraes, como sobrenaturaes, dos nobres antepassados 
Insulanos, nos presentes, & futuros, Descendentes seus, & só 
para a salvaçaô de suas almas, & mayor gloria de Deos. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio Pedrozo Galram. Com 
todas as licenças necessarias, Anno de 1717. 


[16], 327, 338-426, 417-528 p.; 29 cm. (12 mo) 


“Cordeiro, a Jesuit and a native of the Azorean island of Terceira, relied 
heavily on the Saudades da terra of Gaspar Frutuoso, written between 1580 
and 1591, in compiling his chronicle of the discovery and settlement of the 
Atlantic islands of Madeira, the Azores, and Cape Verde.” (Schaeffer) 

Numerous errors in paging. 

Manuscript annotations. 

Bound in contemporary mottled calf. 

Provenance: Bibl. Portuense. 


References: Azevedo & Samodães, 889; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, 
L p. 247; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 188; Sabin 16759; Schaef- 
fer, D. Portuguese exploration, p. 14; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 114. 


Pe 
es 
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[AR] 
Franco, Antonio (1662-1732) 


Imagem da virtude Em o Noviciado da Companhia de Jesu na 
corte de Lisboa, em que se contem a fundaçam da caza, & os 
Religiosos de virtude, que em Lisboa forad Noviços. Offerecida 
á Virgem Senhora da Assumpçaô Padroeyra do mesmo 
Noviciado. Pello P. Antonio Franco Da Companhia de Jesu 
Noviço, que foy na mesma caza. 

Coimbra: No Real Collegio das Artes da Companhia de Jesu, anno 
M.DCC.XVII [1717]. Com todas as licenças necessarias. 


[16], 979, [1] p.; 31 cm. (fol.) 


Bound in contemporary calf. 
Provenance: Miguel Osorio Lisboa. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 1288; Backer & Sommervogel, III, col. 
934; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 280; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 318; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, 
p. 277; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 145; Streit, R. Bibliotheca 
Missionum, I, 808. 


[717/3] 
Rosario, Antonio do (1647-1704) 


Carta de marear. Delineada Pelo Reverendo Padre Mestre 

Frey Antonio do Rosario. Filho da Capucha de Santo Antonio 
do Brasil, Missionario no dito Estado, &c. Dirigida ao senhor 
D. Franco. de Sousa Fidalgo da Casa de Sua Magestade, 
Cavalleyro professo, & Commendador da ordem de Christo, & 
Coronel da Cavallaria de Pernambuco. 

Lisboa: Na Offic. de Felippe de Sousa Villela, Anno de M.DCCXVII 
[1717]. Com todas as licenças necessarias. 


[8], 152 p.; 15 cm. (8vo) 


Originally published in Lisbon, 1698. 
Bound in contemporary vellum. 


References: cf. Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 378; cf. Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 2137; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), 
p. 749; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VIII, p. 302. 
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es 1718 


[718/1] 


Catholic Church. Arquidiocese de Salvador (Brazil). 
Archbishop (1701-1722: Vide) 


Regimento do Auditorio Ecclesiastico Do Arcebispado da 
Bahia, Metropoli do Brasil, & da sua relaçam, e officiaes da 
Justiça Ecclesiastica, & mais cousas que tocaô ao bom governo 
do dito Arcebispado, ordenado pelo illustrissimo senhor 

D. Sebastiam Monteyro da Vide, Arcebispo da Bahia, & do 
Conselho de S. Magestade. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Pascoal da Sylva, Impressor de Sua 
Magestade, Com todas as licenças necessarias, M.DCC.XVIII [1718?]. 


187, [1] p.; 31 cm. (fol.) 


Text in Portuguese, notes in Latin. 

Bound (or very likely issued) in contemporary sheep, with: Constitui- 
çoens primeyras do Arcebispado da Bahia/Catholic Church. Arquidiocese de 
Salvador (Brazil). Archbishop (1701-1722: Vide). (Lisbon, 1719). 

Provenance: Gift of José Mindlin. 


References: Alden-Landis. European Americana 719/134; Azevedo & 
Samodaes, 846; Backer & Sommervogel, I, col. 263; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 694; JCB Rare Americana 69; Moraes, R. B. 

de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 917, note; Pinto de Mattos. Manual bib. 
portuguez, p. 169; cf. Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1685; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, II, p. 98; Streit, R. Bibliotheca Missionum, III, 1229. 


[718/2] 
Lima, Joao de Brito (1671-1747) 


Applausos natalicios com que a cidade da Bahia celebrou a 
noticia do felice primogenito do excellentissimo senhor Dom 
Antonio de Noronha, Conde de Villa Verde, do Conselho de Sua 
Nag. & seu Mestre de Campo General, & Governador das Armas 
da Provincia de Entre Douro, & Minho; netto do excellentissimo 
senhor D. Pedro Antonio de Noronha, conde, e senhor de Villa- 
Verde, Marquez de Angeja, Vice Rey, & Capita General do 
Estado da India... . Autor o Capita Joam de Brito, e Lima. 
Lisboa Occidental: Na Officina de Miguel Manescal, Impressor do 
Santo Officio, & da Serenissima Casa de Braganca, Anno de 1718. 
Com todas as licenças necessarias. 


[18], 146, 145-148, [6], 23, [3] p., [1] leaf of plates: ill.; 23 cm. (4to) 
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Includes: Diario panegyrico / Figueiredo, Caetano de Brito de. 
Copy lacks the leaf of plates which is a frontispiece. 

Bound in contemporary mottled calf. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: cf. Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 616; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 480; Silva, I. Dic. bib. portuguez, X, p. 196. 


[718/3] 
Matos, Francisco de (1636-1720 or 1721) 


Vida chronologica de S. Ignacio de Loyola, Fundador da 
Companhia de Jesus, offerecida ao illustrissimo senhor arcebispo 
da Bahia Dom Sebastiaô Monteyro da Vide pelo padre Francisco 
de Mattos, da mesma Companhia, & Provincia do Brasil. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Pascoal da Sylva, Impressor de Sua 
Magestade, M.DCCXVIII [1718]. Com todas as licengas necessarias. 


[68], 588 p., [7] leaves of plates: ill., port.; 29 cm. (fol.) 


Licences to publish this first Portuguese edition were granted in Bahia, 
and not in Portugal, as usual. Among all books on the saint's life this is 
considered one of the most important. 

Some preliminary matter in Latin. 

Bound in contemporary sheep. 

Provenance: Luiz Ant. Meyrão (. . .). 


References: Azevedo & Samodaes, 2022; Backer & Sommervogel, V, col. 

743; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, IL p. 196; Leite, 5. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, VIII, p. 364; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 539; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 384; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, HI, p. 7. 


[718/4] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Sl SS 6 Fe 


Historia do futuro. Livro anteprimeyro prologomeno a toda 
a historia do Futuro, em que se declara o fim, & se provaô os ; 
fundamentos della. Materia, Verdade, & Utilidades da Historia 
do Futuro. Escrito pelo padre Antonio Vieyra da Companhia ; 
de Jesus, Pregador de S. Magestade. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio Pedrozo Galram. Com 

todas as licenças necessarias, Anno de 1718. ] 


[36], 379, [1] p.; 21 cm. (4to) 
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Bound in contemporary calf. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Azevedo & Samodães, 3513; Backer & Sommervogel, VIII, col. 
668; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 424; Leite, S. Hist. da _ 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 311; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 921; Sabin 99524; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 291. 


ex 1719 


(719701 


Catholic Church. Arquidiocese de Salvador (Brazil). 
Archbishop (1701-1722: Vide) 


Constituiçoens primeyras do Arcebispado da Bahia feytas, 

& ordenadas pelo illustrissimo, e reverendissimo senhor D. 
Sebastia6 Monteyro da Vide, arcebispo do dito arcebispado, 
& do Conselho de Sua Magestade, propostas, e aceytas em o 
sinodo diecesano que o dito senhor celebrou em 12. de Junho 
do anno de 1707. 

Lisboa occidental: na officina de Pascoal da Sylva, impressor de Sua 
Magestade, M.DCCXIX [1719]. 


[22], 618/12], 32 p.; 31 em (fol.) 


The first ecclesiastical legal code for Portuguese America (Bahia, Brazil), 
fundamental to the management of Church affairs. Rodrigues stated in 1907 
that Brazil's bishoprics were then still governed by those same codes. 

For a long time this important and rare book was on the JCB's published 
desiderata list, Rare Americana: A selection of one hundred & one books, maps, 
and prints NOT in the John Carter Brown Library (1974). In 1990, however, the 
Library received a copy as a gift from José Mindlin, a Brazilian book collector, 
who at the time was serving as a member of the JCB's Board of Governors. 

Text in Portuguese, notes in Latin. 

Added engraved title page surrounded by a frame: Primeiras 
Constituições Synodais Do Arcebispado da Bahia Feitas e ordenadas pelo 
Ime e Rmo: Sr D. Sebastiaô Monteiro da Vide 5º Arcebispo da Bahia, do 
Conselho de S. Magestade. Signed: I.F. Benard. del. et Scul. 

Includes: Catalogo dos Bispos Que teve o Brasil ate o anno de 1676/ 
Amaral, Prudêncio do. (p. 1-32, 3rd count). Authorship (not given in work) 
according to Alden-Landis, Backer & Sommervogel, Moraes, and Streit. 

Bound (or very likely issued), in contemporary sheep, with: Regimento 
do Auditorio Ecclesiastico Do Arcebispado da Bahia, Metropoli do Brasil/Catholic 
Church, Arquidiocese de Salvador (Brazil) (Lisbon, 1718). 

Provenance: Gift of José Mindlin. 


References: Alden-Landis. European Americana 719/134; Azevedo & 
Samodaes, 846; Backer & Sommervogel, I, col. 263, no. 1; Barbosa Machado. 
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Bibliotheca lusitana, III, p. 694; JCB Rare Americana 69; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 917 (note); Pinto de Mattos. Manual bib. 
portuguez, p. 169; cf. Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1685; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, II, p. 98; Streit, R. Bibliotheca Missionum, HI, 1229. 


[719/2] 
Franco, Antonio (1662-1732) 


Imagem da virtude em o noviciado da Companhia de Jesus 
no Real Collegio de Jesus de Coimbra em Portugal Na qual 
EEN se contem as vidas, & sanctas mortes de muitos homens 
da de grande Virtude, que naquella Sancta caza se criaram. 

og Offerecida a Senhora da Victoria, padroeira do mesmo 
noviciado. Pello P. Antonio Franco da Companhia de Jesus 
Primeiro [-segundo] tomo. 

Evora, com as licencas necessarias: na Officina da Universidade, 
Anno de 1719. 


2 v.; 31 cm. (fol.) 


“This is the work containing the ‘Fragmentos historicos’ by Father 
Anchieta (v. 2, p. 183-192, 203-204, and 212-219).” (Moraes) 

Pagination: v. 1: [16], 856; v. 2: (1612735; St Pp: 

Title and imprint of v. 2: Imagem da virtude Em o Noviciado da 
Companhia de Jesus no Real Collegio de Jesus de Coimbra, na qual se 
contem as vidas, e virtudes de muytos Religiozos, que nesta Santa Caza 
foraô Novicos. Offerecida 4 Senhora da Victoria, Padroeira do mesmo 
Noviciado, pelo P. Antonio Franco Da Companhia de Jesus. Segundo tomo. 
Coimbra, no Real Collegio das Artes da Companhia de Jesus Anno 1719. 
Com todas as Licenças necessarias. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Miguel Osorio Lisboa; Rodrigo de Andrade Pereyra. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 1288; Backer & Sommervogel, II, col. 
934; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 280; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 319; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, 
p--277; Silva, L. Dic. bib. portuguez, I, p. 145; Streit, R. Bibliotheca 
Missionum, I, 816. 


[71.973] 
Queyxas de Hespanha, & Inglaterra, e reciprocas jvstificaçoens 
de ambas estas Coroas, representadas em varias Cartas, & 
Memoriaes que se escrevera6, & appresentáraõ nas duas 
Cortes. Traduzidas, & dadas à estampa Por J. F. M. M. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ês 1720 


Lisboa Occidental: Na Officina de Pascoal da Sylva, Impressor de 
Sua Magestade, M.DCCXIX [1719]. Com as licenças necessarias, & 
Privilegio Real. 

26 p.; 21 cm. (4to) 


Contains scattered references to Peru, Porto Bello, Panama, and tobacco 
in Cuba. 

Manuscript foliation: 113-125. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Palau y Dulcet (2. ed.), 243028; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, 
p. 346. 
ee 1720 


[720/1] 
Camões, Luis de (1524?-1580) 


Obras do grande Luis de Camões, principe dos poetas 
heroycos, & Lyricos de Hespanha, novamente dadas.a luz 
com os seus Lusiadas commentados pelo lecenciado Manoel 
Correa Examinador Sinodal do Arcebispado de Lisboa, & 


Cura da Igreja de S. Sebastia6 da Mouraria, & natural da 
Cidade de Elvas, com os argumentos do lecenciado Joam 
Franco Barreto, E agora nesta ultima Impressa6 correcta, & 
accrescentada com a sua Vida escrita Por Manoel de Faria 
Severim, offerecido ao senhor Antonio de Basto Pereyra, do 
concelho de el-rey nosso senhor. . . . 

Lisboa Occidental: Na Officina de Joseph Lopes Ferreyra, Impressor 
da Serenissima Raynha Nossa Senhora, & a sua custa, M.DCC.XX 
[1720]. Com todas as licenças necessarias. 


[52 eo lz let) prai port; ou cm. (fol.) 


Title page in red and black. 

The “Lusíadas” sings of Vasco da Gama’s first voyage to India and 
mentions Brazil and Mexico. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. Portuguez, V, p. 258. 
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[722/1] 
Pina, Mateus da Encarnação (1687-1764) 


Sermam em as exequias do illustrissimo, e reverendissimo 
senhor D. Francisco de S. Jeronymo Depois De Geral duas vezes 
da Sagrada Congregaçaõ do Evangelista, dignissimo Bispo do 
Rio de Janeyro, do Conselho de Sua Magestade, &c. Dado a 
estampa por ordem do M.R.P.M. Antonio da Annunciaçam da 
Costa, Conego Secular da Congregaçaô de S. Joao Evangelista, 
Confessor, & Companheyro de S. Ilustrissima em todo o tempo 
de seu governo. Prégou-o o doutor Fr. Mattheus da Encarnaçam 
Monge de S. Bento do Brasil, Jubilado na Sagrada Theologia, em 
a Cathedral da mesma Cidade, aos 13. de Março de 1721. que 
foy o dia septimo depois de seu falecimento. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Joam Antunes Pedrozo, & 
Francisco Xavier de Andrade, M.DCC.XXII [1722]. Com todas as 


licenças necessarias. 


[6], 33, [1] p.; 20 cm. (4to) 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 449; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 672. 


se 1724 


[724/1] 
Portugal 


[Alvará (1723 Dec. 23)] 

Eu El-Rey faco saber aos que este Alvara virem que havendo 
respeyto a ser conveniente 4 conservaçaô dos meus Reynos, & 
augmento das Conquistas; introduzirem-se nellas grade numero 
de Escravos para por este meyo se fornecerem as terras do Estado 
do Brasil, que necessita6 delles para as lavouras do assucar, tabaco, 
& trabalho das minas, & offerecendo-se Joaô Dansaint, & seus 
Socios Manoel Domingues do Paço, Francisco Nunes da Cruz, Noe 
Houffaye, Lorenco Pereyra, Bertholomeu Miguel Vienne. . . . 
[Lisbon: s.n., 1724]. 


[4] p.; 32 cm. (fol.) 


Includes alvará of Jan. 24, 1724, related to the free commerce on the 
coast of Guinea-Bissau by the Companhia de Comércio de Escravos. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Ge 1724 


Dated and signed at end: Lisboa Occidental a vinte & tres de Dezembro 
de mil & setecentos & vinte & tres. Rey. 

Small stain on bottom left corner. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


[724/2] 
Portugal 


[Leis, etc. ] 

Regimento, & leys sobre as missoens do Estado do Maranhaó, 
& Para, & sobre a liberdade dos Indios. Impresso por ordem de 
El-Rey nosso Senhor. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio Manescal, Impressor do Santo 
Officio, & Livreyro de Sua Magestade, Anno de M.DCCXXIV [1724]. 


[4], 82 p.; 30 cm. (fol.) 


Sets laws concerning the treatment and freedom of Indians in the north 
of Brazil. 

Manuscript annotations throughout. 

Bound in contemporary calf with engraved coat of arms in gold on 
front and back covers. This copy has 15 leaves of manuscript index at end. 


References: Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part II, v. 1, p. 95; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, VIII p. 150; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 705; Sabin 44461; Streit, R. Bibliotheca Missionum, III, 1235. 


[724/3] 


Teixeira, Domingos (d. 1726) 


Vida de Gomes Freyre de Andrada, General da Artelharia 
do Reyno do Algarve Governador, e Capitaô General do 
Maranhaó, Para, e Rio das Amazonas no Estado do Brasil, 
composta Por Fr. Domingos Teixeyra, Eremita de Santo 
Agostinho, Offerecida às memorias de Jacintho Freyre de 
Andrada. Primeyra [-segunda] parte. 

Lisboa Occidental: Na Officina da Musica, M.DCC.XXIV- 
M.DCC.XXVII] [1724-1727]. Com todas as licenças necessarias. 


2 v.; 16 cm. (8vo) 


On title page of v. 2, following author’s name: Obra posthuma. 
Offerecida ao M. R. senhor Joseph Ferreyra de Abreu . . . Por Lucas da Sylva 
de Aguiar, & 4 sua custa impresso com privilegio Real. Lisboa Occidental, 
Na Officina de Antonio Pedrozo Galram. Com todas as licenças necessarias. 
Anno 1727. 
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“Gomes Freire de Andrada was sent to the state of Maranhão to put 
down the rebellion stirred up in 1684 by Manoel and Thomas Beckman. 
He pacified the country with exceptional ability and leniency to the rebels. 
Only Manoel Beckman was executed and his properties confiscated, but 
Gomes Freire bought them at the auction sale and gave them back to the 
rebel’s daughters. He administered the state during the years 1685-87. He 
was the grandfather of Gomes Freire de Andrade, Count of Bobadela, who 
lived in Brazil for thirty years, served in several civil and military posts, 
and died in 1763.” (Moraes) 

Pagination: v. 1, [64], 415, [1]; v. 2, [16], 504 p. 

Numerous errors in pagination, v. 2. 

Bound in contemporary calf. 


References: Alden-Landis. European Americana 724/171; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 716; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
851; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 545; Sabin 94594; Streit, R. 
Bibliotheca Missionum, III, 1234. 


se 1727 


[727/1] 
Pinheiro, Luiz Gonçalves (d. 1727) 


Apologia a favor do R.P. Antonio Vieyra da Companhia 

de Jesu da Provincia de Portugal, Porque se desvanece, e 
convence o Tratado, que com o nome de Crisis escreveu 
contra elle a Reverenda Senhora Dona Joanna Ignes da Crus, 
Religiosa de S. Jeronymo da Provincia de Mexico das Indias 
Occidentaes. Escreveu-a a M. Sor. Margarida Ignacia, Religiosa 
de Santo Agostinho no Convento de Santa Monica de Lisboa 
Oriental, que a consagra, e dedica ao muyto reverendo P. 
Provincial, e mais religiozos Da Companhia de Jesus da 
Provincia de Portugal. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Bernardo da Costa, Anno de 1727. 
Com todas as licenças necessarias. 


[24], 188 p.; 21 cm. (4to) 


“This work is attributed to Father Luiz Gonçalves Pinheiro, brother 
of Sister Margarida Ignacia. In 1769, during the time of Pombal, it was 
suppressed by the censor.” (Moraes) 

Bound in contemporary sheep. 


References: Azevedo & Samodaes, 1603; Backer & Sommervogel, VIII, col. 
661; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 417; Sabin 34186. 
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[728/1] 
Portugal. Conselho Ultramarino 


Contrato das balleas do Rio de Janeyro, que se fez no Conselho 
Ultramarino com Manoel Gomes de Brito, como Procurador 
bastante de Domingos Pinto de Magalhaens, por tempo de 

tres annos, e preço em cada hum delles de vinte e dous mil 
cruzados livres para a fazenda Real. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Miguel Rodrigues, M.DCC. 
XXVIII [1728]. 


[8] p.; 30 cm. (fol.) 


“Fishing and whaling were an important part of the Portuguese- 
Brazilian economy. Fish was integral to the Portuguese diet, and whales 
provided many important raw materials, like oil, bones, and skin. In this 
contract, the Portuguese crown awarded a three-year monopoly for whaling 
on the coast of the captaincy of Rio de Janeiro to Domingos Pinto de 
Magalhaes, at a price of 22,000 cruzados per year and under the condition 
that he build a new factory in Rio de Janeiro.” (Schaeffer) 

Provenance: Antonio R. Cassas Agronomo. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 728/146; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 202; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 66. 
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(729/1] 


Colecçaô de varias poesias, feitas por differentes engenhos 
Aos felicissimos Desposorios do Serenissimo Principe do 
Brasil o senhor dom Jozé, com a Serenissima Infanta de 
Castella a senhora D. Maria Anna Victoria, dedicada ao 
illustrissimo senhor D. Manoel Caetano de Sousa, Clerigo 
Regular, &c. 

Lisboa Occidental: Na Officina da Musica, Anno M.DCC.XXIX 
[1729]. Com todas as licencas necessarias. Vende-se na mesma 
Officina da Musica. 


1 v. (various pagings): ill.; 20 cm. (4to) 
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“This Collecção de varias poesias . . . is compiled of several pamphlets 
printed on the occasion of the marriage of D. José to the Infanta of Spain. 
The pieces were printed separately by the Officina da Musica in 1729. 


, ry 
Sosy Ny. ás 
A 4 


— 141 — 


lo 


OBRA NOVA. 


DO MESMO 
THOMAZ PINTO BRANDAM: 


A OR fe me offerecer hum calo novo, 
f quero hum novo alegraé dar hoje ao Povo, 
due fenaô fatisfaz, povo faminto, 
is enao com verfos fo de Thomaz Pinte. 
m fey que para a Corte fou perverío , 


A Ad, 


om, 


Maslem pre para o povo fuy converlo ; 
eella 


Fig. 12 (729/1) Colecçaô de varias poesias. Tomas Pinto Brandão, a friend of the 
“mouth of hell,” Gregório de Matos Guerra, came to be known as the pontiff of 
the so-called scoundrel poets in eighteenth-century Portugal. The writer Camilo 
Castelo Branco said of Brandão that he “was born in Porto, flourished in Lisbon, 
and decomposed in 1743 somewhere else.” 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ês 1729 


A fronstispiece with a collective title (Collecção de varias poesias feitas por 
differentes engenhos . . .), a dedication, and a ‘Prologo’ were printed to begin 
the volume. In a note on p. 70 [transcribed in that bibliography], it is stated 
that all the pieces are sold in the Officina da Musica, and that they were 
printed in alphabetical and numerical order for the purpose of aiding their 
collection by those who wanted to preserve them in a single volume. But 
the printer made several errors in the pagination of the different pieces. 
He repeated page numbers and omitted others. Even in the index, on the 
verso of the last page, the pieces are not listed in the order in which they 
should appear in the book. To verify if all of the pieces are present, it is 
necessary to check each title, despite the pagination. The pieces are not 
bound in the same order in all copies. ... This Collecção de varias poesias is of 
great importance for Brazilian literature because it contains, on p. 101-143, 
a pamphlet with the ‘Poema festivo” by João de Brito Lima. Born in Bahia 
in 1671, he was a member of the Academia Brasilica dos Esquecidos and 
was one of the most distinguished poets of the Colonial period in Brazil. He 
died in 1747. ... [This piece] is extremely hard to find.” (Moraes) 

Pagination: [16], 70, [2], [71]-150, [93]-121 [i.e., 124] p. 

Copy does not correspond to the one described by Moraes nor to its 
own index. 

Provenance: Joaquim de Sousa-Leão. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: cf. Alden-Landis. European Americana 729/74; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 481; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, VII, p. 354. 


[729 /2] 
Pina, Mateus da Encarnacao (1687-1764) 


Defensio purissimee, et integerrimee doctrinae sanctee matris 
ecclesize Per Sanctissimum Dominum nostrum, Dominum 
Clementem Deo Providente, Papam XI. Divinitus inspiratee in 
constitutione, Unigenitus adversuts errores Paschasii Quesnel, 
ab eodem Sanctissimo Domino damnatos. ... Auctore R.P.D. 
Fr. Matthzeo ab Incarnatione Pinna, Bendictino, S. Theologiae 
Professore Emerito, & Monasterii S. Mariae Montis Serrati 
Fluvii Januariensis in Brasilia nunc temporis Abbate. 
Ulyssipone Occidentali [Lisbon]: In Officina Musicae. Cum 
omnibus licentiis necessariis, Anno M.DCC.X XIX [1729]. 


[18], 599, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Moraes states that the author was Abbot of the Benedictines in Rio de 
Janeiro and in Bahia, and Provincial in 1732. His Defensio is against Jansenist 
doctrines. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
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References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 449; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 672; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, 
ViPpszoo% 


es 1730 


[730/1] 
Pina, Mateus da Encarnação (1687-1764) 


Viridario euangelico, em que as flores da virtude se illustrao 
com discursos Moraes, e os frutos da Santidade se exornao 
com Panegyricos em varios Sermões. Parte I. [-IV]. Por seu 
author Fr. Mattheus da Encarnaçam Pinna, Monge de 5. Bento 
do Brasil, Jubilado em Theologia, e D. Abbade do Mosteiro do 
Rio de Janeiro. 

Lisboa Occidental: Na Officina da Musica, M.DCC.XXX-MDCCLV 
[1730-1755]. Com todas as licenças necessarias. 


4 v.; 21 cm. (4to) 


Each part is dedicated to a different person (which is indicated on each 
title page). 

Part 2 has publication statement: Lisboa Occidental, Na Officina de 
Pedro Ferreira Impressor da Augustissima Rainha N.S. Anno M.DCCXXXV. 

Part 3 has publication statement: Lisboa: Na Officina de Francisco da 
Silva M.DCC.XLVII. 

Part 4 has publication statement: Lisboa: Na Officina de Francisco Silva. 
Anno de M.DCC.LV. 

Part 1: [20], 478; pt. 2: [24], 368, 30 [ie., 40], [2]; pt. 3: [16], 555, [1]; pt. 4: 
[22], 420 p. 

Errors in paging include: pt. 2, p. 40, 2nd count, misnumbered 30. 

Volumes 1 and 3 bound in contemporary calf, and v. 2 bound in 
contemporary vellum. This copy lacks pt. 4 (title information and collation 
for this part based on Moraes). 

Provenance of v. 2: João dos Reys; D. José Endres. 

Volumes 2 and 3 acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 449 (does not 
mention pt. 4); Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 673. 


[730/2] 
Rocha Pita, Sebastião da (1660-1738) 
Historia da America portugueza, desde o anno de mil e 


quinhentos do seu descobrimento, até o de mil e setecentos e 
vinte e quatro. Offerecida 4 magestade augusta del rey D. Joao 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Be 1730 


V. nosso senhor, composta por Sebastiaô da Rocha Pitta fidalgo 
da casa de sua magestade, cavalleiro Professo da ordem de 
Christo, Coronel do Regimento da Infanteria da Ordenança 

da Cidade da Bahia, e dos Privilegiados della, e Academico 
Supranumerario da Academia Real da Historia Portugueza. 
Lisboa Occidental: Na Officina de Joseph Antonio da Sylva, 
Impressor da Academia Real, M.DCC.XXX [1730]. Com todas as 
licenças necessarias. 


[26], 716 p.; 31 cm. (fol. in 4s) 


This is the first published history of Brazil written by a Brazilian. 

“Rocha Pitta was a member of the Bahia sugar-planting family and a 
colonel in the local militia. He was nominated by the Royal Academy in 
Lisbon to write the official history of Portuguese America. The discovery 
of gold (ca. 1693-95), diamonds (ca. 1726), and emeralds in Brazil occurred 
in his life time. He gives a detailed account of the history of the mining 
regions (Minas Gerais) and the war in the gold district between Paulistas on 
one side and recent Portuguese immigrants and Brazilians from the coastal 
towns on the other, called “Guerra dos Emboabas’ (1708-1711). His work is 
also a good source for the events named the ‘Guerra dos Mascates’ in Recife 
(1709-1711), when the old sugar-planter oligarchy with town houses in 
Olinda clashed with the new merchant bourgeoisie in Recife over privileges 
and political influence.” (Schaeffer) 

The English traveler Thomas Lindley comments that the author 
compiled the history of Brazil from the chronicles of the Jesuits and other 
authorities. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Affonso Jozé Leitaô de Souza Pacheco. 


References: Alden-Landis. European Americana 730/211; Bosch. Brasilien- 
Bibliothek, 179; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part III, v. 1, p. 133; Moraes, 

R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 678; Pinto de Mattos. Manual bib. 
portuguez, p. 540; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2112; Sabin 72300; 
Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VII, p. 214; Schaeffer, D. Portuguese 
exploration, p. 66; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VII, p. 222. 


[730/3] 
Sousa, Manuel Caetano de (1658-1734) 


Oraçaô funebre nas exequias do reverendissimo padre Antonio 
Vieira Da Companhia de Jesu, Prégador dos Reyes D. Joao 

IV. D. Affonso VI. e D. Pedro II. Que na Igreja de S. Roque fez 
celebrar o Conde da Ericeira D. Francisco Xavier de Menezes 
Em 17. de Dezembro de 1697. Disse-a o P. D. Manoel Caetano 
de Sousa, Clerigo Regular, hoje do Conselho de S. Magestade, 
Pro-Commissario Geral Apostolico da Bulla da Santa Cruzada, 
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e Censor da Academia Real; Mandada imprimir por ordem de 
S. Magestade. Vay no fim huma Relaçaô daquelle Acto. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Joseph Antonio da Sylva, 
Impressor da Academia Real, Anno M.DCC.XXX [1730]. Com todas 
as licenças necessarias. 


[16], 64, [2] p.; 21 cm. (4to) 


Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 204; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, V, p. 383. 
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[Sa] 
Galvão, Antonio (d. 1557) 


Tratado dos descobrimentos antigos, e modernos, Feitos até 

a Era de 1550. com os nomes particulares das pessoas que os 
fizerad: e em que tempos, e as suas alturas, e dos desvairados 
caminhos por onde a pimenta, e especiaria veyo da India ás 
nossas partes; obra certo muy notavel, e copiosa. Composto 
pelo famoso Antonio Galva6, offerecido ao excellentissimo 
senhor Dom Luiz de Menezes, Quinto Conde da Ericeira, 

do Concelho de Sua Magestade, Coronel, e Brigadeiro de 
Infantaria, VisoRey, e Capitaô General, que foy dos Estados da 
India, &c. 

Lisboa Occidental: Na Officina Ferreiriana, M.DCC.XXXI [1731]. 
Com todas as licenças necessarias. 


[16], 100 p.: ill., port.; 30 cm. (fol.) 


Originally published as: Tratado. Que compôs o nobre & notauel capitão 
Antonio Galuão, dos diuersos & desuayrados caminhos, . . . (Lisbon, T5653): 

Portrait of author on p. [16]. 

Most copies of this book were lost during the 1755 earthquake in Lisbon. 

Bound in contemporary calf with engraved coat of arms on center of 
both covers. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 285; Bosch. Brasilien- 
Bibliothek, 180; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part III, v. 1, p. 135; Moraes, 

R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 337; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 1059; Sabin 26468; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 147. 
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[731/2] 
Pereira, Nuno Marques (1652-1718) 


Compendio narrativo do peregrino da America. Em que se > 
tratam varios discursos Espirituaes, e moraes, com muitas 
advertencias, e documentos contra os abusos, que se achaô 
introduzidos pela melicia [sic] diabolica no Estado do Brasil. 
Dedicado á Virgem da Vitoria, emperatriz do Ceo, rainha do 
mundo, e Senhora da Piedade, May de Deos. Autor Nuno 
Marques Pereyra; Primeyra parte. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Manoel Fernandes da Costa, 
Impressor do Santo Officio, Anno de M.DCCXXXI [1731]. Com 
todas as licenças necessarias. E Privilegio Real. 


[44], 476 p.: ill.; 21 cm. (4to) 


“The Compendio was once considered the first Brazilian novel. This 
work on Catholic moral philosophy is arranged as an account of a journey 
from São Paulo to Bahia. The author mentions many events in Brazil, 
including Duguay-Trouin’s capture of Rio de Janeiro, the Minas Gerais gold 
rush, and the ‘War of the Emboabas.’ Also treated are witchcraft, treatment 
of Jews, slaves and women, concubinage, plundering of towns, and the 
conduct of wealthy persons.” (Ramer) 

Barbosa Machado and Varnhagen, cited by Moraes, state that the author 
was born in 1689 in Bahia and probably died in 1730. 

Originally published in Lisbon, 1728. 

Pages 273, 275 misnumbered 173, 175 respectively. 

Bound in contemporary calf. This copy lacks leaf al (half-title?) 
and leaf a6. 

Provenance: José Joaquim Caldeira; Jozé do Carmo; Manoel Joaquim 
C[as]tro (?). 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 731/140; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, III, p. 505; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 

ed.), p. 659; Ramer, R. C. Catalogue six, 93; cf. Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 1545; cf. Sabin 60891; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, 
p. 319; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 315. 


ge 1732 


[732/1] 


Breve relacion, que da un tronco de las fiestas, que hizo en 
la Plaga de la Colonia del Sacramento el Governador de ella 
Antonio Pedro de Vasconcelos, Cavallero de la Orden de 
Christo, Hidalgo de la Caza de Su Magestad Portugueza, y 
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Ayudante General de sus Exercitos en la Provincia de Alentejo, 
a los felicissimos Despozorios del Potentissimo, muy Excelso, 
y Augusto Sefior Principe del Brasil el Sefior don Ioseph con 

la Serenissima Sefiora dofia Maria Anna Vittoria Infanta de 
Castilla, que Dios guarde. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Pedro Ferreira, Impressor da 
Serenissima Rainha nossa Senhora, Anno de M.DCCXXXII [1732]. 
Com todas as licenças necessarias. 


3, [1] p.; 21 cm. (4to) 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 732/39; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 719. 


[732/2] 
Brito, Francisco Tavares de 
Itinerario geografico com a verdadeira descripçaô dos 


Caminhos, Estradas, Rossas, Citios, Povoaçoens, Lugares, 
Villas, Rios, Montes, e Serras, que ha da Cidade de S. Sebastia6 


do Rio de Janeiro. Até as Minas do Ouro. Composto por 
Francisco Tavares de Brito. 

Sevilha [i.e., Lisbon]: Na Officina de Antonio da Sylva, M.DCC. 
XXXII [1732]. Com todas as licenças necessarias. 


[6], 26 p.; 15 cm. (8vo) 


Work based on: Descripçam do mapa geographico q. comprehende 
os lemites do governo de S. Paulo, & Minas, e tambem os do Rio de 
Janeiro—a manuscript in the Coimbra University Library attributed to 
Diogo Soares. Cf. Livermore, H. V. “An Early Published Guide to Minas 
Gerais: The Itinerario Geografico (1732),” Revista da Universidade de 
Coimbra, 26 (1978). 

Actual place of publication from Livermore. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund and the Arcana 
Foundation. 


References: Alden-Landis. European Americana 732 /42; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 127; Sabin 8129; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, HI, p. 131; Silva, I. Dic. bib. portuguez, HI, p. ips 
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se 1733 


[733/1] 
Apolinário da Conceição (1692-1755) 


Primazia serafica na regiam da America, novo descobrimento 
de santos, e Veneraveis Religiosos da Ordem Serafica, que 
ennobrecem o Novo Mundo com suas virtudes, e acçoens. 
Offerecida ao senhor Domingos Martins Brito, em a Cidade do 
Rio de Janeiro primeiro Irmaô Geral da Confraternidade das 
Tres Ordens do Serafico Patriarcha S. Francisco, especial da 
Provincia da Immaculada Conceiçaô de N. Senhora do Estado 
do Brasil, Syndico Geral perpetuo da mesma, e Ministro, que 
foy tres vezes da Veneravel Ordem Terceira da Penitencia. 
Escrita por Fr. Apollinario da Conceica6. Religioso Leigo 
Capucho, filho professo da dita Provincia, e natural da Cidade 
de Lisboa Occidental. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio de Sousa da Sylva. Com 
todas as licenças necessarias, M.D.CC.XXX.III [1733]. 


[36], 366, [2] p.; 22 cm. (4to) 


“Missionary activity in Brazil was undertaken by four religious orders 
under Portuguese royal patronage—Jesuits, Franciscans, Carmelites, and 
Benedictines—and two orders dependent on the Propaganda Fide in Rome— 
Capuchins and Oratorians. The present work is a history of the Franciscan 
Order in America. In Brazil, the Franciscan arrived in 1585, fanning out along 
the coastal belt from Olinda, with convents in Salvador, Espirito Santo, and 
Rio de Janeiro. . . . By the middle of the eighteenth century, Franciscan friars 
in Brazil numbered over a thousand, but their number and importance subse- 
quently declined, as did those of all religious orders in Brazil.” (Schaeffer) 

Bound in contemporary calf. 


References: Alden-Landis. European Americana 733/9; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 431; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
197; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 208; Sabin 15099; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 41; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 300. 


[733%2] 
Portugal 


[Alvará (1733 Oct. 27)] 

Eu el rey faço saber aos que este meu Alvara em forma de 
Ley virem; que sendo eu informado da desordem, com que 
algumas pessoas no Estado do Brasil se intromettem a fazer 
picadas, e abrir caminhos para as Minas, sem attenderem aos 
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grandes inconvenientes, que se podem seguir; e devendo eu 
evitallos: Fuy servido estabelecer. . . . 
[Lisbon: s.n., 1733]. 


[4] p.; 31 cm. (fol.) 


With this law, Portugal tries to prevent the internal, illegal commerce 
of gold by prohibiting the opening of new trails to the mines, mostly in the 
state of Minas Gerais. 

Dated and signed at end: Dada em Lisboa Occidental aos vinte e sette - 
de Outubro de mil sette centos trinta e tres. REY. 

Manuscript annotation on p. [3]. Worm hole on right margin without 
loss of text. Some stains. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


se 1734. 


[734/1] 
Castro, Joao Baptista de (1770-1775) 


Espelho da eloquencia portugueza illustrado pelas exemplares 
luzes do verdadeiro Sol da Elegancia, o veneravel padre Antonio 
Vieira Da Companhia de Jesu. Dedicado ao excellentissimo 
senhor D. Fernando de Sousa, Conde de Redondo, &c. Exposto, 
e escrito pelo padre Custodio Jesam Baratta M.D.C.D.M. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio Pedrozo Galraô, M.DCC. 
XXXIV [1734]. Com todas as licenças necessarias. 


[30], 139, [3] p.; 15 cm. (8vo) 


Custodio Jasão Barata is the pseudonym of Joao Baptista de Castro. 
Bound in contemporary sheep. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 734/46; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 596; cf. Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), 
p. 69; Silva, I. Dic. bib. portuguez, III, p. 301. 


ze 1735 


[735/1] 
Gusmao, Alexandre de (1629-1724) 
Escola de Belem. Jesus nascido no presepio. Dedicado 


ao patriarcha S. Ioseph. Pelo P. Alexandre de Gusmão da 
Companhia de Jesu da Provincia do Brazil. 
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Evora: Na Oficina da Universidade, Anno M.DCC.XXXV [1735]. 
Com todas as licenças necessarias. 


[16], 319, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Evora, 1678. 

Mentions Bethlehemites in Brazil. 

Manuscript annotations on front end paper: “Este livro he do R. P. Joam 
Afo[. . .] Dos Cancelos debaixo [. . .] comprou na La. de Marialva no dia da 
feira do S. Tiaguo. No anno de 1763 e custou 320 R.” 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Joam Alfonso dos Cancelos. 


References: Alden-Landis. European Americana 735/114; Azevedo & 
Samodaes, 1509; Backer & Sommervogel, III, col. 1960; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 96; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, 
VII, p. 290; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 383; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, I, p. 32. 


[735/2] 


Historia tragico-maritima em que se escrevem chronologicamente 
os naufragios que tivera6 as naos de Portugal, depois que se 
poz em exercicio a navegaçaô da India. Por Bernardo Gomes 
de Brito. 


Lisboa Occidental: Na Officina da Congregaçaô do Oratorio, M.DCC. 
XXXV-M.DCC.L [1735-1750]. 


3 v.; 21 cm. (4to) 


For a complete description of this collection, compiled by Brito, see 
Pinto de Mattos, Manual bib. portuguez. 

“The Historia tragico-maritima is a collection of shipwreck narratives 
based on real events. They had originally been published in separate 
pamphlets dating from the end of the sixteenth to the mid-seventeenth 
century. Gomes de Brito edited and republished them, often making 
profound alterations.” (Schaeffer) 

The relation referring to Brazil is the first of v. 2. 

Volumes 1 and 2 have collective title pages; each section also has spe- 
cial title pages, but continuous paging and signatures; v. 1 dated 1735, v. 2 
dated 1736. 

Volume 3 has no collective title page; each section has separate 
title page, paging, and signatures; this volume contains 12 additional 
shipwrecks, although most copies do not have the complete series; date of 
publication for this volume is based on date of last shipwreck piece, which 
was dated 1750. 

Pagination: v. 1: [16], 479, [1]; v. 2: [16], 538, [2]; v. 3: 46, [2], 23, [1], [6], 
65, [1], 70, [2], [8], 64, 95, [1], [6], 100, [2], [8], 47, [1], 69, [3], 87, [1], 43, [1] p. 
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: NAUFRÁGIO. 
Que paffou 


JORGE DE ALBUQUERQUE ; 
COELHO 


Vindo do Brazil para efte Reyno na 
anno de 1565. 


ES Cord 20 
Por BENTO TEIXEIRA PINTO 


Que fe achou no ditto Naufragio. 


Tom. A PROs 


Fig. 13 (735/2) Historia tragico-maritima. Jorge de Albuquerque Coelho was the 
brother of the governor of Pernambuco, Duarte Coelho. He sailed to Brazil to 
help his brother fight the Indians in Olinda. 
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Volume 1, p. 435, 475 misnumbered 335, 375 respectively; v. 2, p. 537 
misnumbered 536. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 

Copy is missing only the last shipwreck item in v. 3, with the imprint 
date of 1750. 


References: Alden-Landis. European Americana 735/108; Azevedo & 
Samodães, 1416; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 532; Moraes, 
R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 125; Pinto de Mattos. Manual bib. 
portuguez, p. 305; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1110; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 9; Silva, I. Dic. bib. Portuguez, I, p. 377. 


[7999] 
Perier, Alexandre (1653?-1730) 


[Disinganno de Peccatori necessario ad ogni genere di Persone 
utilissimo á Missionarij. Portuguese] 

Desengano dos peccadores, necessario a todo genero de 
pessoas, utilissimo aos missionarios, e aos Prégadores 
desenganados, que só desejaô a salvaçaô das Almas. Dedicado 
ao serenissimo senhor D. Manoel, infante de Portugal. 

Escrito pelo R. P. Alexandre Perier Da Companhia de Jesus, e 


Missionario da Provincia do Brasil, accrescentado com huma 
addiçam de hum caso horrivel nesta terceira Impressa6, 

Por Lourenço Morganti, Bibliothecario do Illustrissimo, e 
Reverendissimo Senhor Patriarcha I. de Lisboa Occidental. 
Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio Pedrozo Galram, M.DCC. 
XXXV [1735]. Com as licenças necessarias, e Privilegio Real. 


[24], 460 p., [17] leaves of plates: ill., coat of arms; 22 cm. (4to) 


Some plates are signed by Gabriel F. L. Debrie, the well-known engraver. 

“Perier . .. was a missionary in Brazil for some thirty years, eventually 
serving as Father Superior of Paraíba and Cabo Frio. . . . He states that plates 
of the kind shown in the book were highly effective for evangelization among 
the Brazilian Indians: seeing the horrifying pictures, many of them got so 
frightened that they wanted to confess and be baptized immediately for fear 
of dying the same night and ending up in hell. The author threatened all sin- 
ners with the tortures of hell, illustrating his discourse with examples of par- 
ticular sins in Brazil, like mistreatment of slaves, or inciting slaves to criminal 
acts. After four successful editions, the Desengano dos peccadores was put on 
the list of books suppressed by the Inquisitorial censors, the edict stating that 
it included erroneous doctrines, misleading interpretations of the article of 
Faith, false examples, and spurious terms.” (Schaeffer) 

Originally published in Rome, 1724. 

Pages 158, 159 misnumbered 138, 139. 
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Lacks the plate containing the royal arms and the plate preceding the 
“ Addiçam.” The latter plate is available in facsimile. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 735/178; cf. Backer & 
Sommervogel, VI, col. 532; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 184; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 660; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 
38; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 39. 


[735/4] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Cartas do P. Antonio Vieyra da Companhia de Jesu tomo 
primeiro [-segundo]. Offerecido ao eminentissimo senhor 
Nuno da Cunha e Attayde Presbytero Cardeal da Santa Igreja 
de Roma do Titulo de Santa Anastacia, do Conselho de estado, 
Guerra, e Despacho de Sua Magestade, Inquisidor Geral nestes 
Reynos, e Senhorios de Portugal. 

Lisboa Occidental: Na Officina da Congregacaé do Oratorio, M.DCC. 
XXXV [1735]. Com todas as licenças necessarias. 


2 v.; 21 cm. (4to) 


Pagination: v. 1: [28], 468; v. 2: [12]; 479; (1 )"p: 
Volume 3 published in Lisbon, 1746. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 735/237; Backer & Sommer- 
vogel, VIII, col. 669; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, 

p. 301; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 921; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 2520; Sabin 99519; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, 
pool: 


es 1736 


[736/1] 
Mascarenhas, José Freire de Monterroyo (1670-1760) 


Relacam de hum prodigio sucedido em huma das Cidades da 
Provincia do Paraguay, Neste anno passado de 1735. Traduzida 
fielmente de outra mandada do proprio Paiz a hum Cavalheiro 
da primeira grandeza de Hespanha. 
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Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio Correa Lemos, Anno 
DMCCXXXVI [i.e., MDCCXXXVI] [1736]. Com as licenças 
necessarias, e Privilegio Real. 


6, [2] p.: ill.; 21 cm. (4to) 
Authorship based on Silva. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 856; Palau y Dulcet 
(2. ed.), 256903; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 349. 


[736/2] 
Portugal 


[Lei (1736 Feb. 28)] 

Dom Joao por graça de Deos, rey de Portugal, e dos Algarves, 
dáquem, e dalem, Mar, e Africa, senhor de Guiné, e da 
conquista, navegaçaõ, commercio de Ethyopia, Arabia, Persia, 
e da India, &c. Faço saber aos que esta minha ley virem, que 
sendo-me prezente, que na intelligencia da ley de vinte e 
quatro de dezembro de mil setecentos e trinta e quatro sobre o 
registro do ouro, dinheiro, e pedras preciozas, e paga do hum 
por cento da sua conduçaõ. 

[Lisbon: s.n., 1736]. 


[8] p.; 30 cm. (fol.) 


With this law, the king of Portugal, João V, demands that gold and 
precious stones from Brazil be registered by the Portuguese mint. This law 
revokes the one of Dec. 24, 1734. 

Some stains on upper margin. This copy has initial (letter D) in color. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


[736/3] 
Resende, Manuel Marques (b. 1697) 


A fermosa fenix de Lisboa, e historia de huma dama 
naufragante, Na qual se referem seus amorosos, e tragicos 
successos, e se descreve huma tempestade que teve em o 
mar; o soccorro de huma nao Turca; hum naval combate; o 
seu estupendo, e maravilhoso naufragio; e se envolve nella 

a expediçaô da Armada do Serenissimo Rey Dom Sebastiam 
para Africa, A disposiçaô, a forma, e conclusaé da batalha, e 
se dá conta da sua vida, ou morte taô disputada E finalmente 
se reveste, adorna, e conclue com locuçoens, lances, e passos, 
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que quando naô sejaô apraziveis, nad seram mui estranhos, 
e repugnantes. Dedicada ao senhor Duarte Luis Pacheco de 
Albuquerque, Fidalgo da Caza de Sua Mag e Cavaleiro da 
Ordem de Christo. Escrita por Manoel Marques Resendde. 
Lisboa Occidental: Na Officina de Pedro Ferreira implrlessor 

da Augustissima Rainha N.S., Anno DMCCXXXVI li.e., 
MDCCXXXVI] [1736]. Com todas as licenças necessarias. 


[2], 46, 45-79, [1] p.; 20 cm. 


In the Library copy publication statement, it appears that the first “r” in 
the word “impressor” dropped off. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 304; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VI, p. 56. 


[736/4] 
Sarmento, Jacob de Castro (1691-1762) 
Materia medica Physico-Historico-Mechanica, reyno mineral. 


Parte I. A que se ajuntam, os principaes Remedios do prezente 
estado da Materia Medica; como Sangria, Sanguesugas, 


Ventosas Sarjadas, Emeticos, Purgantes, Vesicatorios, Diureticos, 
Sudorificos, Ptyalismicos, Opiados, Quina Quina, e, em 

especial, as minhas Agoas de Ingleterra. Como tambem, Huma 
Dissertaçam Latina sobre a Inoculaçam das bexigas. Composta 
por Jacob de Castro Sarmento, M.D.... 

Em Londres [i.e., Lisbon]: [s.n.], MDCCXXXV I[2.e., MDCCXXXVI] 
[1736]. 


1 v. (various pagings): ill.; 21 cm. (8vo) 


Pagination: [4], 16, liii, [1], 232, 241-538, 21, [1] [2], iv,43, [1] ps [1] leaf 
of plates. 

Second issue, with the initial leaf of privilege granted by the king of 
Portugal, dated Lisboa Occidental, 4 de septembro de 1736. 

Original issue, without privilege, published in London, 1735. 

No more published in this edition; part 2 was issued together with a 
new edition of part 1 in 1758. 

Page numbers 233-240 omitted, no text lacking. 

Unnumbered plate between pages 356 and 357. 

Includes: Dissertatio in novam, tutam, ac utilem methodum 
inoculationis, seu transplantationis variolarum. 

Chapter VIII (p. 427-538) includes accounts of medicinal plants growing 
in America. 

Bound in contemporary calf. 
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Acquired with the assistance of the Littauer Judaica Book Fund and 
partly also a gift from Mr. Erwin Strasmich of Providence, R.I. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 471; NLM 18th 
cent., 401; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, III, p. 248. 


[736/5] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Vozes saudosas, da eloquencia, do espirito, do zelo; e eminente 
sabedoria do padre Antonio Vieira, Da Companhia de 

Jesus, Prégador de Sua Magestade, e Principe dos Oradores 
euangelicos: acompanhadas Com hum fidelissimo Echo, que 
sonoramente resulta do interior da obra Clavis Prophetarum. 
Concorda no fim a suavidade das Musas em elogios raros. 
Tudo reverente dedica ao principe nosso senhor o p. André 
de Barros, Da Companhia de Jesus, Academico do numero da 
Academia Real da Historia Portugueza. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Miguel Rodrigues, Impressor do 
Senhor Patriarca, M.DCC.XXXVI [1736]. Com todas as licenças 
necessarias. 


[24], 135 [i.e., 315], [1] p.; 20 cm. (4to in 8s) 


There are no sermons in Vozes saudosas, only treatises on Brazil. 
Page 315 misprinted 135. 
Bound in contemporary calf. Stains on p. 75-78. 


References: Alden-Landis. European Americana 736/249; Azevedo & 
Samodaes, 3516 (p. 745); Backer & Sommervogel, VIII, col. 670; Barbosa 
Machado. Bibliotheca lusitana, I, p. 425; Leite, S. Hist. da Companhia de 
Jesus no Brasil, IX, p. 305; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 920; 
Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 561; Sabin 99529; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, I, p. 290. 


se 1737 


[737/1] 
Baiao, José Pereira (1690-1743) 


Portugal cuidadoso, e lastimado com a vida, e perda do 
senhor rey Dom Sebastia6, o desejado de saudosa memoria. 
Historia chronologica de suas acçoens, e successos desta 
monarquia em seu tempo; suas jornadas a Africa, batalha, 
perda, circunstancias, e consequencias notaveis della. Dividida 
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em cinco livros. Escrita, e offerecida ao muito alto, e muito 
poderoso rey D. Joaô V. nosso senhor. Pelo padre Jozé Pereira 
Bayaô, Presbytero do Habito de S. Pedro, natural do Lugar de 
Gondelim, Termo da Villa de Pena-cova, Bispado de Coimbra. 
Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio de Sousa da Sylva, 
M.DCC.XXXVII [1737]. Com todas as licenças necessarias. Á custa 
do mesmo Impressor. 


[26], 192, 197-784 p.; 30 cm. (fol.) 


Revised edition of: Chronica do muito alto e muito esclarecido principe D. 
Sebastião decimo sexto rei de Portugal . . . (Lisboa, 1730). 
Bound in contemporary sheep. 


References: Azevedo & Samodaes, 2385; Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, II, p. 888; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 67; Silva, L 
Dic. bib. portuguez, V, p. 97. 


ze 1738 


[738/1] 
Sá, Inácio Leão de (1709-after 1780) 


Cartapacio de syllaba, e figuras, conforme a ordem dos mais 
Cartapacios de Grammatica, ordenado para melhor commodo 
dos Estudantes desta faculdade nos Pateos da Companhia de 
Jesu, e dado a luz por Mathias Rodrigues Portella, estudante 
dos mesmos pateos na Cidade da Paraiba do Norte no Brasil. 
Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio Pedrozo Galram, M.DCC. 
XXXVIII [1738]. Com todas as licenças necessarias. 


122, [6] p.; 21 cm. (4to) 


“The Cartapacio de Syllaba is a handbook of Latin prosody and figures 
of speech and was used by students in Jesuit colleges in Brazil. The book is 
interesting for the information it gives about the method of learning Latin 
at that time, and is one of the few Brazilian schoolbooks in existence, apart 
from the Indian language grammars. Its interest lies in the fact that it was 
written by a Brazilian and edited by a student of the college of Paraiba 
do Norte. It is rare and difficult to find in good condition, as are most 
schoolbooks.” (Moraes) 

Bound in contemporary vellum. 


References: Alden-Landis. European Americana 738/202; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, VIII, p. 313; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 758. 
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[739/1] 
Great Britain 


[His Majesty’s declaration of war against the King of Spain. 
Portuguese] 

Declaraçam de guerra, feita pelo serenissimo principe Jorze II. 
Rey da Gram Bretanha contra o serenissimo principe Filippe 
V. Rey de Hespanha, &c. Traduzida da Lingua Ingleza por 
J.FEM.M. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio Correa Lemos, Anno 
M.DCC.XXXIX [1739]. Com as licenças necessarias, e Privilegio 
Real. 


7, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in London, 1739. 

Manuscript foliation: 236-239. 

Provenance: Pedro de Sousa-Holstein, Duque de Palmella. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Palau y Dulcet (2. ed.), 69384; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, 
passo 


[739/2] 
Spain 


Declaraçam feita por elrey catholico, Dos motivos, que Sua 
Magestade tem para mandar fazer represalia nos navios, bens, 
e efeitos delRey da Gram Bretanha, e dos seus subditos. E 
ordem, que dá aos seus vassallos, para que assim se execute. 
Traduzida na Lingua Portugueza. 

Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio Correa Lemos, Anno 
M.DCC.XXXIX [1739]. Com as licenças necessarias, e Privilegio 
Real. 


8 p.; 21 cm. (4to) 


According to Silva, this pamphlet was translated by José Freire de 
Monterroyo Mascarenhas. 

Dated and signed at end: Feita em S. Ildefonso a 20. de Agosto de 1739. 
Yo ElRey. 

Provenance: Bibliotheca Conde Sucena. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 350. 
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[739/3] 
Vale, Manuel Alvares Solano do (b. 1700) 


Emmanuelis Alvarez Solani 4 Valle, J.C. Lusitani olim in 
Helvensi civitate patria sua, nunc vero in hac curia, ejusque 
supplicationis senatu Advocati Celeberrimi. Commentaria 

ad fodinarum regimen. in quibus, quae de fodinis necessaria, 
ac utilia sunt ad controversias forenses decidendas, plene 
discutiuntur, multaque alia obiter explanantur, prout Elenchus ~ 
materiarum, omniumque Gnomologia Indicant. Opus sane 
advocatis, caeterisque in foro versantibus Admodum utile. 
Ulyssipone [Lisbon] Occidentali: Ex thypographia Antoni de Sousa 
à Sylva, M.DCC.XXXIX [1739]. Sumptibus Authoris, cum facultate 
Superiorum. 


[8], 98, [2] p.; 30 cm. (fol.) 


Text in Portuguese with Latin commentaries. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: cf. Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 177; Moraes, R. 
B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 875; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, 
p. 354. 


ze 1740 


[740/1] 
Manifesto, ou combinaçam do procedimento de Sua Magestade 
Catholica com a delrey da Gram Bretanha, Assim no que 
sucedeu antes da Convençam de 14. de Janeiro do anno de 
1739. Como no que se tem obrado depois até a publicaçam 

das Represalias, e Declaraçam de Guerra, segundo o exemplar 
impresso em Madrid na Officina de Antonio Marin. Traduzido 
aie na Lingua vulgar. 

E Lisboa Occidental: Na Officina de Antonio Correa Lemos, Anno 
M.DCC.XXXX [1740]. Com as licenças necessarias, e Privilegio 
Real. 


18, [2] p.; 20 cm. (4to in 8s) 


ih tao > dd 
e. Mp a. x 


Manuscript foliation: 248-257. 
Provenance: Pedro de Sousa-Holstein, Duque de Palmella. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 350. 
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ee 1741 


[741/1] 
Portugal. Junta da Administração do Tabaco 


Regimento da Junta da Administraçam do tabaco. 
Lisboa Occidental: Na Officina de Domingos Gonsalves, Anno 
M.DCC.XLI [1741]. 


107, [1] p.; 30 cm. (fol. in 4s) 


Includes: alvará prohibiting use of the “sacred herb”; alvará prohibiting 
use of tobacco from other countries; and law to discipline people found 
with tobacco from Spain or Italy. 

Bound in contemporary calf. 


Reference: Arents, G. Tobacco/LoC, 312. 


se 1744 


[744/1] 
Apolinário da Conceição (1692-1755) 


Flor perigrina por preta, ou nova maravilha da graça. 
Descuberta na prodigiosa Vida do B. Benedicto de 5. 
Philadelfio religioso leigo Da Provincia Reformada de Sicilia, 
das da mais estreita Observancia da Religiaô Serafica, Vigario, 
e Guardiaô, que soy do Convento de S. Maria de jesus de 
Palermo. Escrita, e dedicada ao mesmo Bêaventurado por 

Fr. Apollinario da Conceiçam. Religioso Leigo da Provincia 
da Immaculada Conceiçaô do Brazil do Instituto Capucho, e 
natural da Cidade de Lisboa. _ 

Lisboa: Na Offic. Pinheiriense da Musica, e da Sagrada Religiaô de 
Malta, no principio da Calçada de S. Anna. Com todas as licenças 
necessarias, Anno de 1744. 


[28], 303, [1] p., [1] leaf of plates: ill.; 15 cm. (8vo) 


Bound in contemporary calf. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 744/7; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 197; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 301. 
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[744/2] 


Arte de furtar, espelho de enganos, theatro de verdades, 
mostrador de horas minguadas, gazua geral Dos Reynos de 
Portugal. Offerecida a elrey nosso senhor D. Joao IV. para que 
a emende. Composta no anno de 1652. Pelo padre Antonio 
Vieyra zelozo da patria. Correcta, e emendada de muitos erros; 
e assim tambem a vera o curioso leytor com as palavras, e 
regras, que por inadvertencia faltaraô na passada impressao. 
Amsterdam [i.e., Lisbon]: Na Officina de Martinho Schagen, 
M.DCCXLIV [1744]. 


[24], 409, [1] p., [1] leaf of plates: ill. port.; 21 cm. (4to) 


The authorship of this work, which for many years was not established, 
has now been definitively attributed to P. Manuel da Costa, S. J., according 
to Richard Ramer. 

Numerous errors in pagination. 

Manuscript annotations on title page and on p. [15]: alguns dizem ser o 
A[utor]. o Conde de Ericeyra. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Dom[ing]os Joze Cabral da Fon[se]ca Maldonado; Joze 
Pires de Carvalho; S. de Moraes. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 673; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 322; Pinto de Mattos. Manual bib. 
portuguez, p. 562; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 306. 


[744/3] 


Arte de furtar, espelho de enganos, theatro de verdades, 
mostrador de horas minguadas, gazúa geral Dos Reynos de 
Portugal. Offerecida a el Rey nosso senhor D. Joao IV. para 
que a emende. Composta pelo Padre Antonio Vieyra Zelozo 
da Patria. 

Amsterdam [i.e., Lisbon]: Na Officina Elvizeriana, 1652 [i.e., 17442]. 


[24], 192, 197-512 p.; 21 cm. (4to) 


The authorship of this work, which for many years was not established, 
has now been definitively attributed to P. Manuel da Costa, S. J., according 
to Richard Ramer. 

Actual place and date of publication from Leite and Backer & 
Sommervogel. 

Copy lacks p. [5-12], Ist count. 

Bound in contemporary calf. 
Provenance: Agostinho Nunes de Souza Valente, Conego em Vizeu, 1843. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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References: Alden-Landis. European Americana 652/14; Backer & Sommer- 
vogel, VIII, col. 673; BM STC Portuguese and Spanish-Amer., pre-1601, p. 
205; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 322. 


[744/4] 
Freire, Francisco José (1719-1773) 


Carta apologetica, em que se mostra, que nao he Author do 
Livro, intitulado Arte de furtar o insigne P. Antonio Vieira, 
Da Companhia de Jesus; escrita por hum zeloso da illustre 
memoria deste grande Escritor. 

Lisboa: Na Regia Officina Sylviana, e da Academia Real, M.DCC. 
XLIV [1744]. Com todas as licenças necessarias. 


[2], 25, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Concerns the authorship of Arte de furtar, espelho de enganos, theatro de 
verdades. 
Author’s name from Backer & Sommervogel. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 74; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, II, p. 166; cf. Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no 
Brasil, IX, p. 322; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 282; Silva, 1. 
Dic. bib. portuguez, II, p. 405. 


[744/5] 


Lobato, José Pereira 


Nilo celestial, que dividido em sette boccas, e sette colloquios, 
Pelos sette Passos do verdadeiro Nilo Christo N.S. corre 

Ao Mar de Grandeza da soberana Magestade o serenissimo 
senhor Dom Joze I. consagrado Pelo P. Jozé Pereira Lobato, 
Bacharel formado na faculdade dos Sagrados Canones pela 
Universidade de Coimbra, natural do Reciffe de Pernambuco. 
Leva no fim huma devoçaô muito util para pedir a Deos a 
vertude da Castidade. 

Lisboa: Na Officina de Pedro Ferreira, Impressor da Augustissima 
Rainha Nossa Senhora, Anno de M.DCC.CLIV [1.e., M.DCC.XLIV] 
[1744]. Com todas as licenças necessarias. 


[20] leaves, [10] leaves of plates: ill.; 15 cm. (8vo) 


Lobato was a vicar in Sant'Ana de Caicó, Rio Grande do Norte, from 
1779 to 1782. 
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as Copy extra-illustrated, with nine engravings concerning the life of 
oe Christ. Three engravings signed by M. Engelbrecht, one by Daumon, and 
es one by Bonnart. Two plates closely trimmed. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 497. 


[744/6] 
Moraes, José de Andrade e (b. 1701) 


Sermam gratulatorio pela felicissima, e desejada saude, que por 
beneficio da Senhora das Necessidades alcançou elrey D. Joao 
V. nosso senhor que offerece ao excellentissimo senhor Gomes 
Freire de Andrade, Sargento mor de Batalha, do Concelho de 
S. Magestade, e seu Governador, e Capitaô General das Minas 
do Ouro, e Rio de Janeiro, e recitou na igreja matriz da Villa do 
Carmo das mesmas Minas, Exposto o Santissimo Sacramento, 
na magestosa funçaô, que fez o Senado daquella Villa pela 
estimada occasiaô de taô plausivel motivo, Joseph de Andrade 
e Moraes, Clerigo Presbytero, Formado em Canones. 

Lisboa: Na Offic. dos Herdeiros de Antonio Pedrozo Galram, 
M.DCC.XLIV [1744]. Com todas as licenças necessarias. 


[8], 43, [1] p.; 20 cm. (4to) 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 821; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 592. 


[744/7] 
Moraes, José de Andrade e (b. 1701) 


Sermaô ascetico, apologetico, e panegyrico, prégado na festa 
de N. Senhora do Carmo, padroeira da Villa do Ribeiraô do 
Carmo das Minas do Ouro, o qual applauso lhe consagrou 

o Nobre Senado da dita Villa em dia da Gloriosissima 
Assumpçaô da mesma Senhora, e offerecido ao serenissimo 
senhor infante D. Antonio, por seu author Jozé de Andrade e 
Moraes, Clerigo Presbytero, Formado em Canones. 

Lisboa: Na Offic. dos Herd. de Antonio Pedrozo Galram, M.DCC. 
XLIV [1744]. Com todas as licenças necessarias. 


[12], 40 p.; 20 cm. (4to) 


“In the ‘Foreword to those about to read this Sermon, in order that 
they may understand it better,’ the author states that the Bishop of Rio de 


ais qo a ae ae 


E a 


— 164 — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ee 1745 


Janeiro, Father João da Cruz, was visiting the town of Ribeiro do Carmo but 
when he ordered that the bells should be sounded they were unable to be 
rung as the clappers had been stolen. By order of the bishop six people were 
taken into custody and sent to Rio de Janeiro. The feast of Nossa Senhora 
do Carmo was only able to be celebrated on the day of the Assumption 
because of this discovery and the inquiry carried out by the bishop to trace 
the culprits.” (Moraes) . 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 821; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 593. 


ze 1745 


[745/1] 
Gomes, Alexandre Caetano (b. 1705) 


Carta de hum amigo, assistente na corte de Lisboa, A outro 
assistente no Estado do Brasil, Em que lhe da conta da 
eleiçaô do Emperador, e hum discurso sobre a paz geral, 
que della se espera. Offerecida Ao Excelso, e muito Illustre 
Senhor Christiano Stokler, filho do muito illustre senhor 
Christiano Stokler, Consul da Nação Hamburgueza, e 


Cidades Hanseaticas na Corte de Lisboa. Por Custodio 
Jasaô Barata. 

Lisboa: Na nova Officina Sylviana, M.D.CC.XLV [1745]. Com 
permissaô dos Superiores. 


[4], 19, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Signed on p. 19: Doutor Alexandre Caetano Gomes. 

Dedication on title page signed: Custodio Jasaô Barata, the pseudonym 
of Jodo Baptista de Castro, editor of this work. 

Bound with: Carta de hum amigo assistente na corte de Lisboa A outro 
assistente no estado do Brasil, em resposta a outra em que lhe pede lhe diga, se lhe 
parece que o Graô Duque de Toscana será eleito, ou nad, Emperador dos Romanos 
(Lisboa, 1745). 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 745/93; Maggs Bros. 
Bibliotheca americana, VII, 5412; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 69; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1301; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, I, p. 30. 
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[745/2] 
Gomes, Alexandre Caetano (b. 1705) 


Carta de hum amigo assistente na corte de Lisboa À outro 
assistente no estado do Brasil, em resposta a outra em que lhe 
pede lhe diga, se lhe parece que o Grad Duque de Toscana será 
eleito, ou nad, Emperador dos Romanos. 

Lisboa: Na nova officina Sylviana, M.D.CC.XLV [1745]. 


[2], 23, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Dated and signed on p. 23: Lisboa 15. de Agosto de 1745. De v. m. 
menor servo, e Capella6 Doutor Alexandre Caetano Gomes. 

Dedication on title page signed: Custodio Jasão Barata, the pseudonym 
of João Baptista de Castro, editor of this work. 

Bound with: Carta de hum amigo, assistente na corte de Lisboa, A outro 
assistente no Estado do Brasil, em que lhe dá conta da eleiçaô do Emperador . . . 
(Lisboa, 1745). 

Copy imperfect, lacks title page. Title and imprint information based 
on Moraes. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 745/94; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, I, p. 30. 


[745 /3] 
Portugal 

Regimento que serve de ley que devem observar os Comissarios 
delegados, do fizico mór deste reyno nos Estados do Brazil. 
Lisboa: Na Officina de Pedro Ferreira, Impressor da Augustissima 


Rainha nossa S., Anno do Senhor 1745. Com todas as licenças 
necessarias. 


11, [1] p.; 30 cm. (fol. in 6s) 


Standards set for the distribution of medicinal drugs in Brazil. 

Manuscript annotations and foliation: 68-73. This copy has p. 11 
repaired and glued onto another sheet of paper. 

Provenance: Cypriano de Pinna Pestana; Lourenço Dias de Campos. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


[745 /4] 


Rhetorica sagrada, ou arte de pregar Novamente descoberta 
entre outros fragmentos Literarios do grande P. Antonio 
Vieira da Companhia de Jesus Dedicada Ao Muito Reverendo 
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Senhor Doutor Jozé Caldeyra, . .. e dada á luz Para utilidade 
do Tyrocinio dos Pregadores por Guilherme Jozé de Carvalho 
Bandeira, Notario Apostolico, e Tabaliaô publico de Sua 
Santidade. 

Lisboa: Na Officina de Luiz Jozé Correa Lemos, Anno do Senhor 
M.DCCXLV [1745]. Com todas as licenças necessarias. 


[16], 37, [3] p.; 20 cm. (4to) 


According to Silva, authorship is doubtful; probably not by Antonio 
Vieira. 

Copy lacks blank leaf at end. 

Manuscript foliation: 330-356. 

Provenance: Da Livraria de S. João de P. 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 672; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 319. 


ee 1746 


[746/1] 
Barros, André de (1675-1754) 


Vida do apostolico padre Antonio Vieyra Da Companhia de 
Jesus, chamado por antonomasia o Grande: acclamado no 
mundo Por Principe dos Oradores Evangelicos, Prégador 
Incomparavel dos augustissimos reys de Portugal, Varao 
esclarecido em Virtudes, e Letras Divinas, e Humanas; 
Restaurador das Missões do Maranhao, e Pará. Dedicada ao 
serenissimo senhor infante D. Antonio pelo P. André de Barros 
Da Companhia de Jesus. 

Lisboa: Na Nova Officina Sylviana, M.D.CC.XLVI [1746]. Com 
permissão dos Superiores, e Privilegio Real. 


[26], 686 p., [1] leaf of plates: ill., port.; 30 cm. (fol.) 


“The Jesuit Father Antonio Vieira (1608-1697) is the most outstanding 
figure of seventeenth-century Luso-Brazilian history: as missionary, 
orator, prophet, diplomat, and statesman, he played an active and 
often leading role in the course of events that brought about Portugal’s 
definitive separation from Spain (1640) and the expulsion of the Dutch 
from Brazil (1654). His opinions were important to the Portuguese crown 
and influenced decisions made by King João IV (1640-1656). His sermons, 
letters, and state-papers are not only an indispensable source for modern 
historians to understand the “climate of opinion” in seventeenth century 
Portugal, Brazil, and [especially] Maranhão, but masterpieces of Portuguese 
prose in their own right.” (Schaeffer) 
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Contains portrait of Vieira by Carlo Grandi and in each chapter small 
illustrations about Vieira's life. 
Bound in contemporary sheep. 


References: Alden-Landis. European Americana 746/19; Azevedo & 
Samodaes, 329; cf. Backer & Sommervogel, I, col. 927; Barbosa Machado. 
Bibliotheca lusitana, I, p. 141; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 190; Brown, J. 
C. Cat., 1493-1800, Part III, v. 1, p. 219; Leite, S. Hist. da Companhia de 
Jesus no Brasil, IX, p. 357; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
83; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 348; Sabin 3645; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 36; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. oF: 


(746 /2] 
Pimentel, Manuel (1650-1719) 


Arte de navegar, em que se ensinam as regras praticas, e 

os modos de cartear, e de graduar a balestilha por via de 
numeros, e muitos problemas uteis 4 navegaca6; e roteyro das 
viagens, e costas maritimas de Guiné, Angola, Brasil, Indias, e 
Ilhas Occidentaes, e Orientaes, . . . por Manoel Pimentel fidalgo 
da Casa de Sua Magestade, e cosmografo mór do reyno. 
Novamente emendado, e accrescentadas muitas derrotas. 
Lisboa: Na Offic. de Franscisco da Silva, M.DCCXLVI [1746]. 


1 v. (various pagings): ill., maps; 31 cm. (fol.) 


Pagination: [12], 412, 415-418, 417-418, 421-420 [i.e., 422] 421-603, paljes 
[21] leaves of plates (1 folded). 

Originally published in Lisbon, 1712. 

Moraes registers 18 numbered maps for this edition. 

Copy has 18 plates numbered in arabic. Two other plates appear 
numbered in roman between pages 16 and 17, and 118 and 119, numbered I 
and III, respectively. This copy lacks the folded plate (number II). 

Bound in contemporary calf. Manuscript annotations, some stains, and 
some worm holes without loss of text. 


References: Alden-Landis. European Americana 746/150; Azevedo & 
Samodaes, 2464; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, IIL, p. 340; Berger, 
P. Bib. do Rio de Janeiro, 238; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
671; cf. Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1899; Sabin 62883; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, VI, p. 83. 


[746/3] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Vieira abbreviado em cem discursos moraes, e politicos, 
divididos em dous tomos. Auctor Anselmo Caetano Munhoz de 
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Primeira Parte. II 

Para mayor evidencia deita materia fe poem aqui a Rofa da Agulha , 
cujo plano reprefenta o plano do Horizonte, e o feu centro o pólo do 
Horizonte que he o Zenith; e a circunferencia fe reparte em guatro vezes 
go graos ; que começaô nos pontos de Norte Sul, e acabaó nos pontos 
de Leite Oefte. 
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Fig. 14 (746/2) Pimentel. Arte de navegar. This is a simple representation of the 
artistically beautiful compass roses that one often sees on Portuguese manuscript 
maps of this era. 
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Avreu Gusmam e Castellobranco, Doutor pela Universidade de 
Coimbra, e Familiar do santo Officio. Offerecido ao illustrissimo, 
e reverendissimo senhor Lourenço Bautista Feyo, Ministro de 
habito prelaticio da santa Igreja de Lisboa, do Conselho de Sua 
Magestade &c. Por Manoel da Conceiçam. Tomo I-[II]. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Rodrigues, Impressor do Eminentissimo 
Senhor Cardeal Patriarca, M.DCC.XLVI [1746]. Com as licenças 
necessarias, e privilegio Real. A custa de Manoel da Conceiçaô, 
Mercador de livros: vendese na sua logea na rua direita do Loreto. 


2 v., port.; 21 cm. (4to) 


Pagination: v. 1: [28], 364 p., [1] leaf of plates; v. 2: [12], 403, [1] p. 
Selections from Vieira's sermons abbreviated and arranged in topical 
order by Anselmo Caetano Munhoz de Abreu e Castelo Branco. 


Volume 2 reads on title page: . . . Offerecido ao senhor Francisco de Almeida 
Jordam, Cavalleiro professo na Ordem de Christo, Doutor pela Universidade de 
Coimbra &c. 


Bound in contemporary calf. 


References: Alden-Landis. European Americana 746/206; Backer & 
Sommervogel, VIII, col. 660; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, p. 75. 
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[747/1] 
Cunha, Luis Antonio Rosado da (fl. 1747) 


Relaçaô da entrada que fez o excellentissimo, e reverendissimo 
senhor D. Fr. Antonio do Desterro Malheyro Bispo do Rio 

de Janeiro, em o primeiro dia deste prezente Anno de 1747. 
havendo sido seis Annos Bispo do Reyno de Angola, donde 
por nomiaçaô de Sua Magestade, e Bulla Pontificia, foy 
promovido para esta Diocesi. Composta pelo doutor Luiz 
Antonio Rosado da Cunha Juiz de Fóra, e Provedor dos 
defuntos, e auzentes, Capellas, e Residuos do Rio de Janeiro. 
Rio de Janeiro: Na Segunda Officina de Antonio Isidoro da Fonceca, 
Anno de M.CC.XLVII [i.e., M.DCC.XLVIIJ] [1747]. Com licenças do 
Senhor Bispo. 


20, [4] p.; 20 cm. (4to) 


“The first officially tolerated press in Brazil only started to function 
in 1808, when the Portuguese royal family and the government arrived in 
Rio de Janeiro as refugees from Junot's occupation of Lisbon. However, in 
the 1740s, Antonio Isidoro da Fonseca, a well-known printer from Lisbon, 
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managed to establish a press in Rio de Janeiro, though without applying 
for the necessary licenses. When the authorities found out that he was 
printing without a license, his press was closed down immediately and 
his equipment shipped back to Lisbon. Altogether, Fonseca seems only to 
have printed three small books and about twelve separate loose leaves. 
The Relação da entrada describes the arrival of the new bishop in Rio. It was 
the first book printed by Fonseca in the New World, and it is the first book 
printed in Brazil.” (Schaeffer) 

“It may be surmised that at least three states of the Relação exist, but 
an accurate comparison between all the known copies will reveal more 
interesting details about this book.” (Moraes) 

It is possible that modern counterfeit copies of this book are in 
circulation. 


References: Bosch. Brasilien-Bibliothek, 191; Johnson, J. The book in the 
Americas, p. 97; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 239; Schaeffer, 
D. Portuguese exploration, p. 80. 


[747 /2] 
Miranda, João Cardoso de (d. 1773) 


Relaçaô cirurgica, e medica, na qual se trata, e declara 
especialmente hum novo methodo para curar a infecçaô 
escorbutica, ou mal de Loanda, e todos os seus productos, 
fazendo para isso manifestos dous especificos, e muy 
particulares remedios. Offerecida ao illust.”º e exc.”º senhor 
Andre de Mello e Castro, Conde das Galveas, do Conselho 
de Sua Magestade ..., Vice-Rey, e Capitaô General de mar, e 
terra do Estado do Brasil, &c. Por Joaô Cardoso de Miranda, 
cirurgiam approvado, natural da Freguezia de S. Martinho de 
Cambres junto á Cidade de Lamego, e de presente assistente 
nesta da Bahia de todos os Santos. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Rodrigues, Impressor do 
Eminentissimo Senhor Cardeal Patriarca, M.DCC.XLVII [1747]. 
Com todas as licenças necessarias. 


papas pps S0 cm: (tol”) 


“Miranda was a surgeon from Oporto who came to Bahia in 1726, 
where he practised medicine until his death in 1773. . . . It was in Bahia 
while dealing with newly arrived African slaves that he discovered a 
remedy for the ‘mal de Luanda’ or scurvy. The remedy, with its preparation 
published in this book, became known widely, although its effectiveness 
was disputed.” (Schaeffer) 

Contains letters addressed to the author from various Brazilian 
physicians. 

Title page in red and black. 
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Manuscript annotations throughout. 
Bound in contemporary calf. 


References: Alden-Landis. European Americana 747 /30; Bosch. Brasilien- 
Bibliothek, 193; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 572; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 72; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IIL, p. 338. 


[747/3] 
Portugal 


[Leis, etc.) 

Ordenacoés, e leys do reyno de Portugal, Confirmadas, 

e estabelecidas pelo senhor rey D. Joao IV. Novamente 
impressas, E accrescentadas com tres Colleccoés; a primeira, 
de Leys Extravagantes, a segunda, de Decretos, e Cartas; e a 
terceira, de Assentos da Casa da Supplicaçaô, e Relaçaô do 
Porto. Por Mandado do muito alto e poderoso rey D. Joao V. 
nosso senhor. Livro primeiro [-terceiro]. 

Lisboa: No Mosteiro de S. Vicente de Fóra, Camara Real de Sua 
Magestade, M.DCC.XLVII [1747]. Com as licenças necessarias, e 
Privilegio Real. 


5 v. in 3: ill.; 45 cm. (fol.) 


Accompanied by Appendix das leys extravagantes, decretos, e avisos, 
que se tem publicado do anno de 1747. até o anno de 1761, a que se ajuntão as 
referidas nas mesmas leys, e outras muitas utilissimas, que se tem descobrido 
depois da nova impressão das collecçoês, insertas nas Ordenaçoes do Reyno, no 
feliz reynado da augusta magestade o fidelissimo rey D. Joseph I. nosso senhor 
(Lisbon, 1760). 

Pagination: v. 1: [8], 544, [1] leaf of plates; v. 2: [4], 167, [1]; v. 3: [4], 162, 
[2]; v. 4: [8], 124; v. 5: [6], 343, [1] p. 

Bound in contemporary mottled calf. 

Manuscript annotation on the title pages: Em Vizeu. 

Some worm holes and stains without loss of text; binding is missing a 
small piece. 

Provenance: Agostinho Nunes de Souza Valente. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 632; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense,1808; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 327. 


(747/4] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Discurso catholico sentenciozo contra a murmuraçam exposto 
Em huma Carta que, em resposta de outra, escreveo a hum seu 


ze 
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amigo. o grande, e apostolico P. Antonio Vieyra da Companhia 
de Jesus Offerecido. ao senhor Rodrigo de Oliveyra Braga. 
Familiar do Santo Officio. 

Lisboa: Na Officina de Antonio da Sylva, M.DCC.XLVII [1747]. 
Com todas as licenças necessarias. 


[8], 11, [1] p.; 20 cm. (4to) 


The editor claims to have discovered this work in manuscript attributed 
to Vieira (p. [5], Ist count). No list of Vieira’s writings, especially Leite’s 
definitive bibliography, mentions this work. 

Manuscript foliation: 244-253. 

Provenance: Pedro de Sousa-Holstein, Duque de Palmella. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
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[748/1] 
Apolinário da Conceição (1692-1755) 


Ecco sonoro da clamorosa voz, que deu a cidade de 5. 
Sebastiam do Rio de Janeiro, em o dia dezoito do mez de 
Outubro do anno de 1747, na saudoza despedida do Irma6 Fr. 
Fabiano de Christo, enfermeiro do Convento de S. Antonio da 
mesma Cidade; de cuja vida adornada de virtudes se expoem 
huma summaria noticia Dedicada Á muito Santa Provincia 
Capucha da Immaculada Conceiçaô Do Brasil, por seu mais 
indigno filho Fr. Apollinario da Conceiça6. 

Lisboa: Na Officina de Ignacio Rodrigues, Anno M.DCC.XLVIII 
[1748]. Com todas as licencas necessarias. 


[24], 46, [2] p.; 21 cm. (4to) 


Copy lacks the portrait of Fr. Fabiano. 
Acquired with the assistance of a gift from Ladislaus von Hoffmann 
and from the proceeds of the sale of duplicates. 


References: Alden-Landis. European Americana 748/7; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 196; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, 301. 


[748 /2] 


[Individual y verdadera relación de la extrema ruina que 
padeció la Ciudad de los Reyes Lima. Portuguese] 
Individual, e verdadeira relaçaô da extrema ruina, que 
padeceo a Cidade dos Reys Lima, capital do Reyno do Peru, 
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Com o horrivel Terremoto, acontecido em a noite do dia 28. 
de Outubro de 1746., e da total assolaçaô do presídio, e Porto 
de Calhao Pela violenta irrupçaô do Mar, que a occasionou 


naquella Bahia. 
Lisboa: Na Offic. de Joseph da Costa Coimbra, M.DCC.XVIII [i.e., 
M.DCC.XLVIII] [1748]. Com as licenças necessarias. 


19, [1] p.; 15 cm. (4to) 


Wrongly attributed to Pedro Lozano (Medina). 


References: Alden-Landis. European Americana 748/102; Medina, J. T. Lima 
IL, 979 (p. 432); Palau y Dulcet (2. ed.), 142973; Sabin 42590. 


[748 /3] 
Silva, Silvestre Ferreira da (fl. 1748) 


Relacaé do sitio, que o governador de Buenos Aires D. 
Miguel de Salcedo poz no anno de 1735 a Praga da Nova 
Colonia do Sacramento, Sendo Governador da mesma Praga 
Antonio Pedro de Vasconcellos, Brigadeiro dos Exercitos 

de S. Magestade: Com algumas Plantas necessarias para a 
intelligencia da mesma Relaçaô. Escrita, e dedicada a elrey 
nosso senhor por Silvestre Ferreira da Sylva, Cavalleiro Fidalgo 
da Casa de S. Magestade, professo na Ordem de Christo, e 
Alferes do Batalhao da dita Praça. 

Lisboa: (II) Na Officina de Francisco Luiz Ameno, Impres. da 
Congregacad Camer. da S. Igreja de Lisboa, M.DCC.XLVIII [1748]. 
Com todas as licencas necessarias. 


[8], 109, [1] p., 5 folded leaves of plates: ill., maps; 22 cm. (4to) 


“During the early eighteenth century, the Colonia do Sacramento 
was a bone of contention between the two Iberian powers. As a result of 
the rupture of diplomatic relations between Spain and Portugal after a 
trivial incident in Europe, the Governor of Buenos Aires received orders 
to take the Colonia by force of arms in 1735. He laid waste the fertile and 
cultivated countryside, but the Portuguese under governor Antonio Pedro 
de Vasconcellos held firm behind their rather poor fortification. When 
reinforcements arrived from Rio, Bahia, and Pernambuco during 1736, 
the besieging force of Spanish soldiers and Amerindians from the Jesuit 
missions was driven off. An armistice was concluded in March 1737, in 
Paris, ordering the reversion to the status quo. The author of this report was 
a second-lieutenant in one of the Portuguese battalions.” (Schaeffer) 

“All the plates were drawn by Silvestre da Silva himself, and the actual 
engraving was carried out by Olivarius Cor, a well known engraver of 
João's V day. The initial letter of the text of the dedication (letter A) is a small 
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engraving signed ‘de Rochefort, Fexit 1730.’ Rochefort was a Frenchman 
contracted for Joao V by Diogo Mendonga in The Hague together with 
Teodosio André Harrwyn, Jean Rousset, and others to work for the Academia 
Real da Historia. They formed a school of engravers in Portugal.” (Moraes) 

The plates are inserted but included in the pagination, the last page of 
the text bears the number 107, followed by a folded plate with recto bearing 
the number 109. 


References: Alden-Landis. European Americana 748/63; Bosch. Brasilien- 
Bibliothek, 1951; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part III, v. 1, p. 236; Moraes, 
R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 812; cf. Pinto de Mattos. Manual bib. 
portuguez, p. 263 and 483; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 996; 
Sabin 24173; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 52; Silva, le Dice bip: 
portuguez, VII, p. 258. 


[748 /4] 
Suarez, Buenaventura (1679-1750) 


Lunario de un siglo Que comienza en Enero del afio de 1740., y 
acaba en Diziembre del afio de 1841. en que se comprehenden 
ciento y un afios complidos. Contiene los aspectos principales 
de Sol, y Luna, esto es las Conjunciones, Oposiciones, y Quartos 
de la Luna con el Sol, segun sus movimientos verdaderos: y la 
noticia de los Eclipses de ambos Luminares, que seran visibles 
por todo el Siglo en estas Missiones de la Compania de Jesus 

en la Provincia del Paraguay. Regulada, y aligada la hora de los 
Aspectos, y Eclipses al Meridiano del Pueblo de los esclarecidos 
Martyres San Cosme, y San Damian, Y estendido su uso a otros 
Meridianos por medio de la Tabla de las diferencias meridianas, 
que se pone al principio de el Lunario. Danse al fin de el reglas 
faciles, para que qualquiera, sin Mathematica, ni Arithmetica, 
pueda formar de estos Lunarios de un siglo los de los anos 
siguientes, desde el de 1842. hasta el de 1903. Por el padre 
Buenaventura Suarez, de la Compania de Jesus. 

En Lisboa: En la Imprenta de Francisco da Silva. Com todas las 
licencias necessarias, Afio de 1748. 


[16], 204 p.; 21 cm. (4to) 


Contemporary manuscript errata on front end leaf and annotations: 
Esta [. . .] revisto, corrigido, y fiel. Enero 28 de 1750. Buenav. Suarez. 

Bound in contemporary limp vellum. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Alden-Landis. European Americana 748/194; Medina, J. T. 
Biblioteca hispano-americana, 3496; Palau y Dulcet (2. ed.), 323200. 
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[748/5] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


Voz sagrada, politica, rhetorica, e metrica ou supplemento. 
as Vozes saudosas Da eloquencia, do espirito, do zelo, e 
eminente sabedoria do Padre Antonio Vieira Da Companhia 
de Jesus, Prégador de S. Magestade, e Principe dos Oradores 
Evangelicos. Offerecida ao senhor doutor Joseph de Lima 
Pinheiro e Aragam. Cavalleiro professo na Ordem de Christo, 
do Dezembargo de S. Magestade, Juiz de India e Mina, 
Provedor das Lisirias, e Executor da Fazenda da S. Igreja 
Patriarcal, &c. 

Lisboa: (14) Na Officina de Francisco Luiz Ameno, Impressor da 
Congregaçaôd Cameraria da S. Igreja de Lisboa, M.DCC.XLVIII 
[1748]. Com as licenças necessarias. 


[40], 247, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Supplement to Vieira's Vozes saudosas, 1st published in Lisbon, 1736. 
Some copies contain a portrait. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: F[rancis]co Jose Rebello (. . .). 


References: Alden-Landis. European Americana 748/219; Azevedo & 
Samodaes, 3516 (p. 746); Backer & Sommervogel, VIII, col. 672; Leite, S. Hist. 
da Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 305; Pinto de Mattos. Manual bib. 
portuguez, p. 563; Sabin 99528; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 1, p. 291. 
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[749/1] 
Berredo, Bernardo Pereira de (d. 1748) 


Annaes historicos do estado do Maranha6, em que se dá 
noticia do seu descobrimento, e tudo o mais que nelle tem 
succedido desde o anno em que foy descuberto até o de 1718: 
offerecidos ao augustissimo monarca D. Joao V. nosso senhor. 
Escritos por Bernardo Pereira de Berredo, Do Conselho de 5. 
Magestade, Governador, e Capitaô General, que foy do mesmo 
Estado, e de Mazagao. 

Lisboa: (28) Na Officina de Francisco Luiz Ameno, Impressor da 
Congregacaé Cameraria da Santa Igreja de Lisboa, M.DCC.XLIX 
[1749]. Com as licenças necessarias. 


[26], 710, [2] p.; 30 cm. (fol. in 4s) 
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“From the beginning of Portuguese colonization, the Amazon region 
and the northern Brazilian coast had been in the shadow of the eastern 
coastal and southern parts of Brazil. Even in its best days, before 1750 the 
Maranhão was neither a prosperous place for most of its inhabitants nor a 
fiscal success for the crown. Only one or two ships a year called at its ports 
(mainly São Luis and Belém), and sometimes none came at all. The economy 
depended heavily on gathering the products of the rain forest (like cacao) 
and on a few sugar-plantations. Both of these enterprises depended on the 
local Indians, because they had the knowledge of the environment and 
because African slave labor was scarce and expensive. The crown attempted 
to mediate in the conflicts between the religious orders, who gathered the 
Indians in missions, and the settlers, who needed Indian slave labor, issuing 
a bewildering series of often contradictory laws and finally satisfying neither 
side. A revolt in 1684, under the leadership of Manuel Beckman, a sugar- 
planter and ‘New Christian,’ expressed the discontent of the settlers with 
the crown’s policy and the behavior of the religious orders. The uprising 
was suppressed, and Beckman was hanged in 1685. Berredo was governor 
of Maranhão between 1718 and 1722. His chronicle covers the history of the 
area from the discovery up to the year 1748. Though he is often biased and 
his sincerity has been doubted, his work is based on much documentary 
material and provides many historical details.” (Schaeffer) 

Pages 247 and 275 misprinted 147 and 175, respectively. 

Bound in contemporary calf. 


References: Alden-Landis. European Americana 749/25; Azevedo & 
Samodaes, 2396; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 196; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 103; Palau y Dulcet (2. ed.), 218678; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 388; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 58; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 382. 


[749 /2] 
Góis, Damião de (1502-1574) 


Chronica do serenissimo senhor rei D. Manoel escrita Por 
Damião de Goes, E novamente dada a luz, é offerecida ao 
illustrissimo senhor D. Rodrigo Antonio de Noronha, e 
Menezes, Capitão de Infantaria com o exercicio de Ajudante 
das ordens do Mestre de Campo General da Corte, e Provincia 
da Estremadura, Filho dos Illustrissimos, e Excellentissimos 
Senhores Marquezes de Marialva, por Reinerio Bocache. 
Lisboa: Na Officina de Miguel Manescal da Costa, Impressor do Santa 
Officio, M.DCC.XLIX [1749]. Com todas as licenças necessarias. 
Vende-se no largo da Conceiçaô velha, nas casas dos Religiosos do 
Carmo, em todo sima, onde se vendem outros livros curiosos. 


1v. (various pagings); 31 cm. (fol.) 


Originally published in Lisbon, 1566-1567. 
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Pagination: [8], 440, 447-478, 489-538, 537-609, [1] p. 

Includes account of the discovery of Brazil by Cabral (p. 68-69) and of 
the voyages of Gaspar and Miguel Corte-Real to northern North America 
(p. 87-88). 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Jorge Correa Bett[en]court (?) Netto. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: cf. Azevedo & Samodaes, 1398; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 355; cf. Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 805; Sabin 27687. 


[749 /3] 
Leonardo, Manuel Ferreira (b. 1728) 


Noticia verdadeyra do terrivel contagio, Que desde Outubro 
de 1748. até o mez de Mayo de 1749. tem reduzido a notavel 
consternaca6 todos os Certões, terras, e Cidade de Bellém, e 
Graô Pará, Extrahida das mais fidedignas memorias. 

Lisboa: Na Officina de Pedro Ferreira, Impressor da Augustissima 
Rainha N.S., Anno de M.DCC.XLIX [1749]. Com todas as licenças 
necessarias. 


7, [1] p.; 20 cm. (4to) 
Attributed to Manoel Ferreira Leonardo by Silva. 


References: Alden-Landis. European Americana 749/100; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 466; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 426. 


[749 /4] 
Leonardo, Manuel Ferreira (b. 1728) 


Relaçaô da viagem, e entrada, que fez o Excellentissimo, e 
Reverendissimo Senhor D. Fr. Miguel de Bulhoens e Sousa, 
sagrado bispo de Maláca, e terceiro bispo do Graô Pará para 
esta sua Diocese: Escrita por hum dos seus Familiares. 
Lisboa: Na Officina de Manoel Soares, Anno de 1749. Com as 
licenças necessarias. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


According to Moraes citing Fonseca, it was written by Manoel Ferreira 
Leonardo. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, III, p. 266; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 466; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 426. 
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[749/5] 
Marques, Simão (1684-1766) 


Brasilia Pontificia, sive speciales facultates pontificiae, 

quae Brasiliae episcopis conceduntur, et singulis decenniis 
renovantur, cum Notationibus evulgatae, et in quatuor libros 
distributae per R. P. Simonem Marques Conimbricensem 
Societatis Jesu, in Provincia Brasilica, Dioecesis fluminensis 
examinatorem Synodalem, olim in Collegio Januariensi sacrae 
Theologiae Primarium Professorem, postea vero in eodem 
Collegio Studiorum generalium Decanum. Accessit appendix 
Pro casibus in Brasilia reservatis cum desiderata eorum 
expositione. Opus omnibus confessariis, parochis, causidicis, 
et judicibus Ultramarinis, praesertim Ecclesiasticis, in utraque 
India tam Orientali, quam Occidentali perquam utile, ac 
necessarium. 

Ulyssipone [Lisbon]: Ex Typis Michaelis Rodrigues, Eminentissimi 
Domini Cardinalis Patriarchae Typogr., M.DCC.XLIX [1749]. Cum 
facultate Superiorum. 


[36], 486, 69, [1] p.; 30 cm. (fol. in 4s) 


This is an important book for the ecclesiastical history of Brazil. 
Bound in contemporary calf. 


References: Backer & Sommervogel, V, col. 598; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, 
Part III, v. 1, p. 246; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, VIH, p. 
354; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 522; cf. Rodrigues, J. C. 

Bibliotheca brasiliense, 1542. 


[749 /6] 
Portugal 


[Leis, etc.] 

Repertorio das ordenaçoês e leys do reyno de Portugal 
novamente correcto: accrescentado Com muitas Conclusoés 
tiradas das mesmas Ordenacoés, e com hum novo Index no 
fim delle das materias das Colleçoês, que se ajuntarao aos 
Livros da Ordenaçaô novamente impressa: illustrado Com 
copiosas Remissoês dos Doutores; Concordia das Ordenaçoés, 
Leys Extravagantes, Decretos Reaes, e Assentos das Relaçoés, 
que se tem expedido, e feito desde a nova Compilagao das 
Ordenacoés; e com muitas Notas de casos praticos e Arestos, 


et 
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que deixáraô apontados nas suas Ordenaçoés alguns grandes 
Ministros deste Reyno. Tomo primeiro [-segundo]. 

Lisboa, M.DCC.XLIX [-M.DCC.LIV]: No Mosteiro de S. Vicente de 
Fóra, Camara Real de Sua Magestade, [1749-1754]. Com as licenças 
necessarias, e Privilegio Real. 


2 v.: ill.; 46 cm. (fol.) 


Includes index of 80 p. In some copies the index is found in v. 1; in 
other copies it appears in v. 2. 

Pagination of copy 1, v. 1: [6], 328, [2], 80; v. 2: [8], 498 p.; copy 2, v. 1: 
[6], 328, [2]; v. 2: [8], 498, [2], 80 p. 

Copy 1 has index in v. 1. 

Copy 2 has index in v. 2. 

Volume 2, copy 1 has title leaf (verso blank), Advertencia leaf (verso 
blank), and 2 leaves of Approvações and Licenças. This copy is also missing 
the errata leaf following p. 498. 

Volume 2, copy 2 has title leaf (verso blank), 2 leaves of Approvações 
and Licengas, and a blank leaf. This copy has no Advertencia leaf. 

Bound in contemporary calf, copies 1 and 2. 

Provenance: João Baptista da Fonseca (. . .) Almeida; José de 
Vasconcellos, copy 2. 

Copy 1 acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 632; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 1808. 
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[750/1] 
Apolinário da Conceição (1692-1755) 


Demonstraçam historica da primeira, e real parochia de Lisboa 
de que he singular Patrona, e Titular N.S. dos Martyres. 
Devedida em dous tomos, tomo primeiro, em que se trata 

da sua origem, e antiguidade, e se mostra a sua Primasia, a 
respeito das mais Parochias da mesma Cidade. Que escreveo, 
e offerece á mesma Senhora por maô do Senhor Pedro 
Antonio Vergolino, cavalleiro professo da Ordem de Christo, 
moço fidalgo da Casa Real, e primeiro Escriva6 das unidas 
Irmandades do Santissimo, e da excelsa titular. Fr. Apollinario 
da Conceiçam Religioso Capucho da Provincia do Rio de 
Janeiro, natural de Lisboa, e bautisado na mesma Freguesia. 
Lisboa: Na Officina de Ignacio Rodrigues, Anno de MDCCL [1750]. 
Com todas as licenças necessarias. 
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[36], 531, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Volume 2 was not published. 

Manuscript annotation on front end leaf: Este livro foi dado para o 
archivo d'esta Real Irmandade do Santissimo Sacramento da Freguesia de 
N. Senhora dos Martyres, no dia 2 de Fevereiro de 1881, pelo Nosso Irmão o 
Snr. Custodio Lino da Fonseca, que tendo entrado para a Corporação em 10 
d'Abril de 1814, foi eleito Thesoureiro em 7 de Maio de 1854, e desde então 
reeleito annualmente por merecer á Irmandade a confiança que a sua muita 
probidade e zelo sempre lhe inspirou. Já servia o cargo desde Julho de 1862 
[ou 1852]. 

Bound in contemporary calf. ; 

Provenance: Custodio Lino da Fonseca; Real Irmandade do Santissimo 
Sacramento da Freguesia de N. Senhora dos Martyres. 


References: Palau y Dulcet (2. ed.), 360372; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 1, 
p. 301. 


[750/2] 
Companhia Geral do Grão Pará e Maranhão 


A Junta da Administraçaô da Companhia geral do Grao Pará, e 
Maranha6, attendendo 4 maior commodidade, e beneficio dos 
Póvos deste Estado, e recorrendo com estes fins a El-Rey nosso 
Senhor, pela autoridade Regia, que obteve para este effeito, 
ordenou aos seus administradores, e caixeiros. .. . 

[Lisbon: s.n., 175-?]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Dated at end: Lisboa, em Junta de [blank space] de [blank space] de 17 
[blank space]. 


dados Sede Teo 
Ar ir ras 


[750/3] 
Mello, Caetano José da Rocha e 


Naufragio carmelitano, ou relaçaô do notavel successo, que 
aconteceo Aos Padres Missionarios Carmelitas Descalços na 
viagem, que faziaô para o Reyno de Angola no anno de 1749. 
Refere-se o como foraô captivos pelos Negros de Guiné, e os 
usos, e costumes, que naquelle Gentilismo vira6 observar; 
trata-se dos trabalhos, que padeceraô no tempo do captiveiro, 
e os meyos que tiveraô para o seu resgate. Dada a luz por 
Caetano Joseph da Rocha e Mello, Bacharel formado na 
faculdade de Canones pela Universidade de Coimbra. 


ido a 
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Lisboa: Na Officin. De Manoel Soares, Anno de 1750. Com todas as 
licenças necessarias. 


15, [1] p.; 20 cm. (4to in 8s) 


Manuscript foliation: 212-219. 
Provenance: Pedro de Sousa-Holstein, Duque de Palmella. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 268. 


[750/4] 
Portugal 


[Alvará (1750 Dec. 3)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley virem, 
que, tendo consideraçaô ás repetidas supplicas, com que os Póvos 
das Minas geraes me tem representado que em se cobrar por 
Capitaçaô o Direito Senhoreal dos Quintos recebem molestia. . . . 
[Lisbon: s.n., 1750]. 


8 p.; 30 cm. (fol.) 


Abolishes the taxes paid by Minas Gerais inhabitants and establishes a 
different method of exaction. 

Dated and signed at end: Dada em Lisboa, a tres de Dezembro de mil 
setecentos e cincoenta. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 56. 


[750/5] 
Portugal 


[Treaties, etc. Spain (1750 Jan. 13)] 

Tratado de limites das conquistas entre Os muito Altos, e 
Poderosos Senhores D. Joaô V. Rey de Portugal, e D. Fernando 
VI. Rey de Espanha, pelo qual Abolida a demarcaca6 da Linha 
Meridiana, ajustada no Tratado de Tordesillas de 7. de Junho 
de 1494., se determina individualmente a Raya dos Dominios 
de huma e outra Corôa na America Meridional. A de Portugal 
Renuncia o direito, que allegava ter às Ilhas Filippinas, pelo 
dito Tratado de Tordesillas. . . . A de Espanha Renuncia todo 

o direito, que pelo dito Tratado de Tordesillas allegava ter às 
terras possuidas pelos Portuguezes na America Meridional ao 
Occidente da Linha Meridiana. .. . Assignado em Madrid a 13. 
de Janeiro de 1750. 
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Impresso em Lisboa: Na Officina de Joseph da Costa Coimbra, Anno 
de M.DCC.L [1750]. 


143, [1] p.; 24 cm. (4to) 


“This is the bilingual version of a treaty that was signed by the two 
Iberian powers in 1750, giving the Colonia do Sacramento to Portugal 
(the area corresponds roughly to the Brazilian state of Rio Grande do Sul 
today). It shows that this particular border conflict had been perceived as 
the latest in a line of territorial fights that began in 1492. The publication _ 
reprints all declarations, treaties, or agreements relevant to this problem of 
international law: the Bull of Alexander VI (1493), the Treaty of Tordesillas 
(1494), the Saragossa Agreement (1529), the Provisional Treaty of Lisbon 
(1681), and the Treaty of Utrecht (1715).” (Schaeffer) 

Text of treaty (p. 2-51) in Portuguese and Spanish on facing pages. 

Bound in contemporary calf. Some stains on lower left corner. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 866; Palau y Dulcet 
(2. ed.), 339297; Sabin 96515; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 55. 
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[750/6] 
Portugal. Conselho Ultramarino 


Pai a5 


dr nda 


Contrato da dizima das alfandegas de Pernambuco, e Paraiba, 
que se fez no Concelho Ultramarino com Antonio de Oliveira 
Guimaraens, Por tempo de tres annos, que haóde principiar 
no primeiro de Janeiro de mil setecentos cincoenta e hum, em 
preço cada anno de cento e vinte mil cruzados e trezentos e 
cinco mil reis, livres para a Fazenda Real. 

Lisboa: Na Offic. dos Herd. de Antonio Pedrozo Galram, Anno de 
M.DCC.L [1750]. 


[8] p.; 29 cm. (fol.) 
Reference: Alden-Landis. European Americana 750/246. 


ze 1751 


[751/1] 
Ericeira, Luis de Meneses, Conde da (1632-1690) 


Historia de Portugal restaurado, em que se da noticia das 
mais gloriosas acções assim politicas, como militares, que 
obrara6 os Portuguezes na restauragao de Portugal, desde o 
primeiro de Dezembro de 1640, até ao principio do anno de 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ge 1751 


1643. Escrita por D. Luiz de Menezes, Conde da Ericeira, do 
Conselho de Estado de Sua Magestade, seu Védor da Fazenda, 
e Governador das Armas da Provincia de Traz os Montes, &c. 
Tomo I [-IV]. Terceira vez impressa, e emendada. 
Lisboa: Na Offic. de Domingos Rodrigues, Anno de M.DCC.LI- 
M.DCC.LIX [1751-1759]. Com todas as licenças necessarias. 


4 v.; 21 cm. (4to in 8s) 


Titles vary slightly in describing content of each volume. 

Volumes 1-2 called “parte primeira”; v. 3-4 “parte segunda.” 

Imprint of v. 2 reads: Lisboa, Na Officina de Antonio Vicente da Silva, 
MDCCLIX; imprint of v. 2 reads: Lisboa, Na Officina de Joseph Filippe, 
MDCCLIX; imprint of v. 4 reads: Lisboa, Na Offic. de Ignacio Nogueira 
Xisto, M.DCC.LIX. 

Pagination: v. 1: [16], 256, 267-494; v. 2: [8], 568; v. 3: [8], 416, 467-520; 
v. 4: [8], 608 p. 

Page 485 misprinted 48, v. 1; p. 295 misprinted 25, v. 2; p. 315 and 519 
misprinted 515 and 41, v. 3. 

Bound in contemporary calf. Manuscript annotations, some stains, and 
a torn edge on p. 543, v. 4. Some worm holes without loss of text, v. 1. 

Provenance: Antonio José de Pinho Junior. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 566; Pinto de 
Mattos. Manual bib. portuguez, p. 400; Sabin 47857; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, V, p. 307. 


[22172] 
Mascarenhas, Inácio Manuel da Costa (1695-1762) 


Oraçaô funebre, panegyrica, e historica nas reaes exequias, que 
celebraram os Irmãos da Veneravel Irmandade do Principe dos 
Apostolos S. Pedro, da Cidade do Rio de Janeiro. À instancia 
do excellentissimo, e reverendissimo senhor D. Fr. Antonio 

do Desterro, Bispo da mesma Cidade, seu perpetuo Proctetor; 
á saudosa memoria do serenissimo, e fidelissimo senhor rey 
de Portugal D. Joao V. Recitada, e offerecida a elrey nosso 
senhor D. Joseph I. Pelo M. R. doutor Ignacio Manoel da Costa 
Mascarenhas, Vigario Collado da Parochial de N. Senhora da 
Candellaria, Examinador Synodal, natural da mesma Cidade. 
No dia 26 de Fevereiro de 1751. 

Lisboa: Na Officina dos Herd. de Antonio Pedrozo Galram, Anno de 
M.DCC.LI [1751]. Com todas as licenças necessarias. 


[18], 22 p.; 20 cm. (4to) 
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The number “2” is in manuscript on top of title page. 
Silva states 1752 as date of publication. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 534; cf. Sacra- 
mento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 276; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 
DI-p. Atl 


[751/3] 
Mascarenhas, José Freire de Monterroyo (1670-1760) 


Relaçam da embayxada, que o poderoso rey de Angome 

Kiay Chiri Broncom, Senhor dos dilatadissimos Sertoês de 
Guiné Mandou ao illustrissimo e excellentissimo senhor D. 
Luiz Peregrino de Ataide, Conde de Atouguia, Senhor das 
Villas de Atoucuia, Peniche, Cernache, Monforte, Vilhaens, 
Lomba, e Paço da Ilha Dezerta; Comendador das Cômendas 
de Santa Maria de Adaufe, e Villa velha de Rodam, na Ordem 
de Christo. Do Conselho de Sua Magestade, Governador, e 
Capitaô General, que foy do Reyno de Algarve, e actualmente 
Vice-Rey do Estado do Brasil: Pedindo a amizade, e aliança do 
muito Alto, e Poderoso Senhor rey de Portugal nosso senhor. 
Escrita por J. F.M. M. : 
Lisboa: Na Officina de Francisco da Silva, Anno de 1751. Com as 
licenças necessarias. 


11, [1] p.; 20 cm. (4to) 


“This narrative was written by José Freire de Montarroio Mascarenhas 
(J. F. M. M. in the title page), the famous author of many accounts of 
contemporary events. He describes the embassy sent to the Viceroy of 
Brazil by the African King of ‘Angomé’ to negotiate a treaty of alliance and 
friendship. The Ambassador and his staff caused a great sensation in Bahia. 
They were received with the protocol reserved for the Portuguese Viceroy 
of India and entertained magnificently. The narrative of this unusual event 
is written with every minute detail.” (Moraes) 

Bound with: Relacam dos cabedaes que trazem as naus de guerra N. S. da 
Piedade, Capitania da Frota do Rio de Janeiro .. . (Lisboa, [1751]). 

The Library also owns another, similar copy that lacks the woodcut on 
the verso of the title page and has slight variations in spelling. On the title 
page, the “L” of “Lisboa,” the “d” of “Na Officina de,” and the first “1” of 
“1751” are out of alignment. 

Manuscript annotation on title page: No. 22. 

Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 1319; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 535; Sabin 45408; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 352; Streit, 
R. Bibliotheca Missionum, XVII, 6165. 
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[751/4] 
Portugal 


Novo regimento da alfandega do tabaco. Eu el-rey faço saber, 
que tendo consideraçaô á sâpplica, com que o Provedor, e 
Deputados da Mesa dos Homens de negocio, que procurao o 
bem commum do Commercio. ... 

[Lisbon: s.n., 1751]. 


11, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Dated at end: Lisboa a dezaseis de Janeiro de mil e setecentos e 
cincoenta e hum. 

Manuscript foliation: 251-256. 

Stains on inside margins. 


[751/5] 
Portugal 


Regimento das cazas de inspecçaô. Dom Joseph por graça de 
Deos Rey de Portugal, e dos Algarves, dáquem, e dálem mar, 
em Africa Senhor de Guiné . . . Faço saber: que por quanto no 
novo Regimento da Alfandega do Tabaco. .. . 

[Lisbon]: Foy impresso na Chancellaria Mór da Corte, e Reyno, 
[1751]. 


9, [1] p.; 31 cm. (fol.) 


Dated and signed on p. 9: Dado em Lisboa no primeiro de Abril de mil, 
sette centos, cincoenta, e hum. Rey. 
Manuscript foliation: 258-262. 


[751/6] 
Portugal 


Regimento das intendencias, e casas de fundigao. Dom Joseph 
por graca de Deos Rey de Portugal, e dos Algarves, dáquem e 
dálem mar, em Africa Senhor de Guiné, . . . Faço saber, que por 
quanto na Ley, que mandei publicar em tres de Dezembro do 
anno proximo passado, fui servido resolver, que se formasse 
Regimento para o bom governo das Intendencias. . . . 

[Lisbon]: Foy impresso na Chancellaria Mór da Corte, e Reyno, 
[1751]. 


18, [2] p.; 30 cm. (fol.) 
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Manuscript annotations and foliation: 139-148. 
Dated and signed at end: Escripto em Lisboa a quatro de Marco de mil 
setecentos cincoenta e hum. Rey. 


[751/7] 
Portugal — 


Relaçaô dos officiaes de guerra, e mais pessoas, que se acha6 
nomeadas por Sua Magestade, para a expediçaô da America 
Portugueza: Os quaes principiaraô a vencer seus Soldos, e 
Ordenados no primeiro de Novembro de 1750. 

[Lisbon]: Officina de Jozé da Sylva da Natividade: Impressor da 
Serenissima Caza, e estado de Infantado, e da Sagrada Religiaé de 
Malta. Com licença, Anno de 1751. 


[4] p.; 21 cm. (4to) 


“This rare pamphlet draws attention to the fact that the Portuguese 
expansion into the Atlantic world was an enterprise in which many 
nationals participated. Armies were mainly made up of mercenaries, 
and even officers came from different countries. The officers sent by 
the Portuguese crown to serve in the south of Brazil who are listed in 
the booklet include Germans, Italians, and one Swiss. Their pay varied 
considerably according to background and function.” (Schaeffer) 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 718; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 53. 


[751/8] 
Portugal 


[Alvará (1751 Oct. 14)] 

Eu ElRei. Faço saber aos que este meu Alvará em fórma de Lei 
virem, que sendo-me presente em Consulta do meu Conselho 
Ultramarino a grande desordem, com que no Brasil se esta6 
extrahindo, e passando negros para os Dominios. . . . 
[Risbonssane 1751]; 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Prohibits the landing of slaves in ports other than those in Portuguese 
colonies. 

There are two issues: in the present one on page [2], line 4, the letter “d” 
of the word “de” lines up between the “R” and “E” of the word “REY” in 
line 3; line 17 ends “Secreta-.” 
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Dated and signed on p. [2]: Lisboa a quatorze de Outubro de mil 
setecentos sincoenta e hum. Rey. 
Manuscript foliation: 33. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 57. 


[751/9] 
Portugal 


[Alvará (1751 Oct. 14)] 

Eu ElRei. Faço saber aos que este meu Alvará em fórma de Lei 
virem, que sendo-me presente em Consulta do meu Conselho 
Ultramarino a grande desordem, com que no Brasil se estaô 
extrahindo, e passando negros para os Dominios, que me naô 


pertencem.... 
[Lisbon: Chancellaria Mór da Corte e Reino, 1751]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Prohibits the landing of slaves in ports other than those in Portuguese 


colonies. 
There are two issues: in the present one on page [2], line 4, the letter “d” 
of the word “de” lines up directly under the “E” of the word “REY” in line 


3; line 17 ends “Secre-.” 
Dated and signed on p. [2]: Lisboa a quatorze de Outubro de mil 
setecentos sincoenta e hum. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 57. 


[751/10] 
Portugal 


[Decreto (1751 Jan. 27)] 

Copia do decreto de sua magestade, que baixou ao Conselho 
Ultramarino a favor do Commercio, e fabrica do Assucar, e 
Tabaco. Sendo informado da grande decadencia, em que se 
acha6, a lavoura, e o Trafico do tabaco, e Assucar. . . . 
[Lisbon: s.n., 17512]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


ft, A, A É py seen Raina 


Limits the privileges and simplifies commercial duties on tobacco 
and sugar. 

Dated at end: Salvaterra de Magos, em vinte e sete de Janeiro de mil 
setecentos e cincoenta e hum. 
Manuscript pagination: 71-74. 
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[751/11] 
Portugal 


[Decreto (1751 Jan. 27)] 

Decreto sobre os Direitos, que deve pagar o assucar nas 
Alfandegas deste Reino. De 27 de Janeiro de 1751. Sendo 
informado da grande decadencia, em que se acha6 a lavoura, e 
o trafico do Tabaco, e assucar, que saô os dous generos, em que 
consiste o principal Commercio destes Reinos com o Estado 
do Brasil. ... 

[Lisbon: s.n., 1751]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Limits the privileges and simplifies commercial duties on tobacco and 
sugar. 

Dated at end: Salvaterra de Magos em vinte e sete de Janeiro de mil 
setecentos cincoenta e hum. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[751/12] 


Relaçam Dos cabedaes que trazem as Naus de Guerra N. S. 

da Piedade, Capitania da Frota do Rio de Janeiro, comandada 
pelo Cadapitaô de mar e guerra Joao da Costa de Brito, que 
desta Cildalde sahiu em 7. de Dezembro de 1750. e da Nau 
Almirante N. S. do Livramento, cômendada pelo Capita6 de 
mar e guerra D. Joaô de Alencastre, que desta Cidade sahiu em 
24. de Marco deste anno, e ambas comboyara6 os 14. navios 
mercantes de que mais se compunha a Frota, que sahiu do Rio 
de Janeiro o ultimo de Mayo, e entráraô no Porto desta Cidade 
de Lisboa em 24. de Agosto de 1751. 

Lisboa: [Na Offic. de Pedro Ferreira impressor da S. Rainha Com 
todas as licenças, 1751]. 


1 sheet ([2] p.); 20 x 14 cm. (4to) 


Cargo inventory of a fleet arriving in Lisbon from Rio de Janeiro in 1751. 

Printer’s name and date of publication from Moraes. 

Manuscript annotation: No. 23. Trimmed at bottom. 

Bound with: Relaçam da embayxada, que o poderoso rey de Angome Kiay 
Chiri Broncom, senhor dos dilatadissimos Sertoens de Guiné mandou. .../ 
Mascarenhas, José Freire de Monterroyo (Lisbon, 1751). 
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Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 710. 
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[751/13] 
Salgado, Matias Antonio (b. 1699 or 1700) 


Oraçaô funebre nas exequias do fidelissimo rey, e Senhor D. 
Joao V. celebradas pelo senado da Camara da Villa de S. Joao 
de ElRey, nas Minas geraes da America Portugueza: Dedicada 
á augusta magestade da rainha fidelissima D. Marianna de 
Austria N. S. por seu author o doutor Mathias Antonio Salgado 
Vigario da Igreja Matriz da mesma Villa. > 
Lisboa: Na Officina de Franscisco da Silva, Anno de MDCCLI [1751]. 


[8], 26, [2] p.; 21 cm. (4to) 


os 


Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 764; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VI, p. 157. 
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[752/1] 
Aires, Matias (1705-1763) 


Reflexões sobre a vaidade dos homens, ou discursos moraes 
Sobre os effeitos da Vaidade, offerecidos a elrey nosso senhor 
D. Joseph o I. por Mathias Aires Ramos da Silva de Eça. 

Lisboa: (75) Na Officina de Francisco Luiz Ameno, Impressor da Rev. 
Fabrica da S. Igreja de Lisboa, M.DCC.LII [1752]. Com as licenças 
necessarias. 


[28], 400 p.; 20 cm. (4to) 


Two issues exist of this work. In the first one, the first page of the 
Licenças (p. [21]) bears no catchword; the quotation from Ecclesiastes is 
printed at the head of the last page of the Licenças (p. [28]); the first page 
of text is unnumbered and the vignette is dated 1771. In the second issue, 
the first page of the Licenças (p. [21]) bears the catchword “Appro”; the 
quotation from Ecclesiastes is printed in the center of the last page of the 
Licencas (p. [28]); the first page of text is numbered 1 and the vignette is 
undated, as cited in Moraes. 

Page 327 is misnumbered 627. 

The copy, the second issue of this work, is bound in contemporary sheep. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 283; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VI, p. 159. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Ge 1752 


[752/2] 
Fonseca, Manuel da (1703?-1772) 


Vida do veneravel padre Belchior de Pontes, da Companhia 
de Jesus Da Provincia do Brasil. Composta pelo padre Manoel 
da Fonseca, da mesma Companhia, e Provincia. Offerecida ao 
nobilissimo senhor Manoel Mendes de Almeida, Capitaô Mór 
da Cidade de S. Paulo &c. 

Lisboa: Na Officina de Francisco da Silva, Anno de MDCCLII 
[1752]. Com todas as licencas necessarias. 


[24], 266 p.; 21 cm. (4to) 


This work was ordered to be confiscated and its sale and distribution 
were forbidden by the edict of June 10, 1771, of the Real Meza Censoria of 
Portugal. It is important for the understanding of eighteenth-century life in 
Sao Paulo and the war of Emboabas. 

Provenance: Da Livraria do Marques de Aleg[rete?] Cx. 65 Vida de 
varios |...) na Historia. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Backer & Sommervogel, III, col. 833; Leite, S. Hist. da Companhia 
de Jesus no Brasil, VIII p. 257; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
314; Silva, I. Dic. bib. portuguez, v. 5, p. 434. 


[752/3] 
Miranda, João Cardoso de (d. 1773) 


Relaçaô cirurgica, e medica, Na qual se trata, e declara 
especialmente hum novo methodo para curar a infecçaô 
escorbutica, ou mal de Loanda, e todos os seus productos, 
fazendo para isso manifestos dous especificoe, e mui 
particulares remedios. Composta por Joaô Cardoso de 
Miranda, Cirugiaô aprovado, natural da Freguezia de 5. 
Martinho de Cambres junto á Cidade de Lamego, e de presente 
assistente nesta da Bahia de todos os Santos. 

Lisboa: Na Officina de Manoel Soares, Anno de M.DCC.XLI li.e., 
M.DCC.XLII] [1752]. Com todas as licenças necessarias. 


[16], 255, [1], 22, [2] p.; 21 cm. (4to) 


“Miranda's language and style are very simple and clear, with a 
minimum of Latin quotations taken from French, Spanish, and Portuguese 
authors. Perhaps the most interesting part of this work for the layman is the 
description of the cases he has treated. He gives the names of the patients, 
describes the state in which he found them, how they reacted and many 
curious details which help to disclose the private lives of the inhabitants of 


« 7 
o a 
a - 
A 
o 
Am 
çE 
wx 
a 
" 
aS, 
H 
o 
4 
+ 
A 


PVE 


— 193 — 


a * 
Ts 
Fa 
O A 


Pos . 
Tras 


or 


o. 
by = 
A 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


a Bahia of the eighteenth century. The Relação cirurgica is a famous book in 
ae the history of Brazilian medicine. The title is frequently cited but the text 
e is seldom studied because of the rarity of the work, both of the first and 

second editions.” (Moraes) 

Imprint of 1741 is probably a typographical error since the Licengas on 
the final leaf are dated 1751 and 1752. 

Originally published in Lisbon, 1747. 

Bound in contemporary calf. Manuscript annotations. 

Provenance: Fran{cis]°° de Paulla; Joze Joaq[ui]™ de [Castro?]; Joaq[ui]™ 
Urbano de Veiga 1878; Ferras. o 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 572; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 72; Silva, I. Dic. bib. portuguez, III, p. 338. 


[752/4] 
Pina, Mateus da Encarnação (1687-1764) 


Sermaô nas exequias delrey fidelissimo D. Joao V. Que o 
Senado da Camera da Cidade do Rio de Janeiro fez celebrar, na 
Sé da mesma Cidade, em 12 de Fevereiro de 1751. Offerecido 
ao illmo e ex™° senhor Gomes Freire de Andrade, do Conselho 
de s. magestade fidelissima, Sargento mór de Batalhas dos 
seus Exercitos, Governador, e Capitaô General das Capitanias 
do Rio de Janeiro, e Minas Geraes. Prégado pelo P.M.D. 

Fr. Mattheus da Incarnaçam Pinna, monge de S. Bento da 
Provincia do Brasil, jubilado na Sagrada Theologia. 

Lisboa: Na Officina de Ignacio Rodrigues, Anno MDCCLII [1752]. 
Com as licenças necessarias. 


se Beem dgdo Vito puré 


[30], 46, [2] p.; 21 cm. (4to) | 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, HI, p. 448; Moraes, R. B. 
de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 673; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, 
Mp: 


[752/5] 
Portugal 


[Alvará (1752 Nov. 9)] 

Alvará, em que se determina a fórma para os pagamentos dos 
Contratos Reaes das Minas. De 9 de Novembro de 1752. Eu ElRey. 
Faço saber a todos, os que este Alvará com força de Ley virem, 
que sendo-me presente a duvida, que tem havido nas Minas. . . . 
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[Lisbon]: Foi reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1752]. 
1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Determines procedures for paying debts in Minas Gerais. 

Dated and signed on p. [2]: Belem aos nove de Novembro de mil 
setecentos cincoenta e dous. Rey. 

Manuscript pagination: 111-112. 


[752/6] 
Portugal 


[Alvará (1752 Nov. 9)] 

(1) Eu ElRey faço saber aos que este Alvará com força de Ley 
virem, que sendo-me presente a duvida, que tem havido nas 
Minas sobre a fórma de se fazerem os pagamentos das dividas 
pertencentes a minha Real Fazenda, e tambem as ordens. . . . 
[Lisbon]: Foi impresso na Chancellaria mór da Corte, e Reyno, [1752]. 


3, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Determines procedures for paying debts in Minas Gerais. 

Dated and signed at end: Bellem aos nove de Novembro de mil 
setecentos cincoenta e dous. Rey. 

Manuscript pagination: 147-150. 

Provenance: Joaquim Miguel Lopes de Lavre. 


[752/7] 
Portugal 


[Alvará (1752 Dec. 21)] 

Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará de Lei virem, que 
sendo-me presente, que o outro Alvará, que com a mesma 
força foi publicado em onze de Novembro proximo passado 
na Chancellaria mór da Corte, e Reino, sobre a fórma de se 
fazerem no territorio das Minas Geraes com Ouro em pó os 


pagamentos.... 
[Lisbonzein: 1752]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Allows payments to be made in gold dust. 

Dated and signed on p. [1]: Lisboa, a vinte e hum de Dezembro de mil 
setecentos cincoenta e dous. Rey. 

Manuscript foliation: 57. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 59. 
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[752/8] 
Portugal. Junta da Administração do Tabaco 


Condições do contrato do tabaco destes reinos, e ilhas 
adjacentes, e Presidio da Praça de Mazagão, Feito com José 
Machado Pinto, Fidalgo da Casa de Sua Magestade, Per si, e 
como Procurador de Manoel de Azevedo e Silva, e com Manoel 
Fernandes Cruz, Antonio Carneiro dos Santos, João Luiz 
Alvares, Caetano do Couto Pereira, e Bento Gonsalves Fortes, 
por tempo de trez annos, em preço, e quantia de oitocentos 

e quarenta contos de reis cada anno forros para a fazenda do 
mesmo Senhor. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Manescal da Costa, Impressor do 
Santo Officio, Anno 1752. 


17,13] po da com (tol;) 


Dated and signed at end: Lisboa vinte e seis de Agosto de mil 
setecentos sincoenta e dous. Rey. 
Bound in contemporary calf. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


ze 1753 


[753/1] 
Barros, João Borges de (b. 1706) 


Relaçaô panegyrica das honras funeraes, que às memorias do 
muito alto, e muito poderoso senhor rey fidelissimo D. Joao 

V. consagrou a cidade da Bahia Corte da America Portugueza: 
escrita, e dedicada ao excellentissimo, e reverendissimo senhor 
D. Joseph Botelho de Mattos, arcebispo da Bahia, primaz dos 
estados do Brasil, do Conselho de Sua Magestade, pelo doutor 
Joaô Borges de Barros, mestre-escola da Santa Sé da Bahia, 
protonotario Apostolico de Sua Santidade, e Desembargador 
Numerario da Relaçaô Ecclesiastica: com huma collecção de 
cinco orações funebres, e varias Poesias, Latinas, e Vulgares. 
Lisboa: Na Regia Officina Sylviana, e da Academia Real, M.DCC. 
LIII [1753]. Com todas as licenças necessarias. 


[32], 326, [2] p.; 31 cm. (4to) 


“The author was a member of the Academia Brasilica dos Renascidos. 
The Relação panegyrica contains a collection of literary pieces (sermons, 
sonnets, elegies, etc.) written in Bahia on the occasion of the death of 
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João V. Of the authors who contributed almost all are Brazilian, and 
many belonged to the Academia Brasilica dos Renascidos. The Relação 
panegyrica is a kind of eighteenth century literary anthology of Bahia. Many 
pieces appear in it for the first time, and were later published in other. 
anthologies, such as Varnhagen’s Florilegio. It contains a funeral song, a 
Latin epigram, and three sonnets by Manuel de Santa Maria Itaparica. It 
is a sumptuously printed work, containing two vignettes by Debrie, and 
is very rare. The volume should have been published with many more 
works, but the manuscript was lost in the shipwreck of the flagship of the 
Bahia fleet sailing for Portugal. It had to be rewritten and, as stated in the 
‘Advertencia a quem ler’: ‘Also the book has been abbreviated since the 
original copies of many documents have been lost, and their Authors were 
away, and finally because the ship carrying the second version stayed only 
a short time in port.’ The scarcity of this volume has led literary historians 
writing on eighteenth century Brazilian poetry to mention in their studies 
only those poets whose works were reprinted by Varnhagen. They passed 
over others whose poems were perhaps more important, and in fact more 
representative of contemporary style.” (Moraes) 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Da Livraria do Marques de Alegrete. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Bosch. Brasilien-Bibliothek, 204; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 84; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, HI, p. 368; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, 333, p. 331. 


[753/2] 
Correa, Filipe Neri (fl. 1753) 


Relaçaô das festas que se fizeram em Pernambuco pela feliz 
acclamaçam do mui alto, e podfroso [sic] rey de Portugal D. 
Joseph I. nosso senhor do anno de 1751. para o de 1752. sendo 
Governador, e Capitaô General destas Capitanias o illustris. e 
excellentis. senhor Luiz Joseph Correa de Sá do Conselho de 
Sua Magestade, &c. Por Filippe Neri Correa Official mayor 

da Secretaria do Governo, e Secretario particular do mesmo 
Illustrissimo, e Excellentissimo Senhor Governador. 

Lisboa: Na Officina de Manoel Soares, Anno de MDCCLIII [1753]. 
Com todas as licenças necessarias. 


22, |2hp 20, con(12mo) 


“The festivities performed in Olinda and Recife in the state of 
Pernambuco, from June 1751 to February 1752 (suspended for some months 
due to bad weather) included: a solemn Te Deum in the cathedral, many 
festive illuminations at night, a grant banquet given by the governor for 
the officers of several regiments, the performance of three comedies on a 
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stage mounted in front of the governor’s palace, dance performances, and 
serenades.” (Schaeffer) 
Copy lacks last leaf (blank). 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 215; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 78. 


[753/3] 
Fonseca, Félix Feliciano da 


Relacam do que aconteceo aos Demarcadores portuguezes, e 
castelhanos, no certam das terras da collonia; opoziçam que 
os indios lhe fizeraô, rompimento de guerra que houve, e de 
como se alhanáraô todas as deficuldades. Escrita por Feliz 
Feliciano da Fonceca. 

Lisboa: [s.n., 1753?]. Com licenças. 


[8] p.; 20 cm. (4to) 


A contemporary account of the demarcation expedition sent by the 
Spanish and Portuguese governments in 1753 and the resistence of the 
Atalaia Indians. 

Probable date of publication from Moraes. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 314; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, IX, p. 212. 


[753/4] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1753 Aug. 11)] 

Eu Elrey. Faço saber aos que este Alvará de Ley virem, que 
sendo informado da emminente ruina, a que se achaô Expostos 
o Contrato, e o Comercio dos Diamantes do Brasil. . . . 

[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1753]. 


JA p20 em Oly 


Makes exclusive to the Portuguese kingdom the commerce in diamonds. 

There are two issues: in this one, the first line ends “Ley”; in the other, 
the first line ends “este.” 

Dated and signed at end: Dado em Belém a onze de Agosto de mil 
setecentos sincoenta e tres. Rey. 


Mn Sea Dee ay fi dadas Ap da at 


Reference: Rodrigues, J. €. Bibliotheca brasiliense, 60. 4 
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[753/5] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1753 Aug. 11)] 

Eu Elrey faço saber aos que este Alvará de Ley virem, que 
sendo informado da imminente ruina, a que se achaô expostos o 
Contrato, e o Commercio dos Diamantes do Brazil, nao só pelas 
desordens, que até agora se commetterão na administraçaô, e no 
maneyo delles, preferindo-se os interesses particulares ao bem 
publico, que se segue da reputaçaô deste genero. ... 

[Lisbon: Foy impresso na Chancellaria mór da Corte, e reyno, 1753]. 


8 p.; 29 cm. (fol.) 


Makes exclusive to the Portuguese kingdom the commerce in diamonds. 

There are two issues: in this one, the first line ends “este”; in the other, 
the first line ends “Ley.” 

Dated and signed at end: Dado en Belem a onze de Agosto de mil 
setecentos cincoenta e tres. Rey. 

Manuscript foliation: 61-64. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 60. 


[753/6] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1753 Aug. 11)] 

Ley do Contrato dos Diamantes do Brasil. De 11 de Agosto de 
1753. Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Ley virem, 
que sendo informado da imminente ruina, a que se achaô 
expostos o Contrato, e o Commercio dos Diamantes do Brasil, 
nao só pelas desordens, que até agora se commetterao na 
administraçaô, e no maneio delles. ... 

[Lisbon]: Foi reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1753]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Makes exclusive to the Portuguese kingdom the commerce in diamonds. 

There are two other issues starting: “Eu ElRey faço saber aos que este 
Alvará de Lay virem.” 

Dated and signed at end: Dado em Belem a onze de Agosto de mil 
setecentos sincoenta e tres. Rey. 

Manuscript pagination: 121-124. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 60. 
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[758/27] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1753 Nov. 29)] 

Declaraca6 dos [section marks] 1. 2. 3. 4. do novo Regimento da 
Alfandega do Tabaco. De 29 de Novembro de 1753. Eu elrey. 
Faço saber aos que este Alvará de Ley virem, que entre as 
providencias, que em beneficio da Navegaçaõ, e do Comercio, 
que os meus Vassallos fazem para o Estado do Brasil, fui | 
servido dar no Novo Regimento da Alfandega do Tabaco. ... 
[Lisbon]: Foi reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1753?]. 


[4] p.; 31 cm. (fol.) 


Sets new regulations for tobacco taxation in the ports of Brazil. 

Dated and signed at end: Dado em Belem a vinte e nove de Novembro 
de mil setecentos sincoenta e tres. Rey. 

Manuscript pagination: 139-142. 
Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


[753/8] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1753 Nov. 29)] 

Eu ElRey faço saber aos que este Alvará de Ley virem, que 
entre as providencias, que em beneficio da Navegaçaô, e do 
Commercio, que os meus Vassallos fazem para o Estado do 
Brasil, fuy servido dar no Novo Regimento da Alfandega do 
Tabaco, escrito na Cidade de Lisboa a dezaseis de Janeiro de 
mil setecentos cincoenta e hum. . . . 

[Lisbon]: Foy impresso na Chancellaria mór da Corte, e Reyno, 
[SS 


7, {Ay py 90.embdoL) 


Sets new regulations for tobacco taxation in the ports of Brazil. 

Dated and signed on p. 6: Dado em Belém a vinte e nove de Novembro 
de mil setecentos cincoenta e tres. Rey. 

Manuscript pagination: 171-178. 


[753/9] 


Relaçaô do destino, que aconteceu ao navio N. Senhora do Bom 
Conselho, S. Anna, e Almas. Que sahindo deste porto de Lisboa, 
em companhia da Frota do Rio de Janeyro, e perdendo-se da 
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sua conserva andou irrante seis mezes’ e dos perigos, sustos, 
e travalhos em que se vira6 os seus mariantes até entrar 
neste mesmo Porto de Lisboa, de que tinhaô sahido. Cujo 
salvamento attribuem ao feliz Patrocinio de N. Senhora Mãy 
dos Homés. A quem recorrera6 nas suas affliçoens. 

Lisboa: Na Officin. de Domingos Rodrigues, Ann. MDCCLIII 
[1753]. Com as licenças necessarias. 


8 p.;21 cm. (4to) 


“This work is another description of a disaster at sea. The ship Our Lady 
of Good Advice left Lisbon for Rio de Janeiro. Barely out of sight of the Portu- 
guese coast, it was almost totally wrecked in a storm and hardly capable of 
maneuvering. For six months, according to the author, it floated helplessly 
in the Atlantic before the crew managed to steer the ship back into Lisbon 
harbor. In the narrative, the disaster is explained as a test and a punishment 
by God the Almighty. In particular, one of the sailors on board was blamed as 
the cause of the divine anger since he had been excommunicated. Explaining 
disasters in religious terms was a recurrent feature of Portuguese shipwreck 
narratives, which is not surprising in a society where the Catholic religion 
permeated all aspects of life. This small pamphlet is a so-called ‘folhetim de 
cordel,’ an inexpensive form of early modern popular literature functioning 
partly as a newspaper to report the latest interesting events, and partly as 
a medium for bringing all kinds of exciting tales and stories to the people. 
Shipwreck narratives certainly fulfilled both functions.” (Schaeffer) 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 717; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 12. 


ge 1754 


[754/1] 


Curioso Experiente daquele Pais 


Relaçam curioza do sitio do Graô Pará terras de Mato-Grosso 
bondade do clima, e fertilidade daquellas terras. Escrita por 
hum curiozo experiente daquelle paiz. Primeira parte. Com 
licengas. 

[Lisbon?: s.n., 1754?]. 


8 p.; 22 cm. (4to) 


“The author of this interesting anonymous account must certainly have 
travelled across the Brazilian ‘sertoes.’ He describes the excellence of the cli- 
mate, the forests, and the animals in the jungle. ‘O animal mais horrendo he 
o Jacareo,’ he states, writing also about the “onça, the snakes, the “surucucú,” 
etc. The author declares that this account was written with the intention of 
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publicising these regions which he considers to be a paradise. At the end he 
states that he intends to write a second part, if this first one meets with suc- 
cess, in which he will include additional geographical information. It seems, 
however, that the work was not successful because a second part was never 
des published. This curious account is very rare.” (Moraes) 
a Date and place of imprint suggested by Borba de Moraes. 

E Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 2672; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983.ed.), p. 707. 


[754/2] 


Jubilos da América, na gloriosa exaltaçaô, e promogad do 
illustrissimo e excellentissimo senhor Gomes Freire de 
Andrada... . Collecçaô Das Obras da Academia dos Selectos, 
que na Cidade do Rio de Janeiro se celebrou em obsequio, e 
applauso do dito Excellentissimo Heroe. Dedicada, e offerecida 
ao senhor Jozé Antonio Freire de Andrada, Cavalleiro professo 
na Ordem de Christo, Tenente General da Cavallaria, e 
Governador das Minas Geraes. Pelo doutor Manoel Tavares de 
Sequeirae Sá: e 

Lisboa: Na Officina do Dor. Manoel Alvares Sollano, Anno de 
MDCCLIV [1754]. Com todas as licenças necessarias. 


[80], 363, [3] p.; 20 cm. (4to) 


PR CO A DD a 2-2 DE ee 


The compiler, Manuel Tavares de Sequeira Sá, was one of the founders 
and secretary of the Academia dos Seletos (Rio de Janeiro, 1752). This 
collective work was published in prose and verse by its members and 
associates in celebration of the appointment of Gomes Freire de Andrade as 
head of the Portuguese commission to establish the frontier line with Spain 
in the south of Brazil. 

Text in Portuguese, Latin, and Spanish. 

Page 191 misprinted 165. 

Bound in contemporary calf. Last leaf containing errata wanting. 

Provenance: Costa Pacheco. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 759; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2232; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, 
p. 204; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VT polo: 


[754/3] 
Porto (Portugal) 


Regimento da Alfandega da cidade do Porto. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS be 1754 


Coimbra: Na Officina de Antonio Simoens Ferreira Impressor da 
Universidade, Anno de 1754. 


108, [12] p.; 21 c. (4to) 


Bound in contemporary calf. 

Manuscript annotations. Some stains. 
Provenance: Almeida Vidal. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, VII, 456. 


[754/4] 
Portugal 


[Alvara (1754 Oct. 10)] 

Alvara com forga de Ley, em que se declara as assignaturas, e 
emolumentos, que devem levar os Ouvidores, Juizes, e seus 
Officiaes, &c. De 10 de Outubro de 1754. Eu ElRey. Faço saber 
aos que este meu Alvará em fórma de Ley virem.. . . 

[Lisbon: s.n., 1754]. 


12 p29, emultol.) 


Establishes salaries for judges and other government officials. 
Dated and signed at end: Escrito em Belem a dez de Outubro de mil 
setecentos cincoenta e quatro. Rey. 


[754/5] 


Portugal 


[Alvará (1754 Oct. 10)] 

Alvará com força de Ley, em que se declara as assignaturas, 
e emolumentos, que devem levar os Ouvidores, Juizes, e 
seus Officiaes, &c. De 10 de Outubro de 1754. Eu ElRey. Faço 
saber aos que este meu Alvará em fórma de Ley virem, que 
tendo particular cuidado na conservaçaô, e augmento dos 
meus Dominios da America, o qual depende muito da boa 
administraca6 da Justiça. ... 

[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1754]. 


16 p.;29 cm. (fol.) 


Establishes salaries for judges and other government officials. 
Dated and signed on p. 15: Escrito em Belem a dez de Outubro de mil 
setecentos sincoenta e quatro. Rey. 
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[754/6] 
Portugal 


[Alvará (1754 Oct. 10)] 

Alvará em forma de Ley, pelo qual Sua Magestade he servido 
declarar os sallarios, assignaturas, e mais proes, e precalsos, 
que devem haver os Ouvidores, Juizes, e mais Officiaes nos 
seus Dominios. De 10 de Outubro de 1754. Eu ElRey. Faço 
saber aos que este meu Alvará em fórma de Ley virem, que 
sendo-me presente a differença, que ha nas assignaturas. . . . 
[Lisbon]: Foi impresso na Chancellaria mor da Corte, e Reino, [1754]. 


14 p.; 29 cm. (fol.) 


Establishes salaries for judges and other government officials. 
Dated and signed on p. 13: Escrito em Belem a dez de Outubro de mil 
setecentos cincoenta e quatro. Rey. 


[754/7] 
Portugal 


[Alvará (1754 Nov. 22)] 

Alvará com força de Ley sobre as assignaturas. . . . De 22 
Novembro de 1754. Eu ElRey. Faço saber aos que este meu 
Alvará virem, que Eu hei por bem, que os Desembargadores de 
Ageravos.... 

[Lisbon: s.n., 1754]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


ee +48 pes 


Establishes emoluments for ministers and judges of the Court of 
Appeals in Bahia and Rio de Janeiro. 

Dated and signed on p. [1]: Escrito em Lisboa, a vinte e dous de 
Novembro de mil setecentos e sincoenta e quatro. Rey. 

Manuscript foliation: 98. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 61. 


[754/8] 
Portugal 


[Alvará (1754 Nov. 22)] 
Alvará com força de Ley sobre as assignaturas, e emolumentos, 
que os Desembargadores de Aggravos, e mais Ministros das 

Relações da Bahia, e Rio de Janeiro. De 22 de Novembro de 
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1754. Eu ElRey. Faço saber aos que este meu Alvará virem, que 
Eu hei por bem, que os Desembargadores de Ageravos.... 
[Lisbon]: Foi reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1754]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Establishes emoluments for ministers and judges of the Court of 
Appeals in Bahia and Rio de Janeiro. 

Dated and signed on p. [1]: Escrito em Lisboa, a vinte e dous de 
Novembro de mil setecentos e sincoenta e quatro. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 61. 


[754/9] 
Portugal 


[Lei (1754 Oct. 19)] 

Dom Joseph por graça de Deos Rey de Portugal, e dos 
Algarves, dáquem, e dálem mar... . Faço saber aos que esta 
minha Ley virem, que sendo-me presentes a diversidade, e 
inconstancia dos estylos, que se praticaô nas Relações, e Juizos 


destes meus Reinos, e Conquistas, a respeito dos réos.... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1754]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Regulates incarceration for delinquents before guilt is established. 

Dated and signed on p. [2]: Dada em Lisboa aos dezenove de Outubro 
de mil setecentos cincoenta e quatro. Rey. 

Manuscript foliation: 94. 


[754/10] 
Portugal 


[Lei (1754 Oct. 19)] 

Ley para se prenderem os deliquentes antes da culpa formada 
nos crimes &c. De 19 de Outubro de 1754. Dom Joseph por graca 
de Deos Rey de Portugal, e dos Algarves, dáquem, e dálem mar, 
em Africa. .. . Faço saber aos que esta minha Ley virem, que 
sendo-me presentes a diversidade, e insconstancia dos estylos, 
que se praticaô nas Relaçoens, e Juizos destes meus Reinos. ... 
IPSCO Sn 7/04]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Regulates incarceration for delinquents before guilt is established. 
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st Dated and signed on p. [2]: Dada em Lisboa aos dezanove de Outubro 
e de mil setecentos cincoenta e quatro. Rey. 


[754/11] 
Portugal 


[Lei (1754 Oct. 19)] 

Ley para se prenderem os deliquentes antes da culpa formada 
nos crimes &c. De 19 de Outubro de 1754. Dom Joseph por 
graça de Deos rey de Portugal, e dos Algarves, dáquem, e 
dálem mar, em Africa... . Faço saber aos que esta minha Ley 
virem, que sendo-me presentes a diversidade, e insconstancia 
dos estylos, que se praticaô nas Relaçoens, e Juizos destes meus 
Reinos rr 

[Lisbon]: Reimpressa na Officina de Miguel Rodrigues, [1754]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Regulates incarceration for delinquents before guilt is established. 
Dated and signed on p. [2]: Dada em Lisboa aos dezanove de Outubro 
de mil setecentos cincoenta e quatro. Rey. 


[754/12] 
Portugal 


[Lei (1754 Oct. 29)] 

Dom Joseph por graça de Deos Rei de Portugal, e dos Algarves, 
daquém, e dalém Mar em Africa. . . . Faço saber aos que esta 
minha Lei virem, que sendo-me presentes as repetidas queixas 
de meus Vassallos sobre os desordenados procedimentos dos 
Mamposteiros, e Officiaes dos Cativos. .. . 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1754]. : 


[4] p.; 29 cm. (fol.) À 


Applies to the conduct of attorneys and officials working in prisons. 
Dated and signed at end: Dada em Lisboa aos vinte e nove de Outubro 
de mil setecentos cincoenta e quatro. Rey. 


[754/13] 


Relaçam, e noticia de varios successos acontecidos no 

Brazil. Copia de huma carta, que por huma das Naos que 
proximamente chegaraô mandou a hum seu Correspondente 
nesta Corte Luiz Agostinho Varella assistente no Rio de Janeiro, 
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com outras mais noticias, extrahidas de varias cartas mais 
recopiladas nesta Relaca6. 

Lisboa: Na Offic. de Domingos Rodrigues, Anno de 1754. Com todas 
as licenças necessarias. | 


8 p.: ill.; 20 cm. (4to) 


According to Borba de Moraes, “this very rare popular pamphlet 
(folheto de cordel) tells of news from Rio de Janeiro where a war was being 
prepared, recruitment had begun and the soldiers were being drilled. Two 
men of war had arrived in the port of Rio de Janeiro from Africa, from the 
“island” of Mozambique, bringing news of a war against the Kaffirs. There is 
probably no truth in anything written in this pamphlet.” 

Manuscript foliation: 275-278. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 712. 


[754/14] 


Relaçaô da chegada, que teve a gente de Mato Groço, e agora se 
acha em companhia do senhor D. Antonio Rolim desde o porto de 
Araritaguaba, até a esta Villa Real do Senhor Bom Jesus do Cuyaba. 
Lisboa: Na Officina Silva, Anno de 1754. Com otdas [sic] as licenças 
necessarias [sic]. 


8 p.; 22 cm. (4to) 


“First and only edition of this account of a 4-week journey by river to 
Cuiaba, in Mato Grosso, by canoe and foot. The author traveled with a royal 
official, some Jesuit missionaries, soldiers, servants, and extensive baggage. 
He makes a point of explaining native place names. At the end, he promises 
a ‘segunda parte.’ According to Moraes, that part appeared in 1754, with the 
title Relaçam e noticia da gente, que nesta segunda monção chegou ao sitio do Grão 
Para, e as terras de Mato Grosso.” (Ramer) 

Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 714; Ramer, R. C. 
Catalogue six, 130. 


[754/15] 
Silva, Caetano Paes da 


Relaçam e noticia Da gente, que nesta segunda monçaô chegou 
ao sitio do Grão Pará, e ás terras de Mato Grosso, caminhos 
que fizeraô por aquellas Terras, com outras muitas curiosas, e 
agradaveis de Rios, Fontes, fructos, que naquelle Paiz acharao. 
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Copia Tudo de huma Carta, que a esta Cidade mandou Isidoro 
de Couto escripta por Caetano Paes da Silva. 

Lisboa: Na Offic. de Bernardo Anton de Oliveira, Anno de M.DCC. 
LIV [1754]. 


[8] p.; 19 cm. (4to) 


“This very rare popular pamphlet (folheto de cordel) is written as a letter 
from a Portuguese who has recently arrived in Pará to a gentleman in 
Lisbon. He writes that the voyage took fifty-one days and almost everyone. 
arrived suffering from illness. He praises the good climate, the low price 
of meat, and the simple and practical method used to build a cabin to live 
in. The country is at that time sparsely inhabited, but he expects that more 
people will soon come from Portugal. He ends by describing an enormous 
snake which can swallow a calf, and tells of the arrival of a Negro slave 
ship, from which all the Negros were sold.” (Moraes) 

According to Borba de Moraes, this work corresponds to the “Segunda 
parte” mentioned at the end of: Relação da chegada, que teve a gente de Mato 
Groço, which appeared in the same year. 

Manuscript foliation: 223-226. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 710. 


[754/16] 
Vieira, Antonio (1608-1697) 


[Le cinque pietre della fionda di David spiegate in cinque 
sermoni. Portuguese] 
Cinco discursos moraes, fundados nas cinco pedras de David: 
prégados en Roma pelo Pe. Antonio Vieira Na presença da 
Rainha de Suecia: reimpressos, e dedicados a Sto. Antonio de 
Lisboa, e offerecidos a Joaô Alberto de Campos Lisbonense, 

e Familiar do Santo Officio. Por Dyonisio Teixeira de Aguiar 
Lisbonense, e Familiar do Santo Officio. 

Lisboa: Na Offic. dos Herd. de Antonio Pedrozo Galraô, Anno de 
1754. Com todas as licencas necessarias. 


[22], 405, [3] p.; 14 cm. (8vo) 


According to Serafim Leite, the translation could have been done either 
by Antonio Maria Bonucci or by José Soares, both priests. Backer & Som- 
mervogel attributes the Portuguese translation to Francisco Xavier de Mene- 
zes, Conde da Ericeira. 

Bound in contemporary calf. Slightly trimmed on top edge of p. 309. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


a: Ge), 


References: Backer & Sommervogel, VIII, col. 657; Leite, S. Hist. da Companhia 
de Jesus no Brasil, IX, p. 219; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IX, p. 133. 
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717/99 


[755/1] 
Companhia Geral do Grão Pará e Maranhão 


Instituiçaô da Companhia Geral, do Grad Pará e Maranhao. 
Lisboa: Na Officina de Miguel Rodrigues, Impressor do 
Eminentissimo Senhor Cardial Patriarca, M.DCC.LV [1755]. 


20 p.; 30 cm. (fol.) 


“A commercial company for the Maranhão, modeled after examples of 
joint-stock companies in other European countries, had long been proposed. 
Such a company was incorporated on June 7, 1755, receiving exclusive 
rights to conduct trade between the African slave ports, Maranhão, and 
Portugal. The expectation was that this General Company of Commerce 
of Greater Pará and Maranhão would finally bring in an ample supply of 
black slaves to remedy the constant labor shortage, the first prerequisite for 
the planned abolition of Indian slavery.” (Schaeffer) 

Signed: Sebastiaô Joseph de Carvalho e Mello and 10 more people. 

Library copy has 20 pages. Moraes describes a copy with 31 pages, and 
Ramer cites another copy with 32 pages. 

Includes alvará dated June 7, 1755, on p. 19-20, in which the king 
confirms all conditions of the Companhia do Grão Pará. 

Acquired with the assistance of a gift from Diego Rivero. 


References: Bosch. Brasilien-Bibliothek, 208; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 419; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 60. 


[755/2] 
Herfelln, Jacó 


Relaçam verdadeira da tomada das praças Que na America 
fizera6 os francezes aos inglezes, e noticia certa Das grandes, 
e consideraveis forças militares assim maritimas, como 
terrestres com que ao presente se achaô os dous Reinos de 
França, e Inglaterra; com noticias muy particulares, e certas 
de todos os successos militares, que tem havido de presente 
na America, e Dominios ultramarinos das duas Cortes: Carta 
enviada da corte de Londres a esta de Lisboa, e traduzida na 
lingua vulgar. 

Lisboa: Na Offic. de Domingos Rodrigues, [1755]. 


8 p.; 22 cm. (4to) 


“Chiefly an account of the location of French and British military forces 
in 1755, giving details for those about to embark for America.” (JCBAR) 
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Dated and signed at end: Londres 2 de Mayo de 1755. De V. m. Amigo 
mais affecto, e obrigado Jacó Herfelln. 

Untrimmed. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: JCBAR, 1966, p. 38. 


[755/3] 
Lawrence, Charles (1709-1760) 


Copia fiel De huma Carta escrita de Halifaz em 28 de Junho 
do presente anno Por Monsr. Laurence Sargento mor, e Vice- 
Governador da Nova Escocia ao cavaleiro Thomas Robinson 
secretario de estado do reyno de Inglaterra, Com a noticia 

da tomada do Forte Beausejour, e Capitulaçoens do seu 
rendimento. Traduzida da lingua Britanica na Portugueza por 
hum curioso de noticias. 

Lisboa: Na Officina de Pedro Ferreira, Impressor da Augustissima 
Rainha Nossa Senhora. Com todas as licenças necessarias, Anno de 
1755. Nesta Officina, e donde se vendem as Gazetas se achara. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


Extract of a letter from the lieutenant-governor of Nova Scotia, Charles 
Lawrence, which appeared in the London Gazette on July 2971750: 
Manuscript foliation: 5-8. 


Reference: JCBAR, 1966, p. 36. 


[755/4] 


Noticia certa, e manifesto publico da grande batalha, que 
tiveraõ os francezes, e inglezes, Junto ás ribeiras do Obio em 9 
de Julho de 1755. Com a noticia individual de todas as acçoens 
obradas nesta expedicad. Morte do celebre General Braddock, 
e de outros Officiaes, e Soldados, ficando muitos prisioneiros; 
tomadias de nãos, assaltos, e outras expediçoens militares. 
Lisboa: Na Offic. de Domingos Rodrigues, Anno de 1755. Com todas 
as licenças necessarias. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


“Reports Braddock's defeat and events in Halifax, Boston, Fort Niagara, 
and Fort Beausejour.” (JCBAR) 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: JCBAR, 1966, p. 37. 
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[755/5] 
Portugal 


[Alvará (1755 Jan. 25)] 

Alvará de declaraçaô dos Capitulos 6, e 10, da Ley da amantes 
dos Quintos de 25 de Janeiro de 1755. Eu ElRey. Faço saber aos 
que este Alvará virem, que sendo informado de que, nao obstante 
ser clara, e literal a disposiçaô dos Capitulos sexto, e decimo. .. . 
[Eashon: sm 756]: 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Concerns the taxes imposed on 3 December 1750. 
Dated and signed at end of p. [1]: Dado em Salvatera de Magos, a vinte 
e sinco de Janeiro de mil setecentos sincoenta e sinco. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 62. 


[755/6] 
Portugal 


[Alvará (1755 Jan. 25)] 

Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará virem, que sendo 
informado de que, nao obstante ser clara, e literal a disposiçaõ 
dos Capitulos sexto, e decimo da Lei fundamental da cobrança 


dos Quintos do Ouro. ... 
LLISVORE sa, 1709). 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Concerns the taxes imposed on 3 December 1750. 
Dated and signed at end: Dado em Salvaterra de Magos, a vinte e sinco 
de Janeiro de mil setecentos sincoenta e sinco. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 62. 


[755/7] 
Portugal 


[Alvará (1755 Jan. 25)] 

(I) Eu ElRey Faço saber aos que este Alvará virem, que sendo 
informado de que nao obstante ser clara, e literal a disposiçaô 
dos Capitulos sexto, e decimo da Ley fundamental da cobrança 
dos Quintos do Ouro. ... 

[Lisbon: Foy impresso na Chancellaria mór da Corte, e Reyno, 1755]. 
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3, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Concerns the taxes imposed on 3 December 1750. 

Dated and signed at end: Dado em Salvaterra de Magos, a vinte e cinco 
de Janeiro de mil setecentos cincoenta e cinco. Rey. 

Manuscript pagination: 281-284. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 62. 


[755/8] 
Portugal 


[Alvará (1755 Jan. 25)] 

Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará virem que, por 

me ser presente que as providencias, que tenho dado pelos 
Regimentos, Alvarás, e Decretos de dezeseis, vinte e sete de 
Janeiro, e primeiro de Abril de mil setecentos cincoenta e hum; 
vinte e oito, e vinte e nove de Novembro de mil setecentos 
cincoenta e tres, para a regularidade da partida, torna-viagem, 
e carregaçaô das Frotas do Brasil. ... 

[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1755]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Concerns regulations for the Brazilian fleet. 
Dated and signed on p. [3]: Dado em Salvaterra de Magos, a vinte e 
sinco de Janeiro de mil setecentos cincoenta e cinco. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 63. 


[755/9] 
Portugal 


[Alvará (1755 Jan. 25)] 

Ley de 25 de Janeiro de 1755. Eu ElRey. Faço saber aos que este 
Alvará virem que, por me ser presente que as providencias, 
que tenho dado pelos Regimentos, Alvarás, e Decretos de 
dezaseis, vinte e sete de Janeiro, e primeiro de Abril. ... 
[Lisbon: s.n., 1755]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


PS Pe 


Concerns regulations for the Brazilian fleet. 
Dated and signed on p. [3]: Dado em Salvaterra de Magos, a vinte e 
sinco de Janeiro de mil setecentos cincoenta e cinco. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 63. 
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[755/10] 

Portugal 

[Alvará (1755 June 7)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Lei 
virem, que, havendo restituído aos Indios do Graô Pará, e 
Maranhao a liberdade das suas pessoas, bens, e commercio, 


por huma Lei da mesma Data deste. . . . 
[Lisbon: s.n., 1755]. 


4p.;29 cm. (fol.) 


Renews laws in which Indians from Pará and Maranhão should fall 
under the jurisdiction of government ministries and secular courts. 

Dated and signed at end: Lisboa, a sete de Junho de mil setecentos 
sincoenta e sinco. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 65. 


[755/11] 
Portugal 


[Alvará (1755 June 7)] 


Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley 
virem, que, havendo restituido aos Indios do Graô Pará, e 
Maranhao a liberdade das suas pessoas, bens, e commercio. . . . 
ERisbons Te 17/00]. 


4 p.; 29 cm. (fol.) 


Renews laws in which Indians from Pará and Maranhão should fall 
under the jurisdiction of government ministries and secular courts. 
Dated: Lisboa, a sete de Junho de mil setecentos sincoenta e sinco. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 65. 


[755/12] 

Portugal 

[Alvará (1755 Nov. 29)] 

Tendo consideraca6 a que os meus Vassallos, que navegao para 
o Estado do Brasil, devendo expedir as respectivas Frotas nos 


precisos tempos que lhes tenho ordenado. .. . 
[Lisbon: s.n., 1755]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 
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Exempts from duties wood exported from Brazil on Portuguese vessels. 

Dated and signed at end: Belém, a vinte e nove de Novembro de mil 
setecentos cincoenta e cinco. Com a Rubrica de Sua Magestade. 

Manuscript annotations. 


[755/13] 
Portugal 


[Alvará (1755 Dec. 6)] 

Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará com força de Lei 
virem, que sendo informado de que de alguns annos a esta 
parte se tem introduzido o abuso de se intrometterem no 
Commercio, que se faz deste Reino para o Estado do Brasil.... 
[Lisbon: s.n., 1755]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Prohibits the smuggling of fabric to Brazil from Portugal. 

There are two issues: in this one, the catchword on page [1] is “-ca6”; in 
the other, the catchword is “mais.” 

Dated and signed at end: Escrito em Bélem a seis de Dezembro de mil 
setecentos cincoenta e cinco. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 66. 


[755/14] 
Portugal 


[Alvara (1755 Dec. 6)] 

Eu Elrey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley 
virem, que sendo informado de que de alguns annos a esta 
parte se tem introduzido o abuso de se intrometterem no 
Commercio, que se faz deste Reino para o Estado do Brasil. . . . 
[Lisbon: s.n., 1755]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Prohibits the smuggling of fabric to Brazil from Portugal. 

There are two issues: in this one, the catchword on page [1] is “mais;” in 
the other, the catchword is “-ça6.” 

Dated and signed at end: Escrito em Belem a seis de Dezembro de mil 
setecentos cincoenta e cinco. Rey. 


Manuscript pagination: 363-366. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 66. 
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[755/15] 

Portugal 

[Alvará de Lei (1755 Apr. 4)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este meu Alvará de Ley virem, 
que considerando o quanto convém, que os meus Reaes 


dominios da America. ... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1755]. 


1 sheet ([2] p:); 29.x20 cms (fol.) 


Declares that the marriage of Portuguese men with Indian women 
will bring benefits to the king's subjects and prohibits the use of the word 
caboclo to describe the children of such marriages. 

Dated and signed on top of p. [2]: Lisboa, quatro de Abril de mil e 
setecentos e sincoenta e sinco. Rey. 

Manuscript foliation: 108. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 64. 


[755/16] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1755 Apr. 4)] 


Ley sobre os casamentos com as Indias, de 4 de Abril de 1755. 
Eu ElRey. Faço saber aos que este meu Alvará de Ley virem, 
que considerando o quanto convém, que os meus Reaes 
dominios da America se povoem, e que para este fim.... 
[Lisbon]: Foi reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1755]. 


(2hp.229,cm. (fol.) 


Declares that the marriage of Portuguese men with Indian women 
will bring benefits to the king’s subjects and prohibits the use of the word 
caboclo to describe the children of such marriages. 

Dated and signed at end of p. [1]: Lisboa, quatro de Abril de mil e 
setecentos e sincoenta e sinco. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 64. 


[755/17] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1755 Apr. 4)] 
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Ley sobre os casamentos com as Indias, de 4 de Abril de 1755. 
Eu ElRey. Faço saber aos que este meu Alvará de Ley virem, 
que considerando o quanto convém. ... 

[Lisbon: Chancellaria máor da Corte, e Reino, 1755]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Declares that the marriage of Portuguese men with Indian women 
will bring benefits to the king's subjects and prohibits the use of the word 
caboclo to describe the children of such marriages. o 

Dated and signed at end of p. [1]: Lisboa, quatro de Abril de mile 
setecentos e sincoenta e sinco. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 64. 


[755/18] 
Portugal 


[Decreto (1755 Mar. 10)] 

Decreto de 10 de Março de 1755. Sendo-me presente, que O 
extravio do Ouro, e pedras preciosas, que vem dos Brasis, 
India, e outras Conquistas deste Reino. .. . 

[Lisbon: s.n., 1755]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Relates to precautions for avoiding the loss of gold and precious stones 
coming from Brazil, India, and other colonies. 

There is another issue with a variant title. 

Dated and signed on p. [2]: Lisboa dez de Margo de mil setecentos 
cincoenta e cinco. Com a Rubrica de Sua Magestade. 

Manuscript pagination: 303-306. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 817. 


[755719] 

Portugal 

[Decreto (1755 Mar. 10)] 

Sendo-me presente que o extravio do Ouro, e pedras preciosas, 
que vem dos Brasis, India, e outras Conquistas deste Reino, e a 
introducçaô dos generos prohibidos. ... 

[Lisbon: s.n., 1755]. 

[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Relates to precautions for avoiding the loss of gold and precious stones 
coming from Brazil, India, and other colonies. 
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Dated and signed on p. [2]: Lisboa dez de Março de mil setecentos 
cincoenta e cinco. Com a Rubrica de Sua Magestade. 
Manuscript pagination: 193-196. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 817. 


[755/20] 
Portugal 


[Decreto (1755 Nov. 29)] 

Tendo consideraga6 a que os meus Vassallos, que navega6 
para o Estado do Brasil, devendo expedir as respectivas Frótas 
nos precisos tempos, que lhes tenho ordenado, naô poderáô 
deixar de sentir nos fretes dos seus Navios huma diminuica6 
respectiva 4 das carregaçoês, que os estragos, que se seguira6 
do Terremoto do dia primeiro do corrente. . . . 

[Lisbon: s.n., 1755]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Wood transported from Brazil to Portugal on Portuguese ships should 
be subject to the same regulations as those from the Companhia do Pará e 
Maranhao. 

There are two issues: in this one, the last line at bottom of p. 2 is: “Reg. 
a fol. 2. vers”; in the other, the last line at bottom of p. 2 is: “Com a rubrica 
de Sua Magestade.” 

Dated and signed at end: Bellem em vinte e nove de Novembro de mil 
settecentos cincoenta e cinco. Com a Rubrica de S. Magestade. 

Manuscript pagination: 355-356. 


[755/21] 


Portugal 


[Decreto (1755 Nov. 29)] 

Tendo consideraçaô a que os meus Vassallos, que navegaõ 
para o Estado do Brasil, devendo expedir as respectivas Frotas 
nos precisos tempos, que lhes tenho ordenado, nad poderad 
deixar de sentir os fretes dos seus Navios huma diminuiçaô 
respectiva á das carregaçoens, que os estragos, que se seguiraôõ 
do Terremoto do dia primeiro do corrente, naô podem deixar 
de fazer com que sejaô muito menos amplas. ... 

[Lisbon: s.n., 1755]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 
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Wood transported from Brazil to Portugal on Portuguese ships should 
be subject to the same regulations as those from the Companhia do Pará e 
Maranhão. 

There are two issues: in this one, the last line at bottom of p. 2 is: “Com 
a rubrica de Sua Magestade”; in the other, the last line at bottom of p. 2 is: 
“Reg. a fol. 2 vers.” 

Dated and signed at end: Belem em vinte e nove de Novembro de mil 
setecentos cincoenta e cinco. Com a rubrica de sua magestade. 


[755422] 
Portugal 


[Lei (1755 June 6)] 

Dom Joseph por graça de Deos Rey de Portugal, e dos 
Algarves dáquem, e dálem mar em Africa, . . . Faço saber aos 
que esta Ley virem, que mandando examinar pelas pessoas 

do meu Conselho, e por outros Ministros doutos, e zelosos do 
serviço de Deos e meu, e do bem commum dos meus vassallos, 
que me pareceo consultar. . . . 

Lisboa: Na Officina de Miguel Rodrigues, Impressor do 
Eminentissimo Senhor Cardeal Patriarca, M.DCC.LV [1755]. 


Till pe-29 em: (ol) 


Returns to the Indians of Pará and Maranhão their freedom, commerce, 
and property. 

Dated and signed on p. 11: Lisboa a seis de Junho de mil e setecentos, 
cincoenta e cinco. Rey. 

Manuscript foliation: 35-40. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1380. 


[755/23] 


Portugal. Conselho Ultramarino 


Contratos da pesca das baleas do Rio de Janeiro, Ilhas de 5. 
Catharina, e S. Sebastião, Santos, e S. Paulo, que se fizerão 

no Conselho Ultramarino com Francisco Peres de Sousa por 
tempo de seis annos, em preço cada hum delles de quarenta e 
oito mil cruzados, e cem mil reis. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Manescal da Costa, Impressor do 
Santo Officio, Anno 1755. 


6, [2] p.; 30 cm. (fol.) 


Some stains. 
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Provenance: Antonio R. Cassas Agronomo; Joag[ui]” Miguel Lopes 
de Lavre. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 202; Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 1890. 


[755/24] 


Relaçam do combate, Que entre si tiveraô tres Naus de guerra 
Inglezas, com outras tres de França nos mares da America 
junto de Cabo Berton Successo do mesmo Combate, e estrago 
que houve de parte a parte, copiada de huma carta que veyo 
das mesmas partes. 

Lisboa: [s.n.], Anno de 1755. Com as licenças necessar. 


8 p.; 21 cm. (4to) 


“Account of the naval action off Cape Breton Island in June 1755 which 
resulted in the capture of two French warships by the British under Admiral 
Boscawen.” (JCBAR) 


Reference: JCBAR, 1966, p. 38. 


[755/25] 


Segunda parte da Relaçam do notavel combate sucedido Nos 
Mares da America Septentrional 25 legoas ao Nodnordeste 
distante do Cabo de Raze na Ilha da Terranova No dia 10 de 
Junho deste Anno entre a Nau Alcides pertencente á Esquadra 
de França, e a esquadra Britanica, commandada pelo Almirante 
Boscawen. Escrita Por hum Official Francez, q se achou 
presente na mesma acçaó. 4 

Lisboa: Na Officina de Pedro Ferreira, Impressor da Augustissima 
Rainha Nossa Senhora, Anno M.DCCLV [1755]. Com todas as 
licenças necessarias, e Privilegio Real. 


6 p.; 19 cm. (4to) 


This appears to be the second part of: Relaçam do combate, que entre si 
tiveraô tres naus de guerra inglezas, com outras tres de França nos mares da America 
junto de cabo Berton . . . (Lisboa, 1755), which concludes as follows: “Espera6- 
se noticas com mais individuaçaô de que se fará a segunda relaga6.” 

Manuscript foliation: 241-243. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: JCBAR, 1966, p. 39. 
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[755/26] 


Verdadeira noticia, e relaçam dos notaveis successos, e 
grandes conflictos, que tem acontecido na America, aonde de 
prezente disputaô seu dominio as duas Naçoens ingleza, e 
franceza. Referem-se various assaltos, que reciprocamente tem 
acontecido, e juntamente as ultimas acçoens assim politicas, 
como de Guerra; de tudo se dá ao prezente verdadeira noticia. 
Lisboa: Na Offic. de Domingos Rodrigues. Com as licenças 


necessarias, Anno 1755. 
8 p.; 20 cm. (4to) 


“Touches on conditions which led up to the outbreak of hostilities in 
1755. Mentions Braddock’s defeat and Admiral Boscawen's action off Cape 
Breton Island against French ships.” (JCBAR) 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: JCBAR, 1966, p. 39; Sabin 98938. 


ee ADO 


[756/1] 


[Histoire de Nicolas I, roy du Paraguai. Italian] 

Storia di Niccoló I. Re del Paraguai e imperatore dei 
mamalucchi. Traduzione dal Francese. 

S. Paolo nel Brasile: [s.n.], MDCCLVI [1756]. Si vende in Venezia da 
Francesco Pittert. 


89, [7] p.; 17 cm. (12mo) 


“Attributed to Jaime Manalic and José de Cordoba in Victoria’s ‘Nuevas 
aportaciones al Diccionario de anónimos y seudónimos de J. T. Medina, 
1929, p. 146-147. Victoria, in ‘Errores y omisiones del Diccionario de 
anónimos y seudónimos de J. T. Medina,’ 1928, p. 157, previously attributed 
the book to Ignacio Zierhaim.” (Palau y Dulcet) 

Manuscript annotation on verso of title page, signed by Pr. Vincenzo 

ne Lotti in 1815: Questa operetta é un Romanzo calunnioso, e venuta dalla 
stessa officina, onde sano uscite tante calunnie ed imposture contro la 
Compagnia, tutte dirette a screditarla appresso del mondo. Fra Nicoló 
Rubiuni fu sempre un semplice converso Gesuita. Abolita la Compagnia di 
Gest, Fra Nicoló se ne ritornd in Italia, e mori a Torino, Sacristano di una 
Chiesa. Si egli fosse stato Re del Paraguai, non avrebbe avuto paura d’una 
Bolla di Ganganelli; e ammesso pure, ch'egli fosse stato obbligato a ritor- 
narse, un’uomo si scaltro come lui, si avrebbe dovuto far dispendere la sua 
esistenza dalla sacristia d’una povera Chiesa. 

Provenance: Vincenzo Lotti. 
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References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 406; Palau y Dulcet 
(2. ed.), 322703; Streit, R. Bibliotheca Missionum, III, 651. 


[756/2] 
Keith, Robert (d. 1774) 


Noticia verdadeira da embaixada, que na Corte de Vienna 

deu o Cavalleiro monsieur Keith, enviado extraordinario, 

e Ministro Plenipotenciario da Corte de Inglaterra á Corte 

de Ungria. Na qual fez sua despedida, e allegou as razões 
incontrastaveis, que moveraô á Graô Bretanha para declarar a 
Guerra, convencendo de insubsistentes as razões, que a França 
allegou em sua declaraçaó, e outras noticias. 

Lisboa: Na Officina de Domingos Rodrigues. Com todas as licenças 
necessarias, 1756. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


The death of General Braddock in 1755 is reported in this book about 
French attacks against the British in North America. 
Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


[756/83] 


Noticia certa da grande batalha, que houve na America 

entre os francezes, e inglezes, em cujo conflicto foraô estes 
derrotados; Refere-se o numero dos mortos, o dos feridos, 

e o ãos prisioneiros: assaltos, emboscadas, e encontros, que 
tem havido naquellas partes entre estes inimigos; Combates 
navaes, e tomadas de nãos entre os mesmos. Importantissima 
expediçaô, que intenta a França contra Inglaterra, e outras 
cousas concernentes á presente guerra. 

Lisboa: Na Offic. de Domingos Rodrigues. Com as licenças 
necessarias, Anno 1756. 


8 p.; 21 cm. (4to) 


“Deals primarily with French actions against Bradstreet in the spring of 
1756 while supplying Fort Oswego, and with the later capture of the Fort by 
the French.” (JCBAR) 


Reference: JCBAR, 1966, p. 40. 
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[756/4] 
Portugal 


[Alvará (1756 Mar. 20)] 

Eu ElRey. Faço saber a quantos este Alvará em fórma de Ley 
virem, que por justas cauzas, que me foraô prezentes: Sou 
servido extinguir os Officios de Executores da Alfandega 
grande, e da Alfandega do Tabaco da Cidade de Tisboa 
[Lisbon: s.n., 1756]. 


[6] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates a new position of judge to collect debts at Lisbon customs and 
the Junta da Administração do Tabaco. 

Dated and signed at end: Dado en Bellem a vinte de Março de mil 
setecentos sincoenta e seis. Rey. 

Manuscript foliation: 138-140. 


[756/5] 
Portugal 


[Alvará (1756 May 22)] 


Alvará do rebate dos Direitos á madeira deste Reino. De 22 de 
Maio de 1756. Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com 
força de Ley virem, que, tendo consideraga6 aos prejuizos, que 
sentiraô os meus Vassallos. . . . 

[Lisbon]: Foi reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1756]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Orders the same duties on the transportation of wood in all ports of the 
Portuguese empire. 

There are two issues: in this one, the first line ends “Reino. De 22”; in 
the other, the first line ends “madeira deste Reino.” 

Dated and signed at end: Escrita em Belem, a vinte e dous de Maio de 
mil setecentos sincoenta e seis. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 67. 


[756/6] 

Portugal 

[Alvará (1756 May 22)] 

Alvará do Rebate dos Direitos á madeira deste Reino. De 22 de 


Maio de 1756. Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem, que, tendo consideraga6 aos prejuizos, que 
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sentiraô os meus Vassallos, que habitaô nos lugares das Costas 
destes Reinos. ... 
[Lisbon]: Foi reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1 756]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Orders the same duties on the transportation of wood in all ports of the 
Portuguese empire. 

There are two issues: in this one, the first line ends “madeira deste 
Reino”; in the other, the first line ends “Reino. De 22.” 

Dated and signed at end: Escrita em Belem, a vinte e dous de Maio de 
mil setecentos sincoenta e seis. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 67. 


[756/7] 
Portugal 


[Alvara (1756 May 22)] 

Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará com força de Lei 
virem, que, tendo consideraçaô aos prejuizos, que sentíraô 
os meus Vassallos, que habitaô nos lugares das Costas destes 
Reinos, assim pelas embarcações que perdéra6, como pelas 
casas, que se lhes arruináraô no Terremoto. . . . 

[Lisbon: s.n., 1756]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Orders the same duties on the transportation of wood in all ports of the 
Portuguese empire. 

Dated and signed at end: Escripta em Belem a vinte e dois de Maio de 
mil setecentos sincoenta e seis. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 67. 


[756/8] 
Portugal 


[Alvara (1756 June 9)] 

Declaraçaô á Lei de 20 de Março do mesmo anno de 9 de Junho 
de 1756. Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará em forma de 
Lei virem, que tendo extinguido por outro de vinte de Março 
deste anno os Officios de Executores. ... 

[Lisbon: s.n., 1756]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 
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Reinforces the alvará of Mar. 20, 1756, on sugar and tobacco. 
Dated and signed at end: Dado em Belem aos nove de Junho de mil 
setecentos sincoenta e seis. Rey. 


[756/9] 
Portugal 


[Alvará (1756 Sept. 10)] | 
Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará virem, que sendo-me. 
presente, que na Mesa do Paço da Madeira se duvída dar livres 
dos Direitos da dizima as madeiras, que entraô pela Foz. ... 
[Lisbon: s.n., 1756]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Provides that wood should be free from duties in the entire empire. 
Dated and signed at end: Escrito em Belém, a dez de Setembro de mil 
setecentos cincoenta e seis. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 68. 


[756/10] 

Portugal 

[Alvará (1756 Nov. 20)] 

Eu ElRey. Faco saber aos que este Alvara virem, que sendome 
presente a desigualdade, com que se arbitra6 os fretes das 
mercadorias liquidas, e volumosas, que se transportao da 
Cidade de Lisboa para os differentes pórtos de America. .. . 
[Lisbon: s.n., 1756]. 

[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulations regarding the handling of freight on voyages from Lisbon 
to American ports. 

Dated and signed at end: Escrito em Belem aos vinte dias do mez de 
Novembro de mil setecentos cincoenta e seis. Rey. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 69. 


[756/11] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1756 Dec. 11)] 
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Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de declaraçaô virem, 
que attendendo ao favor de que se fazem dignos os Officiaes, 
Mestres, Marinheiros, e mais Homens do mar.... 

[Lisbon: s.n., 1756]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Specifies the goods that travelers to Brazil are allowed to carry. 
Dated and signed on p. [1]: Escrito em Belem, a onze de Dezembro de 
mil setecentos e sincoenta seis. Rey. 


[756/12] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1756 Dec. 11)] 

Eu Elrey. Faço saber aos que este alvará de declaraçaô virem 
que attendendo ao favor de que se fazem dignos os officiaes, 
mestres, marinheiros, e mais homens do mar, que navegao. ... 


[Lisbon: s.n., 1756]. 
[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Specifies the goods that travelers to Brazil are allowed to carry. 

Pages 2 and 3 only are printed. 

Dated and signed on p. [1]: Escrito em Belem a onze de Dezembro de 
mil setecentos e cincoenta e seis. Rey. 


[756/13] 
Portugal 


[Lei (1756 Jan. 24)] 

Ley, em que se accrescenta6 as penas impostas contra os 
mulatos, e pretos escravos do Brasil, que uzarem de armas 
prohibidas. De 24 de Janeiro de 1756. Dom Jozé por graça de 
Deos Rey de Portugal. ... 

[Lisbon]: Foi reimpressa na Officina de Miguel Rodrigues, [1756]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Establishes new punishments for mulattoes and black slaves found 
with knives. 

There are two issues: in this one, on page [1], line 1 ends with “mu-”; in 
the other, line 1 ends with “mula-.” 

Dated and signed on p. [1]: Lisboa, vinte e quatro de Janeiro de mil 
setecentos e sincoenta e seis. Rey. 

Manuscript pagination: 377-378. 
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[756/14] 
Portugal 


[Lei (1756 Jan. 24)] 

Ley, em que se accrescentaô as penas impostas contra os 
mulatos, e pretos escravos do Brasil, que uzarem de armas 
prohibidas. De 24 de Janeiro de 1756. Dom Jozé por graça de 
Deos Rey de Portugal, e dos Algarves... . Faço saber aos que 
esta minha Ley virem, que, sendo-me presente que no Estado” 
do Brasil. ... 

[Lisbon]: Foi reimpressa na Officina de Miguel Rodrigues, [1756]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Establishes new punishments for mulattoes and black slaves found 
with knives. 

There are two issues: in this one, on page [1], line 1 ends with “mula-”; 
in the other, line 1 ends with “mu-.” 

Dated and signed on p. [1]: Lisboa, vinte e quatro de Janeiro de mil 
setecentos e sincoenta e seis. Rey. 


[756/15] 


Relaçam da declaraçam da guerra dos inglezes contra os 
francezes, publicada em dezoito do mez de Mayo em a Corte 
de Londres. Notavel sitio da Praça de Porto Mahon, e combate 
horroroso, que junto à mesma Praça teve htia Esquadra 
Ingleza, e outra Franceza, que tudo traduzido da lingoa 
Britanica offerece ao publico hum curioso. 

Lisboa. Com todas as licenças necessarias: [s.n.], Anno 1756. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


“Chiefly an account of the naval battle off Port Mahon, Minorca, but 
also contains the British declaration of war against France, which mentions 
Braddock's defeat.” (JCBAR) 

Manuscript foliation: 55-58. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: JCBAR, 1966, p. 40. 


[756/16] 


Relaçam do combate, que tivera6 os francezes com os inglezes, 
Aonde se referem as proezas, que estes tem feito; com algtias 
noticias da América, e tomada do Forte Bull. E se dá cabal noticia 
do rendimento da Praça de Porto Mahon, expondo-se, e 
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declarando-se alguns Capitulos de sua entrega, que por falta 

de noticias se omittiraô na primeira Relaçaô e outras cousas 
notaveis. 

Lisboa: Na Officina de Domingos Rodrigues. Com todas as licenças 
necessarias, 1756. 


8 p.; 21 cm. (4to) 


“Events in both America and Europe are reported: the destruction of 
Fort Bull, a supply station in the vicinity of the Mohawk River, and further 
information about the battle of Port Mahon.” (JCBAR) 


Reference: JCBAR, 1966, p. 41. 


se 1757 


57/1 | 
Andrade, Gomes Freire de 


Relagam verdadeira, em que se dam a ler as victoria dos 
Portuguezes contra os Gentios, e levantados, alcançados por 
Gomes Freire de Andrade Nas terras visinhas da nova colonia, 
e estados das Indias de Hespanha. 

Lisboa: Na Offic. de Domingos Rodrigues, Anno 1757. Com todas as 
licenças necessarias. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


“This narrative refers to Gomes Freire's campaign against the Indians 
of the Missions. It is quoted by Southey and Varnhagen, and is one of the 
best Portuguese sources of information for his campaign, which inspired 
the poem ‘Uraguay.”” (Moraes) 

Disbound. Single tiny wormwhole in lower blank margin not affecting text. 

Manuscript foliation: 25-28. 


References: Azevedo & Samodães, 2711; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 713; Sabin 69168. 


[757/2] 
FASO: 


Relaçam de alguns combates, e de todas as prezas, que tem 
havido este prezente anno entre os inglezes, e francezes. 
Offerecida á senhora D. Justina Manoela de Abreu Bernardes e 
Souza por F. X. C. 
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Lisboa: Na Officina de Domingos Gonsalves, MDCCLVII [1757]. 
Com todas as licenças necessarias. 


7, [1] p.; 20 cm. (4to) 


“First and only edition of this very rare pamphlet on naval engagements 
between English and French privateers. The first part describes a battle off 
Corsica between the French ship Grande Alexandre and the English Duke of 
Tuscany, which lasted over 24 hours without pause. The weapons, soldiers, 
and cargo of the English ship (which eventually surrendered) are described. 
Similar information is given in the list of ships captured by both the French 
and the English, several of which were sailing to or from America. Although 
Portugal was not directly involved in the Seven Years’ War until the Spanish 
invasion of 1761, the war roused considerable interest in Portugal because of 
her close alliance with Great Britain and because of the war’s world-wide ram- 
ifications. In an era before the proliferation of newspapers, newsletters such as 
this one were an important source of information, yet Portuguese newsletters 
on this subject are extremely rare.” (Ramer) 

Manuscript foliation: 206-209. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: JCBAR, 1966, p. 42; Ramer, R. C. Catalogue six, 129. . 


[757/3] 
Johnson, William, Sir (1715-1774) 


Relaçaô De huma batalha, succedida no campo de Lake 
Giorge na America Septemtrional, entre as Tropas Inglezas 
commandadas pelo Coronel Guilhelmo, e as Francezas das 
quaes era Commandante o General Baraô Dieskau, aos 30. 
de Junho do prezente anno de 1757. Traduzida no Idioma 
Portuguez. Extrahida de huma Carta escrita pelo mesmo 
Coronel, logo depois do successo, ao General Wenfvort, 
Governador da nova Hamsphire, e mandada inclusa em outra 
escrita em Postmaute Capital da mesma Provincia. 

Lisboa: [s.n.], Anno M.DCC.LVII [1757]. Com todas as licenças 
necessarias. 


7, [1] p.; 20 cm. (4to) 


“Taken from Sir William Johnson's report of the battle of Lake George, 
September 1755, which was accompanied by a covering letter from Benning 
Wentworth, Governor of New Hampshire. These first appeared in the 
London Gazette Extraordinary for October 30, 1755.” (JCBAR) 

Signed at end: Wilhelmo Gonson. 


References: Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part III, v. 1, p. 1157; JCBAR, 1966, p. 
42; Sabin 38661. 
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[757/4] 
Lenglet Dufresnoy, Nicolas (1674-1755) 


[Géographie des enfans. Portuguese] 

Descripçaô da terra, ou methodo breve da geographia, Dividido 
em Liçoés, por perguntas, e repostas. Por monsieur o abbade 
Lenglet Dufresnoy. Traduzido do Idioma Francez no Portuguez, 
por Joaô Bautista Bonavie, E accrescentado com algumas 
addicoés sobre a Geographia de Portugal, e seus domínios, e 
com hum Discurso Proemial de cada huma das quatro partes 
do Mundo. Dedicado ao Ill.”º e excell.”º senhor D. Luiz de 
Menezes, Conde de Ericeira, do Conselho de S. Magestade. . . . 
Lisboa: Na Offic. de Joseph da Costa Coimbra, M.DCC.LVII [1757]. 
Com todas as licenças necessarias. 


[32], 256 p., [6] folded leaves of plates: ill. maps; 15 cm. (8vo) 


“Tn the late eighteenth century, under the leadership of the enlightened 
despot the Marqués de Pombal, the acquisition of knowledge from abroad 
through the translation and publication of foreign books was finally 
perceived as necessary for the progress of the country, and geography 
was promoted as an indispensable science for those living in an empire as 
extensive as that of Portugal. In his preface, the translator of this geographical 
textbook for young people (written in the ‘question and answer’ style), makes 
a strong statement for the ‘science of geography’ and gives reasons for its 
importance.” (Schaeffer) 

“Discurso proemial sobre a America,” p. 220-241. “Da America,” 

p. 242-253. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Fr. Luiz Cerqueira; Simao José Marques Rosa. 

Acquired with the assistance of the Wroth Fund. 


Reference: Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 74. 


[VDT 151 
Moreau, Jacob Nicolas (1717-1804) 


[Observateur hollandois. Portuguese] 

O observador hollandez, ou primeira [-quarta] carta de Mons. Van 
** a Mons. H. ** da Haya. Sobre o estado presente dos negocios 

da Europa. Traduzido da lingua Franceza na Portugueza, por 
Antonio Joseph de Miranda e Silveira, Bacharel Formado em Leys 
na Universidade de Coimbra, e Cidada6 de Lisboa. 

Lisboa: Na Officina Patriarcal de Francisco Luiz Ameno, M.DCC. 
LVI-M.DCC.LVIII [1757-1758]. Com as licenças necessarias. 
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PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ge 1757 


4 pt. in 1 v.; 20 cm. (4to) 


A translation of Jacob Nicolas Moreau’s “Observateur hollandois,” 46 
letters published irregularly between 1755 and 1759, written in support of 
France’s policy at the time of the French and Indian War. . 

Authorship from Echeverria & Wilkie. 

May have ceased publication in 1758 with the “quarta carta.” 

Part aia clea pre (0022 sp ptes: 19, | 1); pt.4: 23, [1] p. 

Provenance: Oliveira Baptista. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Echeverria & Wilkie. French image, 757/11; JCBAR, 1966, p. 41. 


[757/6] 

Noticia certa do descobrimento de huma nova terra, 
Modernamente apparecida, e descoberta por huma náo 
Hespanhola; A que se accrescenta a indagaçaô da causa 
verdadeira desta nova producçaô da natureza. 

Lisboa: Na Offic. de Domingos Rodrigues, Anno 1757. Com todas as 
licenças necessarias. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


Manuscript foliation: 73-76. 


[757/7] 


Noticia de hum lastimoso sussesso acontecido na ilha da 
Martinica, este annno de 1757. O Mundo, que outra cousa naô he, 
mais que continuado Theatro de tragicas representaçoens. . . . 
Lisboa: Na Offic. junto a S. Bento de Xabregas Com as licenças 
necessarias, Anno 1757. 


8 p.; 20 cm. (4to) 
Manuscript foliation: 103-106. 


[757/8] 


Noticia verdadeira da guerra da America entre os Francezes, e 
Inglezes, com a tomada do Forte de Sam Jorze Ganhado pelos 
Francezes &c. 

[Lisbon?: s.n., 1757?]. 


7, 11] p.: ill.; 20 cm. (4to) 
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NOTICIA VERDADEIRA 
DA GUERRA 


DA AMERICA 


ENTRE-OS FRANCEZES, E 
Inglezes, com a tomada do Forte 


E 


"SAM J ORZE 


Ganhado pelos Francezes &c. 


Fig. 18 (757/8) Noticia verdadeira. Chances are that this book was printed at the 
Oficina da Musica. The illustration from item 729/1, a book of poetry, is the same 
as the present one, a book on war. 
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“Report of the destruction of Fort William Henry, called by the French 
Fort St. George, at the head of Lake George.” (JCBAR) 

According to Echeverria & Wilkie, this pamphlet is translated, with 
significant alterations, from the French “Relation des avantages remportés par 
les armes du roi sur les Anglois” (Paris, 1757). According to the John Carter 
Brown Library printed catalogue, it is translated from English sources. 


References: Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part III, v. 1, p. 1158; Echeverria & 
Wilkie. French image, 757/18; JCBAR, 1966, p. 41; Sabin 38660. 


[757/9] 


Pombal, Sebastiao José de Carvalho e Melo, Marqués de 
(1699-1782) 


Relaçaô abbreviada da republica, que os religiosos jesuitas 
Das Provincias de Portugal, e Hespanha, estabelecera6 nos 
Dominios Ultramarinos das duas Monarchias, E da Guerra, 
que nelles tem movido, e sustentado contra os Exercitos 
Hespanhoes, e Portuguezes; Formada pelos registos das 
Secretarias dos dous respectivos Principaes Commissarios, e 
Plenipotenciarios; e por outros Documentos authenticos. 
Lisbon sits 1757 |: 


[2], 85, [1] p.; 15 cm. (8vo) 


Author’s name according to Sabin and Palau y Dulcet. 

Place and date of publication from Sabin, Streit, and Palau y Dulcet. 

First edition of the account of the republic established by the Jesuits in 
Paraguay and the conflicts with civil authorities that eventually led to the 
expulsion of the Jesuit order from Portugal and its overseas dominions. 

Includes: Copia das Instrucçoens, que os Padres, Que governao os 
Indios, lhes deraô quando marcharaô para o Exercito, escritas na lingua 
Guarani ...; Copia da Carta que o Povo, ou antes o Cura Da Aldea de S. 
Francisco Xavier escreveo em 5 de Fevereiro de 1756. . . ; Copia da Carta 
Sediciosa, e Fraudulenta, Que se fingio ser escrita pelos Casiques das 
Aldeas Rebeldes ao Governador de Buenos Ayres; Copia da Convençaõ 
celebrada entre Gomes Freire de Andrada, E os Cassiques para a suspensa6 
de armas. 

Bound with: O Uraguay, poema /Gama, José Basílio da. Nova edição (Rio 
de Janeiro, 1811). 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 713; Palau y Dulcet 
(2. ed.), 230699; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2051; Sabin 63895; 
Streit, R. Bibliotheca Missionum, III, 665. 
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[757/10] 
Portugal 


[Alvará (1757 Jan. 5)] 
Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará virem, que Eu fui 
servido confirmar por outro meu Alvará de sete de Junho do 


anno de mil setecentos e sincoenta e sinco. . . . 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1757]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Allows the aristocracy and government employees to do business 
through the Companhia do Para e Maranhao. 

There are three issues: in this and another issue, both have the date on 
line 5 spelled “mil setecentos e sincoenta e sinco.” In this issue, line 5 ends 
with “sinco 0,” while in the other, the same line ends with “sinco.” There is 
another issue in which the text on line 5 ends with “Maranhaô com.” 

Dated and signed on p. [2]: Dado em Belem aos sinco dias do mez de 
Janeiro de mil setecentos sincoenta e sete. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 70. 


[757/11] 


Portugal 


[Alvara (1757 Jan. 5)] 

Eu ElRei. Faco saber aos que este Alvara virem, que Eu fui 
servido confirmar por outro meu Alvará de sete de Junho do 
anno de mil setecentos e sincoenta e sinco o estabelecimento da 
Companhia Geral do Graô Pará, e Maranhao. ... 

[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1757]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Allows the aristocracy and government employees to do business 
through the Companhia do Para e Maranhao. 

There are three issues: in this and another issue, both have the date 
on line 5 spelled “mil setecentos e sincoenta e sinco.” In this issue, line 5 
ends with the word “sinco,” while in the other, the same line ends with 
“sinco o.” There is another issue in which the text on line 5 ends with 
“Maranha6é com.” 

Dated and signed on p. [2]: Dado em Belem aos sinco dias do mez de 
Janeiro de mil setecentos sincoenta e sete. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 70. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Ge 1757 


[757/12] 
Portugal 


[Alvara (1757 Jan. 5)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem, que Eu fui 
servido confirmar por outro meu Alvará de sete de Junho do 
anno de mil setecentos e cincoenta e sinco o estabelecimento da 
Companhia Geral do Graô Para... . 

fEisbons sts 1/757 |. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Allows the aristocracy and government employees to do business 
through the Companhia do Pará e Maranhão. 

There are two other issues that are not broadsides. 

Dated and signed at end: Dado en Belem, aos sinco dias do mez de 
Janeiro de mil setecentos e cincoenta e sete. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 70. 


[757/13] 
Portugal 


[Alvara (1757 Jan. 10)] 

Eu ElRey Faço saber, aos que este Alvará com força de Ley virem, 
que havendo-me supplicado os Officiaes da Camara, e os da 
Mesa da Inspecçaô do Rio de Janeiro em differentes contas. ... 
[Lisbon: Impressor Miguel Rodrigues, 1757]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Deals with the abolition of the “Contrato do Tabaco do Rio de Janeiro.” 

Dated and signed on p. [2]: Escrito em Belem aos dez de Janeiro de mil 
setecentos cincoenta e sete. Rey. | 

Manuscript foliation: 90-91. 


[757/14] 

Portugal 

[Alvará (1757 Jan. 15)] 

Eu ElRey. Faço saber, que havendo dado no Capitulo quarto, 
Paragrafo final da Lei de treze de Dezembro de mil setecentos 


e cincoenta, toda a necessaria providencia. ... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1757]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 
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Establishes the amount of gold to be kept at the Registro de Entrada in 
Minas Gerais. 

There are two issues: in this one, the first line ends “havendo”; in the 
other, the first line ends “da-.” 

Dated and signed on p. [3]: Escrito em Belém aos quinze de Janeiro de 
mil setecentos cincoenta e sete. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 71. 


[757/15] 
Portugal 


[Alvará (1757 Jan. 15)] 

Eu ElRey. Faco saber, que havendo dado no Capitulo quarto, 
Paragrafo final da Lei de treze de Dezembro de mil setecentos 
e cincoenta, toda a necessaria providencia para que Os 


Comboyeiros.... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1757]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Establishes the amount of gold to be kept at the Registro de Entrada in 
Minas Gerais. 

There are two issues: in this one, the first line ends “da-”; in the other, 
the first line ends “havendo.” 

Dated and signed on p. [3]: Escrito em Belém aos quinze de Janeiro de 
mil setecentos sincoenta e sete. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 71. 


[757/16] 


Portugal 


[Alvara (1757 Jan. 17)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley 
virem, que sendo-me presentes as excessivas usuras, que 
algumas pessoas costumaô levar do dinheiro. . . . 

[Lisbon: s.n., 1757]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Prohibits interest of over 5 percent when lending money. 

Dated and signed on p. [2]: Dado em Belem aos dezasete dias do mez 
de Janeiro de mil setecentos e cincoenta e sete. Rey. 

Manuscript annotations. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 72. 
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[757/17] 
Portugal 


[Alvará (1757 Feb. 6)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem que sendo- 
me presente em Consulta da Junta do Commercio dos meus 
Reinos, e Dominios, que no Capitulo dezanove dos Estatutos, 


que fui servido estabelecer para o seu governo. ... 
[Lisbon: s.n., 1757]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Establishes custom duties payable to the Junta do Comércio. 
Dated and signed on p. [2]: Dado em Salvaterra de Magos, a seis de 
Fevereiro de mil setecentos sincoenta e sete. Rey. 


[757/18] 
Portugal 
[Alvara (1757 Feb. 10)] 


Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará virem: Que sendo- 
me presente a boa administracad, com que o Provedor, e 


Deputados da Junta da Companhia Geral do Gra6 Pará, e 
Maranhao, tem adiantado o estabelecimento da mesma. ... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1757]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Extends the power of the Companhia Geral do Grão Pará e Maranhão. 
Dated and signed on p. [3]: Dado em Salvaterra de Magos a dez de 
Fevereiro de mil setecentos cincoenta e sete. Rey. 


[757/19] 
Portugal 


[Alvará (1757 Apr. 14)] 
Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem, que sendo-me 
presente em Consulta da Junta do Commercio destes Reinos, e 


seus Dominios. ... 
[Lisbon: s.n., 1757]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Regulations on the freight of leather leaving Brazilian ports. 
There are three issues: in this one the catchword is “re-.” In a second 
issue the catchword is “luga-” and the signature on bottom of page [2] is in 
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italics. There is a third issue in which the catchword is also “luga-,” but the 
signature on bottom of p. [2] is not in italics. 

Dated and signed at end: Dado em Belem aos quatorze de Abril de mil 
setecentos cincoenta e sete. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 74. 


[757/20] 
Portugal 


[Alvará (1757 Apr. 14)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem, que sendo-me 
presente em Consulta da Junta do Cômercio destes Reinos, e 
seus Dominios... . 

[Lisbon: s.n., 1757]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Regulations on the freight of leather leaving Brazilian ports. 

There are three issues: in this one the catchword is “luga-” and the 
signature on bottom of page [2] is in italics. In a second issue the catchword 
is also “luga-,” but the signature on bottom of page [2] is not in italics. 
There is a third issue in which the catchword is “re-.” 

Dated and signed at end: Dado em Belem aos quatorze de Abril de mil 
setecentos cincoenta e sete. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 74. 


[757/21] 


Portugal 


[Alvará (1757 Apr. 14)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem, que sendo-me 
presente em Consulta da Junta do Comercio destes Reinos, e 
seus Dominios, a necessidade que ha de se estabelecer preço 


aos fretes. ... 
[Lisbon: s.n., 1757]. 


[2] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulations on the freight of leather leaving Brazilian ports. 

There are three issues: in this one the catchword is “luga-” and 
the signature on bottom of p. [2] is not in italics. In a second issue the 
catchword is “re-” and the signature is in italics. There is a third issue in 
which the catchword is “luga-” and the signature is in italics. 

Dated and signed at end: Dado em Belem aos quatorze de Abril de mil 
setecentos cincoenta e sete. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 74. 
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[757/22] 
Portugal 

[Alvará de Declaração (1757 Nov. 12)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Declaraçaô virem, 
que, sendo-me presente em Consulta da Junta do Commercio 


destes Reinos, e seus Dominios, que aos Navios. . . . 
Lisbórm:-s:m. 1757 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Gives preference to ships built in Brazilian ports. 

There are two issues: in this one, on page [1], the catchword is “con-”; 
in the other, the catchword is “tu-.” 

Dated and signed at end: Dado em Belem, aos 12 dias do mez de 
Novembro de mil setecentos cincoenta e sete. Rey. 

Manuscript foliation: 269. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 76. 


1757/28] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1757 Nov. 12)] 


Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Declaraçaô virem, 
que, sendo-me presente em Consulta da Junta do Commercio 
destes Reinos, e seus Dominios, que aos Navios fabricados. .. . 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1757]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Gives preference to ships built in Brazilian ports. 

There are two issues: in this one, on p. [1], the catchword is “tu-”; in the 
other, the catchword is “con-.” 

Dated and signed at end: Dado em Belem, aos doze dias do mez de 
Novembro de mil setecentos cincoenta e sete. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 76. 


[757/24] 
Portugal 
[Decreto (1757 Nov. 18)] 


Sendo-me presentes em Consulta da Junta do Commercio 
destes Reinos, e seus Dominios, as incessantes queixas, 
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com que os Proprietários dos Navios da carreira do Brasil 
representaraô os damnos. ... 
[Lisbon: s.n., 1757]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Concerns the measurement of the quantity of salt carried to Brazilian 
ports. 

Dated and signed at end: Belem, a 18 de Novembro de 1757. Com a 
Rubrica de Sua Magestade. 


[757/25] 
Portugal 


[Decreto (1757 Nov. 21)] 

Sendo-me presente naô haverem sido bastantes as penas 
comminadas no meu Real Decreto de vinte e sete de Setembro 
de mil setecentos cincoenta e cinco, contra os Officiaes do hum 


por cento. ... 
LEISDON: SL LOLI. 


1 sheet ([2] p.); 29 X 19 cm. (fol.) 


Decrees that coinage and gold coming from Brazil to Portugal should 
be carried to the mint (Casa de Moeda) in safes. 

There are three issues: in this one, line 1 ends “bastantes” and the 
catchword on p. [1] is “algum”; in the second, line 1 ends “bas-” and the 
catchword on p. [1] is “das”; in the third, line 1 ends “bastan-” and the 
catchword on p. [1] is “al-.” 

Dated and signed at end: Belem, a vinte e hum de Novembro de mil 
setecentos cincoenta e sete. Com a Rubrica de Sua Magestade. 


[757/26] 


Portugal 


[Decreto (1757 Nov. 21)] 

Sendo-me presente naô haverem sido bastantes as penas 
comminadas no meu Real Decreto de vinte e sete de Setembro 
de mil setecentos cincoenta e cinco, contra os Officiaes do hum 


por cento. ... 
[Lisbon: s.n., 1757]. 


1 sheet ([2] p.); 29 X 19 cm. (fol.) 


Decrees that coinage and gold coming from Brazil to Portugal should 
be carried to the mint (Casa de Moeda) in safes. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS êe 1757 


There are three issues: in this one, line 1 ends “bas-” and the catchword 
on p. [1] is “das”; in a second, line 1 ends “bastantes” and the catchword on 
p. [1] is “algum”; in a third, line 1 ends “bastan-” and the catchword on p. 
[1] is “al-.” 

Dated and signed on p. [2]: Belem, a vinte e hum de Novembro de mil 
setecentos cincoenta e sete. Com a Rubríca de Sua Magestade. 


[757/27] 
Portugal 


[Decreto (1757 Nov. 21)] 

Sendo-me presente nao haverem sido bastantes as penas 
comminadas no meu Real Decreto de vinte e sete de Setembro 
de mil setecentos cincoenta e cinco, contra os Officiaes do hum 


porcento: 
[Lisbon: s.n., 1757]. 


1 sheet ([2] p.); 29 X 19 cm. (fol.) 


Decrees that coinage and gold coming from Brazil to Portugal should 
be carried to the mint (Casa de Moeda) in safes. 

There are three issues: in this one, line 1 ends “bastan-” and the catchword 
on p. [1] is “al-”; in a second, line 1 ends “bastantes” and the catchword on 
p. [1] is “algum”; in a third, line 1 ends “bas” and the catchword on p. [1] 
isedas* 

Dated and signed on p. [2]: Belem, a vinte e hum de Novembro de mil 
setecentos cincoenta e sete. Com a Rubrica de Sua Magestade. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[757/28] 

Relaçam do combate que tiveram duas náos francezas com 
cinco cossarios inglezes nas costas do mar Occeanno, em que 
os Francezes conseguiraô huma feliz victoria. 

Lisboa: Na Offic. de Domingos Rodrigues, anno 1757. Com todas as 
licenças necessarias. 

8 p.; 20 cm. (4to) 


Manuscript foliation: 198-201. 


[757/29] 
Sanches, Antonio Nunes Ribeiro (1699-1783) 


Tratado da conservaçam da saude dos povos: Obra util, e 
igualmente necessaria aos Magistrados, Capitaens Generaes, 


— 241 — 


Be 1757 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Capitaens de Mar, e Guerra, Prelados, Abbadessas, Medicos, 

e Paysdefamilias. Com hum appendix Consideraçoens sobre 
os terremotos, com a noticia dos mais consideraveis, de que 
faz mençaô a Historia, e deste ultimo, que se sentio na Europa 
no I de Novembro de 1755. Agora novamente impresso, e 
emendado de muitos, e gravissimos erros, com que sahio á luz 
a primeira impressa6 feita em Pariz. 

Lisboa: Na Officina de Joseph Filippe, MDCCLVII [1757]. Com 
todas as licenças necessarias. Vende-se em casa de Irmaos Ginioux. 
ao poço novo: em Coimbra na dos mesmos, e no Porto, na de Bellon, 
e Companhia. 


[16], 568 [i.e., 368] p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in Paris, 1756. 

Page 368 wrongly numbered 568. 

Manuscript annotations. 

Provenance: Antonio Ignacio de Carvalho e Freitas. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 213. 


se 1758 


[758/1] 
Corte Real, Tomé Joaquim da Costa 


(I) Condiçoens para o contrato dos escravos do Reino de 
Angola, que ha de principiar em 5. de janeiro de 1760. I. Com 
Condição, que elle Contratador arremata este Contrato por 
tempo de seis annos, que hão de principiar em 5. de Janeiro 
de 1760., e hão de acabar em outro tal dia do anno de 1766., 
em preço cada hum delles de [blank space] livres para a Real 
Fazenda de Sua Magestade, com as Condiçoens, e obrigaçoens, 
que abaixo vaô expressadas, cuja quantia ha de pagar na 
Provedoria da Fazenda Real do Reino de Angola em letras, e 
dinheiro de cobre. ... 

[Eisbon?z sn. Als 062]: 


14, [2] p.; 31 cm. (fol.) 


Twenty-nine item contract for exporting slaves from Angola (mostly 
to Brazil) between 1760 and 1766. The space in the title is left blank for the 
amount to be paid by the contractor to the royal treasury for each slave. 

Dated and signed at end: Salvaterra de Magos a 26. de Janeiro de 1758. 
Thomé Joaquim da Costa Corte Real. 

Unbound and untrimmed. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Be 1758 


Manuscript annotation on top of p. 1: N° 1. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[758 /2] 
Mendonga, Joachim José Moreira de 


Historia universal dos terremotos, que tem havido no mundo, 
de que ha noticia, desde a sua creaçaô até o seculo presente. 
Com huma narraçam individual Do Terremoto do primeiro 
de Novembro de 1755., e noticia verdadeira dos seus effeitos 
em Lisboa, todo Portugal, Algarves, e mais partes da Europa, 
Africa, e América, aonde se estendeu: E huma dissertaga6 
phisica Sobre as causas geraes dos Terremotos, seus effeitos, 
differenças, e Prognosticos; e as particulares do ultimo. Por 
Joachim Joseph Moreira de Mendonça. 

Lisboa: Na Offic. de Antonio Vicente da Silva, Anno de M.DCCLVIII 
[1758]. Com todas as licenças necessarias. 


[12], 272 p.; 21 cm. (4to) 


“The state of Maranhao attracted few Europeans until the 1750s, 
when the crown finally gave high priority to its development. Apart from 
missionaries, royal officials, and minimal garrison forces, most of the early 
European inhabitants of the state apparently came as deported criminals 
(degredados), sentenced to exile by tribunals in Portugal, or as homesteaders 
from the Atlantic Islands, especially the Azores. Mendonga, in his universal 
history of earthquakes written following the terrible earthquake that 
destroyed Lisbon in 1755, [relates that about one] hundred couples from 
the islands of Faial [. . .] were given land in the Maranhão by King Pedro II, 
after an earthquake on 12 April 1672 had resulted in the destruction of their 
houses and farms on Faial.” (Schaeffer) 

Bound in contemporary calf. 


References: Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 415; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 59; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 106. 


[758/3] 


Noticia certa da tomada, e rendimento de Cabo-Berton, 
cuja praça se rendeo aos inglezes, Ficando toda a Guarniçaô 
prizioneira de Guerra. 

Lisboa: [s.n.], Anno de 1758. Com todas licenças necessarias. 


8 p.; 20 cm. (4to) 
“Reports the taking of Louisbourg.” (JCBAR) 
Reference: JCBAR, 1966, p. 43. 
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[758/4] 

Portugal 

Directorio, que se deve observar nas povoaçoens dos indios do 
Pará, e Maranhaô Em quanto Sua Magestade nao mandar 

o contrario. 


Lisboa: Na Officina de Miguel Rodrigues, Impressor do 
Eminentissimo Senhor Cardial Patriarca, M.DCC.LVIII [1758]. 


[2], 41, [1] p.; 29 cm. (fol.) 


Contains alvará dated Aug. 17, 1758, on p. 39-41. 
Manuscript foliation: 333-354. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 265; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 883. 


[758/5] 
Portugal 
[Alvará (1758 Jan. 25)] 


Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley 
virem: Que, havendo occorrido pelo outro Alvará de 11 do 


corrente aos monopolios, e vexaçoens, que padeciaô os meus 
Vassallos, moradores em Angola. ... 
[Lisbon: s.n., 1758]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Regulates the importation of slaves from Angola. 
Dated and signed on p. [2]: Dado em Salvaterra de Magos, aos 25 de 
Janeiro de 1758. Rey. 


[758 /6] 
Portugal 


[Alvara (1758 Jan. 30)] 
Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Lei 
virem, que havendo dado na Lei de tres de Dezembro de mil 


setecentos e sincoenta as necessarias providencias. . . . 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1758]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Prohibits officials from casting gold at the royal foundry. 
Dated and signed on p. [2]: Dado em Salvaterra de Magos aos trinta de 
Janeiro de mil setecentos sincoenta e oito. Rey. 
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[758/7] 
Portugal 


[Alvara (1758 May 8)] 

Eu ElRey. Faço saber a os que este Alvará com força de Ley 
virem, que por quanto o Santo Padre Benedicto XIV. ora 
Presidente na Universal Igreja de Deos pela sua Constituigad 
de vinte de Dezembro de anno de mil setecentos quarenta e 
htm ae 

Hasvon stl 61 7/08). 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Declares freedom for all Indians in Brazil. 

Dated and signed on p. [2]: Belem a oito de Mayo de mil setecentos 
cincoenta e oito. Rey. 

Manuscript foliation: 45-46. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: cf. Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 77. 


[758/8] 
Portugal 


[Alvara (1758 July 20)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley 
virem, que sendome presentes em Consulta da Junta do 
Commercio destes Reinos, e seus Dominios... . 


[Lisbon: s.n., 1758]. 


[2] p.; 29 cm. (fol.) 


Allows three or four ships filled with goods to go directly to Brazil from 
the islands of Madeira, Sao Miguel, and Terceira. 

There are two issues: in this one, line 1 on page [1] ends with “Al-”; in 
the other, the same line ends with “Alvara.” 

Dated and signed at end: Belem, a vinte de Julho de mil setecentos 
cincoenta e oito. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 78. 


[758/9] 
Portugal 
[Alvará (1758 July 20)] 


Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley 
virem, que sendome presentes em Consulta da Junta do 
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Commercio destes Reinos, e seus Dominios, que mandei ver 
por Pessoas do meu Conselho. ... 
[Lisbon: s.n., 1758]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Allows three or four ships filled with goods to go directly to Brazil from 
the islands of Madeira, São Miguel, and Terceira. 

There are two issues: in this one, line 1 on page [1] ends with “Alvará”; 
in the other, the same line ends with: “Al-.” 

Dated and signed at end: Belem, a vinte de Julho de mil setecentos 
cincoenta e oito. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 78. 


[758/10] 
Portugal 


[Alvara (1758 July 29)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley virem, 
que havendo-seme reprezentado pela Junta da Administragao 
da Companhia geral do Graô Pará, e Maranhao. .. . 

[Lisbon]: Foi impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1758]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Prohibits employees of the Companhia Geral do Pará e Maranhão from 
engaging in any sort of private business. 

Dated and signed on p. [3]: Dado en Belem, aos vinte e nove de Julho 
de mil setecentos e cincoenta e oito. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 79. 


[758/11] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1758 Aug. 1)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de declaraçaô virem: 
Que sendo-me presente por parte da Junta da Administraçaô 
da Companhia Geral do Graô Pará, e Maranhaô. ... 

[Lisbon: s.n., 1758]. 


[2] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates embarkation for mariners in Maranhao. 

Dated and signed at end: Dado en Belem, no primeiro de Agosto de mil 
setecentos e cincoenta e oito. Rey. 

There is another issue with slight variations. 
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[758/12] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1758 Aug. 1)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de declaraçaô virem: 
Que sendo-me presente por parte da Junta da Administraca6 
da Companhia Geral do Graô Pará, e Maranhao. .. . 

PEISUOH 26 Mee 502. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Regulates embarkation for mariners in Maranhão. 

Dated and signed on p. [2]: Dado em Belem, no primeiro de Agosto de 
mil setecentos e cincoenta e oito. Rey. 

Includes: A Junta da Administraçao da Companhia Geral do Gra6 Pará, 
e Maranha6, attendendo 4 maior commodidade, e beneficio dos Póvos deste 
Estado. ... 

There is another issue with slight variations, without the document 
cited above. 


[758/13] 

Portugal 

[Alvará de Declaração (1758 Oct. 3)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Declaraçaô virem, 
que sendo-me presente, que, sem embargo de que no Capitulo 
sexto, Paragrafo primeiro do Alvará de tres de Dezembro de mil 


setecentos e sincoenta, em que houve por bem annullar, cassar. . . . 
[Lisbon]: Reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1758]. 


Sa Lipo em, (fol) 


About the right of quintos (tax). 
Dated and signed on p. 2: Dada em Belem, a tres de Outubro de mil 
setecentos sincoenta e oito. Raynha. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 81. 


[758/14] 


Portugal 


[Alvará de Declaração (1758 Oct. 3)] 

(I) Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Declaraçaõ, 

e Ampliaçaô virem, que por quanto no Regimento, com que 
novissimamente regulei os emolumentos dos Ministros. . . . 
[Lisbon]: Reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1758]. 
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3, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates the sustenance of slaves in prison. 

There are two issues: in this one, on page 3, line 6 from the bottom 
reads “D. Miguel Maldonado”; in the other, the same line reads: “Dom 
Miguel Maldonado.” 

Dated and signed on p. 2: Dada em Belem a tres de Outubro de mil 
setecentos cincoenta e oito. Raynha. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 80. 


[758/15] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1758 Oct. 3)] 

(1) Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Declaragao, 
e Ampliaçaô virem, que por quanto no Regimento, com que 
novissimamente regulei os emolumentos dos Ministros, e 
Officiaes de Justiça do Estado do Brasil. .. . 

[Lisbon]: Reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1758]. 


3, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates the sustenance of slaves in prison. 

There are two issues: in this one, on page 3, line 6 from the bottom 
reads “Dom Miguel Maldonado”; in the other, the same line reads: “D. 
Miguel Maldonado.” 

Dated and signed on p. 2: Dada em Belem a tres de Outubro de mil 
setecentos sincoenta e oito. Raynha. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 80. 


[758/16] 
Portugal 


[Decreto (1758 Feb. 3)] 

Decreto. SEndo-me presente o intoleravel abuso, com que os 
Officiaes da Alfandega do Rio de Janeiro obrigao. .. . 
[Lisbon: s.n., 1758]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Concerns the high payment of $24,000 réis for each ship passing 
through customs at Rio de Janeiro. 

There are three issues. In this one, line 6 ends with: “gratifica-.” In a 
second issue line 6 ends with: “gratificaço-.” There is a third issue in which 
line 6 ends with: “gratificaçoens.” 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Be 1758 


Dated and signed at end: Salvaterra de Magos, a tres de Fevereiro de 
mil setecentos sincoenta e oito. Com a Rubrica de Sua Magestade. 


[758/17] 
Portugal 


[Decreto (1758 Feb. 3)] 

Decreto. SEndo-me presente o intoleravel abuso, com que os 
Officiaes da Alfandega do Rio de Janeiro obrigaô, pela negaçaô 
dos despachos, aos Capitaens dos Navios. .. . 

[Lisbon sn, 1758]. 


2] p.; 30 cm. (fol.) 


Concerns the high payment of $24,000 réis for each ship passing 
through customs at Rio de Janeiro. 

There are three issues. In this one, line 1 ends with: “que,” and line 6 ends 
with: “gratificago-.” In a second issue, line 1 ends with: “que,” and line 6 ends 
with: “gratifica-.” There is a third issue in which line 1 ends with: “com.” 

Dated and signed at end: Salvaterra de Magos, a tres de Fevereiro de 
mil setecentos sincoenta e oito. Com a Rubrica de Sua Magestade 


[758/18] 


Portugal 


[Decreto (1758 Feb. 3)] 

Decreto. SEndome presente o intoleravel abuso, com que os 
Officiaes da Alfandega do Rio de Janeiro obrigaó, pela negaçaô 
dos despachos, aos Capitaens dos Navios da carreira do Brazil... . 
[Lisbon: s.n., 1758]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Concerns the high payment of $24,000 réis for each ship passing 
through customs at Rio de Janeiro. 

There are three issues. In this one, line 1 ends with: “com.” In a second 
issue, line 1 ends with: “que,” and line 6 ends with: “gratifica-.” There 
is a third issue in which line 1 ends with “que,” and line 6 ends with 
“gratificaço-.” 

Dated and signed at end: Salvaterra de Magos a tres de Fevereiro de mil 
setecentos cincoenta e oito. Com a Rubrica de Sua Magestade. 


[758/19] 


Relaçaô de hum novo descobrimento de huma ilha, Mandada 
por hum Capitaô de hum Navio de Dieppe. 


— 249 — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Lisboa: [s.n.], Anno de MDCCLVIII [1758]. Com todas as licenças 
necessarias. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


Manuscript foliation: 92-95. 


[758/20] 
Rocha, Manuel Ribeiro 


Ethiope resgatado, empenhado, sustentado, Corregido, 
instruido, e libertado. Discurso theologico-juridico, em que se 
propoem o modo de comerciar, haver, e possuir validamente, 
quanto a hum, e outro foro, os Pretos cativos Africanos, e as 
principaes obrigações, que correm a quem delles se servir. 
Consagrado á santissima virgem Maria Nossa Senhora. Pelo 
Padre Manoel Ribeiro Rocha, Lisbonense, Domiciliario da 
Cidade de Bahia, e nella Advogado, e Bacharel formado na 
Universidade de Coimbra. 

Lisboa: Na Officina Patriarcal de Francisco Luiz Ameno, M.DCC. 
LVIII [1758]. Com todas as licenças necessarias. 


[36], 367, [1] p.; 21 cm. (4to) 


“This work is believed to be the first Portuguese book condemning 
Negro slavery and the African slave trade. The author sets out the master’s 
duties to his slaves and states that the slave trade is illegitimate, and 
proposes that all Negros be emancipated and their masters indemnified. 
The book is also very valuable for the information it contains about the 
conditions of slaves in Brazil at the time.” (Moraes) 

Bound in contemporary mottled calf. 

Acquired with the assistance of the Heinz Family Foundation. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 741; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VI, p. 91. 


[758/21] 
Sequeira, Angelo Ribeiro de (d. 1776) 


Livro do vinde, e vede, e do sermam do dia do juizo universal, 
em que se chama a todos os viventes para virem, e verem 
Humas leves sombras do ultimo dia o mais tremendo, e rigoroso 
do mundo. Offerecido ao serenissimo senhor D. Pedro Infante 
de Portugal, Pelo seu mais humilde criado Angelo de Sequeira 
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Pobre Missionario Apostolico, e Prothonotario de Sua Santidade, 
do Habito de S. Pedro, e natural da Cidade de S. Paulo. 

Lisboa: Na Officina de Antonio Vicente da Silva, Anno de 
MDCCLVIII [1758]. Com todas as licenças necessarias. 


[24], 255, [3] p.; 21 cm. (4to) 


Pages 80 and 81 misnumbered 88 and 89 respectively. 
Bound in contemporary sheep. 

Provenance: Souza Valente (below imprint: Em Vizeu). 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 789. 


ge 1759 


[73974] 


Collecgad dos breves pontificios, e leys regias, que fora6 
expedidos, e publicadas desde o anno de 1741., sobre a 
liberdade das Pessoas, Bens, e Commercio dos Indios do Brasil; 
dos excessos que naquelle estado obraram os Regulares da 
Companhia denominada de Jesu; das Reprezentaçoens que Sua 
Magestade Fidelissima fez 4 Santa Séde Apostolica, sobre esta 


materia até a expediçaô do Breve que ordenou a Reforma dos 
sobreditos Regulares. . . . 

[Lisbon]: Impressa na Secretaria de Estado, Por especial Ordem de 
Sua Magestade, [1759]. 


282 p. (in various paging), [3] folded leaves of plates: ill.; 28 cm. (fol.) 


A collection of 21 documents, originally issued from 1741-1759, with 
separate or continuous paging, in some cases without paging; some 
documents with special title pages. Several variants are known, and 
probably different editions of some or all of the documents exist. 

Text in Portuguese; additionally, two briefs of Pope Benedict XIV are 
also printed in their original Latin versions. 

Place and date of publication according to Brown, Sabin, and Backer & 
Sommervogel. 

Folded plates unnumbered, the first and second with two figures each, 
all issued with document Num. XII. 

Includes: Copia das Instrucçoens, que os Padres, Que governa6 os 
Indios, lhes deraô quando marcharaô para o Exercito, escritas na lingua 
Guarani . . . ; Copia da Carta que o Povo, ou antes o Cura Da Aldea de S. 
Francisco Xavier escreveo em 5 de Fevereiro de 1756... . ; Copia da Carta 
Sediciosa, e Fraudulenta, Que se fingio ser escrita pelos Casiques das 
Aldeas Rebeldes ao Governador de Buenos Ayres; Copia da Convencad 
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celebrada entre Gomes Freire de Andrada, E os Cassiques para a suspensao 
de armas, among others. 

The Library owns another copy of the documents cited above, bound 
with O Uraguay, poema /Gama, José Basílio da. Nova edição (Rio de 
Janeiro, 1811). 

Bound with: Supplemento a Colleçaô dos breves pontificios, leys regias, e 
officios que se passaram entre as cortes de Roma, e Lisboa (Lisbon, 1760). 

Documents XX. and XXI. bound in reverse order. Document XII. does 
not include the Appendix (p. 1-6, followed by two blank pages [1-2]; 
signatures: a, p4, s), present in some copies. 

Provenance: H. Antonio Caetano de Silva. 


References: Backer & Sommervogel, XI, 1343; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 
215; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, I, Part 3, p. 1207; Sabin 14365; Streit, R. 
Bibliotheca Missionum, HI, 717. 


[759/2] 
Companhia Geral de Pernambuco e Paraíba 
Instituicad da Companhia Geral de Pernambuco, e Paraíba. 


Lisboa: Na Officina de Miguel Rodrigues, Impressor do 
Eminentissimo Senhor Cardial Patriarca, M.DCC.LIX [1759]. 


30, [2] p.; 31 cm. (fol.) 


Dated and signed on p. 30: Lisboa a 30 de Julho de 1759. Conde de 
Oeyras and others. 

Includes alvará of Aug. 13, 1759, confirming the Companhia's 63 statute 
chapters. 


References: Bosch. Brasilien-Bibliothek, 216; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 419; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 698. 


[759/3] 


Noticia da grande batalha naval, Que no dia 17 do mez de 
Agosto do presente anno, se deo entra as Esquadras franceza, 

e ingleza, aquella mandada por Mons. de La Cliie, e esta pelo 
Almiramte Boscawen, O qual conseguio huma completa victoria. 
Lisboa: Na Offic. de Ignacio Nogueira Xisto, Anno M.DCC.LIX 
[1759]. Com todas as licenças necessarias. 


8 p.; 20 cm. 


Copy is foxed. 
Manuscript foliation: 158-161. 
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[759/4] 
Portugal 


Editto di S. M. F. il re di Portogallo per cui si aboliscono 

le scuole minori de’gesuiti e si proibisce il loro metodo 
d'insegnare, e se ne prescrive uno nuovo. 

In Lisbona: Nella Stamperia di Michele Rodriguez, MDCCLIX [1759]. 


35, [1] p.; 20 cm. (8vo) 


Bound with: Sommario di documenti autentici citati nel supplemento alle 
riflessioni e all’appendice de’ Portoghesi (Genoa: [s.n.], 1760). 


[75975] 
Portugal 


Lettres royales, De Sa Majesté Tres-Fidéle le Roi de Portugal. 
Portant (apres un court exposé des crimes dont les Jésuites de 
ses Royaumes se sont rendus coupables) que tous les biens, 
meubles & immeubles, qu’ils y possédoient, seront mis en 
séquestre; & que tous ses Religieux seront enfermé dans leurs 
principales Maisons, sans aucune communication avec les autres 
Sujets du Roi, nourris & entretenus a raison de douze sols par 
téte chaque jour; jusqu’a ce qu'il en soit autrement ordonné. 

A Lisbonne: De l'Imprimerie de Miguel Rodriques, Imprimeur de 
l’Emin. Cardinal Patriarche, 1759. 


24 p.; 17 cm. (12mo) 


Text in French and Portuguese. 

Provenance: J. E. G. Rebello da Fontoura. 

Acquired with the assistance of the Harper and St. Mariana de Paredes 
Funds. 


Reference: Backer & Sommervogel, XI, 1190. 


[759 /6] 
Portugal 


Ragguaglio mandato Alla Santita di Clemente XIII. Da S. M. F. il 
re di Portogallo con lettera de’ 20. aprile 1759. per informarlo 


di quanto hanno operato ne’ suoi dominj i padri gesuiti. 
In Lisbona: Nella Stamperia di Michele Rodriguez, MDCCLIX [1759]. 


68 p.; 20 cm. (8vo) 
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Bound with: Sommario di documenti autentici citati nel supplemento alle 
Riflessioni e all Appendice de’ Portoghesi (Genoa: [s.n.], 1760). 
Copy lacks p. 11-14. 


[759/7] 

Portugal 

[Alvará de Declaração (1759 Mar. 28)] E 
Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de declaragao virem, 
que, por quanto fui servido por Alvará de quatorze de Abril de 


mil setecentos sincoenta e sete estabelecer o preço do frete. ... 
[Lisbon: s.n., 1759]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


About the price of leather exported from Brazil. 
Dated and signed on p. [2]: Dado em Nossa Senhora da Ajuda, aos 
vinte e oito de Marco, de mil setecentos sincoenta e nove. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 82. 


[759/8] 


Portugal 


[Alvará de Lei (1759 Jan. 16)] 

Eu ElRey Faço saber aos que este Alvará de Ley virem, que 
sendo-me prezente em Consulta do Conselho Ultramarino 
a duvida, que muitas vezes se tem movido . . . admittir 
Appellação, ou Aggravo da Sentenga. . . . 

[Lisbon]: Foy impresso na Chancellaria mór da Corte, e Reino, 
[1759]. 


3, [L] ps 20 ematiol) 


Allows for appeals for certain sentences. 

There are three issues. In this one, the catchword is “aos.” There is 
a second issue in which the catchword is “celler.” In a third issue, the 
catchword is “cump-.” 

Dated and signed on p. 2: Dado em Lisboa aos dezaseis dias de Janeiro 
de mil setecentos e cincoenta e nove. Rey. 

Manuscript annotations on p. [1]. Manuscript foliation: 54-55. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ee 1759 


[7597/9] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1759 Jan. 16)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Ley virem, que 
sendo-me presente em Consulta do Conselho Ultramarino 
a duvida, que muitas vezes se tem movido sobre deverse 
admittir Appellacao. . . . 

[Lisbon]: Reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1759]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Allows for appeals for certain sentences. 

There are three issues. In this one, the catchword is “celler.” There 
is a Second issue in which the catchword is “aos.” In a third issue, the 
catchword is “cump-.” 

Dated and signed on p. [2]: Dada em Lisboa aos dezaseis dias de 
Janeiro de mil setecentos e cincoenta e nove. Rey. 


[759/10] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1759 Jan. 16)] 

Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará de Lei virem, que 
sendo-me presente em Consulta do Conselho Ultramarino 
a dúvida, que muitas vezes se tem movido sobre dever-se 
admittir Appellaçaô, ou Aggravo da Sentença. .. . 

[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1759]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Allows for appeals for certain sentences. 

There are three issues. In this one, the catchword is “cum-.” There 
is a second issue in which the catchword is “aos.” In a third issue, the 
catchword is “celler.” 

Dated and signed on p. [2]: Dada em Lisboa aos dezeseis dias de 
Janeiro de mil setecentos sincoenta e nove. Rey. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[759/11] 


Theatro comico portuguez, ou collecçaô das operas 
portuguezas, Que se representara6 na Casa do Theatro publico 
do Bairro Alto de Lisboa. Offerecidas 4 muito nobre senhora 
Pecunia Argentina Por ***. Quarta Impressa6. Tomo primeiro 
[-quarto]. . .. Quarta impressao. 
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«o DE CIMAS: 


Nao critico rigorofo | 
Te defejo , mas piedofo 


Nome naõ buico excelente 
Os applaufos inferiores 


Os encomios relevantes 


Divertida a melodia: 
Apollo, que illuftra o dia, 
Soberano me reparte | 
Idéas, facundia, e arte, 
Leitor, para divertirte , 
Vontade para fervirte 


Affeéto para agradarte. 


A Migo Leitor, prudente, + 


Os meus defeitos confente : 
Infigne entre os Efcritores 5 


Julgo a meu pleétro baftantes, 


Honetta, alegre, e fuave, RAE Ou 


a he a 


é 
. 
‘ 
oo 
f a 
Ps, E 
es ae 
Be 
re 


Sa6 para engenhos mayores. 


Efta Comica harmonia, 
Paffatempo he douto, e grave; | 


ee de a 


ADVER- 


Fig. 19 (759/11) Theatro comico. The acrostic reveals the name of the anonymous 
author of this work, the playwright Antonio Joseph da Silva, a converted Jew who 
was condemned to death by the Inquisition when he was thirty-four. 
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Lisboa: Na Of. Patriarcal de Franc. Luiz Ameno, M.DCC.LIX- 
M.DCC.LXI [1759-1761]. Com as licenças necessarias, e 
Privilegio Real. 


4 v.; 15 cm. (8vo) 


“Many Portuguese Jews, forced under King Manuel in 1497 
to convert to Catholicism and henceforth called ‘New Christians,’ 
emigrated to the New World where the vast new country of Brazil gave 
them better opportunities to live according to their own customs. .. . 
The first two volumes of the present collection of plays contain works 
written exclusively by Antonio José da Silva, a Brazilian Jew from Rio 
de Janeiro. He first fell into the hands of the Inquisition in 1726 and 
escaped with a penitence. But a few years later he was again arrested 
and was burnt at the stake in Lisbon on 19 October 1739 at age 34, one of 
the greatest poets of the Portuguese language of the eighteenth century. 
None of the plays in this collection bears the author’s name. However, 
the two ‘decimas’ concluding the preface are acrostical: the first letter of 
each verse spells out the name ‘Antonio Joseph da Silva.’ Only in this 
obscure manner did the printer dare cite the name of this great poet 
burnt by the Inquisition.” (Schaeffer) 

Vols. 1-2 first published under this title in Lisbon, 1744; v. 3-4 first 
published under title Operas Portuguezas in Lisbon, 1746. 

Titles of v. 3-4 vary slightly from titles of v. 1-2; v. 3-4 lack edition 
statement. 

Pagination: v. 1: [12], 499, [1]; v. 2: 567, [1]; v. 3: 452; v. 4: 391, [1] p. 

Pages 221 and 359 misprinted 121 and 559, v. 1; pages 189, 190, and 191 
misprinted 289, 290, and 291, v. 2. 

Bound in contemporary calf. This copy has p. 173-174, v. 2, torn on the 
right bottom margin without loss of text. 

Provenance: Pedro Borges Pacheco. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 856; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 82; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 176. 


se 1760 


[760/1] 


Catholic Church. Diocese of Rio de Janeiro (Brazil). Bishop 
(1746-1773: Desterro) 


Dom Fr. Antonio do Desterro, por mercê de Deos, e da Santa 
Séde Apostolica Bispo do Rio de Janeiro, e do Conselho de 

S. Magestade Fidelissima &c. A todos os Fieis deste nosso 
Bispado saude, e bençaô. Chegou finalmente o tempo, em que, 
achando-nos menos opprimido da rigorosa molestia, com que 
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o Altissimo pela sua infinita Piedade nos abençoou por espaço 
de seis mezes, podemos soltar a voz.... 
[Lisbon: s.n., 1760]. 


[12] p.; 31 cm. (fol.) 


“It was Bishop Antonio do Desterro who authorized the printing of 
the first book published in Rio de Janeiro in 1747. See Cunha, Luiz Antonio 
Rosado da, Relação da entrada. He was also the bishop who ordered the 
Montpellier Jansenist catechism to be adopted in the diocese of Rio de 
Janeiro instead of the Roman version.” (Moraes) 

“On 3 September 1758 an attempt was made on the life of King José 
I. Immediately, the rumor spread (or was spread) that the Society of Jesus 
had been the master-mind behind this attempted assassination, fueling the 
myth of a Jesuit conspiracy against the state. It was the right moment to 
direct public opinion toward the expulsion of the Order from Portuguese 
territory, and in these three pastoral letters written in November 1759, the 
bishop of Rio de Janeiro expressed the outrage of all good Catholics about 
the attempted murder of the king. He forbade parish priests to allow Jesuits 
to preach or hear confessions in their churches, forbade all communication 
with Jesuit priests, and required that anyone who had possession of goods 
belonging to Jesuits, or knew of others who had such goods, to report them 
to the authorities on pain of excommunication.” (Schaeffer) 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 268; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 40. 


[760/2] 


Inglaterra gloriosa, ou noticia da batalha naval, que os 
Inglezes ganhara6 aos Francezes no dia 21. de Novembro do 
anno proxime passado: e de outras Victorias conseguidas na 
Alemanha pelos Hanoverianos contra os Francezes. 

Lisboa: Na Officina de Francisco Borges de Sousa, Anno de 1760. 
Com as licenças necessarias. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


“The American actions reported are the victories at Cape Breton, 
Guadeloupe, Lake St. Lawrence, and Quebec.” (JCBAR) 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: JCBAR, 1966, p. 44. 
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[760/3] 
Pereira, Nuno Marques (1652-1718) 


Compendio narrativo do peregrino da America, em que se 
tratam varios discursos espirituaes, e moraes, com muitas 
advertencias, e documentos contra os abusos, que se achaô 
introduzidos pela malicia diabolica no Estado do Brasil. 
Offerecido a Nossa Senhora da Victoria, Imperatriz do Ceo, 
Rainha do Mundo, e Senhora da Piedade, Mãy de Deos. 
Author Nuno Marquez Pereira. 

Lisboa: Na Offic. de Antonio Vicente da Silva, Anno MDCCLX 
[1760]. Com todas as licenças necessarias. 


[32], 63, [1], 63-475, [3] p.: ill.; 20 cm. (4to) 


“The Peregrino da America is a book of Catholic moral philosophy. The 
author examines the Ten Commandments, sin, vice, and moral problems. 
To illustrate his points he recounts the stories of cases which took place in 
Brazil, historical events (the taking of Rio de Janeiro by Duguay-Trouin, the 
War of the ‘Emboabas,’ the gold rush to Minas Geraes, etc.). At intervals 
he interperses his narrative with poetry, though there is very little of 
imagination in his book. Most of the examples are taken from Brazilian 
social life. [The book] is dedicated to Manoel Nunes Viana whose feats 
during the War of the ‘Emboabas’ are recorded. It is known that Nunes 
Viana has some pretension to culture and possessed a collection of books, 
an uncommon fact in Brazil at that time.” (Moraes) 

Originally published in Lisbon, 1728. 

Pages 172, 387 misnumbered 372, 397 respectively. 

Copy 2 is bound in contemporary calf and lacks half-title (available in 
copy 1). 

Provenance, copy 1: Manuel (?) Souza P. Junior; copy 2: Joze Marques 
da Silva, 1763. 


References: Azevedo & Samodaes, 1992; cf. Barbosa Machado. Bibliotheca 
lusitana, III, p. 505; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part HI, v. 1, p. 1273; 
Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 659; Sabin 60891; cf. Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, VI, p. 315. 


[760/4] 


Pombal, Sebastião José de Carvalho e Melo, Marquês de 
(1699-1782) 


[Relação abreviada da República. German] 

Kurtze Nachricht von der Republique, so von denen R. R. P. P. 
der Gesellschafft Jesu der Portugiessisch = und Spanischen 
Provinzen in den tiber Meer gelegenen diesen zweyen Machten 
gehórigen Kônigreichen aufgerichtet worden. Und von dem 
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Krieg welchen gemelde Patres Jesuiten wider Spanien und 
Portugall gefiihret und ausgehalten haben. Diese Nachricht ist 
aus der geheimen Registratur der zweyen Bevollmachtigten 
respective Principal-Commissarien, und bewahrten Urkunden 
gezogen, aus der Portugiessischen in die Welsche, und von 
dieser in die Teutsche Sprache tibersetzt worden. 

Lissabon [1.e., Germany? ]: [s.n.], 1760. 


67, [1] p.; 23 cm. (4to) 


Originally published in 1757. 

Author’s name according to Sabin (reference following a different 
German translation). 

Translation of: Relazione breve della repubblica, che i religiosi Gesuiti delle 
provincie di Portogallo, e di Spagna hanno stabilita ne’ dominj oltramarini delle due 
monachie (Lisbon and Siena, 1758), itself a translation of: Relaçaô abbreviada 
da republica, que os religiosos Jesuitas das provincias de Portugal, e Hespanha, 
estabeleceraô nos dominios ultramarinos das duas monarchias (Lisbon, 1757). 


References: Backer & Sommervogel, XI, col. 1339; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, 
Part HI, v. 1, p. 1271; Sabin 38355; Streit, R. Bibliotheca Missionum, III, 748. 


[760/5] 


Pombal, Sebastião José de Carvalho e Melo, Marquês de 
(1699-1782) 


[Relação abreviada da República. Latin] 

Commentarius de Republica in America Lusitana, atque 
Hispana A’ Jesuitis instituta, belloque ab his cum Hispanie, 
Lusitanizeque exercitibus gesto, Ex iis quae asservantur in 
secretioribus conclavibus legatorum, qui cum plena Regum 
potestate negotia huc pertinentia in America administrabant, 
aliisque instrumentis certa auctoritatis concinnatus. E Lusitano 
in Latinum conversus. 

[Lisbon: s.n., 1760]. 


[27], 27, 11) Do ei (ovo) 


Translation of “the original edition of this account of the Republic 
which the Jesuits established in Brazil and Paraguay, and of their 
conflicts with the civil power, which finally resulted in their expulsion 
from the Portuguese dominions. It was written by or at the instance of 
the Portuguese Secretary for Foreign Affairs, the celebrated Marquis of 
Pombal.” (Sabin) 

Includes: copy of instructions that the Jesuits, who governed the 
Guarani, gave them when they formed an army, written in Guarani and 
translated faithfully; copy of a letter that the people, or rather, the vicar of 
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S. Francisco, Xavier, wrote in Feb. 5, 1756, to the village magistrate who 
captained the people of the same village in the army of rebellion; copy of a 
fraudulent and seditious letter that was said to be written by the Caciques 
of the rebellious villages to the governor of Buenos Aires; copy of the 
armistice made by Gomes Freire de Andrade and the Caciques. 

Originally published in Lisbon, 1757, as Relação abbreviada da Republica, 
que os religiosos Jesuitas das provincias de Portugal, e Hespanha, estabeleceraô nos 
dominios ultramarinos das duas monarchias. 

Place of publication according to Palau y Dulcet; date of publication 
according to Streit. 


References: Backer & Sommervogel, XI. col. 1353; Palau y Dulcet (2. ed.), 
58290; cf. Sabin 63895; Streit, R. Bibliotheca Missionum, III, 747. 


[760/6] 
Portugal 


[Alvará (1760 Mar. 7)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley virem, 
que sendo informado de que, applicando a Junta do Commercio 
destes Reinos, e seus Dominios, todas as possiveis diligencias 
para evitar as Transgressoens do Alvará de seis de Dezembro 

de mil setecentos sincoenta e sinco, em que fui servido prohibir 


aos Commissarios Volantes a continuaçaô do seu desordenado 
commercio para o Brazil. ... 
[Lisbon]: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1760]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates inspections at ports in Brazil. 

There are two issues: in this one, line 8 ends “sincoen-”; in the other, 
line 8 ends “cincoen-.” The large initial letter “E” also differs between the 
two issues. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Nossa Senhora da Ajuda, 
aos sete de Marco de mil setecentos e sessenta. Rey. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 84. 


[760/7] 
Portugal 


[Alvará (1760 Mar. 7)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley 
virem, que sendo informado de que, applicando a Junta do 
Commercio destes Reinos, e seus Dominios, todas as possiveis 
diligencias para evitar as Transgressoens do Alvará de seis 
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de Dezembro de mil setecentos sincoenta e sinco, em que fui 
servido prohibir aos Commissarios Volantes. . . . 
[Lisbon]: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1760]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates inspections at ports in Brazil. 

There are two issues: in this one, line 8 ends “cincoen-”; in the other, line 
8 ends “sincoen-.” The large initial E also differs between the two issues. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Nossa Senhora da Ajuda, 
aos sete de Marco de mil setecentos e sessenta. Rey. 

Manuscript pagination: 884-886. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 84. 


[760/8] 

Portugal 

[Alvara (1760 July 9)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Meu Alvará com força de 


Ley, virem, que por parte dos Erectores das Fabricas de Sola 
em Atanadas nas Captianias do Rio de Janeiro, e Pernambuco, 


me foi representado que os Povos das vizinhangas das 
referidas Capitanias, e das de Santos. Paraiba, Rio grande, e 
Seara, cortam, e arrazaô as arvores chamadas Mangues.... 
[Lisbon]: Impresso na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1760]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Prohibits the cutting of trees at the mangrove swamps in Rio de Janeiro, 
Pernambuco, Santos, Paraiba, Rio Grande do Norte, and Ceara. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Nossa Senhora de Ajuda a 
nove de Julho de mil sette centos e sessenta. Rey. 

Manuscript foliation: 279-280. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 85. 


[760/9] 

Portugal 

[Alvara (1760 Oct. 15)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este meu Alvará com força de 


Ley virem, que havendo sido da minha Real Intençaô, que as 
disposiçoens, e penas prescritas, e declaradas nos Paragrafos 
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sexto, e setimo dos Estatutos da Junta do Commercio destes 
Reinos, e seus Dominios. ... 
[Lisbon]: Reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1760]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Concerns paragraphs 6 and 7 of the Junta do Comércio regulation on 
smuggling. 

There are two issues: in this one, on page [3], line 7 from the bottom 
ends with “confirmar, e de-”; the same line ends with “confirmar,” in the 
other. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, aos quinze de Outubro de mil setecentos e sessenta. Rey. 


[760/10] 
Portugal 


[Alvara (1760 Oct. 15)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este meu Alvará com força de 
Ley virem, que havendo sido da minha Real Intençaô, que as 
disposiçoens, e penas prescritas, e declaradas nos Paragrafos 
sexto, e setimo dos Estatutos da Junta do Commercio destes 
Reinos, e seus Dominios. .. . 


[Lisbon]: Reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1760]. 
[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Concerns paragraphs 6 and 7 of the Junta do Comércio regulation on 
smugeling. 

There are two issues: in this one, on page [3], line 7 from the bottom ends 
with “confirmar”; in the other, the same line ends with “confirmar, e de-.” 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, aos quinze de Outubro de mil setecentos e sessenta. Rey. 


[760/11] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1760 Sept. 20)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Ley virem, que 
sendo-me presente que os Siganos, que deste Reyno tem hido 
degradados para o Estado do Brazil, vivem tanto 4 disposicad 


da sua vontade, que usando dos seus prejudiciaes costumes. . . . 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1760]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 
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Addresses the problems posed by Gypsy communities in Brazil. 

Dated and signed on p. [2]: Lisboa vinte de Setembro de mil setecentos 
e sessenta. Rey. 

Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 86. 


[760/12] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1760 Sept. 20)] 

Eu ElRey. Faco saber aos que este Alvara de Ley virem, que 
sendo-me prezente que os Siganos, que deste Reyno tem hido 
degradados para o Estado do Brazil, vivem tanto 4 disposiçaô 
da sua vontade, que uzando dos seus prejudiciaes costumes. ... 
[Lisbon: s.n., 1760]. 


4 p.; 30 cm. (fol.) 


Addresses the problems posed by Gypsy communities in Brazil. 

Dated and signed on p. 2: Lisboa a vinte de Settembro de mil 
settecentos e sessenta. Rey. 

Manuscript pagination: 1113-1116. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 86. 


[760/13] 


Portugal 


[Carta Régia (1760 July 14)] 

Carta Regia. Eu ElRey. Faço saber a vós Presidente, e 
Deputados da Meza da Inspecçaô da Bahia, que, sendo-me 
presente, que as muitas, e importantes dependencias da Junta 
do Commercio destes Reinos, e seus Dominios, e da sua 
Administraçaô se achaô detidas. ... 

[Lisbon]: Foi impressa na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, 
[1760]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Gives the Intendancy in Bahia 2 percent of the debts collected from a 
person who declares bankruptcy. 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio de N. Senhora da Ajuda a 
quatorze de Julho de mil settecentos e sessenta. Rey. 

Manuscript foliation: 203. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Bs 1760 


[760/14] 
Portugal 


[Leis, etc.) 

Appendix das leys extravagantes, decretos, e avisos, Que se 
tem publicado do anno de 1747. até o anno de 1761., a que 
se ajuntaô as referidas nas mesmas Leys, e outras muitas 
utilissimas, que se tem descobrido depois da nova impressa6 
das Collecçoés, insertas nas Ordenaçoês do Reyno, no feliz 
Reynado da Augusta Magestade o fidelissimo rey D. Joseph I. 
nosso senhor. 

Lisboa: No Mosteiro de S. Vicente de Fora, Camara Real de Sua 
Magestade Fidelissima. Com todas as licenças necessarias, e 
Privilegio Real, M.DCC.LX [1760]. 


[16], 454, 150, [2] p.; 40 cm. (fol.) 


Appendix to Ordenações e leys do reyno de Portugal, confirmadas, e 
estabelecidas pelo senhor rey D. Joaô IV. Novamente impressas, e accrescentadas 
com tres collecções: a primeira, de leys extravagantes; a segunda, de decretos, e 
cartas; e a terceira, de assentos da Casa da Supplicaçaô e Relaçaô do Porto (Lisbon: 
No Mosteiro de S. Vicente de Fóra, Camara Real de Sua Magestade, 1747). 

Manuscript annotations on separate leaves are stored in JCB archives. 
Some stains on bottom margins. 

Bound in contemporary, mottled calf. 

Provenance: Falcão. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.) p. 633; cf. Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 1808. 


[760/15] 


Supplemento á Collecçaô dos breves pontificios, leys regias, 

e officios que se passaram entre as Cortes de Roma, e Lisboa, 
sobre os absurdos em que no Reino de Portugal, e seus 
Dominios, se havia6 precipitado os Regulares da Companhia 
denominada de Jesu. Nelle se contem a continuaçaô do 

que passou entre as referidas duas Cortes depois das 
Representaçoens que ElRey Fidelissimo mandou fazer ao Papa 
em vinte de Abril do anno proximo passado de mil setecentos 
cincoenta e nove, como foram compilladas debaixo dos 
Numeros XV. e XVI. da dita Collecçaô até o mez de Junho do 
presente anno de mil setecentos e sessenta. 

[Lisbon]: Impresso na Secretaria de Estado, Por especial Ordem de 
Sua Magestade, [1760]. 
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8, 14, 27, [1], 124 p.; 28 cm. (fol.) 


A continuation of, and bound with: Collecçaô dos breves pontificios, e leys 
regias, que foraô expedidos, e publicadas desde o anno de 1741, sobre a liberdade das 
pessoas, bens, e commercios dos Indios do Brasil (Lisbon, 1759). 

First of two editions published in the same year. The present edition is 
mainly distinguished by presenting 20 documents in their original Italian 
and three documents in their original Latin versions, while 21 documents 
are in Portuguese. The later edition has all 44 documents in Portuguese. 

Date and place of publication according to Brown and Sabin. 

Contents include briefs of Pope Clement XIII, in their original Latin. 


References: Backer & Sommervogel, XI, col. 1344; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 
217; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part II, v. 1, p. 1246; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 191; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 465; 
Sabin 93811. 


ee 1761 


[761/1] 
Aires, Matias (1705-1763) 


Reflexões sobre a vaidade dos homens, ou discursos moraes 


Sobre os effeitos da Vaidade, Offerecidos a elrey nosso senhor 
D. Joseph o I. por Mathias Aires Ramos da Silva de Eça. 
Lisboa: Na offic. de Antonio Vicente da Silva, MDCCLXI [1761]. 


[16], 400 p.; 21 cm. (4to) 


This second edition is line by line identical to the first edition from 
signature Biii onwards. 

Originally published in Lisbon, 1752. 

Bound in contemporary sheep. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 283; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VI, p. 159. 


[761/2] 
Brito, Francisco de Magalhaes e 


Diz Francisco de Magalhaens, e Brito, escrivao da Correi¢ad 
do Crime da Corte e Casa, que no seu Cartorio se achaô huns 
Autos publicos com huma Sentença proferida contra Gabriel 
de Malagrida: e porque saô tantas as pessoas, que pertendem 
certidoens della, que naô he possivel haverem amanuenses 
para a extrahirem com a brevidade, com que se pedem; e 
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deseja o supplicante fazer imprimir a dita Sentença: para que 
[blank space] Pede a V. M. lhe faça mercê conceder licença para 
poder mandar fazer a impressaô da dita Sentença. ER.M.... 
[Lisbon: s.n., 1761]. 


2], 28 p.; 28 cm. (fol.) 


Confirms that the sentence of execution passed by the Inquisition 
against Gabriel Malagrida, a Jesuit priest in Brazil, has been performed by 
the secular authority of the Portuguese government. 

Dated and signed at end: Em Lisboa, aos vinte e quatro dias do mez de 
Setembro de mil setecentos e secenta e hum. E eu [illegible]. 

Manuscript pagination: 505-534. 


References: Backer & Sommervogel, XI, col. 1798, no. 18; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VII, p. 235. 


[761/3] 
Portugal 


[Alvará (1761 Sept. 19)] 
Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de 
Ley virem, que sendo informado dos muitos, e grandes 


inconvenientes, que resultam do excesso, e devassida6, com 
que contra as Leys, e costumes de outras Cortes polidas se 
transporta annualmente da Africa, America, e Asia.... 
[Lisbon]: Foi impresso na Chancellaria mór da Corte, e Reino, [1761]. 


4 p.; 30 cm. (fol.) 


Prohibits the transport of slaves from Brazil to Portugal. 
Dated and signed on p. 3: Dado no Palacio de Nossa Senhora da Ajuda 
a dezenove de Setembro de mil setecentos sessenta e hum. Rey. 


[761/4] 
Portugal 


[Alvará (1761 Sept. 19)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de 

Ley virem, que sendo informado dos muitos, e grandes 
inconvenientes, que resultam do excesso, e devassida6, com 
que contra as Leys, e costumes de outras Cortes polidas se 
transporta annualmente da Africa, America, e Asia.... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1761]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 
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Prohibits the transport of slaves from Brazil to Portugal. 
Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda a dezenove de Setembro de mil setecentos sessenta e hum. Rey. 


[761/5] 
Portugal 


[Alvará (1761 Sept. 19)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de Ley 
virem, que sendo informado dos muitos, e grandes 
inconvenientes, que resultaô do excesso, e devassidaõ, com que 
contra as Leys, e costumes de outras Cortes polidas se transporta 
annualmente da Africa, America, e Asia... . 

[Lisbon]: Reimpresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1761]. 


3, [Up 29 em: (fol) 


Prohibits the transport of slaves from Brazil to Portugal. 

Dated and signed on p. 3: Dado no Palacio de Nossa Senhora da Ajuda, 
a dezanove de Setembro de mil setecentos sessenta e hum. Rey. 

Manuscript pagination: 81-83. 


[761/6] 
Portugal 


[Carta de Lei (1761 Dec. 22)] 

Dom José por graça de Deos, Rei de Portugal, e dos Algarves, 
daquém, e dalém Mar, em Africa Senhor de Guiné, e da 
conquista, Navegaçaõ, e Commercio da Etiopia, Arabia, Persia, 
e da India, &c. Faço saber aos que esta Minha Carta de Ley 
virem, que tendo o Estabelecimento, conservaçaô e augmento 
das Monarchias (depois da Bençaô da Maô Omnipotente).... 
[Eisbonasat, PLOLI! 


32 p.; 28 cm. (fol.) 


Creates the royal treasury under that name, among other actions. 

Includes: Relaçaô dos livros auxiliares, que sua magestade manda 
estabelecer para a regular Administraga6 do seu Real Erario pelo Titulo 
XIL da Ley de 22 de Dezembro de 1761, que determinou a Instituiçaô do 
sobredito Erario: p. 25-32. 

Dated and signed on p. 23: Dada no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, a vinte e dous de Dezembro de mil setecentos sessenta e hum. ElRey. 
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ge 1762 


[762/1] 


Gazeta extraordinaria de Londres, publicada por auctoridade. 
Quinta feira 30 de Setembro de 1762. Whitehall, em 30 de 
Setembro de 1762. Hontem 4 noute o Capitaô Nugent, e o 
honrado Augusto Hervei chegaram de Havana com as contas 
do Conde de Albemarle, e D. Jorge Pocock, abaixo declaradas. 
Copia de huma carta do Conde de Albemarle ao Conde de 
Egremont, datada do Quartel Principal junto de Havana, em 
21 de Agosto de 1762. 

Em Lisboa: Na Offic. de Miguel Rodrigues, Impressor do 
Eminentissimo Senhor Cardial Patriarca, M.DCC.LXII [1762]. 


64, 16 p., [1] leaf of plates (folded), map.; 21 cm. (4to) 


Includes: A benignissima fala, que S. Magestade Britannica fez a ambas 
as cameras do parlamento no dia de quinta feira 25 de Novembro de 1762, 
p. 1-16, 2nd count. 


[762/2] 
Pimentel, Manuel (1650-1719) 


Arte de navegar, em que se ensinão as regras praticas, e 

os modos de cartear, e de graduar a Balestilha por via de 
numeros, e muitos problemas uteis á navegação, e roteiro das 
viagens, e costas maritimas de Guiné, Angola, Brazil, Indias, 
e Ilhas Occidentaes, e Orientaes, Novamente emendado, e 
accrescentadas muitas derrotas, dedicada a elrey D. João V. 
nosso senhor por Manoel Pimentel, Fidalgo da Casa de S. 
Magestade, e Cosmografo Mór do Reino. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Manescal da Costa, Impressor do 
Santo Officio, Anno M.DCC.LXII [1762]. Com todas as licenças 
necessarias. 


[12], 603, [1] p., [22] leaves of plates (2 folded): ill.; 30 cm. (fol. in 6s) 


Originally published in Lisbon, 1712. 
Roteiro do Brasil is on p. 279-317. 

Poem in Latin signed by the author at end. 
Bound in contemporary calf. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 672; Sabin 62883; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 82. 
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[762/3] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1762 Oct. 25)] 
Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará de declaraçaó, e 
ampliaçaô virem: Que attendendo a me representar a Junta da 


Administraçaô da Companhia Geral de Graô Pará. ... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1762]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Grants to the “conservador” of the Companhia do Pará e Maranhão the 
same jurisdiction as the Junta do Comércio. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, a vinte e sinco de Outubro de mil setecentos sessenta e dous. Rey. 


[762/4] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1762 Oct. 25)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de declaraçaô, e 
ampliaçaô virem: Que attendendo a me representar a Junta 
da Administraca6 da Companhia Geral do Graô Pará, e 
Maranhaé, que naô obstantes as providencias. .. . 

[Lisbon: s.n., 1762]. 


[4] p.; 28 cm. (fol.) 


Grants to the “conservador” of the Companhia do Pará e Maranhão the 
same jurisdiction as the Junta do Comércio. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, a vinte e sinco de Outubro de mil setecentos sessenta e dous. Rey. 


pe 1763 


[763/1] 


Epanafora festiva, ou Relaçaô summaria das festas, com que na 
cidade do Rio de Janeiro Capital do Brasil se celebrou o feliz 
nascimento do serenissimo Principe da Beira nosso senhor. 
Lisboa: Na Offic. de Miguel Rodrigues, Impressor do Eminentissimo 
Cardial Patriarca, M.DCC.LXIII [1763]. Com as licenças necessarias. 


30 p.; 21 cm. (4to) 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 291. 
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[763/2] 
Portugal 


[Eer(Z6S Apr) 
Sendo-me presente em Consulta da Junta do Commercio destes 
Reinos, e seus Dominios, o muito que convem facilitar a sahida 
das sedas da Fabrica de Lisboa, em beneficio commum dos 
Meus Vassallos. ... 

[Lisbon: s.n., 1763]. 


EsheetÃ|!] p:); 20x 21 cm: (fol) 


Exempts from duties all fabric made in Portugal that is exported to 
Brazil. 

Dated and signed at end: Palacio de Nossa Senhora da Ajuda, a 3 de 
Abril de 1763. Com a rubrica de S. Magestade. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[763/3] 


Tratado definitivo de paz, e uniaô entre Os Serenissimos, 
e Potentissimos Principes D. Joseph I. rey fidelissimo de 
Portugal, e dos Algarves, Jorge III. rey da Gram Bretanha, de 


huma parte; Luiz XV. rey christianissimo de França, e D. Carlos 
HI, rey catholico de Hespanha, da outra parte: assignado em 
Pariz a dez de fevereiro de mil setecentos sessenta e tres: 

com os plenos poderes, e ratificaçoens dos quatro Monarcas 
Contratantes; ajuntando-se os Actos que se passaraô no dia 9 
de Março do mesmo anno, em que as ditas Ratificaçoens fora 
trocadas na mesma Corte de Pariz. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Rodrigues, Impressor do Eminentissimo 
Cardial Patriarca, M.DCC.LXIII [1763]. Com Privilegio Real. 


91, [1] p.; 21 cm. (4to) 
Treaty printed in Portuguese, French, Spanish, and Latin on facing pages. 


Reference: Sabin 96553. 


[764/1] 
Portugal 


[Alvará (1764 July 9)] 
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Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem: Que tendo 
consideraçaô a me representar a Junta da Administraçaô da 
Companhia Geral do Graô Pará, e Maranhao. ... 

[Lisbon]: Foi impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1764]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Exempts from duties indigo dye made in Pará and Maranhão that is 
exported to Brazil. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, a nove de Julho de mil setecentos sessenta e quatro. Rey. 


[764/2] 
Portugal 


[Alvará (1764 Sept. 13)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem: Que, tendo 
mostrado a experiencia as demoras, e embaraços, que ha, por 
occorrencia de outras dependencias, na execuçaô das penas 


impostas aos Contrabandos. ... 
[Lisbon: s.n., 1764]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Orders that all products seized from smugglers be sent to the Junta do 
Comércio. 

There are two issues: in this one, on page [1], the catchword is 
“hendidos”; in the other, the catchword is “hendi-.” 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de nossa Senhora da Ajuda, 
a treze de Setembro de mil setecentos e sessenta e quatro. Rey. 


[764/3] 


Portugal 


[Alvará (1764 Sept. 13)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem. Que, tendo 
mostrado a experiencia as demoras, e embaraços, que ha, por 
occorencia de outras dependencias, na execuçaô das penas 
impostas aos Contrabandos, que se denunciaô na Alfandega do 
Assucar da cidade de Lisboa... . 

[Lisbon: s.n., 1764]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Orders that all products seized from smugglers be sent to the Junta do 
Comércio. 
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There are two issues: in this one, on page [1], the catchword is “hendi-”; 
in the other, the catchword is “hendidos.” 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de nossa Senhora da Ajuda, 
a treze de Setembro de mil setecentos e sessenta e quatro. Rey. 


[764/4] 
Portugal 


[Alvará (1764 Sept. 26)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem: Que, sendo-me 
presente em consulta da Junta do Commercio destes Reinos, 

e seus Dominios, que entre os doze Guardas deste porto de 
Belem, chamados Proprietarios. ... 

[Lisbon: s.n., 1764]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Orders that twelve guards (called proprietários) at the port in Belém 
(Pará) be put on the same level as eight others regarding work tasks. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de nossa Senhora da Ajuda, a 
vinte e seis de Setembro de mil setecentos e sessenta e quatro. Rey. 


és 1765 


[765/1] 
Carvalho, José Monteiro de 


Diccionario portuguez das Plantas, Arbustos, Matas, Arvores, 
Animaes quadrupedes, e reptis, Aves, Peixes, Mariscos, 
Insectos, Gomas, Metaes, Pedras, Terras, Mineraes, &c. que a 
Divina Omnipotencia creou no globo terraqueo para utilidade 
dos viventes, escrito por José Monteiro de Carvalho. 

Lisboa: Na Officina de Miguel Manescal da Costa, Impressor do 

S. Officio, Anno M.DCC.LXV [1765]. Com todas as licenças 
necessarias. 


[16], 600 p.; 15 cm. (8vo) 


“Giving much information on the medicinal uses of plants, for the 
benefit of doctors and pharmacists, the work is also aimed at the layman 
who can read only Portuguese. A great many of the entries are about plants, 
animals, minerals, etc. which occur exclusively in Portuguese and Spanish 
overseas possessions (Brazil, the Americas, Africa, the Orient); many other 
entries mention special varieties of the item that are found in those areas. 
Of the more than 220 examples of this, some are fairly well known: cacao, 
coca, the giraffe, and tobacco. Most of the descriptions, however, are of 
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things considered more obscure, such as the aguila, a plant from Indochina, 
the angelim, a tree found in America, the areca, a bird of the East Indies, 
the burro de mato, an Ethiopian animal, the nambu, a Brazilian bird, and 
the tamendua, an animal of Brazil. Monteiro de Carvalho, described in 
the licenses as capitão engenheiro, wrote a work on comets, published in 
Lisbon (1744). Not an extremely critical writer, he does refuse to believe in 
centaurs, even on the word of St. Jerome, or in the phoenix.” (Ramer) 
There are two issues of the first edition of this work. The first issue has 
preliminary leaf *8 blank, and there is no catchword on leaf *7 verso. The 
second issue, which is the one owned by the JCB, contains licenses dated’ 
9 to 17 July 1765 on preliminary leaf *8 recto, and the catchword [Es-] has 
been added to leaf *7 verso. 
Bound in contemporary calf. 


References: Ramer, R. C. Catalogue six, 101; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, 
paso: 


[765 /2] 
Perier, Alexandre (1653?-1730) 


[Disinganno de’ Pecatori necessario ad ogni genere di Persone 
utilissimo 4 Missionarij. Portuguese] 

Desengano dos peccadores, necessario a todo genero de 
pessoas, Utilissimo aos Missionarios, e aos Prégadores 
desenganados, que só desejao a salvação das almas, dedicado a 
Jesus Christo senhor nosso, Venerado na sua sagrada Imagem 
dos Passos no Convento de Nossa Senhora da Graça de Lisboa 
da Ordem de Santo Agostinho, escrito pelo R. P. Alexandre 
Perier Missionario da Provincia do Brazil, E accrescentado com 
o Tratado do Inferno Aberto, Quinta edição por Pedro Antonio 
Caldas, Familiar do Santo Officio, e Mercador de livros. 

Lisboa: Na Offic. de Miguel Manescal da Costa, Impressor do 

Santo Officio, Anno de M.DCC.LXV [1765]. Com todas as licenças 
necessarias. 


2 ta e pre 


[20], 511, [1] p., [15] leaves of plates: ill.; 21 cm. (4to) 


The Library has an edict of June 10, 1771, ordering the suppression 
of this work due to the extravagant engravings and erroneous doctrine. 
The same edict also suppresses works by other authors, including one by 
Manoel da Fonseca. 

“This 1765 edition contains two new passages not published in the 
edition [of 1735]: a dedication to Jesus Christ signed by Pedro Antonio 
Caldas, the editor [and] the ‘Inferno Aberto, para que ache fechado o 
Christãos.” (Moraes) 

Originally published in Rome, 1726. 
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According to Backer & Sommervogel, VI, col. 770-771, “L'Inferno 
aperto” was written by Giovanni Pietro Pinamonti. 

Copy has leaf *8 misbound after the title page. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: cf. Backer & Sommervogel, VI, col. 532; cf. Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, II, p. 47; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 662. 


[765/3] 
Portugal 


[Alvará (1765 Jan. 18)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que Alvará com força de Ley virem: 
Qne havendo chegado á Minha Real Presença multiplicadas, 

e successivas queixas dos Meus fiéis Vassallos habitantes 

nos Territorios das partes interiores do Estado do Brasil; 
manifestando nellas por hum grande numero de factos 
evidentes, que o meio dos recursos para os Juizos da Coroa da 
Bahia, e Rio de Janeiro. ... 

[Lisbon]: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1765]. 


p. 15-18; 30 cm. (fol.) 


Orders the establishment of courts of justice. 

There are two issues: in this one, the first line ends “Al-”; in the other, 
the first line ends “este.” 

Dated and signed on p. 17: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajudada, a 18 de Janeiro de 1765. Rey. 

Manuscript foliation: 469-470. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[765/4] 


Portugal 


[Alvará (1765 Jan. 18)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará com força de 

Ley virem: Que havendo chegado á Minha Real Presença 
multiplicadas, e successivas queixas dos Meus fiéis Vassallos 
habitantes nos Territorios das partes interiores do Estado do 


Grasilee. 
[Lisbon]: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1765]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Orders the establishment of courts of justice. 
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There are two issues: in this one, the first line ends “este”; in the other, 
the first line ends “Al-.” The word “este” is missing. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, a 18 de Janeiro de 1765. Rey. 
Manuscript foliation: 240-241. 


[765/5] 
Portugal 


[Alvará (1765 Sept. 27)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem: Que havendo 
cessado em grande parte pela liberdade da Navegacao, 
concedida aos meus Vassallos no Alvará de dez do corrente 
mez de Setembro, os motivos das restricções, e limitações 
estabelecidas para 0 commercio. ... 

[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1765]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Gives benefits and commercial freedom at Brazil's ports to the 
inhabitants of Madeira and the Azores. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Nossa Senhora da Ajuda, 
a vinte e sete de Setembro de mil setecentos e sessenta e cinco. Rey. 


[765/6] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1765 Sept. 10)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Ley virem: Que 
tendo-se manifestado por huma clara, e deciziva experiencia 
que de se fazer o Commercio da Bahia, e Rio de Janeiro 
debaixo da sujeiçaô das Frotas, e Esquadras, tem rezultado 
inconvenientes taô grandes, como saô por exemplo: Primeiro; 
arruinarem-se na humidade, e calor daquelles ardentes Paizes 
os frutos principaes da sua produccao. ... 

Lisbon: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, 1765. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Allows free commerce between Bahia and Rio de Janeiro in order not to 
damage fruit and other produce. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Nossa Senhora da Ajuda, 
a 10 de Setembro de 1765. Rey. 
Manuscript pagination: 615-618. 
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[766/1] 

Portugal 

[Alvará (1766 Apr. 29)] 

Eu ElRei. Faço saber aos que este Alvará virem: Que havendo 
mandado consultar nas Juntas, do Commercio destes Reinos, 
e seus Dominios, e da Companhia Geral da Agricultura das 
Vinhas do Alto Douro, as moderações, a que se devem reduzir 


os Fretes das Fazendas. ... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1766]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Regulates freight at ports in Brazil. 
Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, aos vinte e nove de Abril de mil setecentos e sessenta e seis. Rey. 


[766/2] 
Portugal 
[Alvará (1766 June 2)] 


Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem: Que havendo 
abolido inteiramente pelo Meu Alvará com força de Ley 

de dez de Setembro do anno proximo passado as Frotas, e 
Esquadras.... 

[Lisbon]: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1766]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Allows commerce at ports other than the final destination port in Brazil. 

There are three issues: in this one, the misprinted word “Rye” on page 
[2] was canceled by a slip pasted over it with “Rey,” and the first leaf is not 
signed “Hh.” 

Another issue has p. 159-161, which has “Rye” on page 160. The third 
issue is without paging and is signed “Rey.” Both are signed “Hh.” 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de nossa Senhora da 
Ajuda, a dous de Junho de mil setecentos sessenta e seis. Rye. 

Library copy, third issue, was restored over the page numbers. 


[766/3] 
Portugal 
[Alvará (1766 June 2)] 


Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem: Que havendo 
abolido inteiramente pelo Meu Alvará com força de Ley de dez 
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de Setembro do anno proximo passado as Frotas, e Esquadras, 
que até agora se expediao. ... 
[Lisbon]: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1766]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Allows commerce at ports other than the final destination port in Brazil. 

There are three issues: this one lacks pagination and is signed “Hh.” 

There are two other issues: one, with p. 159-161 and signed “Hh,” 
has the misprinted word “Rye” on page [2]; the other lacks pagination, is ~ 
unsigned, and has the misprinted word “Rye” on page [2] canceled by a 
slip pasted over it with “Rey.” 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de nossa Senhora da 
Ajuda, a dous de Junho de mil setecentos sessenta e seis. Rey. 

This issue was restored over the page numbers. 


[766/4] 
Portugal 
[Alvará (1766 June 2)] 


Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem: Que havendo 
abolido inteiramente pelo Meu Alvará com força de Ley de dez 


de Setembro do anno proximo passado as Frotas, e Esquadras, 
que até agora se expediaô para os Pórtos das Capitanias do Rio 
de Janeiro, e Bahia. ... 

[Lisbon]: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1766]. 


p. 159-161, [1]; 29 cm. (fol.) 


Allows commerce at ports other than the final destination port in Brazil. 

There are three issues: this one has “Rye” on page 160, and the first leaf 
is signed “Hh.” 

There are two other issues that lack pagination: one has the misprinted 
word “Rye” on page [2] canceled by a slip pasted over it with “Rey”; the 
other is signed “Hh.” 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de nossa Senhora da 
Ajuda, a dous de Junho de mil setecentos sessenta e seis. Rye. 

Library copy, second issue, was restored over the page numbers. 


[766/5] 
Portugal 
[Alvará (1766 Aug. 22)] 


Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem, que por parte 
de Augusto Ludevico Thimne, de Nacao Alemãa, assistente na 
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Cidade do Porto, me foi representado, que havia descuberto o 
segredo de fabricar as Folhetas. . . . 
[Lisbon: s.n., 1766]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Allows Augusto Ludevico Thimne to create a diamond processing 
factory in Porto (Portugal) with permission to operate it for ten years. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Nossa Senhora da Ajuda a 
vinte e dous de Agosto de mil setecentos sessenta e seis. Rey. 

Slightly mutilated with page number area torn from pages. 


[766/6] 
Portugal 


[Alvará (1766 Oct. 8)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este meu Alvará virem, que por 

parte de Manoel Luiz Vieira, e de Domingos Lopes Loureiro, 
Proprietarios, e Directores da Fabrica de descascar Arroz no a 
Rio de Janeiro, me foi representado em Consulta da Junta do 


Commercio destes Reinos. ... 
[Lisbon: s.n., 1766]. 


p. 207-209, [1]; 30 em. (fol.) 


Extends the time limit (ten more years) for Vieira and Loureiro to 
operate a rice husking factory in Rio de Janeiro. 

There are two issues: in this one, the catchword on p. 2 is “Senado”; in 
the other, the catchword is “Se-.” 

Dated and signed on p. 209: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, a oito de Outubro de mil setecentos sessenta e seis. 

Manuscript foliation: 362-363. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[766/7] 
Portugal 


[Alvara (1766 Oct. 8)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este meu Alvará virem, que por 
parte de Manoel Luiz Vieira, e de Domingos Lop[es] Loureiro, 
Proprietarios, e Directores da Fabrica de descascar Arroz no 
Rio de Janeiro, me foi representado em Consulta da Junta do 


Commercio destes Reinos, e seus Dominios. .. . 
[Lisbon: s.n., 1766]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 
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Extends the time limit (ten more years) for Vieira and Loureiro to 
operate a rice husking factory in Rio de Janeiro. 

There are two issues: in this one, the catchword on p. 2 is “Se-”; in the 
other, the catchword is “Senado.” 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Nossa Senhora da Ajuda, 
a oito de Outubro de mil setecentos sessenta e seis. Rey. 

Copy was slightly restored on page number area. 


[766/8] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1766 June 17)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este meu Alvará de Declaragao, 
e Ampliaçaô virem, que sendo-me presente em Consulta 

da Junta do Commercio destes Reinos, e seus Dominios, o 
consideravel detrimento, e grande prejuizo, que sentem os 
meus Vassallos moradores no Estado do Brasil, por causa da 
arrecadaçaô, que pelo Juizo dos Defuntos, e Ausentes. . . . 
[Lisbon]: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1766]. 


p. 187-190; 30 cm. (fol.) 


Regulates the status of business partnerships when one of the partners 
dies. 

There are two issues: in this one, the fifth line ends “detrimen-”; the 
fifth line ends “detrimento,” in the other. 

Dated and signed on p. 189: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, aos dezasete de Junho de mil setecentos sessenta e seis. Rey. 

Manuscript foliation: 674-675. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[766/9] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1766 June 17)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este meu Alvará de Declaraçaõô, 
e Ampliaçaô virem, que sendo-me presente em Consulta 

da Junta do Commercio destes Reinos, e seus Dominios, o 
consideravel detrimento, e grande prejuizo, que sentem os 
meus Vassallos moradores no Estado do Brasil, por causa da 
arrecadaçaô, que pelo Juizo dos Defuntos, e Ausentes. . . . 
[Lisbon]: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1766]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 
Regulates the status of business partnerships when one of the partners dies. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS bs 1766 


There are two issues: in this one, the fifth line ends “detrimento,”; in the 
other, the fifth line ends “detrimen-.” 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, aos dezasete de Junho de mil setecentos sessenta e seis. Rey. 

Manuscript foliation: 352-353. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[766/10] 
Portugal 


[Decreto (1766 June 10)] 

Sua Magestade foi servido participar á Junta do Commercio 
destes Reinos, e seus Dominios por seu Real Decreto de 27 de 
Maio proximo passado, que havendo abolido inteiramente pela 
Ley de 10 de Setembro de 1765. as Frotas, e Esquadras.... 
[Lisbon: s.n., 1766]. 


Lisheetll2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Determines that every year two frigates of war will be sent from 
Lisbon to Rio de Janeiro, in April and October. 

Three issues exist of this work: in this one, the catchword on page [1] 
is Cone 

There are two other issues: in one, the catchword on page [1] is “da,”; 
the other is signed “Kk” with the catchword “tas” on page [1]. 

Dated and signed at end: Lisboa, 10 de Junho de 1766. Joa6 Luiz de 
Sousa Sayao. 


[766/11] 


Portugal 


[Decreto (1766 June 10)] 

Sua Magestade foy servido participar 4 Junta do Commercio 
destes Reynos, e seus Dominios por seu Real Decreto de 27 de 
Mayo proximo passado; que havendo abolido inteiramente 
pela Ley de 10 de Setembro de 1765 as Frotas, e Esquadras, que 
até agora se expediaô para o Rio de Janeiro, e para a Bahia... . 
[Lisbon: s.n., 1766]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Determines that every year two frigates of war will be sent from 
Lisbon to Rio de Janeiro, in April and October. 

Three issues exist of this work: the catchword on page [1] is “da,” in 
this one. 
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There are two other issues: in one, the catchword on page [1] is “Cor”; 
the other is signed “Kk” with the catchword “tas” on page [1]. 

Dated and signed at end: Lisboa 10 de Junho de 1766. Joa6 Luiz de 
Souza Sayao. 


[766/12] 
Portugal 


[Decreto (1766 June 10)] 

Sua Magestade foi servido participar á Junta do Commercio 
destes Reinos, e seus Dominios por seu Real Decreto de 27 de 
Maio proximo passado; que havendo abolido inteiramente pela 
Ley de 10 de Setembro de 1765 as Frotas, e Esquadras, que 

até agora se expediaô para o Rio de Janeiro, e para a Bahia; e 
devendo-se por isso dar as Providencias necessarias. . . . 
[Lisbon: s.n., 1766]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Determines that every year two frigates of war will be sent from 
Lisbon to Rio de Janeiro, in April and October. 

Three issues exist of this work: this one is signed “Kk” with the 
catchword “tas” on page [1]. 

There are two other issues: in one, the catchword on page [1] is “Cor”; 
the other has the catchword “da,” on page [1]. 

Dated and signed at end: Lisboa, 10 de Junho de 1766. Joao Luiz de 
Souza Sayao. 


[766/13] 


Portugal 


[Resolução (1766 May 12)] 

Sendo presente a Sua Magestade em consulta da Junta do 
Commercio destes Reinos, e seus Dominios, que a errada 
intelligencia, ou affectada ignorancia do Paragrafo Decimo 
quarto do Capitulo Decimo setimo dos Estatutos da mesma 
Junta, havia introduzido o abuso de se nao pagarem os fretes 
do Brasil para este Reino. ... 

[Lisbon: s.n., 1766]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Pertains to the regulation of freight. 

There are two issues: in this one, line 1 ends with “em”; in the other, 
line 1 ends with “con-.” Initials also differ from each other. 

Dated and signed at end: Lisboa, a 12 de Maio de 1766. Joaô Luiz de 
Sousa Sayao. 
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[766/14] 
Portugal 


[Resolução (1766 May 12)] 

Sendo presente a Sua Magestade em consulta da Junta do 
Commercio destes Reinos, e seus Dominios, que a errada 
intelligencia, ou affectada ignorancia do Paragrafo Decimo quarto 
do Capitulo Decimo setimo dos Estatutos da mesma Junta, havia 
introduzido o abuzo de se nao pagarem os Fretes do Brazil para 
este Reino, antes de se completar o termo de dezoito mezes. .. . 
[Lisbon: s.n., 1766]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Pertains to the regulation of freight. 

There are two issues: in this one, line 1 ends with “con-”; in the other, 
line 1 ends with “em.” Initials also differ from each other. 

Dated and signed at end: Lisboa a 12. de Maio de 1766. Joa6 Luiz de 
Souza Sayao. 


és 1767 


[767/1] 
Monte Carmelo, Luís de (d. 1785) 


Compendio de orthografia, com sufficientes catalogos, e 
novas Regras, para que em todas as Provincias, e Dominios 
de Portugal, possam os curiosos comprehender facilmente 

a Orthologia, e Prosódia, isto he, a Recta Pronunciaçam, e 
Accentos proprios, da Lingua Portugueza: accrescentado com 
outros novos catalogos, e explicaçam de muitos Vocabulos 
antigos, e antiquados, para intelligencia dos antigos Escritores 
Portuguezes. . .. Composto pelo R. P. M. Fr. Luis do Monte 
Carmelo, Religioso Carmelita Descalço, Escritor da sua Ordem, 
Consultor do Santo Officio, e Examinador das tres Ordens 
Militares: Impresso á custa de hum amigo do R. Auctor. 
Lisboa: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, Anno de 1767. 
Com as licenças necessarias. 


[28], 772, [8] p.; 22 cm. (4to) 
Bound in contemporary calf. Some stains. 


References: Azevedo & Samodaes, 2127; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, 
p:B09. 
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ge 1768 


[768/1] 
Costa, Cláudio Manoel da (1729-1789) 


Orbas de Claudio Manoel da Costa, Arcade Ultramarino, 
chamado Glauceste Saturnio, offerecidas Ao Hl.”º e ex.™° snr. 

D. Joze Luiz de Menezes Abranches Castello Branco, Conde 

de Valladares, Commendador das Comendas de S. Joaô da 
Castanheira, S. Juliaô de Monte-negro, S. Maria de Viade, e S. 
Maria de Locores, da Ordem de Christo, Governador, e Capita 
General da Capitania das Minas Geraes, &c. &c. &c. 

Coimbra: Na Officina de Luiz Secco Ferreira, M.DCC.LXVIII 
[1768]. Com licenca da Real Meza Censoria. 


xxiii, [1], 320 p.; 16 cm. (8vo) 


The Brazilian-born Cláudio Manoel da Costa, also known as Glauceste 
Satúrnio, studied with the Jesuits in Brazil, graduated from Coimbra in 
Portugal, and there discovered the Arcadia Lusitana, a literary group 
founded by Pedro Antonio Joaquim Correa Garção and others in 1756. 
Back in Brazil, he worked as a lawyer in Vila Rica and began his career as 
a poet with this book. He belonged to a group of well-known poets, which 
included Tomás Antonio Gonzaga and Manuel Inácio da Silva Alvarenga. 

He later was a leading conspirator in the aborted movement for 
Brazilian independence, known as the Inconfidência Mineira, which broke 
out in 1789 and may have been inspired by the independence movement in 
the United States and the French Revolution. The conspiracy took place in 
Ouro Preto, then Vila Rica, Minas Gerais. Costa was sent to prison in 1789 
for his role in the conspiracy, where he died mysteriously that same year. 
Costa is the patron of Chair 8 in the Academia Brasileira de Letras. 

Printing error on title page: Orbas, instead of Obras. 

Bound in contemporary calf. Some stains. 

Provenance: Joze da Fonseca Viegas. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 924: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 220; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 198; Rodrigues, J. G. 
Bibliotheca brasiliense, 647; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 116; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 80. 


[768 /2] 
Portugal 
[Alvará de Declaração (1768 Aug. 30)] 


Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de declaraçaô virem, 
que tendo certa informaçaô de que depois da publicagao 
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Fig. 20 (768/1) Costa. Orbas. The poet was also a renowned lawyer. He died 
mysteriously after he was imprisoned for being involved with the Inconfidência 
Mineira, a movement in Minas Gerais advocating radical political change. 
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do outro Alvará de 21 de Junho de 1766, em que reprovei o 
absurdo, com que as Apolices. . . . 
[Lisbon]: Impresso na Officina de Miguel Rodrigues, [1768]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates the acquisition of bonds of the Companhias Geraes do 
Grão Pará, e Maranhão, da Agricultura das Vinhas do Alto Douro, of 
Pernambuco and of Paraíba. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda, em trinta de Agosto de mil setecentos sessenta e oito. Rey. 
Restored on page number areas. 


[768 /3] 
Silva, José de Seabra da (1732-1813) 


Deducção chronologica, e analytica parte primeira, Na qual se 
manifestão pela successiva serie de cada hum dos Reynados 

da Monarquia Portugueza, que decorrêrão desde o Governo 

do Senhor Rey D. João III até o presente, os horrorosos 
estragos, que a Companhia denominada de Jesus fez em 
Portugal, e todos seus Dominios por hum Plano, e Systema 

por ella inalteravelmente seguido desde que entrou neste 
Reyno, até que foi delle proscripta, e expulsa pela justa, sabia, 

e providente Ley de 3 de Setembro de 1759. Dada á luz pelo 
doutor José de Seabra da Sylva, Desembargador da Casa da 
Supplicação, e Procurador da Coroa de sua magestade. ... 

Em Lisboa: Na Officina de Miguel Manescal da Costa, Impressor do 
Santo Officio. Por ordem, e com privilegio real, anno MDCCLXVIII 
[1768]. 


4 pts. in 5 v.; 18 cm. (8vo) 


According to Silva and others, the author of this book is the Marquês 
de Pombal. 

Originally published in Lisbon, 1759. 

Continuous pagination and signature statements, v. 1 and 2. 

Pagination: v. 1: [8], viii, 384; v. 2: [2], 385-786; v. 3: [6], xviii, 357, [3]; 
v. 4: [16], 398, [2]; v. 5: [8], 248 p. 

Page 365 misprinted 265, v. 1.; p. 320 and 343 misprinted 302 and 334, 
v. 3; p. 109 misprinted 106, v. 4; p. 123 misprinted 223, v. 5. 

Title page of v. 2 reads: Deducção chronologica, e analytica &c. &c. &c. 
Parte primeira volume II. Que contém as divisões XII. XIII. XIV. e XV. A petição 
de recurso do procurador da Coroa, a ley de 28 de agosto de 1767 e o indice das 
cousas mais notaveis. 
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Title page of v. 3 reads: Deducção chronologica, e analytica, parte segunda, 
na qual se manifesta o que successivamente passou nas differentes epocas da igreja 
sobre a censura, prohibição, e impressão dos livros. . . . 

Title pages of v. 4-5 read: Provas da primeira [-segunda] parte da deduccão 
chronologica, e analytica, e petição de recurso do doutor Joseph de Seabra da Sylva. 

Text in French, Italian, Latin, and Portuguese, v. 5. 

Includes: Ley delrey nosso senhor de 28 de agosto de 1767 and Petição 
de recurso, v. 2. 

Petição de recurso, Ley de 6 de abril de 1768, and Ley de 8 de abril de 
1768 have separate title pages in v. 3. This volume also has an alvará dated 
May 7, 1768. 

Includes alvará dated Oct. 12, 1767, v. 1. 

Vol. 3 has leaves on gathering V misplaced: p. 309-312 are bound after 
p- 312; p. 317-320 are bound after p. 308. 


References: cf. Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part III, v. 1, p. 1619; cf. Moraes, 
R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 808; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 2224; Sabin 81090; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 460. 


es 1769 


[769/1] 
Gama, José Basílio da (1740-1795) 


O Uraguay poema de José Basílio da Gama na Arcadia de 
Roma Termindo Sipilio dedicado ao ill.™° e exc.”º senhor 
Francisco Xavier de Mendonça Furtado Secretario de Estado de 
S. Magestade fidelissima &c. &c. &c. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno MDCCLXIX [1769]. 
Com licenca da Real Meza Censoria. 


[6], 102, [2] p.; 16 cm. (8vo) 


“Brazil's first epic poet, José Basilio da Gama, was born in Minas 
Gerais and educated at the Jesuit College in Rio de Janeiro. Although he 
considered becoming a member of the Society of Jesus during his youth, 
before the Society’s expulsion, he was to change his stance as anti-Jesuit 
sentiment became politically essential. Portugal’s Prime Minister, the 
Marquis of Pombal, led the campaign against the Jesuits, and the poet 
endeavored to win his favor by advocating his policies. Gama’s five-canto 
poem contains an account of the campaign to put down an Indian revolt 
allegedly inspired by the Jesuits. The uprising took place in the buffer 
state of Sacramento, present-day Uruguay. O Uraguay is recognized as one 
of the outstanding works of early Brazilian literature, and it anticipates 
the emergence of certain Romantic themes, such as the ‘noble savage’ 
and the cult of nature. Gama’s work was one of the first to be published 
by Portugal’s government press or Impressão Régia, which Pombal had 
established the previous year.” (Johnson) 
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“1,036 copies were issued of this first edition, which was a large 
number, though explicable because of the fact that O Uraguay was a 
political poem defending Pombal’s action against the Jesuit reductions. 
After the Minister fell from power, all available copies were suppressed. 
Copies of this first edition were printed on better paper than that of 
the ordinary issue. It is not known how many, but it is possible that the 
edition consisted of a thousand copies on ordinary paper and 36 on deluxe 
paper.” (Moraes) 


References: Johnson, J. The book in the Americas, 70; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 338; Palau y Dulcet (2. ed.), 97316; Pinto 
de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 289; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 358; Sabin 26487; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, 
IV, p. 330; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 81, Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, IV, p. 269. 


[769 /2] 
Portugal 


[Alvará de Lei (1769 June 27)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Lei de declaração 
virem, que sendo-me presente em Consulta da Junta do 
Commercio destes Reinos, e seus Dominios, que havendo Eu 
pelo Meu Alvará de Lei de dez de Setembro de mil e setecentos 
sessenta e sinco abolido inteiramente as Frotas, e Esquadras, 
que até aquelle tempo navegavam para os Portos de Bahia, e 
Rio de Janeiro. ... 

[Lisbon: s.n., 1769]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Allows ships from Portugal to dock in Africa before they voyage to 
Brazil. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de N. Senhora da Ajuda a 
vinte e sete de Junho de mil e setecentos sessenta e nove. Rey. 

Manuscript foliation: 493-494. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 179. 


ps 1770 


[770/1] 


Ibáfiez de Echávarri, Bernardo 


[Reyno jesuitico del Paraguay. Parte la. Italian] 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Be 1770 


Regno gesuitico del Paraguay dimostrato co’ documenti piu 
classici de’ medesimi Padri della compagnia, I quali confessano, 
e mostrano ad evidenza la regia sovranita del R. P. Generale con 
independenza, e con odio verso la Spagna. Anno 1760. 

In Lisbona: Nella Stamperia Reale, MDCCLXX [1770]. Con licenza 
del Regio Tribunal Censorio. 


xix, [1], 167, [1] p., [1] leaf of plates: ill.; 21 cm. (4to) 


Translation of: Parte primera: El reyno jesuitico del Paraguay / Ibanez 
de Echavarri, Bernard, itself first published in v. 4 of: Coleccion general de 
documentos (Madrid: Imprenta Real de la Gaceta, [1768-1770]). 

Copy lacks frontispiece. 


References: Palau y Dulcet (2. ed.), 56514; Portugal. Imprensa Nacional, p. 
257; Sabin 58530; Streit, R. Bibliotheca Missionum, III, 932. 


[770/2] 
Portugal 
[Alvará (1770 Mar. 3)] 


Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem, que por 
Me haver sido presente a indispensavel necessidade de dar 


prompta providencia para evitar as justas escusas, a que 
recorriam na Capitanía da Bahia os homens abonados, e de 
casa establecida, para servirem de Thesoureiros, e Recebedores 
da minha Real Fazenda, pelo incommodo de virem dar contas 
a este Reino, e nelle experimentarem as dilações, que lhes 
faziam os Officiaes, que lhas tomavam. .. . 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1770]. 


10 p.; 30 cm. (fol.) 


Appoints treasurers in Bahia for three years. 

There are two issues. In this one, the first page is not numbered and the 
second line ends “presente”; in the other, the first page is numbered (I) and 
the second line ends “presente a.” 

Dated and signed on p. 10: Dado no Palacio de Nossa Senhora da Ajuda 
a tres de Marco de mil e setecentos e setenta. Rey. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 181. 


[770/3] 
Portugal 


[Alvará (1770 Mar. 3)] 
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Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem, que por 
me haver sido presente a indispensavel necessidade de 
dar prompta providencia para evitar as justas escusas, a 
que recorriam na Capitanía da Bahia os homens abonados, 

e de casa estabelecida, para servirem de Thesoureiros, e 
Recebedores da minha Real Fazenda, pelo incommodo de 
virem dar contas a este Reino, e nelle experimentarem as 
dilações, que lhes faziam os Officiaes, que lhas tomavam. ... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1770]. 


10/12]"P-; SU cmol) 


Appoints treasurers in Bahia for three years. 

There are two issues. In this one, the first page is numbered; in the 
other, the first page is not numbered. The two issues are also distinguished 
by several minor textual differences. 

Dated and signed on p. 10: Dado no Palacio de N. Senhora da Ajuda a 
tres de março de mil e setecentos e setenta. Rey. 

Manuscript annotation on top of p. 1: 38. Some stains. 


— 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 181. 


[770/4] 
Portugal 


[Alvará (1770 Apr. 7)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem: Que sendo-me 
presente em Consulta da Junta do Commercio destes Reinos, 

e seus Dominios, que havendo Eu sido servido pelo Meu Real 
Decreto de vinte e oito de Junho de mil setecentos cincoenta e 
nove extinguir a forma até áquelle tempo praticada. .. . 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1770]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Orders captains of merchant ships transporting gold or money from 
Brazil to Lisbon to carry a safe with three different keys. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de N. Senhora de Ajuda a 
sete de Abril de mil setecentos e setenta. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 182. 
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[770/5] 

Portugal 

[Alvara (1770 Dec. 10)] ; 
Eu ElRey Faço saber aos que este Alvará virem: Que tendo- 
se descuberto nos Dominios da America Portugueza por 
diligencia dos Directores da Real Fabrica das Sedas a Resina 
chamada Jutaycica, ou seja Goma Copal... . 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1770]. 

[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Prohibits the export of goma copal (a resin) from Brazil and the import of 
the same product from elsewhere. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda a dez de Dezembro de mil setecentos e setenta. Rey. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 185. 


[770/6] 
Portugal 


[Alvará (1770 Dec. 12)] 


Eu ElRey. Faco saber ao Vice-Rei, e Capitao General de Mar, e 
Terra do Estado do Brazil, a todos os Governadores, e Capitães 
Generaes do mesmo Estado, do do Pará, Reino de Angola, e 
Ilhas adjacentes a este Reino, e a todos os mais Governadores 
dos mesmos Estados, Ministros de Justiça, e Fazenda. .. . 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1770]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Orders that the bishop will stand in for the governor or the viceroy in 
the absence of either. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Nossa Senhora de Ajuda a 
doze de Dezembro de mil setecentos e setenta. Rey. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 185. 


[770/7] 

Portugal 

[Alvará de Ampliação (1770 Apr. 7)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Ampliação virem: 


Que havendo concedido por Meu Real Decreto de quatorze 
de Julho de mil setecentos sincoenta e hum, ampliado pelo 
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outro de treze de Janeiro de mil setecentos sincoenta e sinco, 
liberdade a Christiano Henriques Smith para estabelecer nesta 
Corte huma Fabrica de refinar Açucar.... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1770]. 
[4] p.; 30 cm. (fol.) 

Allows Christiano Henriques Smith and other owners of sugar 
refineries to sell different qualities of sugar for $180 réis and $200 réis. 


Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de N. Senhora da Ajuda a 
sete de Abril de mil setecentos e setenta. Rey. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 182. 


ge 1771 


[771/1] 

Portugal 

[Edital (1771 Apr. 22)] 

Edital da Real Meza Censoria. Dom José por graça de Deos Rey 


de Portugal, e dos Algarves, daquém, e dalém mar, em Africa 
Senhor de Guiné, e da Conquista, Navegação, Commercio da 


Ethiopia, Arabia, Persia, e da India, &c. Faço saber aos que 
este Edital virem, que no meu Tribunal da Real Meza Censoria 
se tomou no dia dezoito de Março deste anno o Assento, cujo 
theor he o seguinte = Sendo examinado o livro, intitulado: 
Desengano dos Peccadores. ... 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1771]. 


[4] p.; 31 cm. (fol.) 


Prohibits the printing and sale of illustrations for books without royal 
and church approval. 

Dated and signed at end: Dado em Lisboa em vinte e dous de Abril de 
mil setecentos setenta e hum. Bispo P. 

Manuscript foliation: 15-16. 

Acquired with the assistance of the Wroth Fund. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 186. 


[771/2] 
Portugal 
[Edital (1771 June 10)] 


Edital da Real Meza Censoria. Dom José por graça de Deos Rey 
de Portugal, e dos Algarves, daquém, e dalém mar, em Africa 
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Senhor de Guiné, e da Conquista, Navegação, Commercio 

da Ethiopia, Arabia, Persia, e da India, &c. Faço saber aos 

que este Edital virem, que no meu Tribunal da Real Meza 
Censoria foram examinados os Livros seguintes: Desengano dos 
Peccadores, pelo Jesuita Alexandre Perier. Lisboa 1765. 4°.... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1771]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Orders the confiscation of six works, two of which were written by 
Jesuit priests in Brazil, as well as forbidding their sale and distribution. 

Dated and signed at end: Dado nesta Cidade de Lisboa aos dez de 
Junho do anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de mil e 
setecentos setenta e hum. Bispo P. 

Copy slightly restored on lower right corner. Some stains. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 187. 


[771/3] 
Vasconcelos, Manoel de Macedo Pereira de (1726-1790) 


Elogio funebre, que nas exequias consagradas pelos Irmãos da 
Irmandade do Santissimo Sacramento da Freguezia da Pena á 


memoria do pio, e excellente fidalgo Fernaô Martins Freire de 
Andrada e Castro, seu juiz perpetuo, recitou no dia 24 de Julho 
de 1771. Manoel de Macedo Pereira de Vasconcellos, Presbytero 
Secular, dedicado ao preclarissimo senhor Bernardino Freire de 
Andrada e Castro. 

Lisboa: Na Officina de Francisco Borges de Sousa, Anno de 
MDCCLXXI [1771]. Com licença da Real Meza Censoria. 


[6], 17, [1] p.; 21 cm. (4to) 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 887; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez VI, 43. 
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[772/1] 

Portugal 

[Alvará de Declaração (1772 Dec. 12)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de declaração virem: 


Que tendo informação, de que do Meu Alvará de dez de 
Setembro de mil setecentos sessenta e sinco, que, abollindo as 
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Frótas, permittio aos Meus Vassallos a liberdade de navegarem 
para os Portos não vedados dos Meus Dominios Ultramarinos. . . . 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1772]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Deals with problems in the transportation of slaves from Mozambique 
to Brazil. 
Two issues of this document exist: in this one, the catchword on p. Pile is 
“a vol-”; in the other, the catchword is 
Dated and signed at end: Dado em ae em doze de Dezembro de 


ae Ww 


mil setecentos setenta e dous. Rey. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 190. 


[772/2] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1772 Dec. 12)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de declaração virem: 
Que tendo informação, de que do Meu Alvará de dez de 
Setembro de mil setecentos sessenta e sinco, que, abollindo as 
Frótas, permittio aos Meus Vassallos a liberdade de navegarem 
para os Portos não vedados dos Meus Dominios Ultramarinos; 
e de transportarem delles, e para elles quaesquer mercadorias 


permittidas.... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1772]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Deals with problems in the transportation of slaves from Mozambique 
to Brazil. 

Two issues of this document sie in this one, the catchword on p. [1] is 
“a”; in the other, the catchword is “a vol-.” 

Dated and signed at end: Dado em Pancas em doze de Dezembro de 


mil setecentos setenta e dous. Rey. 


== 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 190. 


[77209] 
Veiga, Manuel Francisco da Silva e (d. 1809) 


Elogio do illustrissimo e excellentissimo senhor José de 
Seabra da Silva do Conselho de sua magestade fidelissima seu 
ministro, e secretario de Estado, offerece-o o doutor Manoel 
Francisco da Silva e Veiga Desembargador de Aggravos na 
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Relação do Rio de Janeiro, Juiz Intendente do Real Confisco, e 
Conservador Geral dos Indios. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno MDCCLXXII [1772]. 
Com licença da Real Meza Censoria. | 


66 p.; 20 cm. (4to) 


Acquired with the assistance of a donation from Ladislaus von 
Hoffmann and from the proceeds of the sale of duplicates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 892; Portugal. 
Imprensa Nacional, p. 269; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 439. 


gs 1773 


[773/1] 


Noticias historicas, e praticas acerca do modo de defender 

os edificios dos estragos dos raios, compiladas pelo doutor 
Joao Antonio Dalla Bella, lente de Filosofia Experimental na 
Universidade de Coimbra: e offerecidas ao ill.™° e exc.™° senhor 
Sebastião José de Carvalho e Mello, Marquez de Pombal, 
ministro, e secretario de Estado de sua magestade fidelissima, 
seu lugar-tenente na fundaçam da mesma Universidade de 


Coimbra,-&rc. &rc. &rc. 
Lisboa: na Regia Officina Typografica, anno de M.DCC.LXXIII 
[1773]. Com licenca da Real Meza Censoria. 


[16], 88 p., [1] folded leaf of plates: ill.; 21 cm. (8vo) 


“First and only edition of this work on lightning rods. It covers the 
nature of lightning, types of conductors and their use, objections to their 
use, and advice for protecting oneself from being struck by lightning. 
Instructions for building and installing a lightning rod are given on p. 
41-46. Benjamin Franklin’s experiments are described on p. 1-4, and his 
work is referred to frequently later in the text. Dallabela was also familiar 
with the work of Romas, Nollet, Watson, and Kinnersley, and describes in 
detail the work of Richman and the experiment that killed him. Among the 
examples he cites of the effects of lightning are two from the United States: 
one in the New England town of Newbury (Massachusetts?), the other in 
Philadelphia.” (Ramer’s bib. notes) 

Half-title: Modo de defender os edificios dos estragos dos raios. 

Pages 77-88 slightly torn on inner margin. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Portugal. Imprensa Nacional, 273; Ramer’s bib. notes; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, HI, p. 288. 
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Fig. 21 (773/1) Noticias historicas. Scientific apparatus for an experiment using 


electricity. 
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[773/2] 
Portugal 


[Alvará de Ampliação (1773 Nov. 13)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará de Ampliação, e 
Declaração virem: Que sendo-me presente, que depois que por 
Alvará de dezaseis de Dezembro de mil setecentos setenta e 
hum Fui servido subrogar nos lugares do Provedor, e Escrivães 
da Meza Grande da Alfandega o Superintendente Geral dos 
Contrabandos. ... 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1773]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Orders that the Superintendente Geral dos Contrabandos and the Juiz 
da Moeda be the same person. 

The Library’s two copies are very similar, except for differences in the 
initial letter “E” and a period after “ElRey” in one of them. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Nossa Senhora da 
Ajuda em treze de Novembro de mil setecentos setenta e tres. Rey. 

Copy 2 acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 194. 


[773/3] 


| Portugal 


[Edital (1773 Oct. 11)] 

Edital da Real Meza Censoria. Dom José por graça de Deos Rey 
de Portugal, e dos Algarves, daquém, e dalém mar, em Africa 
Senhor de Guiné, &c. Faço saber aos que este Edital virem, que 
no Meu Tribunal da Real Meza Censoria foi denunciada huma 
Obra, que tem por titulo: Histoire Philosophique, & Politique des 
Etablisemens, & du Commerce des Europeens dans les deux Indes. . . . 
LEisbOoT? 3.11.17 73). 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Prohibits the sale of Raynal’s Histoire philosophique et politique, first 
published in Amsterdam, 1772. 

Dated and signed at end: Dado nesta Cidade de Lisboa aos onze de 
Outubro do Anno de Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de mil 
setecentos setenta e tres. Bispo P. 

Manuscript foliation: 248-249. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 193. 
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[774/1] 
Alvarenga, Manuel Inacio da Silva (1749-1814) 


PO qa = 


O desertor. Poema heroi-comico por Manoel Ignacio da Silva 
Alvarenga, Na Arcadia Ultramarina Alcindo Palmireno. 
Coimbra: Na Real Officina de Universidade, Anno de M.DCC. 
LXXIV [1774]. Com licença da Real Meza Censoria. 


69, [3] p.; 16 cm. (8vo) 


ee}. 


“First edition of Silva Alvarenga’s first book and apparently his first 
published work of any sort. O desertor satirizes the antiquated teaching 
methods used at the University of Coimbra before the Marquês de Pombal’s 
reforms. Aside from its interest as an early work by an important Brazilian 
lyric poet, O desertor reveals the more liberal state of mind after Pombal 
came to power, and is an early example of the appearance of Brazilian 
themes. Alvarenga, the youngest member of the ‘Escola Mineira,’ was the 
son of a poor mulatto musician from Villa Rica, Minas Gerais.” (Ramer) 

“Alvarenga, as we know, was an intimate friend of Basilio da Gama, 
and like him, a protégé of Pombal. The powerful marquis financed the 
edition of O desertor. This is the first edition which, according to Innocencio 
Silva, is rarer than the second, printed without place or date. Varnhagen 
was unaware of the existence of this edition. He mentions a third edition of 
Rio, 1816, which is not in Valle Cabral.” (Moraes) 

Brazilian lyric poet’s satire on the University of Coimbra. The poem 
contains references to Brazil. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 27; Ramer, R. C. 
Catalogue six, 148; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 101; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, VI, p. 6. 


[774/2] 
Sanches, Antonio Nunes Ribeiro (1699-1783) 


Examen historique sur l’apparition de la maladie vénérienne 
en Europe, et sur la nature de cette Epidémie. 
A Lisbonne: [s.n.], M.DCC.LXXIV [1774]. 


viii, 83, [5] p.; 19 cm. (12mo) 


“The object of the author is to disprove the charge that the venereal disease 
was introduced into Europe from America. It was published anonymously, but 
a manuscript note says the author was M. Sanchez.” (Brown) 


References: Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part IIL, v. 2, p. 1988; Sabin 76269. 
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ge 1775 


[775/1] 
Barbosa, Domingos Caldas (ca. 1738-1800) 


Collecção de poesias feitas na feliz inauguração da estatua 
equestre de elrey nosso senhor Dom José I. Em 6 de junho de 
1775. Por Domingos Caldas Barbosa. 

[Lisbon: Regia Officina Typografica, 1775]. 


27, [1] p.; 31 cm. (4to) 


“Extremely rare collection of poems in honor of the dedication of D. 
José I’s statue in Lisbon’s Praça do Comércio, in 1775, written by one of the 
finest Brazilian poets of the colonial period. The volume includes odes by 
allegorical figures of Asia (p. 15-17), America (p. 18-20), Europe (p. 21-24), 
and Africa (p. 25-27), as well as an ode and seven sonnets. It is probably his 
earliest work.” (Ramer) 

All but one sonnet can also be found in Narração dos Applausos. The 
sonnet beginning “Ja de huma e outra parte a estranha gente” can be found 
in the author’s Collecção de poesias. 

Unbound, untrimmed, cut into separate leaves, and inlaid in folio 
sheets. Some light stains. 

Manuscript foliation: 181-194. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Portugal. Imprensa Nacional, p. 90; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 70; Ramer’s bib. notes; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, IL, p. 198; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 185. 


[44572] 
Gama, José Basílio da (1740-1795) 


Soneto no dia feliz da inauguração do colosso real. 
[LISbOMES dE 


1 sheet ([1] p.); 32 x 21 cm. (fol.) 


At head of title: Quando Alexandre entrou na Tenda Real de Dario 
com Efestião seu valído ao lado, Sysigambis Rainha Mai saudou a Efestião, 
tomando-o por Alexandre. Advertida do engano, pedio perdão ao Rey, 
que lhe respondeo magnanimamente: Não erraste, que este tambem he 
Alexandre. Quinto Curtio Liv. III. 

Untrimmed. Some stains on upper corners. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 341. 
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[775/83] 
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Narração dos applausos com que o juiz do povo e Casa dos 


Vinte-Quatro festeja a felicissima inauguração da estatua 


equestre onde tambem se expõem as allegorias dos Carros, 
Figuras, e tudo o mais concernente ás ditas Festas. 
Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno MDCCLXXV [1775]. 


Com Licenca da Real Meza Censoria. 


123, [3] p.; 22 cm. (4to) 


“Countless works were written, most of them poetical compositions, 


on the occasion of the dedication of the statue of D. José I, King of 
Portugal. They were all printed at the Regia Officina Typografica in 


1775 at the government's expense, and the authors were rewarded. The 


majority were issued as ephemeral memorials, without title page or 


imprint, such as a sonnet, an epigram or other kind of short poetical piece 
printed on one side of a single leaf. Others were printed as pamphlets, 

on several leaves, with a title page and imprint. Some were published 

in 8vo and others in 4to. Some collectors of these pamphlets, published 
separately, bound them together in the same order as they appeared in the 
Narração dos Applausos [a contemporary reprint]. These volumes do not 
always contain the same number of reprinted works, and usually have 


less.” (Moraes) 


“The events described are typical of the age of absolutism when the 
Portuguese monarch, like his European counterparts, employed special 


‘public relations’ advisors to organize public events, during which 
the ruler graciously received the ovations of his subjects. The present 


booklet describes what every participant in the festivities was supposed 
to do. Eleven of the odes and sonnets were written by the Brazilian poet 


Domingos Caldas Barbosa.” (Schaeffer) 
Copy quarter-bound in contemporary sheep. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 70; Schaeffer, D. 


Portuguese exploration, p. 80; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, 267. 


[775 /4] 


Portugal 


[Alvara (1775 July 15)] 

Eu ElRey. Faço saber aos que este Alvará virem: Que tendo 
mostrado a experiencia não serem bastantes as Paternaes, e 
Benignas Providencias do Regimento de dezaseis de Janeiro de 
mil setecentos sincoenta e hum no Capitulo Sexto, em que se 
establecêram os Primeiros Preços, por que no Brazil se deviam 
vender os Tabacos, e Assucares.... 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1775]. 
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18 p.; 29 cm. (fol.) 3 


Addresses the problem of fraud in tobacco and sugar agriculture and 
commerce. 

Dated and signed on p. 17: Dado na Villa de Oeyras, em quinze de 
Julho de mil setecentos setenta e sinco. Rey. 


gs 1776 


[776/1] 
Barbosa, Domingos Caldas (ca. 1738-1800) 


Recopilação dos principaes successos da historia sagrada em 
verso por Domingos Caldas Barbosa. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno MDCCLXXVI [1776]. 
Com Licença da Real Meza Censoria. 


36 p.; 14 cm. (8vo) 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 71; cf. Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 198; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 186. 


[776/2] 
Companhia Geral de Pernambuco e Paraíba 


Instituiçaô da Companhia Geral de Pernambuco, e Paraíba. 
Lisboa: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor da 
Real Meza Censoria, M.DCC.LXXVI [1776]. 


30, [2] p.; 30 cm. (fol.) 


Originally published in Lisbon, 1759. 

Dated and signed on p. 30: Lisboa, a 30 de Julho de 1759. Conde de 
Oeyras (and others). 

Includes: Portugal. [Alvará (1776 Aug. 13)]. Eu elRey. Faço saber aos que 
este Alvará de Confirmaçaô virem... . p. [1-2] at the end. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 419; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 1275. 


[776/3] 
Portugal 
[Alvará (1776 Aug. 6)] 


Eu ElRey Faco saber os que este Alvara virem: Que Eu tive 
certa informação de que depois das Minhas Reaes Ordens 
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de dous de Abril de mil setecentos sessenta e seis, em que 
para ter lugar nos Portos do Brazil a concorrencia dos Vinhos 
da Provincia da Estremadura, e Ilhas adjacentes com os da 
Companhia Geral da Agricultura das Vinhas do Alto Douro, 
sem prejuizo do consumo de ambos os referidos Vinhos. ... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1776]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Exempts wine, vinegar, and sugar cane liquor from duties at various - 
ports, and orders that wine from Douro be received only at the port of Rio 
de Janeiro. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Nossa Senhora da Ajuda 
a seis de Agosto de mil setecentos setenta e seis. Rey. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 204. 


[776/4] 
Portugal 
[Edital (1776 July 5)] 


Dom José por graça de Deos Rey de Portugal, e dos Algarves, 
daquém, e dalém mar, em Africa Senhor de Guiné, e da 


Conquista, Navegação, Commercio da Ethiopia, Arabia, Persia, 
e da India, &c. Faço saber aos que este Edital virem: Que sendo 
ultimamente informado de que as Colonias da America Ingleza 
por hum Acto emanado do Congresso, que tiveram em quinze 
do mez de Maio proximo precedente. ... 

[Lisbon: s.n., 1776]. 


1 sheet ([1] p.); 43 x 32 cm. 


Prohibits ships from the newly independent United States to dock in 
the ports of any Portuguese colony. 

Dated and signed at end: Luiz Antonio Lara o fez em Lisboa a sinco 
de Julho de mil setecentos setenta e seis. José Paes de Vasconcellos o fez 
escrever. Conde de Azambuja P. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 204. 
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[Aad £1] 
Orta, Teresa Margarida da Silva e (1712-1793) 


Aventuras de Diófanes, ou maximas de virtude, e formosura, 
com que Diofanes, Clymenea, e Hemirena, principes de 
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Thebas, Vencêrão os mais apertados lances da desgraça. Por 
Dorothea Engrassia Tavareda Dalmira. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno MDCCLXXVII [1777]. 
Com Licenca da Real Meza Censoria. , 


[10], 328, [2] p.; 18 cm. (8vo) 


“The Aventuras is a political and philosophical roman a clef, directly 
inspired by Fénelon’s Aventures de Télémaque, and reflecting Fénelon’s 
economic liberalism. Intended to instruct the ruler how to govern in order 
to achieve a perfect society, it was the only anti-absolutism work published 
in Portugal during this period. Orta was enthusiastic about the natural 
sciences and opposed to slavery. The author was a native of São Paulo and 
sister of Matias Aires Ramos da Silva, who wrote one of the masterpieces 
of eighteenth-century Portuguese prose, Reflexdes sobre a vaidade dos homens. 
Like her brother, Orta spent her adult life in Portugal; this has led some 
critics to classify her work as Portuguese rather than Brazilian literature. 
As Ruy Bloem pointed out, however, the lack of cultural centers in colonial 
Brazil meant that those who wished to pursue their studies had to go to 
Portugal: “They did not thereby cease to be Brazilians. If Portugal desires 
to incorporate them in her own literary history, we have an equal right to 
regard them as our own.’” (Ramer) 

According to several authors cited by Moraes in his Bibliografia Brasileira 
do Periodo Colonial, there is no doubt about the authorship of Aventuras de 
Diófanes: Dorotéa Engrassia Tavaredo Dalmira, anagram for Dona Teresa 
Margarida da Silva e Orta, wrote the present book, wrongly attibuted 
to Alexandre de Gusmao by some, who was indeed a close friend and 
a well-known poet at the time. This important Luso-Brazilian book is 
representative of the influence of Descartes’ and Locke’s ideas in Portugal. 

Bound in contemporary sheep. Manuscript annotations. 

Provenance: José Antonio Velloso de Farias; Agostinho José da Serra (. . .); 
[ER 05: Denis. 

Acquired with the assistance of the Wroth Fund. 


References: cf. Bosch. Brasilien-Bibliothek, 226; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 636; cf. Ramer, R. C. Catalogue six, 151; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, I, p. 29 (under Alexandre de Gusmão); Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VII, p. 317. 


[777/2] 
Portugal 


[Treaties, etc. Spain (1777 Oct. 10)] 

Tratado preliminar de paz, e de limites na America Meridional, 
relativo aos estados, que nella possuem as coroas de Portugal, 
e de Hespanha, assinado em Madrid pelos plenipotenciarios 
de suas magestades fidelissima, e catholica, em o primeiro 
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de outubro de MDCCLXXVII, e ratificado por ambas as 
magestades. 
Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno MDCCLXXVII [1777]. 


31, [1] p.; 24 cm. (4to) 


This is the Tratado de S. Ildefonso, or Tratado dos Limites, in which Spain 
returns Santa Catarina to Portugal and keeps Uruguay, then Colonia do 
Sacramento. Some authors say there were disadvantages to Portugal in 
what concerns the southern part of Brazil. At the time, Azoreans had settled 
in Santa Catarina. 

Dated and signed at end: Dada no Palacio de Quéluz aos dez de 
Outubro do Anno de Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de mil 
setecentos setenta e sete. A Rainha. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 867; Portugal. 
Imprensa Nacional, p. 208; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2383; 
Sabin 96554. 


[777 /3] 
Vasconcelos, Manoel de Macedo Pereira de (1726-1790) 


Panegyrico que ao muito alto, muito poderozo rey fidelissimo 


nosso senhor o senhor D. Pedro III. consagra no dia felicissimo 
dos seus annos Manoel de Macedo Pereira de Vasconsellos, 
presbytero secular. 

Lisboa: Na Officina de Joaô Antonio da Silva, Anno M.DCC.LXXVII 
[1777]. Com Licenca da Real Meza Censoria. 


16 p.; 21 cm. (4to) 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 887; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 152; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 43. 


pe 1778 


[778/1] 


EH 


Conselhos, que da hum brazileiro veterano a todos os seus 
patricios, que chegarem a esta Corte. Em que lhes mostra as 
cousas, de que se haô de livrar, para em tudo acertarem, e 
viverem com honra. Advertencias saudaveis contra o genero 
feminino, que he o que mais arruina, como primeira causa dos 
nossos trabalhos todos, &c. Por ****. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ge 1778 


Lisboa: Na Off. de Francisco Sabino dos Santos. Com licença da Real 
Meza Censoria, An. 1778. 


16 p.; 21 cm. (4to) 


“While we have many writings by Portuguese authors about Brazil, 
it is rare to see a Brazilian recounting his observations about Portugal. 

The present text is a bitter satire in verse on the manners and customs of 
the ‘Lisboetas,’ the people of Lisbon, written by a Brazilian. He pillories 
the behavior of the ladies of the society as much as the insincerity and 
unfaithfulness of Portuguese men. . . . A Portuguese writer felt compelled 
to counter his attack in a satirical pamphlet entitled Discurso que fizeraôd 
[Discurso, que fizeraô duas senhoras portuguezas, depois de lerem o papel dos 
Conselhos, que deu hum brazileiro a todos os seus patricios, que viessem a esta 
Corte].” (Schaeffer) 

“I mention these treatises not for their literary value, which is little or 
none, but because I consider them not at all common. Perhaps they were 
prohibited by the authorities. The fact remains that I have found very few 
copies indeed of any of them.” (Silva, cited by Moraes) 

Bound with: Discurso, que fizeraô duas senhoras portuguezas, depois de lerem 
o papel dos Conselhos, que deu hum brazileiro a todos os seus patrícios, que viessem 
a esta Corte /M. D. (Lisboa, 1789). 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 199; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 719; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 83; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 96. 


[778 /2] 
Aires, Matias (1705-1763) 


Problema de architectura civil, demonstrado por Mathias 
Ayres Ramos da Sylva de Eça, Provedor, que foi da Caza da 
Moeda desta Corte: e author das Reflexoens sobre a Vaidade 
dos Homens, que dedica, e offerece ao senhor Gongalo Jozé 
da Silveyra Preto, Fidalgo da Caza de Sua Magestade, do seu 
Conselho, do de sua Real Fazenda, Chanceller, e Deputado da 
Serenissima Caza de Bragança... . Manoel Ignacio Ramos da 
Sylva de Eça. 

Lisboa: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor da 
Real Meza Censoria, MDCCLXXVIII [1778]. Com licença da mesma 
Real Meza. 


2 pt in 1 v.; 21 cm. (4to) 


The first edition of this book (1770) is considered the earliest work on 
architecture by a Brazilian author. 
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“The second edition of 1777 is identical to that of 1770, but with a new 
title page. Copies exist dated 1778, and these are very rare.” (Moraes) 

Originally published in Lisbon, 1770. 

This edition was published posthumously by the author’s son, Manoel 
Ignacio Ramos da Sylva de Eça. 

Pagination: [8], 250, 391, [1] p. 

Bound in contemporary sheep. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 282; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 259; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 159. 


[778/83] 
Aires, Matias (1705-1763) 


Reflexoens sobre a vaidade dos homens ou discursos moraes 
Sobre os effeitos da Vaidade, por Mathias Aires Ramos da Silva 
de Eça. Terceira ediçaó, correcta, emendada, e augmentada com 
huma Carta sobre a Fortuna, composta pelo mesmo Author. 
Lisboa: Na Typografia Rollandiana, MDCCLXXVIII [1778]. Com 
licença da Real Meza Censoria. 


0001/93/79, Lp Lems (Sto) 


“The work was edited by Mathias Aires's son, who made many 
‘corrections’ and cut out many sentences. He printed here, for the first time, 
the ‘Carta sobre a fortuna,’ which his father had left in the manuscript.” 
(Moraes) 

Originally published in Lisbon, 1752. 

Includes: Catalogo dos livros impressos a custa de Francisco Rolland, 
Impressor Livreiro em Lisboa, na esquina da rua do Norte, p. 369-373. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 283; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, VI, p. 259; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 159. 


[778 /4] 
Campomanes, Pedro Rodriguez, Conde de (1723-1803) 


[Discurso sobre el fomento de la industria popular. Portuguese] 
Discurso acerca do modo de fomentar a industria do povo; 
publicado em Hespanha por ordem de s. magestade catholica, 
e do seu concelho, e traduzido em portuguez por ***. 

Lisboa: Na Typografia Rollandiana, MDCCLXXVIII [1778]. Com 
licença da Real Meza Censoria. 


[18], 222, [8] p.; 15 cm. (8vo) 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ge 1778 


“First and only edition in Portuguese, translated by Manuel de Sousa. 
His preface expresses the fervent hope that the Portuguese will not continue 
to use the income of the Brazilian gold mines to buy whatever they need 
abroad, lest Portugal become dependent on other nations because of its 
need for their manufactured goods. Because Campomanes was a leading 
minister of Carlos III, his economic philosophy, of the liberal, mercantilist 
school, had an enormous impact on Spain's economy. Among his reforms 
were free trade with America, tax exemptions for many raw materials, 
duties on more imports, and the creation of a national bank. Campomanes’s 
achievements were widely recognized abroad: for instance, Benjamin 
Franklin welcomed him as a member of the American Philosophical 
Society merely on the basis of what had been printed about him in the 
newspapers.” (Ramer) 

Includes: Catalogo dos livros impresos á custa de Francisco Rolland, 
Impressor-Livreiro em Lisboa, na esquina da Rua do Norte, p. [1-7], 3rd 
count. 

Bound in contemporary calf. Some stains. 


References: Ramer, R. C. Catalogue six, 23; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 113. 


[778/5] 
Portugal 


[Treaties, etc. Spain (1778 Mar. 11)] 


Tratado de alliança defensiva entre os muito altos, e poderosos 
senhores Dona Maria Rainha de Portugal, e Dom Carlos HI. Rei 
de Hespanha, assinado em Madrid pelos plenipotenciarios de 
suas magestades fidelissima, e catholica, em onze de março de 
MDCCLXXVIII, e ratificado por ambas as magestades. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno MDCCCLXXVIII 
[1778]. 


47, [1] p.; 23 cm. (4to) 


Portuguese Fernando Poo was the first European sailor to get to Isla 
de Bioko, off the coast of present-day Equatorial Guinea, at the end of the 
1500s. From that time to 1778, the Portuguese possessed Poo’s island. The 
treaty of Pardo on Mar. 11, 1778, gave Spain the right to Bioko, as well as 
part of the coast of Africa between the mouth of the rivers Niger and Ogoné 
(Gabon). That area was considered an important commercial slave route. 

Portuguese and Spanish on opposite pages. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Palau y Dulcet (2. ed.), 339309; Portugal. Imprensa Nacional, p. 209. 
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[778/6] 
Silva, Elias Alexandre e (b. 1753) 


Relação ou noticia particular da infeliz viajem da não de sua 
magestade fidelissima, Nossa Senhora da Ajuda, e S. Pedro de 
Alcantara, Do Rio de Janeiro para a Cidade de Lisboa neste 
presente anno, dedicada ao illustrissimo, e excellentissimo 
senhor José de Seabra da Silva &c. &c. &c. por Elias Alexandre 
e Silva, Alferes de Infanteria da Companhia de Major do 
Regimento de Santa Catharina. Anno 1778. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno MDCCLXXVIII 
[1778]. Com Licença da Real Meza Censoria. 


[6], 72, [2] p.; 20 cm. (4to) 


This is the story of the ship named Our Lady of Help and Saint Peter of 
Alcantara, which left Rio de Janeiro for Lisbon. 

“On board were the Captain General of Mozambique, the Captain 
General of Goias, José de Almeida Vasconcelos, and the famous judge of 
the Court of Appeals, José Mascarenhas Pacheco Coelho e Melo, who was 
imprisoned in Brazil for twenty years by order of Pombal. The voyage 
lasted 216 days. The ship sailed for 46 days without masts or rudder. The 
pilots made an error of 5º 26’ in the calculation of the longitude. The author 
states that he wrote this narrative to call the attention of those concerned to 
the necessity of fitting out more adequately the ships used for crossing the 
Atlantic and the need to provide a spare rudder for them, as in the case of 
the ships sailing to India.” (Moraes) 

Includes: Ode signed by “De hum Anonymo amante da Patria” on 
p. 67-72. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 801; Portugal. 
Imprensa Nacional, p. 336; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 261; 
Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 11; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IL 
p228: 


ge 1779 


[779/1] 
M. D. 


Discurso, que fizera6 duas senhoras portuguezas, Depois de 
lerem o papel dos Conselhos, que deu hum Brazileiro a todos 
os seus Patricios, que viessem a esta Corte: a que elle chama 
Advertencias saudaveis contra o genero Femenino. Dialogo 
entre Marcina, e Delmira. Por M. D. 
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Lisboa: Na Offic. de Francisco Borges de Sousa, Anno de MDCCLXXXIX 
[1789]. Com licença da Real Meza da Commissaô Geral sobre o 
Exame, e Censura dos Livros. 


15, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Reply to Conselhos que da hum Brazileiro ... , a criticism of the social life 
of Lisbon. 

Bound with: Conselhos, que da hum brazileiro veterano a todos os seus 
patricios, que chegarem a esta Corte... . Por **** (Lisbon, 1778). 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: cf. Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 265; ereSilvanl: 
Dic. bib. portuguez, II, p. 96. 


[779/2] 
Melo, José Jacinto Nunes de (ca. 1740-1814) 


Canção, em que se pertendia louvar a Ill.”º e Exc.”2 senhora 
Marqueza de Valença D. Maria Telles da Silva, pela resolução 
de acompanhar ao governo da Bahia a seu esposo o IIl.”"º e 
Exc.”º senhor Marquez de Valença, dedicada ao Il.”º e Exc.™° 
senhor Marquez de Penalva, &c. &c. &c. Por José Jacinto Nunes 
de Mello, conego da Sé Metropolitana de Evora. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, M.DCC.LXXIX [1779]. Com 
Licença da Real Meza Censoria. 


[2], 7, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Silva registers several books by the author but not the present one. 
Manuscript pagination: 221-230. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[779 /3] 


Resposta 4 impugnaçaô, que tiveraô os Conselhos do 
Brazileiro. &c. &c. &c. 

Lisboa: Na Offic. de Francisco Sabino dos Santos. Com licenga da 
Real Meza Censoria, M.DCC.LXXIX [1779]. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


Reply to: Conselhos, que dá hum brazileiro veterano a todos os seus patricios. . . . 
Por **** (Lisboa, 1778). 

Manuscript foliation: 293-300. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 732. 
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[780/1] 
Correia, Antonio (1721-1802) 


D. Fr. Antonio Correa da Ordem de Santo Agostinho, por graça 
de Deos, e da Santa Sé Apostolica Arcebispo Metropolitano da 
Bahia, do Conselho da Rainha Fidelissima minha Senhora. A 
todos os nossos amados Irmãos, e Filhos saude, e benção em > 
Jesus Christo Soberano Pastor, e Bispo de nossas Almas. (I). 
Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno de 1780. Com Licença 
da Real Meza Censoria. 


10 p.; 30 cm. (fol.) 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Santiago Vela. San Agustin, II, 137; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, 
Pelle 


[780/2] 
Correia, Antonio (1721-1802) 
Oração no desageravo do corpo de Jesus Christo em Palmela 
sacrilegamente ultrajado na noite do dia 13 de maio de 
1779: recitou-a no dia 16 de junho de 1780, presentes suas 
magestades fidelissimas com toda a corte na santa igreja 
patriarcal, o excellentissimo, e reverendissimo arcebispo da 
Bahia D. Fr. Antonio Correa, da Ordem de Santo Agostinho. 
Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno M.DCC.LXXX [1780]. 
Com licença da Real Meza Censoria. 
[2], 29, [1] p.; 20 cm. (4to) 

Manuscript foliation: 357-372. 


References: Portugal. Imprensa Nacional, p. 254; Santiago Vela. San Agustin, 
II, 137; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 115. 


ge 1781 
[781/1] 
Brandão, Joaquim Inácio de Seixas (b. 1767) 


Memorias dos annos de 1775. a 1780. para servirem de historia 
á analysi, e virtudes das agoas thermaes da Villa das Caldas 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ee 1781 


da Rainha, compostas por Joaquim Ignacio de Seixas Brandão, 
Doutor em Medicina pela Universidade de Montpellier, 
approvado neste Reino, e actualmente primeiro Médico do 
Hospital Real da mesma Villa por Nomeação, e Decreto de Sua 
Magestade. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno M.DCC.LXXXI 
[1781]. Com licença da Real Meza Censoria. 


XXX, [2], XIV, 281, [1] p.; 20 cm. (4to in 8s) 


“This is his only known medical work, but he was also a famous 
‘repentista’ poet. His only poems to have survived are those that appear in 
anthologies like the Parnaso Brasileiro, and a sonnet to José Basílio da Gama 
printed in Uraguay.” (Moraes) 

Bound in contemporary sheep. Some stains. 

Manuscript annotation: Ao seu presado coléga e amigo Dr. Manuel de 
Souza da Camara. Oferece Antonio Passos (Lxa. 18-11-922). 

Provenance: Antonio Passos; Manoel de Souza da Camara. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 119; Portugal. Imprensa 
Nacional, p. 359; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 153; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, IV, p. 89. 


[781/2] 
Durao, José de Santa Rita (ca. 1720-1784) 


Caramurú. Poema epico do descubrimento da Bahia, composto 
por Fr. José de Santa Rita Durão, Da Ordem dos Eremitas de 
Santo Agostinho, natural da Cata-Preta nas Minas Geraes. 
Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno M.DCC.LXXXI 
[1781]. Com licenca da Real Meza Censoria. 


307, [3] p.; 15 cm. (8vo) 


“The idealization of the Brazilian Indian as a ‘Noble Savage’ was 
virtually non-existent in Portugal and Brazil from the time of the first 
sixteenth-century settlers (as opposed to transient voyagers) to the 
second half of the eighteenth century, when the influence of the French 
Enlightenment, with its attendant literary glorification of the ‘Good’ 
and ‘Noble’ Indian, reached Brazil. We then find this influence in some 
of the works of the Mineiro School of Poets, so called because these 
writers either were born or lived for long periods in Minas Gerais. Da 
Gama’s poem O Uraguay, dealing with the expulsion of the Jesuit Guarani 
missions from the La Plata region 1754-1759, and Durão's epic Caramurú, 
about the arrival of the first Portuguese on the coast of Bahia, both belong 
to the part of Mineiro literature reflecting a growing interest in the Brazilian 
Indian.” (Schaeffer) 


SLi — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


“Two thousand copies were issued in 1781; it has of late been rare.” 
(Varnhagen, cited by Moraes) 

Bound in contemporary calf. Some stains. 

Copy lacks errata leaf at end. 


References: Azevedo & Samodaes, 3030; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part 

IIL, v. 2, p. 2691; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 279; Pinto 

de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 513; Portugal. Imprensa Nacional, p. 
360; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 909; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, V, p. 181; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 81; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, V, p. 113. 
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[781/3] 
Mata, José Melitão da (d. 1809?) 


O destro observador, ou methodo facil de saber a latitude no 
mar a qualquer hora do dia, sem dependencia da observaçaõ 
meridiana. Com huma prefaçaô analytica sobre os progressos 
da pilotagem em Portugal. Por Joseph Melitaô da Mata. 
Lisboa: Na Officina Luisiana, Anno M.DCC.LXXXI [1781]. Com 
licenca da Real Meza Censoria. 


à @- ©, @ Ss Sewer Tudo De eee = Ga... Orsi: © 


ox, [1], 61, [172205 [1 pall 19 cm. (Sto) 
Discusses the effects of the discovery of America on the art of 
navigation. : 
Copy has hand-colored illustration on p. 1 (1st count). 


Provenance: José Augusto Carneiro de (. . .); Joaquim C. Carvalho. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 75. 


[781/4] 

Portugal 

[Provisão (1781 Nov. 3)] 

Eu o Principe, como Regente, e Governador dos Reinos de 


Portugal e Algarves: Faço saber aos que esta minha Provisão 
virem, que tendo respeito ao que se Me representou por parte 


sr 


dos Officiaes da Camara da Cidade da Bahia sobre o prejuizo 
que se seguia de se fabricarem muitos Engenhos de assucar 
juntos huns dos outros pela terra adentro, sem terem lenhas 
bastantes para o seu gasto. ... 

[Lisbon: s.n., 1781]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 
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On the location of sugar mills in Bahia. 

Dated and signed at end: Manoel Pinheiro da Fonseca a fez em Lisboa a 
tres de Novembro de seicentos oitenta e hum. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 
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[783/1] 
Paiva, Manoel Joaquim Henriques de (1752-1829) 


Elementos de chimica, e farmacia, por Manoel Joaquim 
Henriques de Paiva medico. Tomo I. 

Lisboa: Na Impressaô da Academia das Sciencias, M.DCC.LXXXIII 
[1783]. Com licença da Real Meza Censoria. 


[8], 229, [7] p., [1] leaf of plates: ill.; 21 cm. (4to) 


Includes: Livros, Que se vendem na Loja da Viuva Bertrand e Filhos, 
aos Martyres, Nº: 45. 

Tomo II is unknown. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Exposição Histórico-Bibliográfica-2º- Congresso Luso- 
Espanhol de Farmacia, Porto 1952. Expositor: J. Alves da Silva. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 114; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VI, p. 13. 


[783 /2] 


Portugal 


[Decreto (1783 Feb. 15)] 

Sua Magestade foi servida mandar baixar ao Conselho de 

sua Real Fazenda, para que se fizesse publico, o Decreto da 
Copia, que se segue. Copia do Decreto. Por quanto com a 
independencia dos Estados Unidos da America Septentrional, 
tem cessado os motivos, que constituírão o Objecto do Real 
Decreto de quatro de Julho de mil setecentos setenta e seis. . . . 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1783]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Allows vessels from the United States of America to dock in ports of 
Portugal and its colonies. 
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Dated and signed at end: Salvaterra de Magos em quinze de Fevereiro 
de mil setecentos oitenta e tres. = Com a Rubrica de Sua Magestade.= 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 217. 


ps 1784 


[784/1] 
Bacellar, Bernardo de Lima e Mello (b. 1735 or 1736) 


Arte, e diccionario do commercio, e economía portugueza, para 
que todos negoceem, e governem os seus bens por calculo, e 
não por conjectura; ou para que todos lucrem mais com menos 
risco. Du temps des Portugues. Aprés de la decouverte de la 
Cote d'Or par ces Fondateurs du Commerce, e de la marine 
des Europeens &c. Diz a Sociedade dos Inglezes de Londres no 
tom. 23 da Hist. Ger. p. 433. 

Lisboa: Na Offic. de Domingos Gonsalves, Anno de 1784. Com 
licença da Real Meza Censoria. 


215, [1] p.; 15 cm. (8vo) 


“This small treatise on commerce presents the statistics of Portuguese 
(and Brazilian) commerce for the year 1777, with comparative numbers 
for 1776, alphabetically ordered by item and including the names of the 
trade partners. The statistics show, for example, that rice had become a 
profit-yielding export item. Nevertheless, the author recommended that 
the export trade be expanded, finding that the Portuguese empire had a 
negative trade balance in 1777, and that the economy be diversified instead 
of relying on gold mines, with all the income being spent during the “fat” 
years.” (Schaeffer) 

Authorship from Silva. 

Pages [7-8] are bound before [5-6]; p. [11-12] are bound before [9-10]. 

Bound in contemporary sheep. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 50; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 67; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 379. 


[784/2] 
Braga, Manuel de Sant’Ana (d. 1802) 


Dissertaçam theologico-juridica sobre os juros do dinheiro: 
Mostram-se as Determinações dos Direitos Natural, Divino, 
Canonico, e Civil: Explica-se a Doutrina dos Theologos 
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Moraes, e ultimamente propõe-se hum verdadeiro systema 
Para seguirem sem escrupulo de Consciencia os que quizerem 
dar dinheiro a razam de Juros. Por Fr. Manoel de Santa Anna 
Braga, Professor actual de Filosofia, e Menor Observante da 
Provincia de Portugal. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno M.DCC.LXXXIV 
[1784]. Com licença da Real Meza Censoria. 


HZ7120 [2] p; 17 cm. (8vo) 


The present book, according to Moraes, was written against the ideas of 
João Henriques de Sousas Discurso politico sobre o juro do dinheiro. 
Bound in contemporary calf; rebacked. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 822 (in note); Portugal. 
Imprensa Nacional, p. 375; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 359. 


pe 1785 


[785/1] 


Descripçaô da quina quina (Chincona das Officinas. L.). 
[Lisbon?: s.n., not before 1785]. 


[4] p.; 21 cm. (4to) 


Probable date of publication based on reference on p. 3 to “Mr. 
Dombei,” i.e., Joseph Dombey (1742-1794), the French naturalist who 
accompanied the Ruiz-Pavón expedition to South America, 1777-1785. 


Reference: Dic. biog. française, XI, col. 468. 


[785/2] 
Plenck, Joseph Jacob, Ritter von (1738-1807) 


[Methodus nova et facilis argentum vivum aegris venerea labe 
infectis exhibendi. Portuguese] 

Methodo novo, e facil de applicar o mercurio nas enfermidades 
venereas: Com huma hypothese nova da acçaô do mesmo 
Mercurio nas vias salivaes. Escrito em Latim por Joseph Jacob 
Plenck: Traduzido em Portuguez, illustrado, e accrescentado 
por Manoel Joaquim Henriques de Paiva, Medico. 

Lisboa: Na Of. Patr. de Francisco Luiz Ameno, M.DCC.LXXXV 
[1785]. Com licença da Real Mesa Censoria. Vende-se na loja de 
Pedro Joseph Rei, Mercador de Livros ao Chiado, na esquina da rua 
nova de S. Francisco. 
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[8], 82, [6] p.; 15 cm. (8vo) 


Originally published in Vienna, 1764. 

Although the title page mentions illustrations, the copy has none. 

Bound in contemporary calf (bottom edge of lower cover damaged). 
Copy has minor stains. 

Provenance: Francisco Simões. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. Ta Silva, DI: bib. 
portuguez, VI, p. 114. 


[785/3] 
Vasconcelos, Manoel de Macedo Pereira de (1726-1790) 


Orações sacras, que ao m. excellente principe o ex.™° senhor 
D. Francisco de Lemos de Faria, Bispo Conde de Arganil, 
Dedicou Manoel de Macedo Pereira de Vascencellos, 
Presbytero Secular. 

Lisboa: Na Of. Patr. de Francisco Luiz Ameno, M.DCC.LXXXV 
[1785]. Com licença da Real Mesa Censoria. Vende-se na lója da 
Impressaô Regia na Praça do Commercio. 


[16], 223, [1] p.; 16 cm. (8vo) 
Bound in contemporary calf. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 887; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VI, p. 43. 
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[786/1] 
Lafitau, Joseph Francois (1681-1746) 


[Histoire des découvertes et conquestes des Portugais. 
Portuguese] 

Historia dos descobrimentos, e conquistas dos portuguezes, no 
novo mundo tomo I [-IV]. 

Lisboa: Na Officina de Antonio Gomes, MDCCLXXXVI 
[-MDCCLXXXVII] [1786-1787]. Com licença da Real Meza 
Censoria. Vende-se na logea da Viuva Bertrand e Filhos, Mercadores 
de Livros junto á Igreja dos Martyres ao Xiado, em Lisboa. 


4 v.; 15 cm. (8vo) 


“This Portuguese translation [by Manoel de Sousa] is more difficult to 
find than the original.” (Moraes) 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ee 1786 


Author’s name from Moraes. 

Originally published in Paris, 1733. 

Volume 1: [2], XXXIL 374; v. 2: [2], 446; v. 3: [2], 467, [1]; v. 4: 487, a p- 
Bound in contemporary calf. 


References: Backer & Sommervogel, IV, col. 1363; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 453; Sabin 38594; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 114. 


[786/2] 
Lisboa, Baltazar da Silva (1761-1840) 


Discurso historico, politico, e economico Dos progressos, e 
estado actual da Filozofia Natural Portugueza, acompanhado 
de algumas reflexoens sobre o estado do Brazil. Offerecido a sua 
alteza real o serenissimo principe nosso senhor pelo seu muito 
humilde vassallo Balthezar da Silva Lisboa Doutor em Leis pela 
Universidade de Coimbra, e Oppozitor aos lugares de Letras. 
Lisboa: Na Officina de Antonio Gomes, MDCCLXXXVI [1786]. 
Com Licença da Real Meza Censoria. 


[6], 68 p.; 15 cm. (8vo) 


“In the first forty pages the author surveys the state of the studies of 
“natural philosophy” in Portugal and Brazil, and emphasizes the necessity 
of such studies. He then gives a discouraging description of the bad state of 
agriculture and mining in Brazil due to the lack of knowledge of the right 
techniques. He indicates many new resources which could be exploited and 
the corrections which should be made to increase the profits of the existing 
resources. This interesting and valuable little book is very rare. The other 
books by Lisboa were published in Rio de Janeiro after 1822.” (Moraes) 

Some stains. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 491; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, I, p. 376; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 327. 


[786/3] 
Plenck, Joseph Jacob, Ritter von (1738-1807) 


[Doctrina de morbis veneresis. Portuguese] 

Doutrina das enfermidades venereas do Dr. Jozé Jacob Plenck. 
Traduzida de Latim em Portuguez, illustrada, e accrescentada 
com notas, e a Relacao dos principaes methodos de tratar 

as doenças venereas, recopilada das observações feitas, e 
publicadas por ordem do Governo de França à cerca dos varios 
methodos de administrar o Mercurio nas ditas molestias, 
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por Monsieur de Horne; e com as cautelas, que se devem 
observar na administração do Mercurio, pelo Doutor Duncan 
Traduzidas de francez e de inglez por Manoel Joaquim 


Henriques de Paiva Medico. 
Lisboa: Na Officina de Filippe da Silva e Azevedo, Anno M.DCC. 
LXXXVI [1786]. Com Licença da Real Meza Censoria. 


xxii, [2], 176, 169-215, [1], 70, [2] p.; 15 cm. (8vo) 


“First Portuguese edition. . . . As was the case with other works | 
translated by Henriques de Paiva, and as was generally common practice 
at the time, this work is more than a simple translation. It edits the original 
work and introduces much original material. On p. 67-70 of the final 
section is a bibliography of the works of Manoel Joaquim Henriques de 
Paiva. One of the foremost doctors of his time, Henriques de Paiva was 
exiled from Portugal in 1809 and took up residence in Bahia, where he was 
affiliated with the medical-surgical college. In addition to his own prolific 
contributions to medical literature, he was responsible for introducing, 
popularizing, and translating the theories of his European contemporaries 
in Portugal and Brazil.” (Ramer’s bib. notes) 

Includes: Relaçaô dos principaes methodos de tratar as doenças 
venereas. Recopilada das observações feitas, e publicadas por ordem do 
Governo de França á cerca dos varios methodos de administrar o Mercurio 
nas ditas molestias; pelo Doutor de Horne. Por Manoel Joaquim Henriques 
de Paiva... (p. 1-43, 2nd count); As cautelas que se devem observar na 
admini[s]traçaô do Mercurio nos doentes de gallico. Escritas em inglez pelo 
doutor André Duncan Socio do Real Collegio de Medicina de Edinburgo. 
Traduzidas em vulgar por Manoel Joaquim Henriques de Paiva (p. [45]-70, 
2nd count). 

Bound in contemporary sheep. Some stains. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Ramer's bib. notes; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 
115; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VL, p. 15. 


[786 /4] 


Relaçaô. Dos grandes elogios que tem feito os hespanhoes 

A Naçaô portugueza, e ao Excelentissimo Senhor Duque de 
Lafoens, pela vigilancia, e cuidado com que lhe assistirao 

aos que se salvaraô do Naufraugio da Nao de Guerra 5. 

Pedro de Alcantara, sucedido nas costas de Peniche, com a 
noticia de todo o cabedal que se tem tirado; e do Naufragio 
proximamente sucedido no fim do mez de Abril na dita Costa. 
Lisboa: Na Officina de Filippe da Silva e Azevedo, Anno de 1786. 
Com Licença da Real Meza Censoria. 


15, [1] p.; 20 cm. (4to) 
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On the evening of Feb. 2, 1786, the Spanish ship S. Pedro de Alcantara 
sank close to the coast of Peniche, Portugal. This book describes how the 
honorable crew saved the valuable cargo. 

Some stains. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, XVIII, p. 172. 


[786/5] 
Sousa, João Henriques de (ca. 1727-ca. 1790) 


Discurso politico sobre o juro do dinheiro. 
Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno M.DCC.LXXXVI 
[1786]. Com licenca da Real Meza Censoria. 


164 p.; 17 cm. (8vo) 


According to Moraes, the author is one of the first Brazilian economists. 
After moving to Lisbon, he was entrusted with organizing the Royal Treasury 
and appointed his son Raimundo José de Sousa Gaioso as his assistant. In 1785 
a large quantity of money was discovered to be missing from the Treasury. 
The chief treasurer was proven innocent but not his son, who was condemned 
to five years of exile in Maranhao, where he wrote Compendio historico-politico 
dos principios da lavoura do Maranhão, published posthumously in Paris in 1818. 
João Henriques de Sousa left the present published work only. 

Published anonymously. Attributed to Sousa by Moraes. 

Bound in contemporary calf. 

Manuscript annotations. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 821; Portugal. Imprensa 
Nacional, p. 398; Ramer, R. C. Catalogue six, 71; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 
HI, p. 385. 


[786/6] 
Soyé, Luis Rafael (1760-1831) 


Sonho poema erotico que as beneficas mãos Do Nosso 
Augusto, e Amabilissimo Principe do Brasil offerece Luiz 
Rafael Soyé. 

Lisboa: Na Offic. Patr. de Francisco Luiz Ameno, M.DCC.LXXXVI 
[1786]. Com licença da Real Meza Censoria. 


Ixxxviii, [2], 125, [1] p., [2] leaves of plates: ill., ports.; 17 cm. (8vo) 


Unbound, uncut, and preserved in unfolded sheets. 
Copy imperfect: portraits wanting. 
Provenance: Library of Congress, May 1, 1936, duplicate exchange 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 317. 
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[787 /1] 
Manuel de Santa Anna, Frei 


Reflexões sobre as usuras do mutuo Contra a Dissertaçaô 
Theologico-Juridica, e o Discurso Politico de hum Anonymo 

a respeito dos juros do dinheiro, Que em huma Carta offerece 
a hum seu Amigo Fr. Manoel de Santa Anna, Ex-Leitor 

de Theologia, da Provincia de Santa Maria de Arrabida. 
Revindica6-se os Direitos Natural, Divino, e Ecclesiastico 
conforme a doutrina da Escritura, dos Santos Padres, e dos 
mais graves Theologos. Quid verum atque decens curo, & rogo, & 
omnis in hoc sum. Horat. lib. I. Epist. Epist. I. 

Lisboa: Na Offic. Patr. de Francisco Luiz Ameno, M.DCC.LXXXVII 
[1787]. Com licença da Real Meza da Commissão Geral sobre o 
Exame, e Censura dos Livros. 


331, [1] p.; 16 cm. (8vo) 


Reply to: Discurso politico sobre o juro do dinheiro /Sousa, Joao Henriques 
de, and to: Dissertaçam theologico-juridica sobre os juros do dinheiro /Braga, 
Manuel de Sant’Ana. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Fr. Joaô Pedro Bernardez. 


References: cf. Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 822; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, V, p. 358. 


[787 /2] 
Paiva, Manoel Joaquim Henriques de (1752-1829) 


Aviso ao povo ou summario dos Preceitos mais importantes, 
concernentes à creação das Crianças, ás differentes Profissões 
e Officios, aos Alimentos e Bebidas, ao Ar, ao Exercicio, ao 
Somno, aos Vestidos, á Intemperança, á Limpeza, ao Contagio, 
ás Paixões, ás Evacuações regulares, &c., que se devem 
observar para prevenir as enfermidades, conservar a saude, 

e prolongar a vida. Feito por Manoel Joaquim Henriques de 
Paiva, medico em Lisboa. 

Lisboa: Na Officina Morazziana, Anno 1787. Com licença da Real 
Meza da Comissão Geral sobre o Exame, e Censura dos Livros. 


88 p.; 15 cm. (8vo) 
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Bound, in contemporary calf, with: Aviso ao povo ou summario dos sinaes 
e symptomas das pessoas envenenadas / Paiva, Manoel Joaquim Henriques de 
(Lisbon, 1787). 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 115; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VI, p. 14. 


[787/3] 
Paiva, Manoel Joaquim Henriques de (1752-1829) 


Aviso ao povo ou summario dos sinaes e symptomas das 
pessoas Envenenadas com Venenos corrosivos, como Séneca, 
Solimão, Verdete, Cobre, Chumbo, &c.; e dos Meios de as 
Soccorrer. Feito por Manoel Joaquim Henriques de Paiva 
Medico em Lisboa. 

Lisboa: Na Officina Morazziana, Anno 1787. Com licença da Real 
Meza Censoria. 


[16], 80 p.; 15 cm. (8vo) 


Bound, in contemporary calf, with: Aviso ao povo ou summario dos 
Preceitos mais importantes, concernentes à creação das Crianças / Paiva, Manoel 
Joaquim Henriques de (Lisbon, 1787). 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 115; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VI, p. 14. 


[787/4] 


Portugal 


[Decreto (1787 June 5)] 

Sendo-me prezente, em Requerimento dos Commerciantes da 
Praça da Cidade do Porto, e de outras Pessoas interessadas na 
Companhia ja finda de Pernambuco, e Paraíba, que havendo- 
se estabelecido no anno de 1780 huma Junta para Liquidar, 
arrecadar, e repartir os Fundos, e Interesses. . . . 

Lisboa: Na Officina Morazziana, Anno 1787. Com licença da Real 
Meza da Commissão Geral Sobre o Exame, e Censura dos Livros. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


On the discontinuation of the Companhia de Pernambuco e Paraíba. 
Dated and signed at end: Villa das Caldas em 5 de Junho de 1787. = 
Com a Rubrica de Sua Magestade. = 
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[787/5] 
Rego, Francisco Xavier do (1692?-1738) 


Tratado completo da navegação, que contém as proposições, e 
práticas da Geometria, hum Tratado da Esféra, e Astronomia, 
as Taboadas do movimento do Sol, de sua declinação, e 
ascensão recta: as do seu nascente, e poente, como tambem as 
da sua amplitude, e outras que são necessarias na Navegação: 
o modo de as calcular, e reformar: a construcção, e uso dos 
Instrumentos de observar as alturas dos Astros: da vareação 
da Agulha magnetica, e os modos de a observar: as regras 
geraes da Navegação pelas cartas hydrograficas, ou de marear, 
pelo Quarto de reducção, pelos senos, e logarithmos; tudo 
claramente demonstrado, e explicado. Offerecido a elrei nosso 
senhor D. José I. Por Francisco Xavier do Rego. 

Lisboa: Na Officina de Simão Thaddeo Ferreira, Anno M.DCC. 
LXXXVII [1787]. Vende-se em casa de Luiz Antonio Alfeirão, 
Mercador de livros. 


[12], 504 [i.e., 500] p., 9 leaves of plates: ill., 3 maps; 21 cm. (4to) 


Probably first published in Lisbon, 1755. 

Page 256 misnumbered 246. 

Pages 429-430 and 455-456 are actually two additional leaves of plates. 
Although each one has been inserted into a gathering, they have been 
signed (“3H3” and “3L3”) as though they were a part of their respective 
gatherings. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, HI, p. 94. 
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[788/1] 
Gama, José Basilio da (1740-1795) 
Lenitivo da saudade na sensivel morte do serenissimo senhor 


D. Joseph, principe do Brasil. Pio, religioso, liberalissimo. Por 


hum anonimo. 
Lisboa: Na Offic. de Lino da Silva Godinho, Anno M.DCC.LXXXVIII 


[1788]. 
7, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Author's name from Moraes. 
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Fig. 23 (787/5) Rego. Tratado. The map emphasizes the Portuguese empire in 
the Atlantic. 
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References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 291; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, IV, p. 333. 


[788 /2] 
Gamberrias, Manoel Dias 


O marujo saudozo, rellaçaô curioza da carta que escreveo de 
Pernambuco hum marujo 4 sua moça, na qual lhe relata a 
saudoza despedida, que fizeram hum ao outro quando elle se 
foi embora, e hum mimo, que elle lhe manda. 

Lisboa: Na Officina de Francisco Borges de Souza, Anno de 1788. 
Com Licença da Real Meza da Comissa6 Geral sobre o Exame, e 
Censura dos Livros. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


Last line of the poem (p. 16) identifies Manoel Dias Gamberrias as the author. 
According to Silva, this work was first published in Lisbon in 1772. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, XVII, p. 8. 


[788 /3] 


Historia de Portugal composta em inglez por uma sociedade 
de litteratos, trasladada em vulgar com as addicoens da versao 
franceza, e notas do tradutor portuguez, Antonio de Moraes 
Silva, natural do Rio de Janeiro. Tomo I [-3]. 

Lisboa: Na Offic. da Academia Real das Scienc., Anno M.DCC. 
LXXXVIII [1788]. Com licença da Real Meza da Commissão Geral 
sobre o Exame, e Censura dos Livros. Vende-se na loge de Borel, Borel, 
e Companhia quasi defronte da Igreja nova de N. S. dos Martyres. 


3 v.; 15 cm. (8vo) 


Portuguese translation of the sections relevant to Portuguese history 
from the Histoire universelle depuis le commencement du monde jusqu'a present, 
traduite de 1 Anglois par une société des gens de lettres (Amsterdam, 1752-1792), 
which is a translation of the Universal history from the earliest account of time, 
to the present . . . (London, 1736-1765). 

Includes: Catalogo De alguns livros impressos 4 custa de Borel, Borel 
e Companhia, e de outros que os mesmos tem em grande numero, em 
Lisboa, quasi defronte da Igreja de N. S. dos Martyres, na esquina. Anno de 
1789. Also: Livros de Direito, que se achão na mesma loja de Borel, Borel, e 
Companhia, em 1789. 

Pagination: v. 1: [2], xxxii, 339, [1], 16; v. 2: [2], 371, [1]; v. 3: [2], 419, [1] p. 

Bound in contemporary calf. 


— 325 — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Sacramento Blake registers a map of Portugal that the Library's copy lacks. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 408; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, I, p. 269. 


[788/4] 
Portugal 


[Alvará (1788 Nov. 6)] 

Eu a Rainha. Faço saber aos que este Alvará virem: Que tendo 
consideração ao que me foi presente em Consulta da Real Junta 
do Commercio, Agricultura, Fabricas, e Navegação destes 
Reinos, e seus Dominios, sobre a protecção, e favor, de que se 
fazem dignos os Officiaes, Mestres, Marinheiros. . . . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1788]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Allows crew members on ships to carry several types of goods. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Quéluz aos seis de 
Novembro de mil setecentos oitenta e oito. Rainha. 

Includes: Relação Geral dos Generos Permittidos pelo Alvará de 11. de 
Dezembro de 1756. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 225. 


[788/5] 


Sarmento, Pedro de Mariz de Sousa 


Elementos de construcca6, definiçaô, e Diccionario Francez, e 
Portuguez de todas as peças de que se fórmaô os Navios. Que 
dedicou ao ill.™°, e ex.™° senhor D. Pedro Joseph de Noronha e 
Camões Marquez, e Senhor das Villas de Angeja, Bemposta, e 
Pinheiro, do Conselho de S. Magestade Fidelissima, e do de Guerra, 
Gentil Homem da sua Camara, Capitão General da Aramada Real, 
Inspector Geral da Marinha, e Presidente do Real Erario, &c. 
&c. &c. Pedro de Mariz de Sousa Sarmento, Fidalgo Cavalleiro 
da Casa Real, Capitaô de Mar e Guerra, e Ajudante de Ordens. 
Lisboa: Na Offic. de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor do 
Conselho de Guerra, M.DCC.LXXXVII [1788]. Com licença da Real 
Meza da Commissão Geral sobre o Exame, e Censura dos Livros. 


[12],-107, (1) po 15 emtevo) 


The first part is a glossary of nautical terms in Portuguese, and the 
second is a French-Portuguese dictionary. 
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Bound in contemporary sheep, rebacked. 
Provenance: Harrison D. Horblit. 
Acquired with the assistance of the Wroth Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, XVII, p. 221. 


[788/6] 
Thayer, John (1758-1815) 


[An account of the conversion of the reverend Mr. John Thayer. 
Portuguese] 

Relaçaô da conversa6o do r. senhor Joaô Thayer Pouco ha 
Ministro Protestante em Boston na America do Norte: Escrita 
por elle mesmo. A que va6 annexos varios Extractos de huma 
Carta escripta a seu Irmaô: e outra de huma Senhora de 
poucos annos, que elle admittio á Igreja. Misericordias Domini 
in aeternum cantabo. Hei de cantar eternamente as misericordias do 
Senhor. Ps. 88. I. 

Lisboa: Na Offic. Patr. de Francisco Luiz Ameno, M.DCC.LXXXVIII 
[1788]. Com licença da Real Meza da Commissaô Geral sobre o 
Exame, e Censura dos Livros. 


155, [5] p.; 16 cm. (8vo) 


Added title page reads: An account of the conversion of the reverend 
Mr. John Thayer Lately a Protestant Minister at Boston in North America. 
Written by himself. To which are annexed several extracts from a Letter to 
his Brother: and also a Letter from a Young Lady received by him into the 
Church. Misericordias Domini in aeternum cantabo. I will sing the Mercies 
of the Lord for ever. Ps. 88. I. First printed in London, and now in Lisbon, 
MDCCLXXXVIII. 

English and Portuguese on opposite pages. 

Translated into Portuguese by Manuel Inácio de Sousa. 

Copy 1 lacks one blank leaf at end. 

Copy 2 on blue paper. 

Provenance of copy 2: [.. .] e Matilda [Keefi?]. 

Copy 1 acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: cf. Parsons, W. Early Catholic Americana, 70; Sabin 95252; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 7. 


[788/7] 
Vandelli, Domenico (1732-1815) 


Diccionario dos termos technicos de Historia Natural 
extrahidos Das Obras de Linnéo, com a sua explicaçaô, e 
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estampas abertas em cobre, para facilitar a intelligencia dos 
mesmos. E a memoria sobre a utilidade dos jardins botanicos 
que offerece a Raynha D. Maria I. nossa senhora Domingos 
Vandelli Director do Real Jardim Botanico, e Lente das 
Cadeiras de Chymica, e de Historia Natural na Universidade 
de Coimbra. &c. 

Coimbra: Na Real Officina da Universidade, M.DCC.LXXXVII 
[1788]. Com licença da Real Mesa da Cômissaô Geral Sobre o Exame, 
e Censura dos Livros, Foi taixado este Livro em Papel a dous mil e 
duzentos reis. Vende-se na loje de Antonio Barneoud á Sé velha. 


[2], VI, 301, [3], xxxvi p., [1], XX fie., 21] leaves of plates (some folded): ill.; 
20 cm. (4to) 


Library copy has index (xxxvi p.) bound after p. VI (2nd count). 

Bound with copy 2 of: Florae Lusitanicae et Brasiliensis specimen /Vandelli, 
Domenico (Conimbricae: Ex Typographia Academico-Regia, [1788)). 

Bound in contemporary calf. Slightly restored on title page without loss 
of text. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Pritzel (2. ed.), 9681; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 201. 


[788/8] 
Vandelli, Domenico (1732-1815) 


Florae Lusitanicae et Brasiliensis specimen *Pantae exoticae 

B. Brasilienses. Et epistolae ab eruditis viris Carolo a Linné 
Antonio de Haen ad Dominicum Vandelli Scriptae. 
Conimbricae: Ex Typographia Academico-Regia, M.DCCLXXXVIII 
[1788]. Cum facultate Regiae Curiae Commissionis Generalis pro 
Examine, & Censura Librorum. Apud Bibliopolam Antonium 
Barneoud. 


[2], 96 p., V folded leaves of plates: ill.; 22 cm. (4to) 


“No major scientific descriptions of Brazilian flora and fauna appeared 
from the time of Marggraf and Piso’s work to the late eighteenth century, 
and medical use of Brazilian plants was widely unknown in Europe until 
the nineteenth century. One exception is Ipecacuanha, a root obtained from 
Psychetria, a small shrub found mainly in Mato Grosso. . . . Vandelli, a 
native of Padua (Italy), came to Portugal by invitation of the Marquis of 
Pombal to take over the chair for Philosophy in the University of Coimbra. 
He was a member of the Royal Academies of Sciences in Lisbon, Upsala, 
Padua, and Florence . . . and as the Director of the Royal Botanical Gardens 
in Ajuda, he had the chance to study Portuguese flora. Concerning the 
Brazilian part of his work, Vandelli used information provided by Joaquim 
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Fig. 24 (788/8) Vandelli. Florae Lusitanicae. Acquired by the JCB before 1870, this 
beautiful illustrated book shows flowers and seed pods from Brazilian plants. 
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Veloso de Miranda, correspondent of the Royal Academy in the Brazilian 
province of Minas Gerais.” (Schaeffer) 

Copies 1 and 2 are wanting p. 71-72 (possibly a blank leaf). 

Copy 2 bound with: Diccionario dos termos technicos de Historia Natural / 
Vandelli, Domenico (Coimbra: Na Real Officina da Universidade, M.DCC. 
LXXXVIII [1788]). 

Copy 2 acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 875; Pritzel (2. ed.), 
9682; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1014; Sacramento Blake. Dic. 
bib. brazileiro, IV, p. 251; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 73; Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 201. 


pe 1789 


[789/1] 
Esbarra, Joaquim José de Santana (d. ca. 1791) 


A gloria dos brazileiros, e o triunfo immortal dos europeos: 
reprezentado nos illustrissimos e Excellentissimos 
Governadores que sa6, e tem sido, da America, Africa, e Azia. 
Offerecido, e dedicado Ao Illustrissimo e Excellentissimo 


Senhor D. Rodrigo Jozé Antonio de Menezes, e Noronha. Por 
Seu Menor Criado Joaquim Jozé de Santa Anna Esbarra. 
Lisboa: Na Officina de Francisco Borges de Sousa, Anno de 
MDCCLXXXIX [1789]. Com licença da Real Meza da Commissa6 
Geral sobre o Exame, e Censura dos Livros. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


Manuscript foliation: 236-243. Some stains. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 292; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 177; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 445. 


[789/2] 
Portugal 


[Alvará (1789 May 27)] 

Eu a Rainha. Faço saber aos que este Alvará virem: Que tendo- 
se augmentado consideravelmente, depois de alguns annos 

a esta parte, as remessas de Fazendas da India, não só das 
chamadas de Negro, mas de outras differentes qualidades, e 
denominações de Dio, Damão, Surrate, Balagate, e de outras 
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partes da Costa de Malabar, sendo muitas das referidas 
Fazendas remittidas, e transportadas pelo porto de Goa.... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1789]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Regulates the exemption from duties of all fabrics arriving at Brazilian 
ports from the Malabar Coast. 

Dated and signed at end: Dado em o Palacio de N. Senhora da Ajuda, 
em vinte e sete de Maio de mil setecentos oitenta e nove. Rainha. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 226. 


[789/3] 
Silva, Antonio de Morais (1755-1824) 


Diccionario da lingua portugueza composto pelo padre D. Rafael 
Bluteau, reformado, e accrescentado por Antonio de Moraes 
Silva natural do Rio de Janeiro. Tomo primeiro [-segundo]. 
Lisboa: Na Officina de Simao Thaddeo Ferreira, Anno M.DCC. 
LXXXIX [1789]. Com Licença da Real Meza da Commissão Geral, 
sobre o Exame, e Censura dos Livros. Vende-se na loja de Borel Borel, 
e Companhia, quasi defronte da Igreja nova de Nossa Senhora dos 
Martyres, na esquina. 


2v.in 1;28 cm. (fol. in 4s) 


This is a revised version of Bluteau's work with considerable additions 
from other sources as well as deletions of material regarded as extraneous. 

Pagination: v. 1: xxii, 752; v. 2: [2], 471, 478-541, [1] p. 

Page 459-460, v. 1, torn at bottom edge without loss of text. 

Bound in contemporary calf; rebacked. 

Provenance: William Stirling. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 799; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 1705; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 269; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 209. 


es 1790 


[790/1] 

Collecçaô de livros ineditos de historia portugueza, dos 
reinados de D. Joao I., D. Duarte, D. Affonso V., e D. Joaô 
II. Publicados de ordem da Academia Real das Sciencias 
de Lisboa. Por José Corrêa da Serra, Secretario da mesma 
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Academia, e Socio de varias outras. Obscurata diu populo, bonus 
eruet, atque Proferet in lucem Hor. Tomo. I. [-IV]. 

Lisboa: Na Officina da mesma academia, Anno M.DCC.XC- 
M.DCCC.XXIV [1790-1824]. Com licença da Real Meza da 
Commis. Geral sobre o Exame, e Cens. dos Liv. 


5 v.: ill.; 31 cm. (4to) 


Contains alvará of Mar. 22, 1781, in v. 4. 
Volume 4 has title: Collecca6 de livros ineditos de historia portugueza, 
dos reinados de D. Dinis, D. Affonso IV. D. Pedro I. e D. Fernando. 
Publicados de ordem da Academia Real das Sciencias de Lisboa. Pela 
Commissao de Historia da mesma Academia. Volume 5 has title: Collecção 
de ineditos de historia portugueza pub. de ordem da Academia Real... 
Pela Commissão de Historia da mesma Academia. 
Date of publication of v. 2: 1792; v. 3: 1793; v. 4: 1816; v. 5: 1824. 
Pagination: v. 1: XI [1], 626; v. 2: [6], 635, [1]; v. 3: [4], 615, [3], [2] leaves 
of plates; v. 4: [4], 7, [3], vil-xxxvii, [1], 641, [5] p. 
Pages 521 and 529 misprinted 529 and 521 respectively, v. 2. 
Volume 1 contains Livro da Guerra de Ceuta, por Mattheus de 
Pisano; Chronica d’elRey D. Duarte, por Ruy de Pina; Chronica d’elRey 
D. Affonso V., pelo mesmo author. Volume 2 contains Chronica d’elRey 
D. Joaé II, por Ruy de Pina; Chronica do Conde D. Pedro de Menezes, 
por Gomes Eannes de Zurara. Volume 3 contains Chronica do Conde D. 
Duarte de Menezes, de Ruy de Pina; Livro Vermelho do Senhor Rey D. 
Affonso V.; Fragmentos de Legislaçaô Portugueza, extrahidos do Livro das 
Posses da casa da Supplicaçaõ. Volume 4 contains Discurso Preliminar, e 
Introducção ,as Chronicas de Fernão Lopes; Chronica d'ElRey D. Pedro I. 
por Fernão Lopes; Chronica d'ElRey D. Fernando, pelo mesmo autor; Foros 
antigos d'alguns Concelhos de Portugal. Volume 5 contains Chronicas dos 
Senhores Reis de Portugal, por Christovão Rodrigues Acenheiro; Foros 
antigos dos Concelhos de Gravão, Guarda e Beja; e descripção do terreno 
em roda da cidade de Lamego. 
Copy imperfect: wanting v. 5. 
Acquired with the assistance of the JCB Associates. 
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References: Sabin 14361; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 339. 


[790/2] 
Encarnação, Joaquim da (1724-1798) 


Breve noticia das ordens religiosas, junta dos melhores 
authores, e das letras apostolicas, por D. Joaquim de Azevedo, 
Conego Regular, Abbade Reservatario de Sedavim, Arcipreste, 
Commissario do Santo Officio, e Fidalgo Capellão da Casa Real 
offerecida á Virgem Immaculada Mãi de Deos. 
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Lisboa: Na Of. de Simão Thaddeo Ferreira, Anno M.DCC.XC [1790]. 
Com Licença da Real Meza da Commissão Geral sobre o Exame, e 
Censura dos Livros. 


xxiii, [1], 392 p.; 15 cm. (8vo) 


Bound in contemporary calf. 
Provenance: Gift of Mr. and Mrs. Donald Farren. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 68. 


[790/3] 
Mello Franco, Francisco de (1757-1823) 


Tratado da educaga6 fysica dos meninos, para uso da naçaô 
portugueza publicado por ordem da Academia Real das 
Sciencias da Lisboa. Por Francisco de Mello Franco, medico 
em Lisboa, correspondente do numero da mesma sociedade. 
Veritatem cum eis ipsis qui docent quaerimus. Seneca. 

Lisboa: Na Officina da Academia Real das Sciencias, Anno M.DCC. 
XC [1790]. Com licença da Real Meza da Commissaô Geral, sobre o 
Exame, e Censura dos Livros. 


VIH, 119, [3] p.; 22 cm. (4to) 


“Unfortunately not very well known in Brazil.” (Sacramento Blake) 
Some stains. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 320; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 45; Silva, I. Dic. bib. portuguez, III, p. 11. 


[790/4] 
Orta, Teresa Margarida da Silva e (1712-1793) 


Aventuras de Diofanes, imitando o sapientissimo Fenelon na 
sua viagem de Telemaco, por Dorothea Engrassia Tavareda 
Dalmira. Seu verdadeiro author Alexandre de Gusmão. 
Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno M.DCC.XC [1790]. 
Com licença da Real Meza da Commissão Geral sobre o Exame, e 
Censura dos Livros. Vende-se na loja da Impressão Regia á Real 
Praça do Commercio. 


[12], 328, [2] p.; 18 cm. (8vo) 


“The editor states in a note that the real name of the author of the 
novel is Alexandre de Gusmão, who had written it during his youth. This 
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attribution has provoked discussion amongst authorities on the history of 
Brazilian literature, but no one has succeeded in disproving the tradition that 
gives the author's name as Thereza Margarida da Silva e Orta.” (Moraes) 
Originally published as Maximas de virtudes e formosura com que Diofanes 
«+ (Lisbon) 1752). 
Bound in contemporary calf. Some stains. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 636; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VII, p. 317. 


[790/5] 
Soyé, Luis Rafael (1760-1831) 


Noites Josephinas de Mirtilo sobre a infausta morte do 
serenissimo senhor D. Joze Principe do Brazil dedicadas ao 
consterna do povo luzitano. Por Luis Rafael Soyé. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno M.DCC.LXXXX 
[1790]. Com Licença da Real Meza da Commissão Geral, sobre o 
Exame, e Censura dos Livros. 


148, [2] p.: ill., [17 leaves of plate], [2] port.; 18 cm. (8vo) 


Born in Madrid, the Brazilian-citizen author was educated in Portugal, 
became a Franciscan, and worked as a librarian for the public library in 
Lisbon. He constantly visited France to acquire books and also lived there 
for some years. He was knowledgeable in music, drawing, and engraving, 
and he wrote and published several poems and books. The present one 
is a decasyllabic poem in twelve parts, or noites, each bearing a vignette 
representing the subject. It was the first of its kind to be printed in Portugal. 
Because of his poetry offerings to Napoleon, he was resented in Portugal 
and fled to Rio de Janeiro, where he became the secretary of the Academia 
de Belas Artes. Some days after Nov. 12, 1831, he was found dead in his 
bed. He suffered from paralysis and probably starved to death, since his 
slave, the only other person in the house, had abandoned him. (Adapted 
from Sacramento Blake) 

Beautifully drawn by Jeronimo de Barros Ferreira and Joao Tomas da 
Fonseca, and engraved by Ventura de Sa, Lucius, Silva, Gaspar Frois, and others. 

Plate facing p. 51 from another copy. 

Portraits are of author and D. José, Principe do Brasil. 

Includes at end: Poezias já impressas de Luiz Rafael Soyé, que se 
vendem nas lojas de Francisco Tavares Nogueira, debaixo da arcada; na de 
Bertrand ao pé da Igreja dos Martyres; e na de Reycend ao Calhariz. 

Manuscript annotations on preliminary leaf list engravers’ names. 

Provenance: Joaquim de Vasconcelos; R. L. B. M. H. [?] 


References: Azevedo & Samodaes, 3277; Bosch. Brasilien-Bibliothek, 246; 
Sabin 88837; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 457; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, V, p. 317. 
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[791/1] 


O carneiro, o pato, e o gallo. Fabula em forma de dialogo 

ou Viagem que fizeraô pelos ares estes Animaes na Machina 
Aerostatica de Montgolfier. &c. &c. 

Lisboa: Na Offic. de Antonio Gomes, Anno de M.DCC.XCI [1791]. 
Com licença da Real Meza da Commissão Geral, sobre o Exame, e 
Censura dos Livros. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


A sheep, a duck, and a rooster become the first passengers in a hot 
air balloon launched by the papermaker brothers Joseph and Etienne 
Montgolfier. In June 1793, the brothers first made a big bag of cloth and 
paper and built a fire from sheep wool and straw; the smoke caused the 
balloon to rise 6,000 feet. Then on Sept. 19, 1783, the animals made an eight- 
minute flight from Versailles, watched by Louis XVI. This fable seems to be 
the only known description of an apparently unrecorded balloon voyage. 
There is a discussion of traveling to America (the Amazon River and 
Philadelphia are mentioned). 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[791/2] 
Esbarra, Joaquim José de Santana (d. ca. 1791) 


As saudades de Lisboa no coraçaô brazileiro, ou suspiros 
magoados do triste pastor Lidoro na despedida que faz de Lyzia 
Famosa. Por Joaquim José de S.º Anna Esbarra. Offerecidas, e 
dedicadas ao senhor doutor corregedor Domingos Monteiro de 
Albuquerque e Amaral. Pelo mesmo author. 

Lisboa: Na Offic. de José de Aquino Bulhoens, Anno de 1791. Com 
licença da Real Meza da Commissao Geral sobre o Exame, e Censu- 
dos Livros. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 292; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, IV, p. 445. 


[791/3] 
Gama, José Basílio da (1740-1795) 


Quitubia. Faccia pompa d"Eroi [Africa ancora. Metastasio. 
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Lisboa: Na Offic. de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor da 
Serenissima Casa do Infantado, Anno M.DCC.XCI [1791]. Com 
Licença da Real Meza da Commissaé Geral, sobre o Exame, e Censura 
dos Livros. 


13, [1] p.; 20 cm. (4to) 


“This is a very rare work, already classified as such by Innocencio 
[Silva] and Rodrigues. It is harder to find than O Uraguay itself.” ore) 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 339; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 362; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 333; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 270. 


gs 1792 


[792/1] 
Barbosa, Domingos Caldas (ca. 1738-1800) 


Recopilacaé dos principaes successos da historia sagrada. Em 
versos. 


Porto: Na Officina de Pedro Ribeiro Franca, e Viuva Emery, Anno 
1792. Com Licença da Real Mesa da Comissaô Geral sobre o Exame e 
Censura dos Livros. 


38 p.; 14 cm. (8vo) 


According to Moraes, the Recopilação is the first version of a poem that 
was later published under the title Historia sagrada em verso. 

Authorship based on Moraes. 

Some stains. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 71; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, II, p. 199; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 186. 


[29272] 
Gonzaga, Tomás Antonio (1744-1807?) 


[Marilia de Dirceo. 1. Parte] 

Marilia de Dirceo. Por T.A.G. 

Lisboa: na Typografia Nunesiana, anno M.DCC.XCII [1792]. Com 
Licença da Real Meza da Commissão Geral sobre o Exame, e Censura 
dos Livros. 


118, [2] p.; 19 cm. (8vo) 
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“The metropolis of Vila Rica (the former capital of Minas Gerais 
province and now the city of Ouro Preto) was a center for the arts by the 
middle of the eighteenth century. It became a gathering place for members 
of Brazil's intelligentsia who were primarily responsible for the colony’s 
cultural achievements. During the latter part of the eighteenth century, they 
became the leaders of the Inconfidência Mineira, a movement advocating 
independence from Portugal. Among the prominent poets residing in Vila 
Rica was Tomás Antonio Gonzaga, who was born in Portugal of Brazilian 
parents. The tragic story of his love for Maria Dorotéia is told in his Marilia 
de Dirceu, and it achieved an immediate success unprecedented in the early 
literary history of the colony. There was no press in Brazil when the work 
was completed, so the manuscript was sent to Portugal for publication. 
Because sales were so brisk, four editions were printed in Lisbon between 
1792 and 1800, and it would also be the first literary work printed by the 
Impressão Régia in Brazil.” (Johnson) 

There are two known states of this work. In the first state, p. 20 is 
misnumbered 02. In the second state, the error in the numbering of p. 20 
has been corrected, as in the Library's copy. 


References: Johnson, J. The book in the Americas, 69; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 359; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. Bio: 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1130; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, VII, p. 278. 


[792/3] 
Mendes, Luis Antonio de Oliveira (b. ca. 1748) 


Memoria analitico-demonstrativa da maquina de dilataçaõ, 
e de contracca6, offerecida ao serenissimo senhor D. Joao, 
Principe do Brazil, por Luiz Antonio de Oliveira Mendes, 
Bacharel formado em Leis pela Universidade de Coimbra, 

e Advogado da Casa da Supplicaca6, pelas maôs da Real 
Academia das Sciencias de Lisboa, A qual hade ser recitada, 
e demonstrada na Sessa6 publica do mez de Janeiro do 
anno de 1793, dia em que a mesma Real Academia celebra o 
Anniversario da sua fundagao. 

Lisboa: Na Officina de Joaquim Jozé Florencio Gonçalves, Anno 
M.DCC.XCII [1792]. Com licença da Real Meza da Commissao 
Geral, sobre o Exame, e Censura dos Livros. 


[6], 27, [1] p., [1] leaf of plates: ill.; 22 cm. (4to) 


“The machine referred to by the author as a ‘maquina de dilatação 
e contracção” is a ladder for firemen. He writes that he was so shocked 
by a fire in Lisbon in 1787 in which nineteen people were killed through 
lack of an apparatus able to evacuate them from the upper floors of the 
building that he invented the ‘expanding and contracting machine.” He 
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Fig. 25 (792/3) Mendes. Memoria. Mendes's expanding and contracting machine. 
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describes the ladder in detail, giving careful instructions for making it work 
properly. According to the etching before the title page, the invention is 
based on good mechanical principles. The second part of the pamphlet, 
subtitled Tentativas, ou ensaios em que tem entrado o Autor .. . (p. 23 to the 
end), is devoted to eleven inventions that the author was devising. All are 
useful machines, such as water pumps for wells, a plough and machine 
for planting seeds, improvement of urban illumination, storing of wood to 
produce heat, and several pieces of apparatus for shipbuilding. Oliveira 
Mendes was born in Bahia.” (Moraes) 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 558; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, V, p. 354; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 218. 


[792/4] 
Seabra, Vicente Coelho da (1764-1804) 


Memoria sobre o methodo de curar a ferrugem das oliveiras 
offerecida ao ill.™° e exc.™° senhor D. Francisco Rafael de 
Castro Do Conselho de S. Magestade, Principal Diacono da 
Santa Igreja Patriarchal de Lisboa, Reformador Reitor da 
Universidade de Coimbra. &c. &c. &c. pelo doutor Vicente 
Coelho de Seabra Silva Telles Medico, e Demonstrador de 
Chimica na Universidade de Coimbra, Socio da Academia Real 
das Sciencias de Lisboa, &. 

Coimbra: Na Real Imprensa da Universidade, anno de M.DCC. 
LXXXXII [1792]. Com licença da Real Meza da Commissaô Geral 
sobre o Exame e Censura dos Livros. 


[8], 24, 24-51, [4] p.; 19 cm. (8vo) 
Year of publication appears as CI). 1) CC. LXXXXIL. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. bras. do periodo colonial, p. 380; Moraes, 
R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 853; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, VII, p. 357; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VII, p. 422. 


[792/5] 


Vida maritima, ou costume dos navegantes no tempo do seu 
embarque. 

Lisboa: Na Officina de Simão Thaddeo Ferreira, Anno 1792. Com 
Licença da Real Meza da Commissão Geral sobre o Exame, e Censura 
dos Livros. 


15, [1] p.; 20 cm. (27 cm. in envelope) (4to) 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
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[793/1] 
Barbosa, Domingos Caldas (ca. 1738-1800) 


Recopilaçaô dos successos principaes da historia sagrada em 
verso, pelo beneficiado Domingos Caldas Barbosa, Capellaé da 
Casa da Supplicaçaó, Socio da Arcadia de Roma, com o nome 
de Lereno Selinuntino. Segunda impressaô, Augmentada, 
correcta, e addicionada com hum Index alphabetico, que lhe 
serve de Annotaçoens. 

Lisboa: Na Off. de Antonio Rodrigues Galhardo. Impressor da 
Serenissima Casa do Infantado, Anno M.DCC.XCIII [1793]. Com 
Licença da Real Meza da Commissaô Geral sobre o Exame, e Censura 
dos Livros. 


184 p.; 19 cm. (8vo) 


Originally published in Lisbon, 1776, under the title Recopilaçaô dos 
principaes successos da historia sagrada em verso. 
Some stains. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 72; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 199; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 186. 


[793/42] 
Natural de Lisboa (fl. 18th cent.) 


Diccionario universal das moedas assim metallicas, como 
ficticias, imaginarias, ou de conta, e das de fructos, conchas, 
&c. que se conhecem na Europa, Asia, Africa, e America. A 
que se ajunta huma noticia das Moedas dos Judeos, Gregos, 
e Romanos; e dois Mappas dos pêzos das principaes Cidades 
de Commercio; das Medidas d'extensão reduzidas a palmos, 
covados, e varas; e das de capacidade, assim para secos 
como para molhados Recopilado por ****. Qui mores hominum 
multorum vidit & urbes. Hor. Arte Poet. 142. 

Lisboa: Na Off. de Simão Thaddeo Ferreira. Com licença da Real 
Meza da Commissão Geral sobre o Exame, e Censura dos Livros. 
Vende-se na loja da Viuva Bertrand, e Filhos, Mercadores de livros, 
junto à Igreja de Nossa Senhora dos Martyres ao Xiado em Lisboa, 
MI DEC (os) 


LLX 11-3757 4] pls emsievoa) 
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Half-title: Diccionario universal das moedas, pezos, e medidas. 
Signed on p. iv: Hum natural de Lisboa. 
“He este Livro como a continuação, ou segunda Parte do Tratado das 

Partidas Dobradas, reimpresso no anno passado de 1792 hum tomo de | 

oitavo, que se achará de venda na mesma loja aonde se vende este” before 

title page. 

Bound in contemporary calf. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 138. 


[793/3] 
Portugal 


[Alvará (1793 Oct. 30)] 

Eu a Rainha. Faço saber aos que este Alvará com força de 

Lei virem: Que Mandando examinar no Meu Conselho 
Ultramarino as repetidas Representacões da Junta da Real 
Fazenda da Capitanía de Minas Geraes, do Estado do Brazil, 
e do Juiz Executor della, que subíraô 4 Minha Real Presença 
por maô do Marquez de Ponte de Lima, Meu Mordomo Mor, 
e Meu Lugar Tenente no Real Erario, sobre os inconvenientes, 
que se tem sequido em todo aquelle continente, de se haver 


reprovado, e condemnado por sentenças. .. . 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1793]. 


[6] p.; 30 cm. (fol.) 


Concerns prison sentences in Brazil. 
Dated and signed on p. [4]: Dado em Lisboa aos trinta de Outubro de 
mil setecentos noventa e tres. Principe. 


ps 1794 


[794/1] 


Coutinho, José Joaquim da Cunha de Azeredo 
(1742 or 1743-1818) 


Ensaio economico sobre o comercio de Portugal e suas colonias 
oferecido ao serenisimo princepe do Brazil noso senhor e 
publicado de ordem da Academia Real das Siencias pelo seu 
socio Joze Joaquim da Cunha de Azeredo Coutinho. 

Lisboa: na oficina da mesma Academia, 1794. Com licênsa da Reál 
Meza da Comisão Géral sobre o Exâme, e Censúra dos Livros. 


[8], iii, [1], 153, [5] p.; 23 cm. (4to) 
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An English translation of 1801 points out the importance of this book 
to English merchants, “eager to know more about Brazil and its products. 
England had gained enormous political and economic influence over 
the Portuguese empire as a result of having been her protector against 
Revolutionary France. The author, a famous Brazilian Enlightenment 
figure, bishop of Pernambuco, educator, and a member of the Royal 
Academy of Sciences, criticized, among other things, Portuguese 
monopolies such as the salt monopoly, which made items too expensive for 
lack of competition. He strongly supported slavery, arguing that Brazil's 
problem was underpopulation and that only African slaves could provide 
the badly needed labor.” (Schaeffer) 

Includes: Memoria sobre o preso do asucar (Foi publicáda por órdem 
da Academia R. das Siências em 1791; agora sáe nóvamênte corregida, e 
acrecentáda) Pelo mesmo Autô, p. [133]-153. 

Bound in contemporary paper wrappers and untrimmed. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 228; cf. Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 785; Sabin 17949; Schaeffer, D. Portuguese 
exploration, p. 69; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 385. 


[794/2] 
Mello Franco, Francisco de (1757-1823) 


Medicina theologica, ou supplica humilde, Feita a todos os 
Senhores Confessores, e Directores, sobre o modo de proceder 
com seus Penitentes na emenda dos peccados, principalmente 
da Lascivia, Colera, e Bebedice. 

Lisboa: Na Offi. de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor da 
Serenissima Casa do Infantado, Anno M.DCC.XCIV [1794]. 

Com Licença da Real Meza da Commissão Geral sobre o Exame, e 
Censura dos Livros. 


147, [5] p.; 21 cm. (4to) 


“Mello Franco's authorship of this book leads Dr. Afranio Peixoto to 
consider him as a forerunner of Freud. Dr. José Martinho da Rocha writes: 
“The Medicina Theologica will always remain a document of inestimable 
importance to mankind as a scientific precursor on psychosomatic 
relationships in the principal human illnesses and on one of its chief 
remedies, psychoanalysis.’ The publication of the work provoked so many 
protests that the edition was confiscated. Despite all the investigations 

by the police, the identity of the author was not discovered. Only much 
later, after Mello Franco had taken up residence in Rio de Janeiro, did he 
admit to Father Joaquim Damaso (librarian of the Royal Library) to being 
the author and showed him a revised and enlarged version that he was 
intending to have printed. Fr. Manoel de Santa Anna published a two- 
volume work in 1799 refuting Mello Franco’s book, entitled Dissertações 
Theologicas Medicinaes .. . para que não se contaminem com os abominaveis 
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erros de um livro intitulado Medecina Theologica cujos erros refuta nesta obra.” 
(Moraes) 
Manuscript foliation: 85-160. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 320; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 45; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 175. 


[794/3] 
Pina, Antonio Procópio Silva 


Oração aos serenissimos principes do Brasil o senhor D. 

João, e a senhora D. Carlota, no faustissimo dia dos annos da 
serenissima senhora D. Maria Theresa, Princeza da Beira sua 
filha. D. Antonio Procopio Silva Pinna, Cavalleiro Professo na 
Ordem de Christo, Desembargador da Relação do Porto. 
Lisboa: Na Of. de Simão Thaddeo Ferreira. Com Licença da Real 
Meza da Commissão Geral sobre o Exame, e Censura dos Livros, 
MDCCXCIV [1794]. 


118, [2] p., [1] leaf of plates: ill., port.; 19 cm. (8vo) 


Text in Portuguese and Latin on facing pages. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Jesús Perez Pereiro, Cerdeiras /Cela. 

Acquired with the assistance of the Sophia Augusta Brown Fund. 
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[795/1] 


+ 


Diccionario portuguez, e brasiliano, obra necessaria aos 
ministros do altar, Que emprehenderem a conversaô de tantos 
milhares de Almas que ainda se achaô dispersas pelos vastos 
certões do Brasil, sem o lume da Fé, e Baptismo. Aos que 
Parocheaô Missões antigas, pelo embaraço com que nellas 

se falla a Lingua Portugueza, para melhor poder conhecer 

o estado interior das suas Consciencias. A todos os que se 
empregarem no estudo da Historia natural, e Geografia 
daquelle paiz; pois couserva constantemente os seus nomes 
originarios, e primitivos: Por *** Primeira parte. 

Lisboa: Na Officina Patriarcal, Anno M.DCC.XCV [1795]. Com licença. 


[8], iv, 79, [1] p.; 21 cm. (4to) 
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Fig. 26 (794/3) Pina. Oração. João VI, king of Portugal and Brazil, although in 1794 
still Prince Regent under his mother, Queen Maria I. With him is his wife, the future 
queen, Carlota Joaquina. 
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“The authorship of this dictionary is controversial. Plinio Ayrosa (Bibl. 
da lingua tupi guarani, p. 200) attibuted it to Friar Onofre and published an 
edition a few years ago. Although it contains many defects, this dictionary 
served as a basis for the publication of others, such as those by Martius, . 
Gongalves Dias, etc. This edition by Friar Veloso is rare.” (Moraes) 

According to Sacramento Blake, Veloso’s handwritten text in the second 
part of the manuscript was never published. 

Moraes and Sacramento Blake attribute this book to Friar José Mariano 
da Conceição Veloso. Considered to be anonymous by Silva. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 893; Ramer, R. C. 
Catalogue six, 176; Sabin 19993; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 138. 


[795/2] 
Figueira, Luis (1574-1643) 


Arte da grammatica da lingua do Brasil, composta pelo P. Luiz 
Figueira, natural de Almodovar. Quarta impressa6. 

Lisboa: Na Officina Patriarcal, Anno M.DCC.XCV [1795]. Com 
licença de Sua Magestade. 


[4], 103, [1] p.; 19 cm. (4to) 


“This fourth edition, printed by Friar Veloso, is rare. No copy is known 
of the third edition (Lisbon, 1754). Concerning this edition, S. Leite notes: 
“The persecution of the Society of Jesus which started in 1754 also affected 
the Tupi language, and is sufficient reason for the disappearance of the 
copies.” Sommervogel cites its existence, giving the date, place, format, and 
number of pages.” (Moraes) 

“Figueira joined the Jesuits in 1592. He was sent to Brazil with 
Francis Pinto who was put to death by the Indians. Figueira escaped 
and returned to France after spending twenty years in the missions, with 
other missionaries. On his return, he was shipwrecked at the mouth of the 
Amazon, and was massacred with thirty of his companions in July 1643.” 
(Brown, J. C.) 

Originally published in Lisbon in 1621, according to Silva; in 1681, 
according to Brown catalogue. 


References: Azevedo & Samodaes, 1240; Backer & Sommervogel, III, col. 
721; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part II, vol. 2, p. 378; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, VIII, p. 235; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 309; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1002; Sabin 24313; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 286. 
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[795/83] 
Portugal 


[Alvará (1795 Aug. 17)] 

Eu a Rainha. Faço saber aos que este Alvará virem: Que sendo- 
Me presente em Consulta da Junta do Commercio, Agricultura, 
Fabricas, e Navegaçaô destes Reinos, e seus Dominios em data 
de onze de Agosto do presente anno, que naô obstantes as 


differentes providencias. ... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1795]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Orders that all goods on Portugese ships leaving Lisbon for Malabar be 
allowed to transship, paying only 4 percent duties. 

Dated on p. [3]: Dado no Palacio de Quéluz em dezesete de Agosto de 
mil setecentos e noventa e sinco. 


pe 1796 


[796/1] 
Andrade, Francisco de (ca. 1540-1614) 


Chronica do muyto alto e muyto poderoso rey destes reynos de 
Portugal Dom João o III deste nome, dirigida ha C. R. M. del 
rey Dom Filippe o III. Composta por Francisco D'Andrada do 
seu Conselho, e seu Chronista mor. Parte I. 

Coimbra: Na Real Officina da Universidade, Anno de MDCCLXXXXVI 
[1796]. Com a Licença necessaria. 


4 v.; 23 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1613. 
These books report the military actions and general policies of D. João III. 
Pagination: v. 1: viii, xv, [1], 385, [1]; v. 2: [4], xix, [1], 232, 333-565, [1]; 
v. 3: [4], xx, 452; v. 4: [4], xxvii, [1], 544 p. 
Pages 219 and 233 of v. 2 misnumbered 216 and 333; p. 397 of v. 3 
misnumbered 197. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Azevedo & Samodaes, 145; Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, 
IL p. 104; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1958 ed.) I, p. 29; Pinto de Mattos. 
Manual bib. portuguez, p. 21; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 171; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 332. 
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[796/2] 

Portugal 

Regimento provisional, para o serviço, e disciplina das 
esquadras, e navios da Armada Real, que por ordem de sua 
magestade deve servir de regulamento aos commandantes das 
esquadras, e navios da mesma senhora. 

Lisboa: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor do 
Conselho do Almirantado, Anno 1796. 

[8], 200 p.; 18 cm. (8vo) 


Bound in contemporary calf. 
Provenance: Ignacio Sanches de Brito. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, XVII, p. 165. 


[796/3] 

Portugal 

[Alvará (1795 Oct. 5)] 

Eu a Rainha. Faço saber aos que este Alvará virem: Que sendo- 


Me presentes em Consulta do Conselho Ultramarino os abusos, 
irregularidades, e desordens, que tem grassado, estaô, e vad 


grassando em todo o Estado do Brazil, sobre o melindroso 
Objecto das suas Sesmarias, nao tendo estas até agora 
Regimento proprio. ... 

[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1796]. 


22,p.4 90 cm {fol.) 

Regulations regarding sesmarias (land grants in Brazil). 

Two issues noted: in the first, ‘sendo-me’ (line 2, p. 1) is capitalized; in 
the second, it is not capitalized. In the first, line 4 ends ‘abu-’; in the second, 
line 4 ends “abusos.” 

Dated and signed on p. 20: Dado em Lisboa aos sinco de Outubro de 
mil setecentos noventa e sinco annos. Principe. 

Manuscript foliation: 141-151, copy 1. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[796/4] 

Portugal 

[Decreto (1796 Dec. 10)] 

Decreto. Tendo-me sido presentes os embaraços, e 


inconvenientes que podem resultar da immediata execução da 
sabia Lei das Sesmarias. ... 
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[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1796]. 
1 sheet ([2] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Regulations regarding sesmarias (land grants in Brazil). 

Dated and signed at end: Palacio de Quéluz a 10 de Dezembro de 1796. 
Com a Rubrica do principe nosso senhor. 

Manuscript foliation: 453. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 235. 


ge 1797 


[797/1] 


Baependi, Manoel Jacinto Nogueira da Gama, Marquês de 
(1765-1847) 


Memoria sobre o loureiro cinnamomo vulgo caneleira de 
Ceylaô por ordem de sua alteza real o principe nosso senhor 
composta por Manoel Jacinto Nogueira da Gama Bacharel 
formado em a Faculdade de Philosophia pela Universidade de 
Coimbra, &c. &rc. &c. Para acompanhar a remessa das plantas, 
que pelas reaes ordens vaô ser transportadas ao Brasil. (Com 
huma estampa.) 

Lisboa: Na Officina Patriarcal, Anno M.DCC.XCVII [1797]. Com 
licença de Sua Magestade. 


38, [2] p., [1] leaf of plates: ill.; 17 cm. (8vo) 


Copy has one hand-painted engraving. 
Provenance: Antonio de Cassaz Agronomo. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 342; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 104; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 8. 


[797 /2] 


Brown, Jeremias 


[A method of making saltpeter in Virginia. Portuguese] 
Extracto do modo de se fazer o salitre nas fabricas de tabaco da 
Virginia, feito da Obra Ingleza A method of making Salpeter 

in Virginia By Jeremias Brown pelos Editores do Journal des 
Scavans do mez de Outubro de 1765, trasladado em Portuguez, 
e offerecido aos senhores lavradores de Tabaco das Provincias 
Portuguezas do Ultramar. Ainda que estejaes altamente 
persuadidos do interesse, que vos resulta do nobre objecto 4 | 
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da vossa cultura: com tudo o seguinte Extracto vos fará ver o 
contrario na perda, que a falta desta noticia vos tem causado: 
assim na gloria de promoverdes a vossa segurança contra 

os insultos Estrangeiros; como no dobrado lucro das vossas 
Fabricas. Queira o amor patriotico, a naô a ambica6, excitar-vos 
a conhecer pelas experiencias: se he verdadeiro o Extracto que 
vos offereço? O Traductor. 

Lisboa: Na Officina de Joaô Antonio da Silva, Impressor de Sua 
Magestade, 1797. Impresso por Ordem de Sua Magestade. 


[2], 8, 2] p.; 17 cm. (8vo) 
Translated by Friar José Mariano da Conceição Veloso. 


Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 66. 


(797/3] 
Castanheda, Fernão Lopes de (d. 1559) 


[Historia do descobrimento e conquista da India pelos 
Portugueses. Book I] 

Historia do descobrimento, e conquista da India pelos 
Portuguezes feita por Fernão Lopez de Castanheda; fielmente 
reimpressa por Francisco José dos Santos Marrócos, Professor 
Regio de Filosofia Racional e Moral em Lisboa. Liu. I. Tom. HII. 
Lisboa: Na Offic. de Simão Thaddeo Ferreira. Com Licença da Meza 
do Desembargo do Paço, M.DCC.XCVII [1797]. 


2 v.; 19 cm. (8vo) 


Originally published in Coimbra, 1551. 
Pagination: v. 1: xxv, [3], 216; v. 2: xi, [1], 252, [2] p. 


References: Barbosa Machado. Bibliotheca lusitana, II, p. 30; Brown, J. C. 
Cat., 1493-1800, Part III, v. 2, p. 3856; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 167; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 136; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 600; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 284. 


[797 /4] 
Gaspar da Madre de Deus, Frei (1715-1800) 


Memorias para a historia da capitania de S. Vicente, hoje 
chamada de S. Paulo, do estado do Brazil publicadas de ordem 
da Academia R. das Sciencias por Fr. Gaspar da Madre de Deos, 
Monge Benedictino, e Correspondente da mesma Academia. 
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Lisboa: Na Typografia da Academia, 1797. Com licença de S. Magestade. 
[8], 242, [2] p.; 22 cm. (4to) 


Half-bound in contemporary calf. 
Copy 2 bound in contemporary calf with: Colleção de noticias para a 
historia e geografia das nações ultramarinas . . . Tomo I (Lisboa, 1812). 


References: Brown, J. C. Cat., 1493-1800, Part III, v. 2, p. 3877; Moraes, R. 
B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 507; Ramer, R. C. Catalogue six, 58; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1080; Sabin 43753; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, III, p. 173; Silva, I. Dic. bib. portuguez, p. 131. 


[797/5] 
Pereira, João Manso (d. 1820) 


Memoria sobre a reforma dos alambiques ou de hum proprio 
para a distillaçaô das aguas ardentes, offerecida a sua alteza 
real o principe do Brasil nosso senhor por Joaô Manso Pereira 
Professor Regio emerito no Rio de Janeiro, e actualmente 
encarregado por Sua Magestade em exames de Historia 
Natural, &. 

Lisboa: Na Off. Patr. de Joaô Procopio Correa da Silva, Anno 
M.DCC.XCVII [1797]. Com licença de Sua Magestade. 


55, [1] p., [2] folded leaves of plates: ill.; 17 cm. (8vo) 


“ All his works are rare. J. J. de Cunha de Azeredo Coutinho (Ensaio 
economico [Lisbon, 1816], p. 117) writes the following about this naturalist: 
João Manso, who is very well known in Rio de Janeiro for his writings and 
chemical studies, made porcelain, varnish, and lacquer there which are as 
perfect as the best produced in India. His Excellency Luiz de Vasconcelos 
showed me a lacquer bench in that city which he said had been made by the 
same Manso, on which he had painted the city of Rio de Janeiro, the sea and 
some of the islands inside the bay in various tones of gold, a work to inspire 
praise from the best connoisseurs of the art. The principal ingredient of the 
varnish is glue from the jatobá tree dissolved in very strong spirits.” (Moraes) 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 657; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, HI, p. 478; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IH, 
p. 404. 


[797/6] 
Portugal 
[Alvará (1797 Aug. 12)] 


Eu a Rainha Faço saber aos que este Alvará virem: Que sendo- 
Me presente a grande utilidade, que deve resultar ao Meu Real 
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Serviço de serem governados os Arsenaes da Marinha das 
differentes Capitanías da America por Intendentes, que sejão 
Officiaes do Meu Real Corpo da Marinha; e de estabelecer 
nelles o mesmo systema de Administração, e Comptabilidade, 
que existe no Meu Arsenal Real de Lisboa, por meio de huma 
Escrituração methodica, e regular. ... 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1797]. 


8 p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates the royal arsenals in Brazil and creates positions for naval 
officers at each arsenal. 

Dated and signed on p. 7: Dado no Palacio de Quéluz em 12 de Agosto 
de 1797. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 236. 


[797/7] 
Portugal 


[Leis, etc. ] 

Colleccaé das leis, decretos, e alvarás, que comprehende o feliz 
reinado delrei fidelissimo D. José o I. nosso senhor. Desde o 
anno de 1750 até o de 1760, e a Pragmatica do Senhor Rei D. 
Joa6 o V. do anno de 1749. Tomo I [-8]. 

Lisboa: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor da 
Serenissima Casa do Infantado, M.DCCXCVI-M.DCCCIII [1797- 
1803]. 


S VEIO CO FOR) 


Portuguese government documents from 1749 to 1803, some of which 
pertain to Brazil. 

Bound in contemporary calf. Manuscript indexes, v. 4-7. 

Acquired with the assistance of the Wormser Fund and the Gulbenkian 
Foundation. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 84. 


[797 /8] 
Portugal, Alexandre Antonio das Neves (1763-1822) 


Compilação de reflexões de Sanches, Pringle, Monro, Van- 
Swieten, e outros à cerca das causas, prevenções, e remedios 
das doenças dos exercitos, dedicada ao principe do Brazil 
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PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ee 1797 


nosso senhor, por Alexandre Antonio das Neves. E publicada 
de Ordem da Academia Real das Sciencias para distribuir-se ao 
Exercito Portuguez. 

Lisboa: Na Typografia da Academia, [1797]. Com licença de S. 
Magestade. 


xiv, 82, [4] p.: ill.; 15 cm. (12 mo) 


Untrimmed. Some stains at end. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 28. 


[797/9] 
Sousa, José Carlos Pinto de 


Bibliotheca historica de Portugal, e do Ultramar, Na qual 
se contém varias Historias deste Reino, e de seus Dominios 
Ultramarinos, manuscriptas, e impressas, em prosa, e em 
verso, só, e juntas com as de outros Estados, escritas por 
authores portuguezes, e estrangeiros, Com hum resumo 

de suas Vidas, e das opiniões que ha ácerca do que se crê 
que alguns escrevêrão: Com huma relação no fim de outras 


Historias tambem manuscriptas, e impressas; compostas porém 
sómente por Authores Portuguezes, e unicamente relativas ao 
tempo, e ás Vidas positivamente escritas de certos Soberanos 
de Portugal, e de alguns de seus Serenissimos Descendentes. 
Dedicada a sua alteza real o principe n. senhor, regente do 
reino, D. João Maria José Francisco Xavier de Paula Luiz 
Antonio Domingos Rafael. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno 1797. Com licença de 
Sua Magestade. | 


[12], xiii-xxviii, 123 [i.e., 223], [1] p.; 18 cm. (8vo) 


Contains scattered references to Brazil. 

Pages 220, 221, 222 and 223 misnumbered 120, 121, 122 and 123. 

Library copy has 10 pages of manuscript annotations by José Carlos 
Pinto de Sousa inserted after the title page. The last 2 pages are signed by 
Rodrigo Vicente de Almeida. 

Provenance: José Carlos Pinto de Sousa; Rodrigo Vicente de Almeida. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1958 ed.), II, p. 271; Pinto de Mattos. 
Manual bib. portuguez, p. 462; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 289. 


— 353 — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


p= 1798 


[798/1] 
Atwood, George (1746-1807) 


[Construction and analysis of geometrical propositions. 
Portuguese] 

Construcca6, e analyse de proposições geometricas, e 
experiencias practicas, que servem de fundamento á 
architectura naval. Impressa por ordem de sua magestade 
e traduzida do inglez por Antonio Pires da Silva Pontes 
Cavalleiro Professo na Ordem de S. Bento de Aviz, Capitao 
de Fragata da Real Armada, e Governador da Capitania do 
Espirito Santo. 

Lisboa: Na Offic. Patriarcal de Joaô Procopio Correa da Silva, Anno 
M.DCC.XCVIII [1798]. 


[6], 79, [3] p., 4 folded leaves of plates: ill.; 30 cm. (fol.) 


Translation, by Antonio Pires da Silva Pontes, of an article originally 
published in Philosophical Transactions of the Royal Society in London, 1796, 
under the title “The construction and analysis of geometrical propositions, 
determining the positions assumed by homogeneal bodies which float 
freely and at rest on a fluid surface.” 

“The translator was born in Minas Geraes in 1750 and died in Rio de 
Janeiro in 1805. He studied mathematics at the University of Coimbra (1769- 
1777) where he took a doctorate in mathematics. He was appointed with 
Francisco José Lacerda e Almeida and Ricardo Franco de Almeida Serra to be 
a member of the commission to explore and establish the Brazilian frontier 
line in the north. The findings of that memorable expedition were only partly 
published, in modern periodicals. Most of them still remain unpublished in the 
Biblioteca Nacional in Rio de Janeiro. However, the journal of his exploration 
of the Rio Branco was printed in Sao Paulo in 1841 with the Diario da viagem 
pelas capitanias do Pará, Rio Negro, Mato Grosso . .. by Francisco José de Lacerda 
e Almeida. Having returned to Lisbon in 1790, he was appointed to teach at 
the Naval Academy and later, in 1798, to be the Governor of the ‘Capitania’ 
of Espirito Santo. This book by the famous Brazilian scientist is the only 
independent work he published. It is a translation of George Atwood’s 
book on shipbuilding and was published for the students of the Naval 
Academy.” (Moraes) 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 683; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 293; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 239. 
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[798/2] 
Barbosa, Domingos Caldas (ca. 1738-1800) 


Viola de Lereno: collecção das suas cantigas, offerecidas aos 
seus amigos. Volume I [-II]. 

Lisboa: Na Officina Nunesiana, Anno 1798-1826. Com licença da 
Meza do Desembargo do Passo. 


2 v.; 18 cm. (8vo) 


“Domingos Caldas Barbosa was probably born in 1740 of mixed 
parentage (father Portuguese, mother African), which led some nineteenth- 
century critics to dub him the ‘mulatto muse.’ Known for his satirical 
poetry, he was once sent to serve, for several years, in the army at Colonia 
do Sacramento, in present-day Uruguay, for having offended some 
powerful citizens of his native Rio de Janeiro. He later moved to Lisbon, 
where he became the protégé of the Conde de Pombeiro and was widely 
acclaimed as a singer and poet until his sudden death in 1800. Varnhagen 
describes the author’s popularity in Lisbon society: his presence ‘se tornou 
quase uma necessidade de todas as festas, sobretudo nas partidas do 
campo. Nas aristocráticas reuniões das Caldas, nos cansados banhos de 
mar, nos pitorescos passeios de Sintra, em Belas, em Queluz, em Benfica, 
sociedade onde não se achava o fulo Caldas com sua viola não se julgava 
completa’ (Florilégio da poesia brasileira, quoted in W. Martins H:7, n. 578). 
A founder and president of the major literary establishment in Portugal 
during the eighteenth century, the Nova Arcadia, Barbosa’s nom-de-plume 
was Lereno—hence the title of his major work, Viola de Lereno [Lereno’s 
guitar]. The great twentieth-century poet Manuel Bandeira, in Brief History 
of Brazilian Literature, cites him as the first Brazilian whose poetry has an 
entirely native flavor. He introduced Afro-Brazilian folk themes to Portugal 
by composing lundus, comic popular songs of African origin in which 
Brazilian-Indian and African speech were used, and wrote many modinhas, 
sentimental songs taken from Portuguese modas. Another important 
name in Brazilian literature and folklore, Silvio Romero, gives evidence of 
Barbosa's popularity in Brazil: ‘[Q]uase todas as cantigas de Lereno correm 
de boca em boca nas classes plebéias truncadas ou ampliadas. Formam 
um material de que o povo se apoderou, modelando-o ao seu sabor. Tenho 
desse fato uma prova direta. Quando em algumas províncias do norte coligí 
grande cópia de canções populares, repetidas vezes colhi cantigas de Caldas 
Barbosa, como anônimas, repetidas por analfabetos. Foi depois preciso 
compulsar as obras do poeta para expungir da coleção anônima os versos 
que lhe pertenciam. É o maior elogio que, sob o ponto de vista etnográfico, 
se lhe pode fazer.” (Mostly extracted from Ramer’s bib. notes) 

Imprint: v. 2: Na Typografia Lacerdina. 

Pagination: v. 1: 32, 32, 32, 32,32, 32, 32,32, 4; v. 2:32, 32, 92, 92, 32, 32, 
32, 32, 6, [2] p. 
Library copy unopened, untrimmed, and unbound. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
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References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 73; Ramer’s bib. notes; 
Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 200; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, 


II, p. 186. 


[798 /3] 
Cairú, José da Silva Lisboa, Visconde de (1756-1835) 


Principios de direito mercantil e leis de marinha para uso da 
mocidade portugueza, destinada ao commercio, divididos em 
oito tratados elementares, contendo a respectiva legislação 
patria, e indicando as fontes originaes dos regulamentos 
maritimos das principaes praças da Europa. Por José da Silva 
Lisboa, Deputado, e Secretario da Meza de Inspecção da 
Agricultura, e Commercio da Cidade da Bahia. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno 1798. Com Licença de 
Sua Magestade. 


[14], xvii, [1], 302, [6] 139, [5] p.; 20 cm. (4to) 


First book in the Portuguese language about maritime law and 
commerce. Considered important for influencing the opening of ports in 
Brazil in 1808. 

Bound in contemporary sheep. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 494; cf. Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 1439; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, 
p. 194; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 125. 


[798 /4] 
Mello, José Rodrigues de (1704-1783) 


Joseph Rodericii Melii De rebus rusticis brasilicis carminum 
libri quatuor, quibus accedit Prudentii Amaralii De sacchari 
opificio singulare carmen, jussu, et auspiciis regiae suae 
celsitudinis, Brasiliae Principis, Domini nostri denuo typis 
mandati, curante Fr. Josepho Mariano a Conceptione Velloso. 
Strictioris observantiae S. Francisei Fluvii Januarii. 

Olysipone [Lisbon]: Ex Typographia Patriarchali Joannis Procopii 
Correae Silvii, M.DCC.XCVIII [1798]. 


[8], 113, [1] p., [4] leaves of plates: ill.; 19 cm. (4to) 


“This is the second edition of a work first published in Rome in 1780 [or 
1781]. The two Brazilian Jesuits Mello and Prudencio do Amaral (1675-1715) 
glorify in their Latin verses the products of Brazil: the book includes poems 
on manioc, tobacco, livestock, diamonds, and sugar.” (Schaeffer) 
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Rodrigues registers birth and death dates as 1723 and 1789. 
“Parafrase dos versos latinos” [into Portuguese], p. 95-113. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: cf. Backer & Sommervogel, VI, col. 1981; Leite, S. Hist. da 
Companhia de Jesus no Brasil, IX, p. 101; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.), p. 553; cf. Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2126; Sabin 
47462; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 163; Schaeffer, D. 
Portuguese exploration, p. 82; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 116. 


[798/5] 
Portugal 


[Alvara (1798 Jan. 20)] 

Eu a Rainha faço saber aos que este alvará com força de lei 
virem: que sendo-me presente a economía que deve resultar á 
minha Real Fazenda, de que o encargo, e cuidado de apromptar 
as embarcações, que hão de servir de correios maritimos, 
fiquem pertencendo á repartição da marinha, e dominios 
ultramarinos; á qual igualmente como á da fazenda, deve 
pertencer o estabelecimento dos correios interiores do Brazil, 
para a mais util communicação de todos aquellas capitanias. ... 


[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1798]. 
7, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates overseas mail. 

Dated and signed on p. 6: Dado no Palacio de Quéluz em vinte de 
Janeiro de mil setecentos noventa e oito. 

Manuscript pagination: 224-227. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 237. 


[798 /6] 
Portugal 


[Alvara (1798 Oct. 20)] 

Eu a Rainha Faço saber aos que este Meu Alvará virem: Que 
sendo-Me presente em Consulta do Conselho Ultramarino 

a necessidade que havia de se erigir em Villa o Arraial de 
Paracatú, da Comarca do Rio das Velhas, na Capitanía de 
Minas Geraes, e de se crear nella o Lugar de Juiz de Fóra, tanto 
pela grande Povoação do dito Arraial, e dos Lugares mais 
PLOXUNOS na... 
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[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1799]. 
[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Creates the village of Juiz de Fora do Paracatú, in Minas Gerais. 

Dated and signed on p. [2]: Dado em Lisboa aos vinte de Outubro de 
mil setecentos noventa e oito. Principe. 

Manuscript foliation: 265-266. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 237. 


[798 /7] 
Portugal 


[Alvara (1798 Oct. 20)] 

Eu a Rainha Faco saber aos que este Meu Alvara virem: Que 
sendo-Me presente, em Consulta do Conselho Ultramarino, o 
muito que se tem augmentado o Arraial da Campanha do Rio 
Verde, Comarca do Rio das Mortes, que pelo crescido numero 


dos seus habitantes, e de outros mais Lugares. ... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1798]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Creates the Arraial da Campanha do Rio Verde in Rio das Mortes. 

There are two issues: in this one, the first line ends with “que.” In the 
other one, the first line ends with “es-.” 

Dated and signed on p. [3]: Dado em Lisboa aos vinte de Outubro de 
mil setecentos e noventa e oito. Principe. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 237. 


[798/8] 
Portugal 


[Alvará (1798 Oct. 20)] 

Eu a Rainha Faço saber aos que este Meu Alvará virem: Que 
sendo-Me presente, em Consulta do Conselho Ultramarino, o 
muito que se tem augmentado o Arraial de Campanha do Rio 
Verde, Comarca do Rio das Mortes, que pelo crescido numero 
dos seus habitantes, e de outros mais Lugares, que povoão a 
vasta extensão do seu Districto, se tem feito tão consideravel, 
que he huma das Povoações mais importantes da Capitanía de 
Minas Geraes. ... 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1798]. 
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[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Creates the Arraial da Campanha do Rio Verde in Rio das Mortes. 

There are two issues: in this one, the first line ends “es-”; in the other, 
the first line ends “que.” | 

Dated and signed on p. [3]: Dado em Lisboa aos vinte de Outubro de 
mil setecentos e noventa e oito. Principe. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 237. 


[798/9] 
Veloso, José Mariano da Conceição (1742-1811) 


O fazendeiro do Brazil Melhorado na economia rural dos 
generos já cultivados, e de outros, que se podem introduzir; e 
nas fabricas, que lhe são proprias, segundo o melhor, que se 
tem escrito a este assumpto: debaixo dos auspicios e de ordem 
de sua alteza real o principe do Brazil nosso senhor. Colligido 
de Memorias Estrangeiras por Fr. José Mariano de Conceição 
Velloso, Menor Reformado da Provincia da Conceição do Rio 
de Janeiro, &c. Tom. I. Part. I. [-Tomo V. Parte I]. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno M.DCC.XCVIII-Anno 
1806 [1798-1806]. 


10 v.: ill.; port.; 19 cm. (8vo + 4to) 


“When he arrived in Portugal, Veloso was entrusted by the Portuguese 
government with the task of translating and publishing foreign books 
which would be useful in the development of the arts, industry, and agri- 
culture. The government's decision was due to the progressive ideas of 
Dom Rodrigo de Souza Coutinho, who was trying to introduce new meth- 
ods into Portugal that had been adopted long before in France following the 
publication of the Encyclopédie des Sciences, des Arts et des Métiers, and the 
works by Duhamel du Monceau and many others. Veloso employed in this 
company many young Brazilians who were then in Lisbon: Hippolyto José 
da Costa, Martim Francisco and his brother, Antonio Carlos de Andrada e 
Silva, José Feliciano Fernandes Pinheiro, José Ferreira da Silva, among oth- 
ers. The first works that were translated were printed at the government's 
expense by various private printing presses. However, in 1800 Dom 
Rodrigo de Sousa Coutinho succeeded in establishing a publishing house 
dealing exclusively with the printing of books edited by Veloso and his col- 
laborators. This press was named the Typographia Chalcographica, Typo- 
plastica e Litteraria do Arco do Cego. It was very well equipped, having its 
own type foundry, presses, designers, and engravers. Among the engravers 
were Romão Eloy and Ferreira Souto, who later went to Rio de Janeiro to 
work in the Imprensa Regia and who introduced the art of engraving in 
Brazil. Unfortunately, the books published by Veloso brought little or no 
practical results to Portugal or Brazil. The backwardness was such that it 
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was not possible by the mere publication of technical books to bring about 
significant results. The ignorance of landowners, the lack of schools, and 
the lack of bookshops themselves presented insuperable obstacles. No com- 
mercial distribution of books existed in Brazil. It is quite true that in order 
to remedy the malady the government sent books published by Veloso from 
Lisbon to the governors of the different “capitanias” to be sold and even 
given away to anyone who wanted them. We know from a letter from the 
governor of São Paulo that no one bought them and few wanted free cop- 
ies. The books remained in the governor’s office and were devoured by 
insects. In contrast, in Bahia and Pernambuco the books were received with 
interest, principally by those dealing with sugar. Of all the works published 
by Veloso, the most important is the collection of ten volumes which he 
entitled the Fazendeiro do Brazil. He wrote an interesting preface to the first 
volume in which he outlined the scheme of his work and the great hopes 

to which he aspired for the progress of Brazil. He dwells at length upon 

the backwardness of agriculture in the colony, including the evils resulting 
from the devastation of the forests since time immemorial. He points out 
how insignificant the yields of the Brazilian sugar mills are in comparison 
with those in the English colonies. With patriotic enthusiasm he shows how 
the riches of the country could be increased if the lands were cultivated 
more wisely by introducing new tropical crops and modern techniques. In 
fact, all Veloso’s prefaces demonstrate with what enthusiasm and faith he 
dedicated himself to the task in which the Prince Regent’s government was 
engaged: to encourage and reanimate agriculture, industry, and commerce 
in the colony. The Fazendeiro do Brazil establishes a milestone in Brazilian 
economy history and above all in the economic ideas held by some Por- 
tuguese and by the young Brazilian élite. Nearly all Veloso’s collaborators 
became famous during the events which preceded Independence and dur- 
ing the reign of Pedro I.” (Moraes) 

Volume 1 is on sugar cane cultivation; v. 2 on dyes; v. 3 on nutritious 
beverages; v. 4 on spices; v. 5 on textile raw materials. In addition to Veloso 
himself, Antonio Carlos Ribeiro d’Andrade is credited as a translator of v. 3, 
pt. 2. Title varies. 

Illustrations in v. 1, pt. 1: front., 4 plates (3 folded); v. 1, pt. 2: front., 

8 folded plates; v. 2, pt. 1: front., 12 plates (4 folded); v. 2, pt. 2: front., 13 
folded plates; v. 2, pt. 3: 2 colored plates; v. 3, pt. 1: front., 2 plates (1 folded); 
v. 3, pt. 2: front., 21 folded plates; v. 3, pt. 3: 1 folded plate; v. 4, pt. 1:3 
plates; v. 5, pt. 1: 15 plates (12 folded), 1 table. 

Copy has v. 2: 1799; v. 3: 1806; v. 4: 1800; v. 5: 1800; v. 6: 1800; v. 7: 1799; 
v. 8: 1805; v. 9: 1805; v. 10: 1806, different printing presses. 

Copy lacks v. 3 (present in 2nd ed.). Also lacks frontspiece and one 
colored plate in v. 2, pt. 3. Page 83 of this volume is torn on lower corner 
without loss of text. According to Moraes, it is difficult to know exactly how 
many engravings were printed. 

Collation by signatures and pagination available in Library’s 
bibliographic records. 

Provenance: M. Osorio (Miguel Osorio Cabral de Castro) /Quinta das 
Lagrimas /Coimbra. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 894; Portugal. 
Imprensa Nacional, p. 466; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2485n; 
Sabin 98832; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 68; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, V, p. 54. 


[798/10] 
Veloso, José Mariano da Conceição (1742-1811) 


Memorias, e extractos sobre a pipereira negra (Piper nigrum 

L.) que produz o fructo conhecido vulgarmente pelo nome de 
pimenta da India Nos quaes se trata da sua cultura, commercio, 
usos, &c &c. Publicadas debaixo dos auspicios e ordem de sua 
alteza real o principe do Brasil nosso senhor por Fr. José Mariano 
Velloso Menor Reformado da Provincia do Rio de Janeiro. 
Lisboa: Na Offic. de Joaô Procopio Correa da Silva Impressor da 
Santa Igreja Patriarcal, Anno M.DCC.XCVIII [1798]. 


40 p., [1] folded leaf of plates: ill.; 16 cm. (8vo) 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 896; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 67; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 56. 


pe 1799 


[799/1] 
Azeredo, José Pinto de (1763-1807) 


Ensaios sobre algumas enfermidades d' Angola, dedicados ao 
serenissimo senhor D. João principe do Brazil por José Pinto 
de Azeredo, Cavalleiro da Ordem de Christo, Doutor em 
Medicina, e Socio de varias Academias da Europa. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, MDCC.XCIX [1799]. Com 
licença da Meza do Desembargo da Paço. 


xvi, 149, [3] p.; 16 cm. (8vo) 


“In this very rare book he studies and makes known a new method 
for curing the “febres de Angola,’ which are, he states in his preface, “of the 
same nature as the fevers observed in other countries situated in the Torrid 
Zone. I have encountered them in Rio de Janeiro, Bahia and Pernambuco, 
although in lesser frequency in the latter two. . . . | began to practice it in 
the city of Rio de Janeiro.’ Later on he was appointed Fisico mór de Angola 
and continued his observations and practice despite the initial relutance 
of the patients and doctors. He ended there ‘the abuses of bleeding.’ The 
results he achieved in the treatment of fever were excellent.” (Moraes) 
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Provenance: Livraria Academica de Guedes da Silva (no predio da 
antiga Livraria Figueirinhas)/Livros novos e usados /Porto. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 62; Portugal. | 
Imprensa Nacional, p. 466; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 137; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 103. 


[799/2] 
Barbut, Jacques 


[The genera Vermium. Portuguese] 

Helminthologia portugueza, em que se descrevem alguns generos 
das duas primeiras ordens, intestinaes, e molluscos da classe sexta 
do reino animal, vermes, e se exemplificaô com varias amostras 
de suas especies, segundo o systema do cavalheiro Carlos Linne, 
por Jaques Barbut, traduzida debaixo dos auspícios, e ordem de 
sua alteza real o Principe do Brasil nosso senhor, por José Mariano 
da Conceiçaô Velloso, Menor Reformado da Provincia do Rio 
de Janeiro. Pensionado por Sua Magestade. 

Lisboa: Na Officina de Joaô Procopio Correa da Silva, Impressor da 
Santa Igreja Patriarcal, Anno M.DCC.XCIX [1799]. 


[18], XIL [4], 67, [1] p., [1], 12 leaves of plates: ill.; 22 cm. (4to) 


Originally published in London, 1783. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 896; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 67; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 56. 


[777/31 
Bergman, Torbern (1735-1784) 


[Sciagraphia regni mineralis. Portuguese] 

Manual do mineralogico, ou esboço do reino mineral, disposto 
segundo a analyse chimica por Mr. Torbern Bergman, Cavalleiro 
da Ordem de Wasa, Professor de Chimica em Upsal, Membro 
de muitas Academias. Publicado por Mr. Ferber, Professor de 
Chimica em Mittaw; traduzido, e augmentado de notas por 
Mr. Mongez, e De La Metherie, ultimamente traduzido de 
ordem de sua alteza real o Principe do Brazil, nosso senhor por 
Martim Francisco Ribeiro de Andrade Machado, Formado em 
Mathematica, e Bacharel em Philosofia. Publicado por Fr. José 
Marianno da Conceição Velloso. Tomo I [-II]. 
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Lisboa: Na Offic. de João Procopio Correa da Silva, Impressor da 
Santa Igreja Patriarcal, M.DCC.LXXXXIX-M.DCCC [1799-1800]. 


2 v., [2] folded leaves of plates: ill.; 20 cm. (4to) 


A translation of “Manuel du mineralogiste,” first published in Paris, 
1784, which is a translation of “Sciagraphia regni mineralis,” first published 
in Leipzig, 1782. 

Title page varies from the one recorded by Moraes. 

“There exists another impression of the first volume taken the same . 
year by the same printer, bearing a different title page.” (Moraes) 

Imprint of v. 2: Lisboa: Na Off. de Antonio Rodrigues Galhardo, 
Impressor do Eminentissimo Senhor Cardeal Patriarca, Anno M.DCCC. 

Pagination: v. 1: [6], ix-Ixix, [3], 351, [1]; v. 2: [4], 405, [3] p. 

Pages 104-110 misprinted 204-210, v. 2. 

Some foxing. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 36; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VI, p. 153. 


[799 /4] 


Damoiseau de Monfort, Marie-Charles-Théodore, Baron de 
(1768-1846) 


Ephemerides nauticas, ou diario astronomico para 1800. 
Calculado de ordem de sua alteza real o principe n. senhor, no 
Observatorio Real da Marinha, pelo ajudante do observatorio 
o primeiro tenente da Real Brigada da Marinha Maria Carlos 
Theodoro Damoiseau de Montfort. 

Lisboa: Na Typographia da Academia R. das Sciencias, Anno 
M.DCC.XCIX [1799]. Por Ordem de S. Magestade. 


[4], 162, [2] p.; 23 cm. (4to) 


Provenance: Essex Institute. 
Acquired with the assistance of the Wroth Fund. 


[799/5] 
Dupain de Montesson (ca. 1720-ca. 1790) 


[La science des ombres, par rapport au dessein. Portuguese] 
A sciencia das sombras relativas ao desenho, obra necessaria 
a todos, que querem desenhar architectura civil, e militar, 
ou que se destina6 a pintura, &c. Na qual acharaô regras 
demonstradas para conhecer a especie, a forma, a longitude, 4 
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e a largura das Sombras, que os differentes corpos fazem, 

e produzem, assim sobre superficies horizontaes, verticaes, 

ou inclinadas, como sobre as superficies verticaes, planas, 
convexas, ou concavas. Por M. Dupain, traduzida de ordem de 
sua alteza real o Principe do Brasil nosso clementissimo senhor 
por Fr. José Mariano da Conceiçaô Velloso. Menor Reformado 
da Provincia do Rio de Janeiro. 

Lisboa: Na Offic. de Joaô Procopio Correa da Silva, Impressor da 
Santa Igreja Patriarcal, Anno M.DCC.XCIX [1799]. 


[8], 84, [4] p., 14 folded leaves of plates: ill.; 21 cm. (4to) 


Originally published in Paris, 1750. 

Blind decorative stamp on title page. This copy has [8] pages, first 
count, and 1-16 on blue paper. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 897; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 68; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 57. 


[799 /6] 
Gonzaga, Tomas Antonio (1744-1807?) 


Marilia de Dirceo. Por T.A.G. Primeira [-segunda] parte. 
Lisboa: Na Officina Nunesiana, Anno M.DCC.XCIX [1799]. Com 
licença da Meza do Desembargo do Paço. 


118, [2], 108 p.; 18 cm. (8vo) 


“The first part contains the same thirty-three lyrics as the first edition, 
and the second part consist of thirty-two lyrics which had not previously 
been published. The two volumes were sold together, as can be verified 
from the advertisement published in the Gazeta de Lisboa (suppl. to the n° 
of 22 November 1799): ‘Sahio a luz: Marilia de Dirceo, obra Poetica, que tem 
merecido huma geral aceitação, 2 v. in 8°, seu preço 480 réis. Acha-se na loja 
da Gazeta.” That these two parts of this 1799 edition undoubtedly existed 
was only made known in 1923 thanks to an article by Alberto de Oliveira in 
the Revista da Língua Portuguesa (No. 26, pp. 81-85).” (Moraes) 

Library copy is imperfect: p. [1]-[2] (half-title) wanting. 

Bound in contemporary leather. 

Provenance: C. Xavier da Costa. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 360; cf. Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 1130; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VII, 
p. 278; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, VII, p. 322. 
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[799 /7] 
Marcandier, M. 


[Traité du chanvre. Portuguese] 

Tratado sobre o canamo, composto em francez por Mr. 
Marcandier, Conselheiro na Eleição de Burges. Traduzido de 
ordem de sua alteza real o Principe do Brazil, nosso senhor 
Em beneficio d' Agricultura, e Marinha do Reino e Dominios 
Ultramarinos, por Martim Francisco Ribeiro d’Andrade, 
Bacharel em Filosophia, e Mathematicas, publicado Por Fr. José 
Marianno da Conceição Velloso Jubet amor patrine, natura juvat, 
sub numine crescit. 

Lisboa: Na Of. de Simão Thaddeo Ferreira, M.DCC.XCIX [1799]. 


VIL, [1], 90, [2] p.; 15 cm. (8vo) 


Originally published in Paris, 1758. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 36; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VI, p. 153. 


[799 /8] 


Navarro, José Gregorio de Moraes 


Discurso sobre o melhoramento da economia rustica do 
Brazil, Pela introducção do arado, reforma das fornalhas, 

e conservação de suas mattas, &c. Offerecido a Sua Alteza 
Real o Principe do Brazil, nosso senhor por José Gregorio de 
Moraes Navarro, Bacharel formado em Direito Civil, e Juiz de 
fóra, e creador da nova Villa de Paracatú do Principe, por 5. 
Magestade, &c. Publicado Por Fr. José Marianno da Conceição 
Velloso Jubet amor patriae, natura juvat, sub nomine crescit. 
Lisboa: Na Of. de Simão Thaddeo Ferreira, M.DCC.XCIX [1799]. 


20 p.; 16 cm. (8vo) 


Bound with: Companhia do Mucury (Rio de Janeiro: Typ. Imp. e Const. 
de J. Villeneuve e Comp., 1856). 
Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 608; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 449; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 366. 
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[799/9] 
Nuvolone, Conte 


Discurso prático á cerca da cultura, maceração, e preparação 
do canamo, lido e approvado pela Real Sociedade Agraria de 
Turim, Na Sessão de 3 de Maio de 1795, e dedicado á mesma 
sociedade por seu author. Traduzido do italiano de ordem de 
sua alteza real o Principe do Brazil, nosso senhor Por Fr. José 
Marianno da Conceição Velloso Jubet amor patriae, natura juvat, 
sub numine crescit. 

Lisboa: Na Of. de Simão Thaddeo Ferreira, M.DCC.XCIX [1799]. 


70, [2] p., [2] folded leaves of plates: ill.; 17 cm. (8vo) 


Untrimmed. 
Provenance: Quinta das Lagrimas (Miguel Osorio Cabral de Castro). 
Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 896; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 67. 


[799/10] 
Portugal 


[Decreto (1799 Jan. 16)] 

Ampliando o que se acha determinado por Decreto de 
dezenove de Outubro de mil setecentos noventa e oito: Sou 
Servida, que a isenção de Direitos alli concedida a favor da 
introducção dos Escravos remettidos de Angola para o Pará.... 
[Lisbon: s.n., 1799]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


On slavery in Pará. 

Portuguese coat of arms at head of text. 

Dated and signed at end: Palacio de Quéluz em dezeseis de Janeiro de 
mil setecentos noventa e nove. Com a Rubrica do Principe N. Senhor. 


[799/11] 
Thiéry de Menonville, Nicolas-Joseph (1739-1780) 


[Traité de la culture du nopal et de I'éducation de la 
conchenille. Portuguese] 

Memoria sobre a cultura da urumbeba, e sobre a criação da 
cochonilha extrahida por M. Bertholet Das Observações feitas 
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em Guaxaca. Por M. Thiery de Menonville, E Copiada do V. 
Tomo dos Annaes de Chymica, debaixo dos auspícios, e ordem 
de sua alteza real o Principe n. senhor, por Fr. José Marianno 
da Conceição Velloso. 

Lisboa: Na Of. de Simão Thaddeo Ferreira, M.DCC.XCIX [1799]. 


45, [1] p., [1] leaf of plates: ill.; 16 cm. (8vo) 


Originally published in Cap-Frangais, 1786. 
Hand-colored plate. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 896; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 67; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 56. 


[799/12] 
Veloso, José Mariano da Conceição (1742-1811) 


Quinografia portugueza ou collecçaô de varias memorias 

sobre vinte e duas especies de quinas, tendentes ao seu 
descobrimento nos vastos dominios do Brasil, copiada de 
varios authores modernos, Enriquecida com cinco Estampas de 
Quinas verdadeiras, quatro de falsas, e cinco de Balsameiras. E 
colligida de ordem de sua alteza real o principe do Brasil nosso 
senhor por Fr. José Mariano Velloso Menor Reformado da 
Provincia do Rio de Janeiro. 

Lisboa: Na Offic. de Joaô Procopio Correa da Silva Impressor da 
Santa Igreja Patriarcal, Anno M.DCC.XCIX [1799]. 


[16], 191, [9] p., [16] folded leaves of plates: ill.; 16 cm. (8vo) 
Despite what is stated in the title, the book has 16 folded plates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 97; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 2480; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 67; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 56. 


[799/13] 
Young, Arthur (1769-1828) 


[American husbandry. Portuguese] 

Cultura americana que contém huma relagao do terreno, 
clima, producçaô, e agricultura das colonias britanicas no 
norte da America, e nas Indias Occidentais, Com Observações 
sobre as vantagens, e desavantagens de se estabelecer 
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és 1799 


nellas, em comparaçaô com a Grã-Bretanha, e Irlanda. Por 
hum americano. Traduzida da Lingua Ingleza, debaixo dos 
auspícios, e de ordem de sua alteza real o Principe Regente 
nosso senhor, pelo bacharel José Feliciano Fernandes Pinheiro, 
em dois volumes. Vol. I [-II]. Publicado por Fr. José Mariano da 
Conceiçaô Velloso, Menor Reformado da Provincia do Rio de 
Janeiro, e pensionado por Sua Magestade. 

Lisboa: Na Off. de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor do 
Eminentissimo Senhor Cardeal Patriarca, Anno M.DCC.XCIX [1799]. 


2 v. in 1, [1] folded leaf of plates: ill., map; 21 cm. (4to) 


Originally published in London, 1775. 

Pagination: v. 1: [6], 419, [3]; v. 2: 179, [7] p. 

Volume 2 has separate title page, which reads: . .. Debaixo dos 
auspicios, e de ordem de sua alteza real o Principe Regente nosso senhor 
pelo bacharel Antonio Carlos Ribeiro d’Andrade. . . . 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 674; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 983; Sabin 62954. 


es 1800 


[800/1] 
Bettendorff, João Felipe (1627-1698) 


Compendio da doutrina christãa na lingua portugueza, e 
brasilica. Composto pelo P. João Filippe Betendorf Antigo 
Missionario do Brasil, e reimpresso de ordem de s. alteza 
real o Principe Regente nosso senhor por Fr. José Mariano da 
Conceição Vellozo. 

Lisboa: Na Offic. de Simão Thaddeo Ferreira, M.DCCC [1800]. 


VUL ASI ps oem d8vo) 


Written in 1681 and first published in 1687, according to Moraes. 
Portuguese and Tupi on facing columns. 


References: Backer & Sommervogel, I, col. 1414; Brown, J. C. Cat., 1493-1800, 
Part III, vol. 2, p. 4074; Leite, S. Hist. da Companhia de Jesus no Brasil, VII 
p. 99; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 105; Rodrigues, J. C. Bib- 
liotheca brasiliense, 393; Sabin 5065; Silva, I. Dic. bib. portuguez, X, p. 256. 
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[800/2] 
Cardoso, José Francisco (ca. 1761-ca. 1823) 


Elegia. | 
Lisboa: Na Officina de Simão Thaddeo Ferreira. Com Licença da meza 
do Desembargo do Paço, M.DCCC [1800]. 


35, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Portuguese and Latin printed on facing pages. 

Page 2 reads: Illustrissimo, atque excellentissimo domino D. Roderico 
de Sousa Coutinho, Reginae fidelissima a sanctioribus arcanis, summo 
transmarinarum, ac navalium rerum administro &c. &c. &c. Elegiam in 
obsequii, venerationis, devotique animi testimonium D.O.C. Josephus 
Franciscus Cardoso, Soteropoli Bahiensi Regius Latinae Linguae Professor. 

Page 3 reads: Ao illustrissimo, e excellentissimo senhor D. Rodrigo de 
Sousa Coutinho, ministro, e secretario de estado dos negocios ultramarinos, 
e da marinha &c. &c. &c. Elegia D.O.C. em testemunho de obsequio, 
veneração, e cordial respeito por José Francisco Cardoso, professor regio de 
lingua latina, na cidade da Bahia, e traduzida por Manoel Maria de Barbosa 
du Bocage. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 152; cf. Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 432; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 335. 


[800/3] 
Cardoso, José Francisco (ca. 1761-ca. 1823) 


[De rebus a Lusit. ad Tripolim virilit. Gestis, Carmen. 
Portuguese] 

Ao serenissimo, piissimo, felicissimo, Principe Regente de 
Portugal, D. João, ornament. prim., esperança, e estabilidade 
do Brasil, e protector eximio das letras, Canto Heroico sobre 
as facanh. dos portuguezes na expediçaô de Tripoli, Em 
testemunho de vassalagem, profundo acatamento, e gratidão, 
mui respeitosa, e humildemente D.O.C. por José Francisco 
Cardoso, Professor Regio de Grammatica Latina na Cidade da 
Bahia, e della natural; traduzido por Manoel Maria de Barbosa 
du Bocage. 

Lisboa: Na Offic. da Casa Litteraria do Arco do Cego, Anno 
M.DCCC [1800]. Por Ordem de S. A. R. 


103, [1] p.; 20 cm. (4to) 


First edition of Bocage’s translation and second of the Latin poem. 
Portuguese and Latin on facing pages. 
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Latin title page: Joanni augustissimo, piissimo, felicissimo Portugaliae 
Principi, totiusque imperii gubernaculum auspicatius moderanti, Brasiliae 
maximo decori, spei, ac firmamento, litterarum fautori eximio, de rebus a 
Lusit. ad Tripolim virilit. Gestis, Carmen In obsequii, summae reverentiae, 
gratique animi Devotionem Perquam submisse D. O. C. Josephus 
Franciscus Cardoso. Soteropoli Bahiensi Regius Latinae Linguae Professor, 
Ibidemque natus. Ulyssipone, Typographia Domus Litterariae ad Arcum 
Caeci. Anno M.DCCC. Suae Regiae Celsitudinis Jussu. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 54; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 151; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 550; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, IV, p. 432; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 335. 


[800 /4] 
Costa, Hipólito José da (1774-1823) 


Descripçaô da arvore assucareira, e da sua utilidade e cultura, 
impressa de ordem superior, por Hippolyto José da Costa 
Pereira, bacharel-formado em leis etc, actualmente empregado 
no serviço de 5. A. R. 

Lisboa: Na Typographia Chalcographica, e Litteraria do Arco do 
Cego, Anno M.DCCC [1800]. 


[2], 36 p., [1] leaf of plates: ill.; 20 cm. (4to) 


An account of Acer saccharum Marsh., the sugar-maple tree, and of 
the processes involved in collecting the sap and extracting sugar from 
it. However, the botanical-technical description is, as quoted, of Acer 
saccharinum L., the silver-maple, and the illustration (previously published 
in: O fazendeiro do Brazil /José Mariano da Conceição Veloso [Lisbon, 1798], 
v. 1, pt. 1: plate facing p. 169) is of yet a different species, Acer pseudoplatanus 
L., the mountain-maple, a species native in Europe and Western Asia, but 
often planted as a shade tree in eastern North America and occasionally 
seen growing wild. 

Includes: Observaca6 breve. Sobre Ginsaô da America Pannax 
quinquefolium de Linn, p. 33-36. 

Bound in contemporary paper wrappers. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 50; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 560; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1258; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, II p. 254; Silva, I. Dic. bib. portuguez, HI, p. 199. 


[800/5] 


Discursos apresentados á Meza da Agricultura sobre varios 
objectos relativos á cultura, e melhoramento interno do reino: 
traduzidos da lingua ingleza debaixo dos auspícios e ordem de 
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sua alteza real o Principe Regente nosso senhor pelo bacharel 
José Feliciano Fernandes Pinheiro. 

Lisboa: Na Typographia Chalcographica, e Litteraria do Arco do 
Cego, Anno M.DCCC [1800]. | 


VII, [3], 150, [2] p., 39 [i-e., 41] leaves of plates: ill., plans; 26 cm. (4to) 


Translation of Appendix H and the first two parts of the first volume, 
Communications to the Board of Agriculture, on subjects relative to the husbandry 
and internal improvement of the country (1797-1813). 

Plate 24 misnumbered 14. Untrimmed. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 28; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 674; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 417; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, IV, p. 321. 


[800/6] 
Fulton, Robert (1765-1815) 


[Treatise on the improvement of canal navigation. Portuguese] 
Tratado do melhoramento da navegação por canaes, onde 

se mostraô as numerosas vantagens, que se podem tirar 

dos pequenos canaes, e barcos de dous até cinco pés de 

largo, que contenhaô duas até cinco toneladas de carga, 

com huma descripçaô das maquinas precisas para facilitar a 
conducçaô por agua por entre os mais montanhosos paizes, 
sem dependencia de comportas, e aqueductos; incluindo 
observações sobre a grande importancia das communicações 
por agua com reflexões e desenhos para aqueductos, e pontes 
de ferro, e madeira. Illustrado com XVII. estampas. Escrito 
na lingua ingleza por Roberto Fulton, engenheiro civil, e 
traduzido para a portugueza sob os auspicios, e de mandado 
de s. alteza real o Principe Regente nosso senhor, por Antonio 
Carlos Ribeiro de Andrade Machado da Silva, bacharel- 
formado na Faculdade de Leis, e bacharel de Philosophia pela 
Universidade de Coimbra, publicado por Fr. Jose Mariano da 
Conceição Velloso. 

Lisboa: Na Officina da Casa Litteraria do Arco do Cego, Anno 
MDCCC [1800]. 


[16], 114, [2] p., [18] leaves of plates ([13] folded): ill.; 26 cm. (Ato) 


Fulton was an American engineer and artist, famous for making 
commercial use of steam power on river boats. This early work on canal 
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technology, first published in London in 1796, was of interest to those in 
Portugal hoping to advance the development of the country. 

Plates numbered 1-12, 13a, 13b, 14-17. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 35; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 798; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 129; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, I, p. 104. 


[800/7] 


Historia nova, e completa da America, colligida de diversos 
authores, debaixo dos auspicios, e ordem de s. alteza real o 
Principe Regente nosso senhor, pelo bacharel José Feliciano 
Fernandes Pinheiro. Vol. I. publicado por Fr. José Marianno 
Velloso. 

Lisboa: Na Officina da Casa Litteraria do Arco do Cego, M.DCCC 
[1800]. 


[4], 56, 67-152, [2] p.; 21 cm. (4to) 
No more published. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 62; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 674; Sabin 62955; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 417; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 321. 


[800/8] 


Naturalista instruido nos diversos methodos antigos, e 
modernos de ajuntar, preparar, e conservar as producções 

dos tres reinos da natureza, colligido de differentes authores, 
dividido em varios livros. Reino animal I. Tom. Debaixo da 
protecção, e ordem de S. Alteza Real, o Principe Regente nosso 
senhor, por Fr. Jose Mariano Velloso. 

Lisboa: Na Offic. da Casa Litter. do Arco do Cego, M.DCCC [1800]. 


[6], 60 [i.e., 90], [4] p.; 15 cm. (8vo) 


“First and only edition, with instructions on how to preserve 
quadrupeds, reptiles, lizards, turtles, and birds for display in museums, and 
how to make artificial eyes for such specimens. This copy is apparently an 
earlier issue than that described in Rodrigues, which has an errata leaf at 
the end whereas this copy has a conjugate blank. The collation in Borba de 
Moraes varies slightly, calling for only two pages of index plus an errata 
leaf. Veloso was one of Brazil's first naturalists. [The] Arco do Cego spread 
information on new techniques in the arts, industry, and agriculture in 
Portugal and Brazil, by means of publishing recent foreign works on those 
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subjects. The Naturalista instruido is apparently a translation and adaptation 
of Denis-Joseph Manesse, Traité de la maniêre d'empailler et de conserver les 
animaux, Paris, 1787.” (Ramer) 

Bound in contemporary crimson morocco with the royal arms of . 
D. Maria Il on both covers. 

Provenance: D. Manuel II. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 82; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 898; Ramer’s bib. notes; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 
2475; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 68. 


[800/9] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1800 Mar. 10)] 

Eu o Principe Regente Faco saber aos que este Alvara de 
Declaração, e Ampliação virem: Que sendo-Me presentes os 
embaraços, que desde a Publicação do Alvará de dezenove de 
Setembro de mil setecentos sessenta. ... 

[Lisbon]: N Regia Officina Typografica, [1800]. 


[4] p.; 31 cm. (fol.) 


Refers to the alvará of Sept. 19, 1761, on slavery. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Quéluz em dez de 
Marco de mil e oitocentos. Principe. 

Manuscript foliation: 392-393. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 241. 


[800/10] 


Portugal 


[Carta Régia (1800 Oct. 24)] 

Carta Regia, que sua alteza real o principe regente nosso 
senhor Mandou expedir ao Vice-Rei, e Capitão General de Mar, 
e Terra do Estado do Brazil, na qual se manifestão as Paternaes 


Providencias.... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1800]. 


fldipe gen (ol) 


About the debts of the royal treasury in Rio de Janeiro. 

Dated and signed on p. 7: Escrita no Palacio de Quéluz aos 24 de 
Outubro de 1800.= Principe. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, p. 243. 
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[800/11] 
Thorius, Raphael (d. 1625) 


Raphaelis Thori De paeto seu tabaco carminum libri duo, 

in paetisugorum gratiam, aeque ac praecipue colentium 
soteropolitanis brasiliae in arvis, denuo typis commissi, curante 
Fr. Josepho Mariano Velloso. 

Ulysipone [Lisbon]: Typographia Domus Chalcographicae, ac 
Litterariae ad Arcum Caeci, M.DCCC [1800]. Cum permissu Regio. 


[8], 46, 57-58 p., [4] leaves of plates: ill., front.; 21 cm. (Ato) 


“This poem was already famous in the seventeenth century. The first 
edition, printed in Leyden by Elzevir in 1625, is celebrated and includes an 
engraved allegorical frontispiece that was copied for the 1800 edition by 
Romão Eloy, the famous Portuguese engraver employed at the Oficina do 
Arco do Cego who later moved to Brazil to work at the Imprensa Regia. 
His signature appears at the foot of the plate. . .. The plate of the tobacco 
plant ‘Nicotina tabaco’ that precedes the text of the poem is numbered 
‘Est. 7.’ Veloso used the plates belonging to the Oficina which had been 
reproduced earlier in the Fazendeiro do Brasil. There are three at the end 
which illustrate the notes on the poem. The first depicts three pipes and is 
signed ‘Santos. No Arco do Cego,’ the same engraver signs the third plate 
depicting a ‘nargileh’ or water pipe, and the second plate, showing details 
of the water pipe, is signed ‘Correa Vieira. No Arco do Cego.’ This is one of 
the most beautiful books printed by Veloso and is rare.” (Moraes) 

Originally published in 1625 under the title: Hymnus Tabaci. 

Added title page, engraved: Hymnus Tabaci, autore Raphaele Thorio, 
facsimile of engraved title page in original, 1625 edition. 

Copy has plate of the tobacco plant as “Nicotiana tabaco” bound after p. 58. 

Quarter-bound in brown morocco with marbled boards. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Arents, G. Tobacco/LoC, 157d; Casa Lit. Arco do Cego, 76; 
Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 862; Palau y Dulcet (2. ed.), 
331888; Sabin 95622. 


[800/12] 
Veloso, José Mariano da Conceição (1742-1811) 


Relação das moedas dos paizes estrangeiros, Com o valor de 
cada huma, reduzido no dinheiro Portuguez para o uso dos 
commerciantes, publicada debaixo dos auspícios, e ordem de 
S. Alteza Real, o Principe Regente nosso senhor, por Fr. Jose 
Mariano Velloso. 

Lisboa: Na Offic. da Casa Litter. do Arco do Cego, M.DCCC [1800]. 
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Fig. 30 (800/11) Thorius. Raphaelis. Romão Elói de Almeida and Ferreira Souto, the 
engravers of this title page, would introduce that art to Brazil in 1808. 


[4], xv, [1], 103, [1] p.; 15 cm. (8vo) 


In this book, Friar Veloso gathers important information about the 
currency of several countries in Europe, Asia, and America. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Luís Pisani Burnay. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 83; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 898; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 57. 


pe 1801 


[801/1] 
Bosse, Abraham (1602-1676) 


[Traicté des manieres de graver en taille douce sur Vairin. 
Portuguese] 

Tratado da gravura a agua forte, e a buril, e em maneira negra 
com o modo de construir as prensas modernas, e de imprimir 
em talho doce. Por Abraham Bosse gravador regio. Nova 
ediçaô traduzida do francez debaixo dos auspícios e ordem 

de sua alteza real, o principe regente, nosso senhor, por José 
Joaquim Viegas Menezes presbytero mariannense. 

Lisboa: Na Typographia Chalcographica, Typoplastica, e Litteraria do 
Arco do Cego, M.DCCCI [1801]. 


[10], IX, [1], 189, [1] p., 1, [22] leaves of plates: ill.; 23 cm. (4to) 


“José Joaquim Viegas de Menezes was born in Minas Gerais in 1778. He 
traveled to Portugal and in Lisbon worked in the Tipografia Chalcográfica, 
Tipoplástica e Literária do Arco do Cego, the famous press run by the 
botanist from Rio de Janeiro, Friar José Mariano da Conceição Veloso, who 
gathered together Brazilians living in Lisbon in this veritable publishing 
concern with the object of translating and publishing foreign works that 
would serve to develop the arts, agriculture, commerce, and industry of 
Portugal and her colonies. Father Viegas learned the art of engraving in the 
Arco do Cego and later practiced it in Minas Gerais. The Tratado da Gravura 
by Abraham Bosse, which Viegas de Menezes translated, is one of the finest 
productions of the Arco do Cego. The very beautiful allegorical engraving 
that precedes the text was cut by Quinto. The remainder are almost all by 
O. P Silva.” (Moraes) 

Originally published in Paris, 1645. 

Acquired with the assistance of a gift from Ladislaus von Hoffmann 
and from the proceeds of the sale of duplicates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 565; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 501; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 415. 
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[801/2] 
Massac, Pierre-Louis de (1728-1779) 


[Mémoire sur la qualité et sur 'emploi des engrais. Portuguese] 
Memoria sobre a qualidade, e sobre o emprego dos adubos, 

ou estrumes Por M. de Massac, traduzida de ordem superior. 
Arida Tantum Ne saturare fimo pingui pudeat sola, neve Effaetos 
cinerem immundum jactare per agros. Virg. Georg. Liv. I. 

Lisboa: Na Typographia Chalcographica, Typoplastica, e Litteraria do 
Arco do Cego, M.DCCCI [1801]. 


[4], 89, [3] p.; 21 cm. (8vo) 


Originally published in Paris, 1767. 

Includes: Catalogo das obras da Agricultura impressas na Officina 
Chalcographica do Arco do Cego at end. 

Bound, in contemporary calf, with: Ensayo sobre o modo de melhorar as 
terras .../M. Patullo (Lisbon, 1801). 

Provenance: Ricardo Allen; Luiz Ferreira Galvez. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 48; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 900; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 69; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, V, p. 57. 


[801/3] 


Memoria sobre a caneleira, para acompanhar a remessa das 
plantas, que o Principe n. senhor manda transportar para 

o Brazil. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, [not before 1801]. Com 
licença de Sua Magestade. 


LES TL po 22 cm. (Sto) 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 555; cf. Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 68. 


[801/4] 
Patullo, M. (fl. ca. 1800) 


Ensayo sobre o modo de melhorar as terras, composto em 
francez por M. Patullo, traduzido em portuguez, e impresso de 
ordem superior. 

Lisboa: Na Typographia Chalcographica, Typoplastica, e Litteraria do 
Arco do Cego, M.DCCCI [1801]. 


[4], viii, 137, [3] p., 3 leaves of plates: ill.; 21 cm. (8vo) 
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Page 119 misprinted 191. 

Includes: Catalogo das obras da Agricultura impressas na Officina 
Chalcographica do Arco do Cego at end. 

Moraes registers five more folding tables, as well as the three plates. 

Bound, in contemporary calf, with: Memoria sobre a qualidade e sobre o 
emprego dos adubos, ou estrumes . . ./Pierre-Louis de Massac (Lisbon, 1801). 

Provenance: Ricardo Allen. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 58; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 
ed.), p. 899; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 69; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, V, p. 57. 


[801/5] 
Portugal 


[Alvará (1801 Apr. 24)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem: Que Havendo consideração ás grandes 
vantagens, que podem resultar á Minha Real Fazenda, e aos 
Povos, de se abolirem os Contratos da Pescaria das Balêas, e do 
Estanco do Sal do Brazil, ficando livre a todos o empregarem- 
se nestes dous interessantes ramos de Commercio Nacional. ... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1801]. 


14, [2] p.; 30 cm. (fol.) 


Abolishes the contracts for whaling and salt and creates new taxes on 
salt, saltpeter, and gunpowder. 

Dated and signed on p. 13: Dado no Palacio de Quéluz em vinte quatro 
de Abril de mil oitocentos e hum. Principe. 

Manuscript foliation: 2742-2749. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[801/6] 
Portugal 


[Alvará (1801 Aug. 12)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que sendo-Me presentes os embaraços, que se podem seguir, 
e se tem já realizado nos Meus Dominios Ultramarinos, com 
perjuizo da prompta administração da Justiça, qual convem á 
pública tranquilidade, quando nos delictos, que a perturbão, 
se achão incursos alguns Cavalleiros das Ordens Militares de 


Christo, de S. Bento de Avis, e de Sant-lago da Espada. ... 
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[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1801]. 
[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Authorizes officials to prosecute crimes committed by knights of | 
military orders. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Quéluz em doze de 
Agosto de mil oitocentos e hum. Principe. 

Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 


[801/7] 
Portugal 


[Alvará (1801 Dec. 5)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que em Consulta do Conselho Ultramarino Me foi presente, 
que não se achando por modo algum provído nos Regimentos 
dados ás Relações do Brazil em sete de Março de mil seiscentos 
e nove, e treze de Outubro de mil setecentos sincoenta e hum, 
sobre a suspensão de Execuções das Sentenças, que vem dellas 
por Aggravo ordinario 4 Casa da Supplicacao. . . . 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1801]. 


[4] p.; 32 cm. (fol.) 


Regulates criminal sentencing at the Casa da Suplicação in Brazil. 
Dated and signed on p. [2]: Dado em Lisboa a sinco de Dezembro de 
mil oitocentos e hum. Principe. 


[801/8] 
Portugal 


[Decreto (1801 Dec. 7)] 

Decreto da instituição da nova Junta. Querendo animar o 
Estabelecimento da Impressão Regia, creada por Alvará de 
vinte e quatro de Dezembro de mil setecentos sessenta e 

oito; e desejando promover os uteis fins, a que a mesma he 
destinada, para a elevar com vantagem pública ao maior gráo 
de prosperidade, que possa conseguir-se, fazendo publicar 
aquellas Obras, que mais contribuão á instrucção, e gloria da 
Nação, formando Artistas habeis. . . . 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1801]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 
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Creates a new leadership for the Royal Press in Lisbon, naming Frei 
José Mariano da Conceição Veloso and Hipólito José da Costa as literary 
directors. 

Dated and signed at end: Palacio de Quéluz em sete de Dezembro de 
mil oitocentos e hum. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 

Some stains. 


[801/9] 
Rumford, Benjamin, Graf von (1753-1814) 


Collecção de memorias sobre os estabelecimentos de 
humanidade; traduzidas de ordem de s. alteza real o Principe 
Regente nosso senhor, pelo bacharel José Feliciano Fernandes 
Pinheiro. 

Lisboa: Na Typographia Chalcographica e Litteraria do Arco do Cego, 
M.DCCCI [1801]. 


[4], 118, [2] p.; 20 cm. (4to) 


First number of a series in which the title is: Relações circunstanciadas 
sobre hum estabelecimento formado em Munich a favor dos pobres. Traduzidas do 
alemão de Benj. Thomson, Conde de Rumford. N° I. No more published. 

Translation of Count Rumford’s experimental essays, political, economical, 
and philosophical. Essay I: An account of an establishment for the poor at Munich, 
originally published in London, 1795. 

Created in 1799 in Lisbon, the Oficina do Arco do Cego was directed 
by the botanist Frei José Mariano da Conceição Veloso. On Dec. 7, 1801, 
he was appointed literary director of the Portuguese Imprensa Régia; the 
same decree discontinued the Oficina. This book is one of the few items 
published by Arco do Cego that is owned by the Library. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 74; Moraes, R. B. de. Bib. bras. do 
periodo colonial, p. 286; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 
674; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 417; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, IV, p. 321. 


[801/10] 
Sousa, José Carlos Pinto de 


Bibliotheca historica de Portugal, e seus dominios ultramarinos: 
Na qual se contém varias Historias daquelle, e destes Ms. e 
impressas em prosa, e em verso, só, e juntas com as de outros 
Estados, escritas por authores portuguezes, e estrangeiros; 
Com hum Resumo das suas Vidas, e das opiniões que ha sobre 
o que alguns escrevéra6: dividida em quatro partes: A I. Consta 
de Historias deste Reino, e do Ultramar em prosa, e em verso 
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por Authores Portuguezes Ms. A II. De Historias deste Reino, 

e do Ultramar em prosa, e em verso por AA. Portuguezes 
impressas. A II. De Historias deste Reino, unicamente relativas 
ás Vidas, positivamente escritas por AA. Portuguezes, de certos 
Soberanos de Portugal, de algumas de suas Augustas Esposas, e 
de varios dos seus Serenissimos Descendentes só em prosa Ms., 
e impressas. A IV. De Historias deste Reino, e do Ultramar por 
AA. Estrangeiros, tambem só em prosa, impressas. Dedicada 

ao principe nosso senhor regente do reino dom Joaô Maria José 
Francisco Xavier de Paula Luiz Antonio Domingos Rafael. Nova 
Edição, correcta, e amplamente augmentada como no [item] 8° 
do Prologo se especifica. 

Lisboa: Na Typographia Chalcographica, Typoplastica, e Litteraria do 
Arco do Cego, anno M.DCCCI [1801]. 


[26], xiii, [1], 408, 100 p.; 21 cm. (4to) 


“The first edition lost value after the appearance of the present second 
edition with its considerable additions and new information.” (Silva) 

Contains references to Brazil (discoveries of Bahia and Maranhão, and 
notes about several bishoprics). 

Provenance: De la Libreria del Senor Garcia-Romo y Echebarria, Oficial 
de la Real Biblioteca de S. M. 

Bound in contemporary speckled calf. 


References: Casa Lit. Arco do Cego, 70; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana, II, 
p. 271; Pinto de Mattos. Manual bib. portuguez, p. 462; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, IV, p. 289. 


es 1802 


[802/1] 


Historia de Portugal composta em inglez por huma sociedade 
de litteratos, trasladada em vulgar com as addições da 

versão franceza, e notas do traductor portuguez, Antonio de 
Moraes Silva, Natural do Rio de Janeiro. E agora novamente 
emendada, e accrescentada com varias Notas, e com o resumo 
do Reinado da Rainha N.S. até anno de 1800. Tomo I [-IV]. 
Lisboa: Na Typografia da Academia Real das Sciencias de Lisboa, 
Anno M.DCCC.II [1802]. Com Licença do Desembargo do Paço. 
Vende-se na loja de Borel, Borel, e Companhia quasi defronte da Igreja 
nova de N. S. dos Martyres. 


4 v., map; 16 cm. (8vo) 
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Fig. 31 (802/1) Historia de Portugal. This map was engraved by Francisco Domingos 
Milcent (d. 1796), the editor of Jornal de Modinhas and a seller of musical sheets 
in Portugal. 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Be 1802 


Portuguese translation of the relevant sections of the Histoire universelle 
depuis le commencement du monde jusqu'a present, traduite de Vanglois par une 
société des gens de lettres (Amsterdam, 1742-1792), which is a translation 
of the Universal history from the earliest account of time, to the present .... 
(London, 1736-1765). 

According to Moraes, the history of the reign of Queen Maria was 
added by José Agostinho de Macedo. According to Ramer, perhaps by 
Hipolyto José da Costa. 

Pagination: v. 1: xv, [1], 342, [1] folded leaf of plates; v. 2: [2], x, 375, [1]; 
Wis xia hi 25d; v4: [2] ivo 1OUP: 

Bound in contemporary calf. 

In the Library copy, an extra copy of v. 2, p. 15-16 is bound before p. 1 
(3rd count) of v. 3. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 408 (note); Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, I, p. 210. 


[802/2] 
Portugal 


[Alvara (1802 May 13)] 
Euo Principe Regente Faco saber aos que este Alvara 


virem: Que sendo-Me presentes em Consulta do Conselho 
Ultramarino os damnos, e prejuizos, que resultado ao Estado, da 
liberdade illimitada, que se tem arrogado os Proprietarios de 
terras de pouca consideração nos Meus Dominios Ultramarinos, 
de mandar construir nelles Engenhos de fazer assucar. . . . 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1802]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates the construction and location of sugar mills. 

Dated and signed on p. [2]: Dado em Lisboa a treze de Maio de mil 
oitocentos e dous. Principe. 

Manuscript annotation on top of p. [1]: 13 de Maio de 1802. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[802/3] 
Portugal 


[Alvará (1802 Nov. 15)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará 
virem: Que sendo-Me presentes em Consulta do Conselho 
do Almirantado os graves inconvenientes, que o Meu Real 
Serviço, e o Público tem experimentado, pela falta de hum 
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systema fixo, que estabeleça, e regule nos Pórtos do Rio de 
Janeiro, Bahia, e Pará o Officio de Patrão Mor, por maneira 
tal, que as Embarcações de Guerra, e Mercantes encontrem 


promptamente os soccorros de que precisarem. ... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1802]. 


[4] p.; 32 cm. (fol.) 


Creates a system to facilitate assistance to warships and merchant 
vessels at the ports of Rio de Janeiro, Bahia, and Pará. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Quéluz aos quinze de 
Novembro de mil oitocentos e dous. Principe. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[802/4] 
Portugal 


[Alvará (1802 Dec. 17)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que sendo da maior importancia assim para a defeza externa, 
como para a manutenção da ordem interior dos Meus 
Dominios da America, que as Trópas Milicianas daquelle 


Estado tenhão toda a instrucção, disciplina, e pericia.... 
[Lisbon]: Na Regia OfficinaTypografica, [1802]. 


11, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Concerns measures for improving the discipline of soldiers and keeping 
order in Brazil. 

Dated and signed on p. 10: Dado em Lisboa aos dezesete de Dezembro 
de mil oitocentos e dous. Principe. 

Manuscript foliation: 18-20. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[802/5] 
Portugal 


[Alvará de Ampliação (1802 Apr. 7)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará de 
Ampliação e Declaração virem: Que Havendo, pelo Meu 
Alvará de vinte e quatro de Abril do anno proximo precedente 
de mil oitocentos e hum, Abolido os Contratos da Pescaria das 
Balêas, e do Estanco do Sal do Brazil, e Ordenado pelo que 
respeita a este Contrato, que os Navios, que sahirem de Lisboa 
para qualquer dos Pórtos do mesmo Brazil.... 
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[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1802]. 
[4] p.; 30 cm. (fol.) 


About the contracts for whaling and salt, referring to the alvará of 
Apr. 24, 1801. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Quéluz em sete de Abril 
de mil oitocentos e dous. Principe. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[802/6] 
Tavares, Francisco (d. 1812) 


[Observationes, et epicrisis de Corticus Peruviani salutari. 
Portuguese] 

Observações, e reflexões sobre O uso proveitoso, e saudavel da 
Quina na Gota, por Francisco Tavares, Fysico Mor do Reino &c. 
He mui custoso dar novidade ás cousas antigas, authoridade ás novas, 
claridade ás apagadas, luz ás obscurecidas, graça ás enjoadas, fé ás 
duvidosas, a tudo natureza, e tudo á sua propria natureza. Por tanto, 
ainda para quem não chega a conseguir, he assás bello, e magnifico o 
haver querido. Plin. L. I. da H. N. na Pref. a Vespas. 

Lisboa: Na Regia Officina Typografica, Anno 1802. Com licença de 
sua alteza real. 


141, [3] p.; 19 cm. (8vo) 


Silva states that this book was translated into English and French and 
was well regarded by foreign doctors. 

Bilingual edition (Latin and Portuguese). 

Bound in original marbled paper wrappers. 


References: Silva, I. Dic. bib. portuguez, HI, p. 72; Waring, E. Bibliotheca 
therapeutica, I, 350. 


pe 1803 


[803/1] 


Baependi, Manoel Jacinto Nogueira da Gama, Marqués de 
(1765-1847) 


Memoria sobre A absoluta necessidade, que ha, de Nitreiras 
nacionaes para a independencia e defensa dos Estados com 
a Descripção da origem, actual estado, e vantagens da Real 
Nitreira Artificial de Braço de Prata: Lida na Secção pública 
da Sociedade Real Maritima, Militar, e Geografica de 19 de 
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Janeiro de 1802 pelo socio Manoel Jacinto Nogueira da Gama 
Tenente Coronel do Real Corpo de Engenheiros, Inspector 
Geral dos Nitreiros, e Fabrica de Polvora da Capitanía de 
Minas Geraes, Deputado, e Escrivão da Junta da Real Fazenda 
da mesma Capitania. 

Lisboa: Na Impressão Regia, MDCCCIII [1803]. Por ordem superior. 


73, [3] p.; 22 cm. (4to) 


“All of Nogueira da Gama's works are difficult to find. His other works 
were published in Rio de Janeiro.” (Moraes) 

Includes alvará of July 29, 1654, on the production of saltpeter in 
Portugal. 

Some stains. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 343; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 1777; Sabin 26491 ; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 
NE po 


[803/2] 
Portugal 


[Alvará (1802 Dec. 27)] 
Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem: Que tendo informação do damno, que se 
segue ao Commercio directo dos Pórtos do Brazil com este 
Reino, particularmente ao do Rio de Janeiro, por se haver 
abusivamente introduzido o costume de fazerem escala pelo 
Rio de Janeiro os Navios da Asia na sua ida, e de vólta pela 
Bahia 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1803?]. 
7 (Lp Ueno) 

About ships sailing to Asia from Bahia docking at Rio de Janeiro, thus 
damaging commerce. 

Dated and signed on p. 6: Dado no Palacio de Quéluz em vinte e sete 


de Dezembro de mil oitocentos e dous. Principe. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[803 /3] 
Portugal 
[Alvará (1803 Feb. 4)] 


Eu o Principe Regente. Faço saber aos que este Alvará virem, 
que sendo-Me presente, em Consulta do Meu Conselho 
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do Almirantado de cinco de Janeiro do corrente anno, a 
necessidade, que havia de crear, e estabelecer huma Escola 

de Praticos, para segurança da Navegaçaô das Costas das 
Capitanias do Maranhaó, e Pará, tanto em beneficio dos Navios 
da Minha Real Coroa, como dos do Commercio: Propondo-me 
outro sim o Plano deste util Estabelecimento. ... 

[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1803]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


On the security of navigation off the coast of Maranhão and Pará. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Quéluz aos quatro de 
Fevereiro de mil oitocentos e tres. Principe. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[803/4] 

Portugal 

[Alvará (1803 May 13)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará 


com força de Lei virem: Que tendo-Me sido presentes os 
gravissimos prejuizos, que vem á Minha Real Fazenda, e aos 


Povos das Capitanías do Brazil, principalmente Mineiras, da 
fórma actual da Organização, e Administração das Minas de 
Ouro, e Diamantes. ... 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1803]. 


BO jr o 2nciria(fOL.) 


About the loss of gold because of waste and poor administration and 
the exhaustion of mines. 

Dated and signed on p. 36: Dado no Palacio de Quéluz em treze de 
Maio de mil oitocentos e trez. Principe. 

Includes: “Tarifa, por que sua alteza real o Principe Regente nosso 
senhor he servido mandar pagar os diamantes extrahidos, em conformidade 
so alvara de 13 de maio de 1803, divididos, e sorteados os diamantes em 
quatro lotes, como he costume: pagar-se-hão pelos preços seguintes,” 
signed by D. Rodrigo de Sousa Coutinho, on p. [1]. 


[803/5] 
Portugal 
[Alvará (1803 May 27)] 


Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que sendo-Me presente em Consulta do Conselho Ultramarino 
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a necessidade de animar a Agricultura da Capitania do Ceará 
Grande, favorecendo a sua Navegação, e Commercio directo 
com o Reino, a cujo fim já Eu Fora Servido pela Minha Carta 
Regiao 

[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1803]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Concerns incentives for populating Ceará, favoring direct voyages from 
there to Portugal. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Quéluz em vinte e sete 
de Maio de mil oitocentos e tres. Principe. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[803/6] 
Portugal 


[Alvará (1803 Sept. 30)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que tendo consideração a que com as providencias dadas 

no Meu Alvará de sete de Abril de mil oitocentos e dous 

ficou cessando em grande parte o Expediente, em que 
louvavel, e dignamente Me servião os Deputados da Junta da 
Administração Regia do Sal do Brazil, creada dentro do Meu 
Real Erario pelo outro Alvará de vinte e quatro de Abril de mil 


oitocentos e hum.... 
[Lisbon]: Na Impresão Regia, [1803]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Abolishes the Junta da Administração Regia do Sal do Brazil. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio de Quéluz aos trinta de 
Setembro de mil oitocentos e tres. Principe. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[803/7] 

Portugal. Conselho do Almirantado 

Instrucções, que o director da Escola dos Práticos da Costa do 
Maranhaô, e Pará deve observar em execuçaô do Alvará de 


quatro de Fevereiro de mil oitocentos e tres. 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1803]. 


1 sheet:([2] p.;); 29 x 21 cme (fol.) 
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Dated and signed at end: Secretaria do Conselho do Almirantado em o I 
de março de 1803. Antonio Pires Alvares de Miranda. 
Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


és 1804 


[804/1] 
Cairú, José da Silva Lisboa, Visconde de (1756-1835) 


Principios de economia politica, para servir de introducção 
á tentativa economica do author dos principios de direito 
mercantil. 

Lisboa: Na Impressão Regia, 1804. Por Ordem Superior. 


x, 46, 49-202, [2] p.; 21 cm. (4to) 


Book inspired by the ideas of Adam Smith. 
Manuscript annotations. Some stains. 
Provenance: Anto[nio] Justiniano Bapt[ist]a Botelho. 


References: Kress Lib. Luso-Brazilian economic lit., p. 6; Moraes, R. B. de. 
Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 494; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 
1442; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro V, p. 195. 


es 1807 


[807/1] 


Historia nova, e completa da America, colligida de diversos 
authores, debaixo dos auspicios, e ordem de S. Alteza Real o 
Principe Regente nosso senhor, pelo bacharel José Feliciano 
Fernandes Pinheiro. Vol. I. Publicado por Fr. José Marianno 
Vellozo. | 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno M.DCCC.VII [1807]. Com licença 
He SuAgiks 


[4], 142, [2] p.; 21 cm. (4to) 


No more published. 
Originally published in Lisbon, 1800. This is the second edition. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 674; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 986; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 321. 
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[807/2] 
Portugal 


[Alvará (1807 Apr. 8)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que em Consulta do Conselho Ultramarino Me foi presente, 
que tendo-se abolido na Cidade de S. Sebastião do Rio de 
Janeiro o Emprego de Provedor da Minha Real Fazenda, por 
huma Provisão datada aos oito de Agosto de mil setecentos 


noventa e oito. ... 
[Lisbon]: Na Regia Officina Typografica, [1807]. 


7, [1] p-;30 emsttol.) 


Concerns the position of Provedor da Fazenda in Rio de Janeiro. 
Dated and signed on p. 6: Dado em Lisboa aos oito de Abril de mil 
oitocentos e sete. Principe. 


[807/3] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1807 July 6)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará de 
declaração, e ampliação virem: Que sendo-Me presente em 
Consulta do Meu Conselho Ultramarino a representação das 
Camaras das Villas de Serocaba, S. Carlos, e Parnahiba da 
Capitania de S. Paulo, em que Me pedirao a graça de conceder 
aos donos dos Engenhos de assucar.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1807]. 


6 p.; 29 cm. (fol.) 


Extension of privileges to owners of sugar mills in Sorocaba, São Carlos, 
and Parnaiba (São Paulo). 

Dated and signed on p. 5: Dado em Lisboa aos seis de Julho de mil 
oitocentos e sete. Principe. 

Stain on upper left corner. 


[807/4] 
Portugal 


[Edital (1807 Aug. 11)] 

Edital. O Principe Regente Nosso Senhor tendo sido servido 
Mandar consultar á Real Junta do Commercio, Agricultura, 
Fabricas, e Navegação destes Reinos, e seus Dominios as 


=: 392 — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Be 1807 


Representações, que levárão á sua Augusta Presença as Praças 
de Lisboa, e Porto; ponderando os grandes damnos que 
resultão ao Commercio, e á Navegação, tornando os fretes do 
Brazil ás antigas taxas, na fórma da Resolução de 14 de Junho 
do anno passado. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1807]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Establishes taxes for freight. 
Dated and signed at end: Lisboa 11 de Agosto de 1807. Francisco Soares 
de Araujo Silva. 


[807/5] 
Solposto, José Cortez 


Flores celestes colhidas entre os espinhos da sagrada 

coroa da augusta, veneravel, e soberana cabeça do divino, 

e immortal rei dos seculos, Jesu Christo, Deos e homem 
verdadeiro. Tecidas em cinco ramalhetes em honra, e louvor 
das cinco preciosissimas chagas de Nosso adoravel e amoroso 
Redemptor e Salvador, por José Cortez Solposto, bahiense. 


Lisboa: Na Of. de Simão Thaddeo Ferreira, M.DCCC.VII [1807]. 
Com licença da Meza do Desembargo do Paço. 


243, [1] p.; 15 cm. (8vo) 


“First edition, and apparently the only one, of this rare work by a native 
of Bahia and with poems about Bahia. There are several poems on a convent 
in Bahia that was destroyed by fire in 1788. Although the title page states 
that the work is divided into five ramalhetes, the work begins (as Rodrigues 
points out) with the second. No bibliographer records any edition other 
than this one, which might have included all five ramalhetes. Nothing is 
known of the author except that he was a native of Bahia. Moraes notes that 
an 1812 advertisement by the Bahian printer Silva Serra mentions another 
work by Cortez Solposto, Affectos do amor divino de hum peccador convertido a 
Jesus. No other bibliography cites that work, including Berbert de Castros 
comprehensive bibliography of Silva Serra's publication.” (Ramer) 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 819; Ramer, R. C. 
Catalogue six, 36; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2268; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 393; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 298. 
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[808/1] 


ME 


Analyse da proclamação de Mr. Junot de 16 de agosto de 1808. 
Pot ae 

Coimbra: Na Real Imprensa da Universidade, 1808. Com licença 

do Governo. Vende-se em Coimbra em Casa de Francisco de Assis e 
Fonceca, e no Porto em Casa de Antonio Alvares Ribeiro. 


10, [2] p.; 20 cm. (4to) 


Analysis of Junot's proclamation on the eve of surrendering Lisbon to 
the British. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[808/2] 
Brazil 


O Principe Regente N. S. Manda remetter a V. Exemplares do 
Manifesto da Declaração de Guerra, que He servido fazer ao 
Imperador dos Francezes; para que V. o faça logo publicar com 
a maior solemnidade, e distribuir por todas as Corporações, e 
Pessoas de Cargos Publicos Militares, e Civis dentro dos limites 
dessa Capitania. ... 

[Rio de Janeiro: s.n., 1808]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 
Dated at end: Palacio do Rio de Janeiro em 9 de Junho de 1808. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 31. 


[808/3] 
Brazil 


Relação dos despachos publicados na Corte pelo expediente 
da Secretaria de Estado dos Negocios da Marinha e Dominios 
Ultramarinos em differentes datas. Por decreto de 8 de março 
de 1808. 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, Anno 1808. Vende-se no Rio 
de Janeiro em Caza de Manoel Jorge da Silva, Livreiro, na Rua do 
Rozario. 


12 p.;32 cm. (fol.) 
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Some stains. Unbound. 
A few worm holes on p. 11-12 without loss of text. 
Acquired with the assistance of the Sophia Augusta Brown Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 32; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 33. 


[808/4] 
Brazil 


Relação dos despachos publicados na Corte pelo expediente da 
Secretaria de Estado dos Negocios do Brazil no faustissimo dia 
dos annos da serenissima senhora infanta D. Izabel Maria. 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1808]. Vende-se no Rio de 
Janeiro em Caza de Manoel Jorge da Silva, Livreiro, na Rua do 
Rozario. 


11, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Dated at end: Rio de Janeiro em 4 de Julho de 1808. 
Unbound and untrimmed. Some stains. 
Acquired with the assistance of the Sophia Augusta Brown Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 30; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 32. 


[808/5] 
Brazil 


Relação dos despachos publicados na Corte pelo expediente da 
Secretaria de Estado dos Negocios Estrangeiros, e da Guerra no 
faustissimo dia dos annos de S. A. R. o Principe Regente N. 5. 
E de todos os mais, que se tem expedido pela mesma Secretaria 
desde a feliz chegada de S. A. R. aos Estados do Brazil até o 
dito dia. 

Rio de Janeiro em 13 de maio de 1808: Na Impressão Regia, [1808]. 
Vende-se na Loje de Manoel Jorge da Silva, Livreiro na Rua do 
Rozario. 


27, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


First product of the Royal Press in Rio de Janeiro, on the date of its 
opening. There are at least two printings of this document. 

Unbound and untrimmed. Some stains. 

Acquired with the assistance of the Sophia Augusta Brown Fund. 
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References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 31; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 31. 


[808/6] 

Brazil 

Relação Dos Despachos publicados pelo Expediente da 
Secretaria de Estado dos Negocios do Brazil, em 25 de Julho 
de 1808, dia dos Annos da Serenissima Senhora Princeza Dona 
Maria Benedicta; por Decretos do mesmo dia. 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, 1808. Vende-se no Rio de 
Janeiro em Caza de Manoel Jorge da Silva, Livreiro, na Rua do 
Rozario. 


[4] p.; 31 cm. (fol.) 


Untrimmed and unbound. Some stains. 
Acquired with the assistance of the Sophia Augusta Brown Fund. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 33. 


[808/7] 

Brazil 

Relação dos officiaes, e cadetes Ultimamente chegados de 
Portugal, e que S. A. R. Houve por bem Despachar por Decreto 
da data d'hoje. Governador da Fortaleza de S. Paulo do Morro 
com a Patente de Sargento Mór de Infantaria, Pedro Antonio 


Rafael Gago de Brito, Capitão, que era do Regimento No. 13.... 
[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1808]. 


[4] p.; 31 cm. (fol.) 
Dated at end: Palacio do Rio de Janeiro em 4 de Agosto de 1808. 
Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 34. 


[808/8] 
Brazil 


Relação Dos Officiaes Promovidos por Decreto da data de hoje, 
para o Corpo da Legião de Cavallaria Ligeira da Capitania de 
as Bedro: 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1808]. 


[8] p.; 31 cm. (fol.) 
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Dated at end: Palacio do Rio de Janeiro em 25 de Julho de 1808. 
Untrimmed and unbound. 
Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 35. 


[808/9] 
Brazil 


[Alvará (1808 May 10)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o prezente Alvará 
virem, que Tendo consideração á necessidade, que há, de se 
crear o Lugar de Intendente Geral da Policia da Corte, e do 
Estado do Brazil, da mesma forma, e com a mesma Jurisdicção, 
que tinha o de Portugal. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1808]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the position of police officer in Brazil. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em dez 
de Maio de mil oitocentos e oito. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 15. 


[808/10] 
Brazil 


[Alvará (1808 Aug. 20)] 

Eu o Principe Regente como Governador, e Perpétuo 
Administrador das Tres Ordens Militares, Faço saber aos 
que o presente Alvará com força de Lei virem: Que Havendo 
mandado considerar a Minha Real Capella como a principal 
Igreja, e Cabeça de todas as das Ordens, e não tendo ella 
rendimento, ou patrimonio algum, nem para as despezas do 
Culto, nem para o seu necessario guizamento. ... 

[Lisbon?: Na Impressão Regia, 1808?]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Establishes a system of income for the royal chapel to be paid by all the 
churches in Brazil and in other Portuguese colonies. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
de Agosto de mil oitocentos e oito. Principe. 
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References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 50; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 


printed in 1811. 


[808/11] 
Brazil 


[Alvará (1808 Aug. 23)] 
Eu o Principe Regente Facço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que havendo-Me sido presente o 
augmento de povoação, e riqueza, em que estava o Lugar de 
Porto Alegre no Continente do Rio Grande de São Pedro. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1808]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Creates the position of judge in Porto Alegre and promotes its 
development as a village. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
tres de Agosto de mil oitocentos e oito. Principe. 

Stain on upper left corner. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II 51. 


[808/12] ‘ 
Brazil 


[Carta Régia (1808 Jan. 28)] 

Conde da Ponte, do Meu Conselho, Governador, e Capitao 
General da Capitania da Bahia, Amigo. Eu o Principe Regente 
vos Envio muito saudar, como aquelle que Amo. Attendendo 
á representação, que fizestes subir á Minha Real Presença 
sobre se achar interrompido, e suspenso o Commercio desta 
Capitania com grave prejuizo dos Meus Vassallos, e da Minha 
Real Fazenda, em razão das criticas, e públicas circunstancias 
da Europa; e Querendo dar sobre este importante objecto 
alguma providencia prompta, e capaz de melhorar o 
progresso de taes damnos: Sou Servido Ordenar interina, e 
provisioramente, em quanto não consolido um Systema geral, 
que effectivamente regule semelhantes materias. . . . 

[Rio de Janeiro? ]: Na Impressão Régia, [1808]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Refers to the opening of the ports of Brazil to any friendly nation. 
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Dated and signed at end: Escrita na Bahia aos vinte e oito de Janeiro de 
mil oitocentos e oito.= Principe. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 1. 


[808/13] 
Brazil 


[Carta Régia (1808 June 3)] 

Reverendo Bispo do Rio de Janeiro, do Meu Conselho, Eu o 
Principe Regente vos Envio muito saudar, como aquelle que 
amo. Sendo necessario prover o Lugar de Capellão Mór da 
Minha Real Casa, vago por falecimento do Patriarca de Lisboa 
Dom José Francisco de Mendonça. . . . 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1808]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 19 cm. (fol.) 


Creates the position of head chaplain in Rio de Janeiro. 
Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em tres 
de Junho de mil oitocentos e oito. = Principe. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 29, where 
document is dated June 6, 1808. 


[808/14] 
Brazil 


[Decreto (1808 Nov. 13)] 

Decreto. Considerando, que na vastidão dos Meus Dominios 
do Brazil terá sido curto o prazo, que Concedí pelo Meu 
Decreto de treze de Maio do corrente anno, para o Indulto.... 
[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1808]. 


1 sheet ([1] p.); 28 x 20 cm. (fol.) 


Extends for six more months the amnesty for deserters. 

There are two issues: in this one, line 1 ends “dos”; in the other, line 1 
ends “Meus.” 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em treze de 
Novembro de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente 
Nosso Senhor. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 64. 
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[808/15] 
Brazil 


[Decreto (1808 Nov. 13)] 
Decreto. Considerando que na vastidão dos Meus Dominios do 
Brazil terá sido curto o prazo, que concedi pelo Meu Decreto 


de treze de Maio do corrente anno, para o Indulto. ... 
[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1808]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Extends for six more months the amnesty for deserters. 

There are two issues: in this one, line 1 ends “Meus”; in the other, line 1 
ends “dos.” 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em treze de 
Novembro de mil oitocentos e oito. Com o Rubríca do Principe Regente N. 5. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 64. 


[808/16] 


Carlota Joaquina, Queen, consort of John VI, King of Brazil 
(1775-1830) 


Justa reclamacion que los representantes de la casa Real 

de Espana Dona Carlota Juaquina de Bourbon Princesa de 
Portugal y Brazil, y Don Pedro Carlos de Bourbon y Braganza, 
Infante de Espana, hacen 4 su alteza real el Principe Regente de 
Portugal para que se digne atender. .. . 

[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1808?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Escrita en el Palacio del Rio de Janeiro 4 los 
19 de Agosto de 1808. La princesa Dona Carlota Juaquina de Bourbon. El 
Infante D. Pedro Carlos de Bourbon y Braganza. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 16. 


[808/17] 


Carlota Joaquina, Queen, consort of John VI, King of Brazil 
(1775-1830) 


Manifiesto dirigido á los fieles vasallos de su magestad católica 
el rey de las Espanas é Indias por su alteza real Dona Carlota 
Juaquina Infanta de Espana, Princesa de Portugal y Brazil. 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1808?]. 
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[6] p.; 29 cm. (fol.) 


Dated and signed on p. [5]: Dada en el Palacio de Nuestra Real 
Habitacion del Rio de Janeiro, debaxo de Nuestro Real Sello á los diez y 
nueve de Agosto de mil ochocientos y ocho. La Princesa Dona Carlota 
Juaquina de Bourbon. 

Issued with: Portugal. Respuesta de S. A. R. el Principe Regente de 
Portugal, á la reclamacion hecha por SS. AA. RR. la Princesa del Brazil, y el 
Infante de Espafia Don Pedro Carlos [Lisbon?: s.n., 1808], and three other 
items. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 19. 


[808/18] 


Carta escrita do outro mundo por William Pitt ao Imperador 
Napoleão. Traduzida do Hespanhol. 

Lisboa: Na Impressão Regia, 1808. Com Licença. Vende-se na loja de 
Francisco Xavier de Carvalho, junto á Igreja dos Martyres. 


12 p.; 20 cm. (4to) 


Translation from Spanish of a letter purported to have been written by 
the dead William Pitt to Napoleon. 

Refers to the flight of the Portuguese royal family to Brazil on p. 6. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[808/19] 
Coutinho, José Caetano da Silva (1767-1833) 


Memoria historica da invasão dos francezes em Portugal no 
anno de 1807. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, M.DCCC.VIII [1808]. 


87, [1] p.; 20 cm. (8vo) 


One of the earliest books printed at the Impressão Régia during the first 
year of authorized printing in Brazil. 

Half-bound in contemporary calf. Restored on top of p. 9 without loss 
of text. Some stains and manuscript annotations on fly leaf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 21, 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2241; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, IV, p. 359; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 286; Valle Cabral. 
Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 18. 
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[808/20] 


Coutinho, José Joaquim da Cunha de Azeredo 
(1742 or 1743-1818) 


Analyse sobre a justiça do commercio do resgate dos escravos 
da costa da Africa, novamente revista, e acrescentada por seu 
author D. José Joaquim da Cunha de Azeredo Coutinho, Bispo 
de Elvas, em outro tempo Bispo de Pernambuco, eleito de 
Miranda, e Bragança, do Conselho de Sua Magestade. 

Lisboa: Na Nova Officina de João Rodrigues Neves. Por Ordem 
Superior, anno M.DCCC.VIII [1808]. 


xv, [1], 112, [2] p.; 22 cm. (4to) 


Issued with: Concordancia das leis de Portugal /Coutinho, José Joaquim da 
Cunha de Azeredo (Lisbon, 1808). 

Bound in contemporary paper wrappers and untrimmed. 

Provenance CM EE 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Hogg, P. C. African slave trade, 2438; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 231. 


[808/21] 


Coutinho, José Joaquim da Cunha de Azeredo 
(1742 or 1743-1818) 


Concordancia das leis de Portugal, e das bullas pontificias, das 
quaes humas permittem a escravidão dos pretos d'Africa, e 
outras prohibem a escravidão dos indios do Brazil. Por D. José 
Joaquim da Cunha de Azeredo Coutinho. 

Lisboa: Na Nova Officina de João Rodrigues Neves. Por Ordem 
Superior, anno M.DCC.VIII [1808]. 


21, [1] p.; 22 cm. (4to) 


Issued with: Analyse sobre a justiça do commercio do resgate dos escravos ... / 
Coutinho, José Joaquim da Cunha de Azeredo (Lisbon, 1808). 

Bound in contemporary paper wrappers and untrimmed. 

Provenance: Gavel ar. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Hogg, P. C. African slave trade, 2440; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 231. 
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[808/22] 

Dumouriez, Charles François du Périer (1739-1823) 
[Jugement sur Buonaparté. Portuguese] 

Juizo sobre Bonaparte dirigido pelo General Dumouriez á 


nação franceza e á Europa. 
Lisboa: Na Impressam Regia, Anno 1808. Com licença. 


57, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Originally published in 1807. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[808/23] 


Ensaio historico, politico, e filosofico do Estado de Portugal 
desde o mez de novembro de 1807 até o mez de junho de 1808. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, [1808?]. 


32 p.; 20 cm. (8vo) 


Some foxing on title page. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, 1, 10; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense 925; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 10. 


[808/24] 
Filópolo 


Correio do outro mundo, contém a relação da junta Celebrada 
no Templo da Immortalidade entre o Grão Capitão, Antonio 
Peres, o Cardial Ximenes, D. Diogo Saavedra Fajardo, e 
Bartholomeo de las Casas, na qual tratárão de varios pontos 
mui interessantes 4 Hespanha nas actuaes circumstancias. 
Lisboa: Na Offici. de João Evangelista Garcez, Anno 1808. Com 
licença da Meza do Desembargo do Paço. 


19, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Signed at end: Filópolo. 

Imaginary discussion between Antonio Perez, Cardinal Ximenes, 
Saavadra Fajardo, and Bartolomeo de las Casas about the Peninsular War. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
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[808/25] 


Les Français en Portugal, ou rapport Veridique et impartial de 
la conduite, que les Français ont tenu dans ce Royaume, dês le 
23 Novembre 1807, jusqu'au 15 Setambre 1808. 

à Lisbonne: Imprimerie Royale, an 1808. Avec Permission. 


19, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Bound with: Istoria 6 breuissima relatione della distrvttione dell’ Indie 
Occidentali/Casas, Bartolomé de las (Venetia, 1630), and one other item.° 
Provenance: George Frederich Nott. 


[808/26] 
Franco, Francisco Soares (ca. 1772-1844) 


Reflexões sobre a conducta do Principe Regente de Portugal, 
revistas, e corregidas por Francisco Soares Franco. 

Coimbra: Na Real Imprensa da Universidade, 1808. Com licença do 
Governo. 


10, [2] p.; 20 cm. (4to) 


“The author attacks Napoleon vehemently, and supports the idea of 
moving the Portuguese Court to Brazil.” (Moraes) 

Some stains on bottom and upper margins. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 323; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, II, p. 63. 


[808/27] 


Napoleada ou sentimento dos povos da Catalunha. Traduzida 
do idioma hespanhol. 
Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1808. Com licença. 


12 p.; 20 cm. (4to) 


Translation from Spanish of a diatribe against Napoleon for his cruelties 
to the Catalans. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[808/28] 
Pedro Carlos, Infante of Spain and Portugal (1787-1812) 


Manifiesto dirigido 4 los fieles vasallos de S.M.C. por D. Pedro 
Carlos de Bourbon y Braganza Infante de Espafia, y Gran 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS te 1808 


Almirante de las Esquadras de S. A. R. el Principe Regente de 
Portugal, etc. 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1808?]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Dada en el Palacio de Mi Real Habitacion 
en el Rio de Janeiro 4 los veinte de Agosto de mil ochocientos y ocho. El 
Infante don Pedro Carlos de Bourbon y Braganza. 

Issued with: Manifiesto dirigido á los fieles vasallos de su magestad católica 
el rey de las Esparias é Indias . . ./Carlota Joaquina, Queen, consort of John 
VI, King of Portugal ([Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1808]), and 
two other items. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressao Régia do RJ, I, 20. 


[808/29] 
Portugal 


Ex.™ e Rev. Senhor. O Principe Regente N. S. Manda remetter 
a V. Ex.? o Manifesto, que Foi Servido Mandar publicar por 
occasião da Declaração da Guerra, que faz ao Imperador dos 
Francezes; e Espera, que V. Ex.?, á face da Justiça, que assiste a 
S. A. R. nesta Contenda, não só implore o Divino Auxilio. .. . 
[Rio de Janeiro: s.n., 1808]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em 9 de Junho de 
1808. D. Rodrigo de Souza Coutinho. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 30, where 
document is dated June 6, 1808. 


[808/30] 
Portugal 


Respuesta de S. A. R. el Principe Regente de Portugal, á la 
reclamacion hecha por SS. AA. RR. la Princesa del Brazil, 

y el Infante de Espafia Don Pedro Carlos, Implorando Su 
Proteccion y Auxilios para sostener Sus Derechos, conservando 
los del Rey de Espafia, y demas Miembros de la Real Familia, 
arrancada y conducida con violencia 4 lo interior del Imperio 
Frances. Traducido del Original Portugues. 

[Lisbon?: s.n., 1808? ]. 
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1 sheet ([2] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Dada en el Palacio de Nuestro Real 
Habitacion del Rio de Janeiro debaxo de Nuestro Real Sello a los diez y 
nueve de Agosto de mil ochocientos y ocho. (L. S.) Principe. 

Issued with: Manifiesto dirigido á los fieles vasallos de su magestad católica 
el rey de las Espana é Indias . . ./Carlota Joaquina, Queen, consort of John VI, 
King of Portugal ([Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1808]), and 
two other items. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 36. 


[808/31] 
Portugal 


[Alvará (1808 Apr. 1)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
virem: Que desejando promover, e adiantar a riqueza nacional, 
e sendo hum dos mananciaes della as Manufacturas, e a 
Industria, que multiplicão, e melhorão, e dão mais valor aos 
Generos, e Productos da Agricultura, e das Artes, e augmentão 
a população dando que fazer a muitos dos Meus Vassallos, 
que por falta delles se entregarião aos vicios da ociosidade: E 
convindo remover todos os obstaculos, que podem inutilizar, e 
frustrar tão vantajosos proveitos: Sou servido abolir, e revogar 
toda e qualquer prohibição que haja a este respeito no Estado 
do brazil 

[Lisbon]: Na Impressão Régia, [1808]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Revokes the prohibition of manufacturing in Brazil. 
Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em o 
primeiro de Abril de mil oitocentos e oito. Principe. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 5. 


[808/32] 
Portugal 


[Edital (1808 June 10)] 

Edital. Ao Conselho Supremo Militar baixou o Decreto do 
theor seguinte: Havendo o Imperador dos Francezes invadido 
os Meus Estados de Portugal de huma maneira a mais aleivosa, 
e contra os Tratados subsistentes entre as duas Coroas. . . . 
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[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1808?]. 
1 sheet ([1] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


About the declaration of war against Napoleon. 
Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro, em dez de Junho de 
mil oitocentos e oito. = Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 38. 


[808/33] 
Portugal 


[Edital (1808 June 10)] 

Edital. Ao Desembargo do Paço baixou o Decreto do theor 
seguinte: Havendo o Imperador dos Francezes invadido os 
Meus Estados de Portugal de huma maneira a mais aleivosa, 
e contra os Tratados subsistentes entre as duas Coroas, 


principiando assim sem a menor provocação. ... 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1808? ]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


About the declaration of war against Napoleon. 
Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro, em dez de Junho de 
mil oitocentos e oito. = Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 39. 


[808/34] 


[Profecia politica verificada en lo que esta sucediendo a los 
portugueses. Portuguese] 

Profecia politica, Verificada no que esta succedendo aos 
Portuguezes pela sua céga affeição aos Inglezes: Escrita depois 
do Terremoto do anno de 1755, e publicada por ordem superior 
no anno de 1762, em Madrid. Traduzida do Hespanhol. 
Augurium ratio est & conjectura futuri. Ovid. Trist. L. I. Eleg. 8. 
Lisboa: Na Typografia Rollandiana, 1808. 


188, [4] p.; 17 cm. (12mo) 


Originally published in Madrid, 1762. 
Includes: Livros impressos por Francisco Rolland, Impressor-Livreiro 
em Lisboa, ao Largo do Loreto. 


Reference: Palau y Dulcet (2. ed.), 238355a. 
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[808/35] 
Saraiva, Ovídio (1787-1852) 


Poemas, que ao illustrissimo senhor Manoel Paes de Aragão 
Trigozo, Conego Arcediago da Sé de Viseu, Lente de Prima 
jubilado na Faculdade de Canones, Vice-Reitor da Universidade 
de Coimbra, etc. etc. etc. D.O.C. Ovidio Saraiva de Carvalho e 
Silva. Ergo cave liber, et timida circunspice fronte, Ut satis a media 
sit tibi plebe legi: Dum petit infirmis nimium sublimia pennis Icarus, 
Icarias nomine fecit aquas. Ovid. Trist. Lib. I. 

Coimbra: Na Imprensa da Universidade, 1808. Com licença da Meza 
do Desembargo do Paço. 


216 p.; 15 cm. (8vo) 


Includes: “Catologo dos Senhores Subscriptores aos Poemas de Ovidio 
Saraiva de Carvalho e Silva” on p. [209]-216. 

Bound in contemporary calf with spine and title stamped in gilt. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.) IL, p. 811; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, VI, p. 331. 


és 1809 


[809 /1] 
Brazil 


[Alvará (1808 May 4)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem, 
que Tendo consideração á Representação, que Me fez o Consul 
da Nação Ingleza: Hei por bem Crear nesta Cidade hum Juiz 
Conservador para que processe, e sentenceie as Causas. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 19 cm. (fol.) 


Creates the position of judge for the British nation in Rio de Janeiro. 
Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em quatro 
de Maio de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 11; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 
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[809/2] 
Brazil 


[Alvará (1808 May 9)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem, 
que sendo conveniente ao bem do Meu Real Serviço que haja 
neste Estado do Brazil hum Escrivão da Minha Real Camara 
no Registo das Mercês, para constar a todo o tempo com a 


legalidade necessaria as Mercês. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809? ]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 19 cm. (fol.) 


Creates the position of Escrivao da Camara (notary) in Rio de Janeiro. 
Dated and signed on p. [1]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em nove 
de Maio de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 12; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 


[809/3] 
Brazil 


[Alvará (1808 May 10)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que Tomando em consideração o 
muito, que interessa o Estado, e o Bem Commum, e particular 
dos Meus leaes Vassallos, em que a Administração da Justiça 
não tenha embaraços, que a retardem, e estorvem.... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Rules for the Casa da Suplicação in Brazil. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em dez de 
Maio de mil oitocentos e oito. Principe. 

There are three issues of this document: in this one, line 7 ends “e se”; 
in the other two, line 7 ends “Portu-” and “Por-.” 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 14; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 
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[809/4] 
Brazil 


[Alvará (1808 May 10)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
virem, que Tendo consideração á necessidade, que há de se crear 
o Lugar de Intendente Geral da Policia da Corte, e do Estado 
do Brazil, da mesma forma, e com a mesma Jurisdicção. . . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809?]. . 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the position of police officer in Brazil. 

Dated and signed on p. [1]: Dado no Palacio de Rio de Janeiro em dez 
de Maio de mil oitocentos e oito. Principe. 

There are three issues: in this one, line 7 end “Portu-.” In the other two, 
line 7 ends “Por-” and “e se.” 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL 15; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 


[809/5] 
Brazil 


[Alvará (1808 June 27)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que tendo mostrado a experiencia, e 
a constante prática de Portugal, que o imposto da Decima nos 
Predios tem a vantagem de ser o mais geral, e repartido com 
mais igualdade, pois que pagando-o por fim os inquilinos, 
que os alugão, por lho carregarem os donos no aluguel, e os 
Proprietarios pelos em que habitao. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809?]. 


6 p.; 29 cm. (fol.) 


Determines that urban buildings in the colonies located on the coast be 
subject to taxes (excluding Asia). 

Dated and signed on p. 6: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
sete de Junho de mil oitocentos e oito. Principe. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressao Régia do RJ, H, 41; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 
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[809/6] 
Brazil 


[Alvará (1808 Sept. 1)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que Tendo consideração ao estado 

de decadencia, em que se achão todas as Minas de Ouro do 
Estado do Brazil, e ao abuso, que se faz, extraviando-se a maior 
parte do Ouro. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Prohibits the circulation of gold dust as currency, and orders the use of 
gold, silver, and copper coinage. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em o 
primeiro de Setembro de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 56; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 


[809/7] 
Brazil 


[Alvará (1809 Mar. 18)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem: Que constando na Minha Real Presença 
quão desnecessario he hum Intendente do Ouro em Villa Boa 
de Goiás, que seja Ministro de letras, por haver ali diminuido 
muito a extracção do Ouro. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1809]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Abolishes the position of Intendente do Ouro in Goiás and creates 
another one of judge. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em 
dezoito de Março de mil oitocentos e nove. Principe. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 83. 


[809/8] 
Brazil 


[Decreto (1808 June 12)] 
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Decreto. Por quanto pela Carta Regia de vinte e oito de 
Janeiro proximo passado Fui Servido permittir aos Navios das 
Potencias Alliadas, e Amigas da Minha Coroa a livre entrada 
nos Portos deste Continente; e sendo necessario, para que 
aquelles dos referidos Navios, que demandarem o Porto desta 
Capra 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates the position of Piloto Pratico in Rio de Janeiro. 

Dated and signed on p. [1]: Palacio do Rio de Janeiro em doze de Junho 
de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 

Copy restored on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 35; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 


[809 /9] 
Brazil 


[Decreto (1809 May 13)] 

Decreto. Sendo de absoluta necessidade prover á segurança, e 
tranquillidade Publica desta Cidade, cuja população, e trafico 
tem crescido consideravelmente, e se augmentará todos os dias 
pela affluencia de Negocios inseparavel das grandes Capitaes, 
e havendo mostrado a experiencia, que o Establecimento de 
huma Guarda Militar de Policia. ... 

[Rio de Janeiro? ]: Na Impressão Regia, [1809]. 


9, [1] p.; 30 em. (fol.) 


Creates the Divisão Militar da Guarda Real da Polícia. 

Dated and signed on p. [1]: Palacio do Rio de Janeiro em treze de Maio 
de mil oitocentos e nove. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Includes: Composição, e Regulação da Divizão Militar da Guarda Real 
da Policia do Rio de Janeiro. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 91. 


[809/10] 
Couto, José Vieira do (b. 1752) 


Memoria sobre as salitreiras naturaes de Monte Rorigo: 
maneira de as auxiliar por meio das artificiaes; refinaria do 
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nitrato de potassa, ou salitre: escrita no anno de 1803. Por Jozé 
Vieira Couto. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, Anno M.DCCC.IX [1809]. 


61, [3] p.; 24 cm. (8vo) 


Untrimmed and unbound. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 73; 
Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 229; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 67. 


[809/11] 


Galvão, Joaquim de Santo Agostinho de Brito França 
(1767-1845) 


Reflexões sobre o Correio Braziliense. Numero I. 
Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1809 [-1810]. Com Licença da 
Meza do Desembargo do Paço. 


194, [6], 195-252, [2], 253-311, [1] p.; 21 cm. (8vo) 


“Hipólito da Costa was a native of the Colonia do Sacramento. . . . He 
studied in Rio de Janeiro and later in Coimbra where he received degrees 
in law and philosophy. From 1798 to 1800, he was a Portuguese envoy to 
the U.S.A. in Philadelphia. Having returned to Europe, he was sent as a 
cultural representative to London. But the next time he entered Portugal, 
Hipólito was arrested by the Inquisition on charges of freemasonry. 

Three years passed before he was able to escape from prison, after which 
he fled in disguise to Spain, and from there to London. In London, he 
became the editor and main author of the first Brazilian periodical, the 
Correio Braziliense. Hipólito was a liberal and a true cosmopolitan, a 
politician of fine tact, and a zealous, sincere patriot. As such, he made the 
Correio Braziliense an impressive organ for denouncing the misconduct of 
Portuguese politicians, bribery, nepotism, abuses of power by both the 
secular administration and the church; but in his periodical one can also 
find news from all over the world, and essays on literature and culture. 
Predictably, the Portuguese authorities disliked the Correio, and several 
writers were engaged to attack the periodical in counter-publications. One 
of these publications is the Reflexões. The pamphlet is written in sharp 
language, attacking (and often insulting) the author and editor of the 
Correio Braziliense personally. The Portuguese writer examines a whole issue 
of the journal, article by article. Since this and similar publications did not 
seem to diminish the popularity of the magazine, the crown resolved to 
prohibit its entry into Portugal and Brazil under severe penalties, renewing 
this edict three times until 1817. It was useless: the journal continued to be 
widely read and highly esteemed. So much prestige did Hipólito have in 
Brazil that after Brazilian independence, in 1822, he was appointed special 
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Brazilian ambassador to the British court. He died at age 49 in September 
1823.” (Schaeffer) 

Published anonymously. Attributed to Galvão by Silva and Moraes. 

Issued in 6 quires between 1809 and 1810. Quire I (pp. 1-46) commented 
on num. I-III of the Correio Braziliense. Quire II (pp. 47-84) commented on 
num. IV-VI of the Correio. Quire III (pp. 85-119) commented on num. VII-IX 
of the Correio. Quire IV (pp. 121-194) commented on num. X of the Correio. 
Errata statement in 6 pages. Quire V (p. 195-252) commented on num. 
XII-XV of the Correio. Errata statement in 2 pages. Quire VI (p. 253-311) 
commented on num. XVI-XVIIL Last errata statement on verso of page 311. 

Pages 141-142 cut on bottom margin without loss of text. 

Half-bound in contemporary calf over boards. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 704; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 1023; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 84; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 58. 


[809/12] 
Goes, José de (fl. 1809) 


A fidelissima lusitania livre já da tyrannia dos perfidos 
francezes ode pindarica por José de Goes, Presbytero da 
Congregação do Oratorio de Pernambuco. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, [1809]. Por Ordem de S. A. R. 


197 (Thos 22 con 


Unbound. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 38; 
Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 440; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 
IV, p. 359; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 74. 


[809/13] 

Neves, José Acúrsio das (1766-1834) 

Manifesto da razão contra as usurpações francezas. Offerecido 
á nação portugueza, aos soberanos, e aos póvos. Por José 


Acursio das Neves. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, [1809]. Com Licença de S. A. R. 


44 p.; 18 cm. (4to) 


Originally published in Lisbon, 1808. 
Pages 25-26 and 31-32 closely trimmed on top edge. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 69; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 28; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, 
p. 181; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 64. 


[809/14] 
Pitt, William (1759-1806) 


Discurso do immortal Guilherme Pit. Pronunciado poucos 
annos antes do seu falecimento, no parlamento imperial dos 
reinos unidos da Gram Bretanha e Irlanda. Contém reflexões e 
prognosticos dignos da perpetua lembrança dos veneradores 
deste grande homem de Estado. 

Lisboa: Na Impressão Regia, [1809?]. 


[2], 12, [2] p., [1] leaf of plates: ill., port.; 22 cm. (4to) 


Pitt advocates, shortly before his death in January 1806, the creation of a 
Portuguese world empire based in Brazil. 

Half-title: Discurso do immortal Guilherme Pit. Mandado imprimir por 
hum apaixonado da nação. 

Some stains. 


[809/15] 


Portugal 


[Carta Régia (1809 Jan. 2)] 

Clero, nobreza, e povo dos meus reinos de Portugal, e dos 
Algarves: Eu o Principe Regente vos envio muito saudar: 

No momento em que de acordo com o Meu Poderoso, Fiel, e 
Antigo Alliado ElRei da Grâm-Bretanha, Me occupava séria, e 
activamente de reunir, e pôr em acção todos os meios com que 
poderia resgatar-vos do duro Cativeiro, e Oppressao. . . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Prince Dom Joao defends his moving to Brazil and exhorts the 
Portuguese to get aid from England and Spain. 

Dated and signed at end: Escripta no Palacio do Rio de Janeiro aos dous 
de Janeiro de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 72; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809. 
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[809/16] 
Portugal 


[Carta Régia (1809 Jan. 11)] 

Muito Honrado Juiz do Povo da Minha Cidade de Lisboa. Eu o 
Principe Regente vos envio muito saudar. Nas Representações, 
que fizestes em Nome do Povo, por occasião da Restauração 
dessa Cidade, aos Generaes Inglezes, e a outras Pessoas 


empregadas no Meu Real Serviço. ... 
[Lisbon: s.n., 1809]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Royal letter to the judge of Lisbon on the restoration of the city. 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em 11 de 
Janeiro de 1809. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed in 1809. 


[809/17] 
Portugal 


[Carta Régia (1809 July 6)] 

Governadores do Reino do Portugal, e dos Algarves, Amigos, 
Eu o Principe Regente vos Envio muito saudar, como aquelles 
que Amo, e Prézo. Sendo o Meu principal cuidado procurar 
por todos os modos possiveis segurar a Independencia dos 
Meus Dominios, e libertallos completamente do cruel Inimigo, 
que tão inhumanamente, e contra a boa fé dos Tratados. . . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Reduces to three the number of governors, and appoints Sir Arthur 
Wellesley as marshal. 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em seis 
de Julho de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 99; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 three times and reprinted in 1816. 
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[809/18] 
Portugal 


[Decreto (1808 June 10)] 

Decreto. Havendo o Imperador dos Francezes invadido 

os Meus Estados de Portugal de huma maneira a mais 
aleivosa, e contra os Tratados subsistentes entre as duas 
Coroas, principiando assim sem a menor provocação as suas 
hostilidades, e declaração de Guerra contra a Minha Coroa. . 

O Conselho Supremo Militar o tenha assim entendido, e o faça 
publicadas 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


About the declaration of war against the French sent to the Conselho 
Militar. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em dez de Junho de 
mil oitocentos e oito. = Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 32; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 


[809/19] 
Portugal 


[Decreto (1808 June 10)] 

Decreto. Havendo o Imperador dos Francezes invadido 

os Meus Estados de Portugal de huma maneira a mais 
aleivosa, e contra os Tratados subsistentes entre as duas 
Coroas, principiando assim sem a menor provocação as suas 
hostilidades, e declaração de Guerra contra a Minha Coroa. . . . 
A Meza do Desembargo do Paço o tenha assim entendido, e o 
faça publicar. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


About the declaration of war against the French sent to the Dezembargo 
do Paco. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em dez de Junho de 
mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 
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References: cf. Camargo & Moraes. BBib. da Impressão Régia do RJ, I, 33; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 
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[809/20] 
Portugal 


[Decreto (1809 Jan. 2)] 
Decreto. Tendo a Divina Providencia permittido que os Meus ; 
Reinos de Portugal e Algarves ficassem completamente 

restaurados, e livres da oppressão, e jugo Francez; e sendo 

necessario estabelecer hum Governo para reger os Meus 

Vassallos durante a Minha ausencia neste Estado, e em quanto 

as circunstancias não permittirem que Eu haja de voltar. .. . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1809]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Appoints Antonio José de Castro (Patriarch of Lisbon) as governor. 
Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em dous de Janeiro 
de mil oitocentos e nove. Com a Rubríca do Principe Regente Nosso Senhor. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed in 1809. 


[809/21] 
Saraiva, Ovídio (1787-1852) 


Narração das marchas e feitos do corpo militar academico 
desde 31 de março, em que sahio de Coimbra, até 12 de 
maio, sua entrada no Porto. Offerecida ao ill.™° e ex.™° senhor 
Manoel Paes de Aragão Trigozo do Conselho do Principe 
Regente, fidalgo de sua real casa, conego e arcediago da Sé 
de Viseu, deputado do Santo Officio, primeiro lente jubilado 
na Faculdade de Canones, vice-reitor da universidade, 
desembargador do Paço, e commandante do Corpo Militar 
Academico. Por Ovidio Saraiva de Carvalho e Silva, Estudante 
do 4. anno de Leis, e alistado no Corpo Militar Academico. 
Coimbra: Na Real Imprensa da Universidade, 1809. Com licença do 
Governo. 


25, [3] p.; 21 cm. (4to) 


“The author was born in Piaui, [Brazil], and was a law student in Coimbra 
when the French troops, commanded by Marshall Soult, invaded Portugal. 
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When the Corpo Militar Acadêmico was formed, he enlisted and fought 

during the whole campaign. In this pamphlet he writes a narrative more 

faithful and sincere than eloquent of the marches of the battalion.” (Moraes) 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 811; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 349; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 331. 


2x 1810 


[810/1] 
Brazil 


[Alvará (1810 Feb. 3)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que sendo o principal objecto da Minha Paternal Attenção 

o Promover a Felicidade dos Meus Fieis Vassalos por todos 
aquelles meios conducentes a obter hum semelhante fim, e que a 
experiencia tem mostrado serem os que elevárão as Nações. . . . 
[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1810]. 


10, [2] p.; 30 cm. (fol.) 


Creates incentives for maritime commerce. 

Dated and signed on p. 7: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos tres de 
Fevereiro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Includes: Relação dos Emolumentos, que tem a pagar as Embarcações 
Portuguezas, que despacharem no Porto desta Capital, e das Estações, nas 
quaes os devem satisfazer, em observancia do Alvará da data desta. 

Provenance: Condy Raguet. 

Bound as the fifth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 120. 


[810/2] 
Brazil 


[Alvará de Regimento (1810 Jan. 22)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará de 
Regimento virem, que Havendo-me representado o Fyzico Mór 
do Reino quanto era necessario, e util ao bem do Meu Real 
Serviço, que se Formalizasse hum novo Regimento, nao só para 
se estabelecerem providencias uteis ao fim da instituiçaô deste 
Emprego.... 

[Lisbon: s.n., 18107]. 
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[8] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates the practice of medicine in Brazil. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
dois de Janeiro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Manuscript foliation: 446-449. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 118. 


[810/3] 
Brazil 


[Alvará de Regimento (1810 Jan. 22)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará de 
Regimento virem, que Havendo-me representado o Fyzico Mór 
do Reino quanto era necessario, e util ao bem do Meu Real 
Serviço, que se Formalizasse hum novo Regimento, não só para 
se estabelecerem providencias uteis ao fim da instituição deste 
Emprego, que Eu Fora Servido instaurar. . . . 

[Lisbon]: Na Regia Typografia Silviana, [1810?]. 


[8] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates the practice of medicine in Brazil. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
dois de Janeiro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 118. 


[810/4] 
Campos, Luis Caetano (ca. 1750-ca. 1820) 


A Voz d' America, proclamação que circulava por toda a 
America Hespanhola, Que manifesta geralmente o voto de que 
seja eleita para Regente, e futura Successora da Hespanha, e 
suas Americas a serenissima senhora D. Carlota Joaquina de 
Bourbon, princeza de Portugal, e infanta maior de Hespanha. 
Traduzida do Original Hespanhol. 

Reimpresso no Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, Anno 1810. Com 
Licença. 


8 p.; 22 cm. (4to) 
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Attributed to Luis Caetano Campos by Silva. This same reference 
source also attributed the pamphlet to Theodoro José Biancardi on v. XIX, p. 
249. Valle Cabral does not mention the latter. 

Translated from the Spanish original. Reprinted from the Portuguese 
edition: Lisbon, Nova Officina de João Rodrigues Neves, 1810. 

Bound as the twenty-ninth item of 131 documents, the first of which 
being: Províncias Unidas del Río de la Plata. Bando (Jan. 20, 1810), Buenos 
Aires, [1810]. 

Acquired with the assistance of the Benefactors Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 200; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, V, p. 237; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional 
do RJ, 180. 


[810/5] 
Great Britain 


[Treaties, etc. Portugal (1810 Feb. 19)] 

Convenção entre os muito altos, e muito poderosos senhores 
o Principe Regente de Portugal, e elrey do Reino Unido 

da Grande Bretanha e Irlanda sobre o estabelecimento dos 
paquetes, assinada no Rio de Janeiro pelos plenipotenciarios 
de huma e outra corte em 19 de fevereiro de 1810 e ratificada 


por ambas. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1810. 


9, [1] p.; 28 cm. (4°) 


Treaty that established the first packet line between Great Britain and 
Brazil, including postal service between the two countries. 
Portuguese and English texts in parallel columns. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, 1 119; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 734; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 108. 


[810/6] 
Great Britain 


[Treaties, etc. Portugal (1810 Feb. 19)] 

Tratado de amizade, e alliança entre os muito altos, e muito 
poderosos senhores o principe regente de Portugal, e elrey do 
Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda assinado no Rio de 
Janeiro pelos plenipotenciarios de huma e outra corte em 19 de 
fevereiro de 1810 e ratificado por ambas. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1810. 
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20 p.; 30 cm. (fol.) 


Due to a mental collapse in 1792, Queen Maria I entrusted power to her 
son João (the future João VI), who assumed the regency in 1799. 

Portuguese and English in parallel columns. 

Manuscript annotations on end paper. 

Bound as the first item, in v. 1 of three volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 193; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 174. 


[810/7] 
Great Britain 


[Treaties, etc. Portugal (1810 Feb. 19)] 

Tratado de commercio, e navegação entre os muito altos, e 
muito poderosos senhores o Principe Regente de Portugal, e 
elrey do Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda assinado 
no Rio de Janeiro pelos plenipotenciarios de huma e outra 
corte em 19 de fevereiro de 1810 e ratificado por ambas. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1810. 


SST A pa SU CUL (FOR) 


“First edition of one of the Strangford agreements between Portugal and 
Great Britain, dealing with matters of commerce. Strangford’s able negotiations 
earned for Great Britain a stranglehold on Brazilian trade. Great Britain is given 
most-favored-nation trading status, her subjects are allowed to sell retail as 
well as wholesale, and (Article X) all cases involving her citizens are to be tried 
in special courts with British magistrates. Article XII (hotly contested by the 
Papal Nuncio) grants religious toleration to the British and gives them the right 
to build churches or chapels. Great Britain refuses Portugal the right to export 
sugar, coffee, and other articles produced in British colonies into England, but 
allows Portugal to send such articles to England for re-exportation—which 
ensured cargoes for British vessels and business to English merchants. In Arti- 
cle VIII the Portuguese crown reserves the right to exclusive trade within its 
dominions in ivory, brazilwood, urzela, diamonds, gold dust, gum power, and 
tobacco in the form of snuff. The British are allowed to trade with Portuguese 
East Africa, but in tum waive the right to build factories or to incorporate bod- 
ies of British merchants (Articles XXIV-XXV).” (Ramer) 

Portuguese and English in parallel columns. 

Bound as the second item, in v. 1 of three volumes, with: Tratado de 
amizade, e alliança entre os muito altos, e muito poderosos senhores o Principe 
Regente de Portugal, e elrey do Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda /Great 
Britain (Rio de Janeiro, 1810), and 142 other works. 

Restored on title page with cellophane paper. Pages 37-39 cut on right 
corner without loss of text. 

Provenance: Condy Raguet. 
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References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 194; Ramer, 
R. C. Catalogue six, 166; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2377; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 175. 


[810/8] 


Lacerda, José Joaquim de Almeida Araújo Correia de 
(fl. 1810) 


Exame dos artigos historicos, e politicos, que se contem na 
collecção periodica intitulada Correio Braziliense, ou Armazem 
Litterario, no que pertence somente ao reino de Portugal. 
Primeiro vol. Que comprehende o dito Exame em Cartas, que 
respeitão aos quatro primeiros Numeros do Correio Braziliense. 
Lisboa: Na Impressão Regia, 1810. Com licença. 


[12], 387 [2] p:; 25 cm. (Svo) 


“The Exame was published in seven volumes, each having the general 
title, but also with individual subtitles. This publication is, in fact, a 
periodical written against the Correio Brasiliense, and criticizes issue by issue 
the ideas expressed by Hippolyto da Costa. The author was José Joaquim 
de Almeida e Araújo Correa de Lacerda.” (Moraes) 

Silva states the item has 194 pages, and Moraes states 375 pages plus 1 
leaf of errata. Rodrigues owned only the first signatures totaling 90 pp. 

This copy is incomplete according to Moraes, Rodrigues, and Silva. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 297; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 946; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 381. 


[810/9] 
Metastasio, Pietro (1698-1782) 


[La Liberta. Polyglot] 

A Liberdade, canconeta de Metastasio: com a imitação franceza 
de J. J. Rousseau e as traducçoens portuguezas, de José Basílio 
da Gama, e de hum anonimo. 

Lisboa: Na Typografia Lacerdina, Anno M.DCCC.X [1810]. Com 
Licença da Meza de Desembargo do Paço. 


15, [1] p.; 16 cm. (8vo) 


Italian, French, and two Portuguese versions of Metastasio’s La Liberta 
in 4 columns. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 340; cf. Silva, 1. Dic. 
bib. portuguez, IV, p. 270. 
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[810/10] 
Pope, Alexander (1688-1744) 


[Essay on criticism. Portuguese] 

Ensaio sobre a critica de Alexandre Pope traduzido em 
portuguez pelo Conde de Aguiar. Com as Notas de José Warton, 
do Traductor, e de outros; e o Commentario do Dr. Warburton. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1810. 


[2], XL [3], 175, [9] p., [1] leaf of plates: ill., port.; 22 cm. (4to) 


Originally published in London, 1711. 
English and Portuguese on opposite pages. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, L 127; Lilly 
Library. Brazil from discovery to independence, 72; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 119. 


[810/11] 
Portugal 


Attendendo a que nos Hospitaes Militares do Reino de 
Portugal saô recebidos e tratados os Doentes do Exercito 
Britanico, que ora alli se acha; Conformando-Me com a 
Proposta do Marechal do Exercito Guilherme Carr Beresford, 
que os Governadores do Reino fizeraô subir 4 Minha Real 
Presença, e que elles haviaô approvado: Sou servido nomear 
para Inspector dos mesmos Hospitaes ao Doutor Fergusson. ... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor do 
Conselho de Guerra, [1810?)]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em oito de Agosto 
de mil oitocentos e dez. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 
Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


[810/12] 
Portugal 


Conformando-me com a Proposta do Marechal do Exercito 

Guilherme Carr Beresford, que os Governadores do Reino de 
Portugal, e dos Algarves fizeraô subir 4 Minha Real Presença, 
e que elles havia6 anteriormente approvado, Sou servido 
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Fig. 32 (810/10) Pope. [Essay]. Ensaio. Pope's portrait by Romão Elói de Almeida, 
based on the British original by the artist Thomas Holloway, is considered Almeida’s 


best work in Brazil. 
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Ordenar, que os Pagadores, e os Quarteis Mestres dos Corpos 
do Exercito do Reino... .. 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor do 
Conselho de Guerra, [1810]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em oito de Agosto 
de mil oitocentos e dez. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 
Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


[810/13] 
Portugal 


Conformando-me com a Proposta do Marechal do Exercito 
Guilherme Carr Beresford, que os Governadores do Reino de 
Portugal, a dos Algarves fizeraô subir 4 Minha Real Presença, 
e que elles haviaô anteriormente approvado, Sou servido 
Ordenar, que para maior facilidade do serviço a que he 
destinado o Corpo da Guarda Real da Policia de Lisboa, haja 
daqui em diante, tanto na Infantaria, como na Cavallaria.... 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor do 
Conselho de Guerra, [1810]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em oito de Agosto 
de mil oitocentos e dez. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 
Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


[810/14] 
Portugal 


Relação dos despachos publicados na Corte no dia dos felices 
annos do serenissimo senhor Principe da Beira 12 de outubro 
de 1810. 

Leasbonz sn, 1810 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Colophon reads: Com Licença da Meza do Dezembargo do Paço. 
Manuscript foliation: 98-99. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
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[810/15] 
Portugal 


[Alvará (1810 Nov. 2)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Meu Alvará 
virem: Que Tendo Determinado pelo Alvará de vinte e seis de 
Outubro do presente anno crear, em Beneficio do Commercio, 
e Navegação, assim Nacional, como Estrangeiro, hum 
Estabelecimento de deposito no Porto da Cidade de Ponta 
Delgada na Ilha de S. Miguel. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1810]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Separates the positions of Juiz da Alfándega and Juiz de Fora in Ponta 
Delgada, São Miguel Island. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos dois de 
Novembro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 171; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1810. 


[810/16] 
Portugal 


[Carta Régia (1810 Mar. 7)] 

Clero, Nobreza, e Povo: Eu o Principe Regente vos envio muito 
saudar; Sendo o mais essencial dos Paternaes cuidados com 
que tanto me desvélo em procurar a felicidade Geral, e o Bem 
dos Meus Vassallos, não só estabelecer aquelles principios de 
Pública Administração, de que deve resultar o maior bem... . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1810]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Denies that the introduction of British manufactures would damage 
Portuguese industries. 

There are two issues: in this one, line 2 ends “cuidados”; in the other, 
line 2 ends “cuida-.” 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em sete 
de Março de mil oitocentos e dez. Principe Com Guarda. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 128; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1810 three times. 
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[810/17] 
Portugal 


[Carta Régia (1810 Mar. 7)] 

Clero, Nobreza, e Povo: Eu o Principe Regente vos envio muito 
saudar; Sendo o mais essencial dos Paternaes cuidados com 
que tanto me desvélo em procurar a felicidade Geral, e o Bem 
dos Meus Vassallos, não só estabelecer aquelles principios de 
Pública Administração, de que deve resultar o maior bem, mas 
ainda, e muito particularmente o fazer conhecer ao Meu Povo a 
justiça, em que os mesmos principios são fundados. . . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1810]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Denies that the introduction of British manufactures would damage 
Portuguese industries. 

There are two issues: in this one, line 2 ends “cuida-”; in the other, line 
2 ends “cuidados.” 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em sete 
de Marco de mil oitocentos e dez. Principe Com Guarda. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 128; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1810 three times. 


[810/18] 
Portugal 


[Decreto (1810 Sept. 3)] 

Decreto. Parecendo muito conveniente ao Meu Real Serviço, 
que no Arsenal Real do Meu Exercito exista perfixamente 
huma Companhia de Artifices, que, mantendo-se na Disciplina 
necessaria e boa Ordem Militar, hajão de empregar-se nos 
respectivos trabalhos. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1810]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Creates the Companhia dos Artífices for the army. 

Dated and signed on p. [1]: Palacio do Rio de Janeiro, em tres de 
Setembro de mil oitocentos e dez. Com a Rubrica do Principe Regente nosso 
senhor. 

Includes: Plano da organização da Companhia de Artifices do Arsenal 
Real do Exercito, estabelecida por Decreto da data de hoje. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 157. 
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[810/19] 


Razões dos lavradores do vice-reinado de Buenosayres 

para a franqueza do commercio com os inglezes contra a 
representação de alguns commerciantes, e resolução do 
governo. Com appendice de observações e exame dos effeitos 
do novo regulamento nos interesses commerciaes do Brazil. 
Por José da Silva Lisboa. Certamen honestum, et disputatio 
splendida. Cic. 

Rio de Janeiro 1810: Na Impressão Regia, [1810]. 


[8], 47, 58 p.; 22 cm. (4to) 


“Napoleonic wars caused a serious crisis in the Viceroyalty of Buenos 
Aires due to the cessation of relations with Spain. To avoid the smugeling 
of expensive British products into Argentina, the governor asked officials 
in Cádiz permission to bring in some of these products. Farmers and land 
owners from Río de la Plata suffered damage due to it and hired [José de la] 
Rosa, who drew up a plan to improve economic conditions in that region.” 
(Camargo & Moraes) 

A Portuguese translation of excerpts from a Spanish manuscript by José 
de la Rosa. 

Dated and signed at end: Buenos-ayres 30 de Setembro de 1809. — 
Assignado—José de La Rosa. 

Copy is incomplete: [8], 47, [1] p. 

Provenance: Antonio dos Passos “Agronomo.” 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 176; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1443; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 157. 


[810/20] 


Sampaio, Francisco de Santa Teresa de Jesus (1778-1830) 


Oração funebre do illustrissimo senhor José Joaquim de Sousa 
Lobato fidalgo cavalleiro da Casa Real, commendador da 
Ordem de Christo, da Ordem da Torre e Espada, e Guarda- 
Roupa do Principe Regente nosso senhor, repetida no 
Convento de Santo Antonio do Rio de Janeiro por Fr. Francisco 
de Sampaio Religioso Franciscano, e Pregador Regio. 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, anno M.DCCC.X [1810]. 


16 p.; 20 cm. (4to) 
Unbound. Small stain on right margin. 


References: Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 118; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, III, p. 73; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 151. 
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[811/1] 
Brazil 


Relação dos despachos publicados no faustissimo dia 17 de 
Dezembro de 1811. Dos felizes annos da rainha nossa senhora, 
em que se celebrou o baptismo do serenissimo senhor infante, 
neto do Principe Regente nosso senhor. é 
Rio de Janeiro: na Impressão Regia, 1811. 


[4] p.; 25 cm. (fol.) 
Trimmed on margins. Manuscript annotations. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 263. 


[811/2] 
Brazil 
[Alvará (1808 Apr. 1)] 


Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que sendo muito conveniente ao Bem 


do Meu Real Serviço, que tudo quanto respeita á boa ordem, e 
regularidade da Disciplina Militar, Economia, e Regulamento 
das Minhas Forças, tanto de Terra, como de Mar.... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates the Supreme Military and Justice Council. 
Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em o 
primeiro de Abril de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressao Régia do RJ, I, 4; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/3] 
Brazil 


[Alvará (1808 Apr. 22)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
virem: Que sendo conveniente ao bem público, que se não 
demore o expediente dos negocios occorrentes, por depender 
da sua decisão a ordem, e tranquillidade pública, e o interesse 
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particular dos Meus fieis Vassallos, que muito desejo 
promover, e adiantar: E sendo muitos delles da competencia 
dos Tribunaes do Reino. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates a court to decide on issues related to the Mesa do Dezembargo 
do Paco, Mesa da Consciéncia e Ordens, and Conselho do Ultramar. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
e dous de Abril de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 9; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/4] 

Brazil 

[Alvará (1808 May 9)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 


virem, que sendo conveniente á arrecadação da Minha Real 
Fazenda na repartição dos novos direitos, que haja hum 


Vedor da Chancellaria Mór do Estado do Brazil, e hum Super- 
intendente dos Novos Direitos. .. . 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates new administrative positions in Brazil. 
Dated and signed on p. [1]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em nove 
de Maio de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 13; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/5] 
Brazil 


[Alvará (1808 May 13)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que, Attendendo ao maior trabalho, que tem accrescido no 
Arsenal Real da Marinha desta Cidade, atégora regido por 
hum Intende, com hum limitado numero de Officiaes, pela 
translação do Departamento principal da Minha Real Marinha 
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para este Porto, pelo ajustamento de Contas com os Córpos da 
Armada, e da Brigada Reaes da Marinha. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates a position for the Contadoria da Marinha. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos treze 
de Maio de mil oitocentos e oito. Principe. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 16; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/6] 
Brazil 


[Alvará (1808 May 13)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que Querendo dar aos tres Batalhões, de que se compõe 

a Brigada Real da Marinha, huma forma nova, e mais 
semelhante á dos Regimentos de Artilharia do Meu Exercito, 


tanto por evitar toda a despeza da Minha Real Fazenda... . 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Makes the statutes for the army and the navy identical. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em treze 
de Maio de mil oitocentos e oito. Principe. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 17; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/7] 


Brazil 


[Alvará (1808 May 28)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem, que Tendo consideração ao quanto convém 
nas actuaes circunstancias augmentar as Rendas Reaes, 

para com ellas acodir ás urgentes necessidades do Estado; 

e convindo tambem lançar mão de meios já conhecidos, e 
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de impostos, cuja cobrança e arrecadação tem mostrado a 
experiencia não ser dificultosa.... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates a monopoly for the manufacture of playing cards in Brazil. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
oito de Maio de mil oitocentos e oito. Principe. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 27; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/8] 
Brazil 


[Alvará (1808 May 28)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que sendo necessario nas urgentes 
precisões, em que se acha o Estado, estabelecer Rendimentos, 
que bastem para a Despeza publica, pois que não podem 


chegar os que se achavão estabelecidos em mui diversas 
circunstancias; e Desejando não só que os Impostos carreguem 
sobre os Generos. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates a tax of $400 réis for each arroba (old unit of weight) of tobacco 
produced in Bahia. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
oito de Maio de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressao Régia do RJ, II, 28; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/9] 

Brazil 

[Alvará (1808 June 15)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com 


força de Lei virem, que sendo-Me presente a situação precaria, 
e incommoda, em que se achão o Cabido, e mais Ministros da 
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Cathedral desta Minha Cidade, e Corte do Rio de Janeiro, em 
huma Igreja alheia, e pouco decente para os Officios Divinos. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Designates the cathedral of Rio de Janeiro as the royal chapel. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio do Janeiro em quinze 
de Junho de mil oitocentos e oito. Principe. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 36; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/10] 
Brazil 


[Alvará (1808 June 27)] 

Eu o Principe Regente faço saber aos que o presente Alvará com 
força de Lei virem, que havendo-Me constado em Consulta 

do Conselho Ultramarino, que o augmento de população, e 

de riqueza de algumas Villas . . ., multiplicando as Relações, e 


implicando os interesses dos seus habitantes, fazia indispensavel, 
que para a conservação da sua tranquillidade interior ... Villa 
de Angra dos Reis na Ilha Grande, e a do Parati. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates judgeships for the villages of Angra dos Reis da Ilha Grande 
and Parati. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
sete de Junho de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 43; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/11] 

Brazil 

[Alvará (1808 June 27)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 


com força de Lei virem, que havendo-Me constado em 
Consulta do Conselho Ultramarino, que o augmento de 
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população, e de riqueza de algumas Villas deste Estado, 
multiplicando as relações, e implicando os interesses dos seus 
habitantes, fazia indispensavel, que para a conservação da sua 
tranquillidade interior, e para a mais commoda, e legal decisão de 
seus pleitos pleitos . . . Villas de Santo Antonio de Sá, e Magé. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates a judgeship for Santo Antonio de Sá and Magé (Rio de Janeiro). 
Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
sete de Junho de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 44; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/12] 


Brazil 


[Alvará (1808 June 27)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que tornando-se necessario o haver 
nesta Corte mais Magistrados Criminaes, não só porque se 
mudárão as antigas circunstancias com a Minha Residencia, e 
se tem augmentado a povoação, exigindo por isso a segurança 
pessoal" >. 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates a judgeship for two neighborhoods in the city of Rio de Janeiro. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
e sete de Junho de mil oitocentos e oito. Principe. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 42; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/13] 

Brazil 

[Alvará (1808 June 28)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com 


força de Lei virem: Que sendo indispensavel nas actuaes 
circunstancias do estado estabelecer quanto antes nesta 
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Cidade Capital hum Erario, ou Thesouro Geral, e Publico, e 
hum Conselho da Minha Real Fazenda para a mais exacta 
Administração, Arrecadação, Distribuição, Assentamento, e 
Expediente: 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


15 [lh ps29 cma (fol.) 


Creates a treasury department and other government institutions in Brazil. 
Dated and signed on p. 14: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
e oito de Junho de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 45; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/14] 
Brazil 
[Alvará (1808 Aug. 1)] 


Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Meu Alvará 
virem: Que tendo consideração ao que Me representou o 


Escrivão da Minha Real Camara na Meza do Desembargo do 
Paço deste Estado do Brazil, e ao que sobre esta materia Me foi 
presente em Consulta da d[ilta Meza, tanto a respeito do maior 
numero de Officiaes. . . . 

[Lisbon? ]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates, among others, the position of royal notary in Brazil. 
Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em o 
primeiro de Agosto de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 46; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/15] 


Brazil 


[Alvará (1808 Aug. 1)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará com 
força de Lei virem: Que havendo-Me constado em Consulta 

do Conselho Ultramarino, que o augmento da população, 

e riqueza de algumas Villas deste Estado, multiplicando as 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS e 1811 


relações, e implicando os interesses dos seus habitantes, fazia 
indispensavel, que para a conservação da sua tranquillidade 
interior... Villa de Goiana. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the position of judge in Vila de Goiana, Pernambuco. 
Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em o 
primeiro de Agosto de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 47; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/16] 
Brazil 


[Alvará (1808 Aug. 20)] 

Eu o Principe Regente como Governador, e Perpétuo 
Administrador das Tres Ordens Militares, Faço saber aos 
que o presente Alvará com força de Lei virem: Que Havendo 
mandado considerar a Minha Real Capella como a principal 


Igreja, e Cabeça de todas as das Ordens. . . . 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 21 cm. (fol.) 


Requires churches in Brazil and other colonies to pay an allowance for 
the royal chapel. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
de Agosto de mil oitocentos e oito. Principe. 

Issued with: Manifiesto dirigido á los fieles vasallos de su magestad católica 
el rey de las Espana é Indias . . ./Carlota Joaquina, Queen, consort of John VI, 
King of Portugal ([Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1808]), and 
two other items. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL 50; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/17] 
Brazil 
[Alvará (1808 Aug. 23)] 


Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente 
Alvará com força de Lei virem, que exigindo mui particular 
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consideração o Commercio, Agricultura, Fabricas, e 
Navegação, pelos muitos proveitos, que produzem a bem do 
interesse do Estado, multiplicando a riqueza, e aumentando 
a população; merecendo por isso dos Senhores Reis Meus 
Augustos Predecessores os mais vigilantes cuidados. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates courts for commerce, agriculture, manufactures, and navigation 
in Brazil. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
e tres de Agosto de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IH, 52; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/18] 
Brazil 


[Alvará (1808 Aug. 23)] 
Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 


com força de Lei virem, que havendo-Me sido presente o 
augmento de povoação, e riqueza, em que estava o Lugar de 
Porto Alegre no Continente do Rio Grande de São Pedro, por 
effeito da prosperidade da sua Agricultura, e Commercio. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. 


Creates the position of judge in Porto Alegre and designates the place 
as a village. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
e tres de Agosto de mil oitocentos e oito. Principe. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 51; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/19] 
Brazil 
[Alvará (1808 Aug. 29)] 


Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que desejando dar aos Habitantes da Capitanía de S. Paulo 
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huma demonstração de que Fórmo delles aquelle mesmo 
conceito, que merecêrão seus Antepassados aos Meus Augustos 
Predecessores, pelos importantes, e arriscados Serviços, 

que fizerão á Coroa, e ao Estado, e sendo-Me presente, que © 
mediante huma nova Organização. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


12 p= coy. ol) 


Regulates the troops in São Paulo. 

Dated and signed on p. 3: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
nove de Agosto de mil oitocentos e oito. Principe. 

Includes: Plano de organização para as tropas regulares da Capitania de 
S. Paulo: p. 4-10. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 55; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/20] 
Brazil 


[Alvará (1808 Sept. 20)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
virem, que havendo-se estabelecido no paragrafo nono do 
Alvará de dous de Agosto de mil setecentos setenta e hum, 
que serve de Regimento para o Districto Diamantino, que os 
Escravos, que forem achados com instrumentos de minerar. . . . 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Revokes the punishment for slaves found with mining tools and 
establishes other penalties. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
de Setembro de mil oitocentos e oito. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 58; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/21] 
Brazil 
[Alvará (1808 Nov. 5)] 


Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem, 
que tendo Eu attendido ao importantissimo objecto da saude 
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de Meus fieis Vassallos, e tendo sido publicada pelo Alvará 
de sete de Janeiro de mil setecentos noventa e quatro a 


Farmacopea Geral... . 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Concerns several measures relating to pharmacists and the price of 
medicinals. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em cinco 
de Novembro de mil oitocentos e oito. Principe. 

Copy restored on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL 62; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


da. % «Sn > 


[811/22] 
Brazil 


[Alvará (1808 Nov. 8)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que Havendo dado pelo Alvará do primeiro de Setembro do 
presente anno as Providencias, que Julguei nec[e]ssarias a bem 
dos meus Povos, de seus interesses, e dos da Minha Fazenda. 
Vedando a circulação de Ouro em pó em todas as transacções 
mercantis, Estabelecendo o methodo, que se deveria seguir no 
Seu troco 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


8 p.; 29 cm. (fol.) 


Regulates the circulation of Spanish coins in Minas Gerais. 

Dated and signed on p. 2: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em oito de 
Novembro de mil oitocentos e oito. Principe. 

Includes: Regulamento provisional para o troco do ouro em pó na 
Capitania de Minas Gerais, p. 3-8. 

Copy restored on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do Rj, 11 59; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/23] 
Brazil 


[Alvará (1808 Nov. 23)] 
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Eu o Principe Regente Faco saber aos que o presente Alvara 
virem, que Havendo Eu Creado Fysico Mor, e Cirurgião Mor 
do Reino, Estados, e Dominios Ultramarinos, por Decretos 
de sete de Fevereiro do corrente anno, com o util fim de 
entenderem em tudo... . 

[Lisbon]: Na Régia Typografia Silviana, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Regulates the position and jurisdiction of the chief physician and 
surgeon. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em 23 de 
Novembro de 1808. Principe. 

Copy restored on inner margin. Small wormholes without loss of text. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 66; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/24] 
Brazil 


[Alvará (1808 Nov. 23)] 


Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
virem, que Havendo Eu Creado Fysico Mor, e Cirurgião Mór 
do Reino, Estados, e Dominios Ultramarinos, por Decretos 
de sete de Fevereiro do corrente anno, com o util fim de 
entenderem em tudo. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Regulates the position and jurisdiction of the chief physician and 
surgeon. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
e tres de Novembro de mil oitocentos e oito. Principe. 

Copy restored on inner margin. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 66; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 
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[811/25] 
Brazil 


[Alvará (1808 Dec. 17)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
virem: Que Tendo consideração a que os Empregos de Porteiro 
da Minha Real Camara, e de Guarda-Joias forão sempre 
reputados de muito distinção, e honra. . . . 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Recognizes the good performance of some of the king’s servants. 

Dated and signed on p. [1]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em 
desesete de Dezembro de mil oitocentos e oito. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 70; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/26] 
Brazil 


[Alvará (1808 Dec. 21)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
virem: Que Tendo consideração á representação, em que 

se achão os Conegos da Minha Real Capella, e Querendo 
honrallos, e distinguillos; Hei por bem, e Me praz.... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Orders that canons of the royal chapel should be given special 
treatment (senhoria). 

Dated and signed on p. [1]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
e hum de Dezembro de mil oitocentos e oito. Principe. 

Copy was trimmed and slightly restored on inner margin. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 71; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/27] 
Brazil 


[Alvará (1809 Jan. 7)] 
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Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que Tendo nomeado Fysico Mór, e 
Cirurgião Mor do Reino, Estados, e Dominios Ultra-Marinos. . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [18112]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Abolishes the Junta Médica. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em sete de 
Janeiro de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 76; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/28] 
Brazil 


[Alvara (1809 Jan. 21)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que sendo-Me presente em Consulta da Meza do Desembargo 
do Paço do Estado do Brazil a súpplica de muitos Proprietarios 
de Engenhos de Assucar, e Lavradores de Cannas, em que me 


pedião o serem as suas Fabricas.... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Grants to inhabitants of Brazil and other colonies that, in case of debt, 
a lien may be placed on their income but not on their land invested in 
growing sugar cane. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos vinte 
e hum de Janeiro de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 77; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 


[811/29] 

Brazil 

[Alvará (1809 Jan. 24)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 


com força de Lei virem, que sendo-Me presente em Consulta 
da Meza do Desembargo do Paço quanto convinha ao bem 
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do Meu Real Serviço, que houvesse hum Distribuidor para 
distribuir as Accoes Civeis, e Crimes. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the position of Distribuidor dos Juízos das Correições do Cível 
e Crime da Corte da Casa da Suplicação do Brasil. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos vinte e 
quatro de Janeiro de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 72; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/30] 
Brazil 


[Alvara (1809 Jan. 25)] 
Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que sendo-Me presente em Consulta 
da Meza do Desembargo do Paço, que muito importava 

á prosperidade deste Estado remediar o abuso de se 
confirmarem as Sesmarias sem preceder a necessaria Medição, 
e Demarcação Judicial das terras concedidas. . . . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. 


Regulates the demarcation of land grants (sesmarias) in Brazil, appoints, 
judges, and establishes their salaries. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos vinte e 
cinco de Janeiro de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 80; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/31] 
Brazil 
[Alvará (1809 May 12)] 
Eu o Principe Regente, como Governador, e Perpetuo 


Administrador, que Sou do Mestrado, e Cavallaria das Ordens 
Militares de Nosso Senhor Jesu Christo, S. Bento de Avis, e S. 
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Tiago da Espada. Faço saber aos que este Alvará virem, que 
Tendo Consideração ao que Me representou o Escrivão da 
Minha Real Camara, e Expediente do Tribunal da Meza da 
Consciencia, e Ordens.... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Determines bonuses for the president, deputies, notaries, and officials 
of the Tribunal da Mesa da Consciéncia e Ordens. 

Dated and signed at end: Dado no Rio de Janeiro em doze de Maio de 
mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL 90; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/32] 
Brazil 
[Alvará (1809 June 3)] 


Eu o Principe Regente Faco saber aos que o presente Alvara 
com força de Lei virem: Que sendo necessario, e forçoso 


estabelecer novos impostos, para nas urgentes circunstancias, 
em que se acha o Estado, poder supprir-se ás despezas 
publicas, que se tem augmentado. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Establishes a payment of 10 percent to the government on real estate 
transactions and a payment of 5 percent on the sale or purchase of slaves. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em tres de 
Junho de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 94; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/33] 
Brazil 
[Alvará (1809 June 3)] 


Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
virem, que não bastando os Rendimentos Reaes, que se achão 
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estabelecidos, para supprir as necessarias despezas do Estado, 
que se tem augmentado pela mudança das circunstancias, 
exigindo as actuaes muito maiores, do que as que até agora se 
faziao 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Establishes a sales tax payable to the treasury of $5 réis per arrátel (16 
ounces or 459 grams) of fresh meat sold in Brazil and the colonies. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em tres de 
Junho de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 95; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/34] 
Brazil 


[Alvará (1809 July 29)] 
Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com 


força de Lei virem: Que sendo-Me presente em Consulta do 
Tribunal da Real Junta do Commercio, Agricultura, Fabricas, e 
Navegação deste Estado do Brazil, e Dominios Ultramarinos, 
que a Legislação do Alvará de treze de Novembro de mil 
setecentos cincoenta e seis. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1511?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Relates to paragraph XIV of the alvara of Nov. 13, 1756, and amplifies it 
for Brazil and the other colonies. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos vinte e 
nove de Julho de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 104; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/35] 
Brazil 
[Alvará (1809 Oct. 20)] 


Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que Tendo declarado por Carta Regia de quatro de Março 
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de mil oitocentos e dous, dirigida ao Vice-Rei deste Estado: 
que a Carta de Lei de dezenove de Julho de mil setecentos 

e noventa não comprehendêra as Ouvidorias do Brazil, por 
não pertencerem a Donatarios, e constituirem huma parte do 
Meu Real Dominio: E sendo-Me presente em Consulta do Meu 
Desembargo do Paço os inconvenientes. . . . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Establishes jurisdiction for cases at court. 

Dated and signed at end: Rio de Janeiro aos vinte de Outubro de mil 
oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 109; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/36] 
Brazil 


[Alvara (1809 Nov. 20)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
virem, que Attendendo á grande falta, que experimenta de 
Moeda Provincial de Prata neste Estado do Brazil, e para 
facilitar as transacções mercantís no maior giro de Commercio, 
que ora tem: Sou Servido Ordenar, que na Casa da Moeda 
desta Cidade, e na da Bahia se fabrique. . . . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Orders the minting of silver coins worth $960 réis in Rio de Janeiro and 
Bahia. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio de Santa Cruz em vinte de 
Novembro de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 110; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 
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[811/37] 
Brazil 


[Alvará (1810 Jan. 15)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, Que havendo-Me constado em 
Consulta do Conselho Ultramarino de sete de Agosto de mil 
oitocentos e dous, que muitas das Villas deste estado tendo 
crescido em população, commercio, e riqueza, necessitavão de 
Juizes Letrados, para que fosse melhor administrada a Justiça; 
conservada com maior exactidão a tranquillidade interna; 
respeitados, como convém, os direitos de segurança pessoal. . . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the position of judge for Santo Amaro da Purificação and 
S. Francisco. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em quinze 
de Janeiro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 114; 


Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/38] 
Brazil 


[Alvará (1810 Jan. 15)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que havendo-Me constado em 
Consulta do Conselho Ultramarino de sete de Agosto de 
mil oitocentos e dous, que muitas Villas deste Estado tendo 
crescido em População, Commercio, e riqueza, estavão em 
notoria precisão de Juizes Letrados . . . Villas de Jagoaripe, e 
Maragugipe.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [18117]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the position of judge for Jaguaripe and Maragugipe, in Bahia. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em quinze 
de Janeiro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 
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References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 115; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/39] 
Brazil 


[Alvará (1810 Jan. 15)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará com 
força de Lei virem, Que havendo-Me constado em Consulta 

do Conselho Ultramarino de sete de Agosto de mil oitocentos 
e dous, que muitas Villas deste Estado, tendo prosperado 

em Povoação, Commercio, e riqueza, necessitavão de Juizes 
Letrados ... Villas de Jagoaripe, e Maragugipe.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the position of judge for Jaguaripe and Maragugipe, in Bahia. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em quinze 
de Janeiro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II 115; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/40] 
Brazil 


[Alvará (1810 Jan. 15)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Meu Alvará 
com força de Lei virem: Que sendo-Me presente a falta de 
Administração de justiça, que ha nas Villas, e Julgados do 
interior da Comarca de Pernambuco, por não poder o Ouvidor 
fazer as competentes, e necessarias Correições por muito 
occupado nos objectos, e incumbencias do Meu Real Serviço, 
que estão a seu cargo na Cabeça da Comarca; Comarca . . . 
Pilão Arcado . . . Flores da Ribeira do Pajahu.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates the district of Sertão de Pernambuco and the villages of Pilão 
Arcado and Flores da Ribeira do Pajeú. 
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Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em quinze 
de Janeiro de mil oitocentos e dez. Principe. 
Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 112; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/41] 
Brazil 
[Alvará (1810 Jan. 22)] 
Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que havendo-se verificado na Minha 
Real Presença em Consulta da Meza do Desembargo do Paço 
os justos motivos de necessidade, e utilidade, porque convinha 


ao bem do Meu Real Serviço, e ao dos Meus Fieis Vassallos. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the position of judge for Bom Successo de Minas Novas de 
Araçuaí. 

Dated and signed at end: Dado no Rio de Janeiro aos vinte e dous de 
Janeiro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 117; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/42] 


Brazil 


[Alvará (1810 Jan. 30)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que sendo-Me presente em Consulta 
da Real Junta do Commercio, Agricultura, Fabricas, e 
Navegação deste Estado do Brazil, e Dominios Ultramarinos, 
que Havendo Eu declarado no Alvará do primeiro de Abril de 
mil setecentos cincoenta e hum, quaes erão as incumbencias 
das Mezas de Inspecção. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Be 1811 


Regulates jurisdiction for the Mesa de Inspeção. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos trinta 
de Janeiro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 119; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/43] 
Brazil 


[Alvará (1810 Feb. 3)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que sendo o principal objecto da Minha Paternal Attenção o 
Promover a Fel[ilcidade dos Meus Fieis Vassallos por todos 
aquelles meios conducentes a obter hum semelhante fim, e que 
a experiencia tem mostrado serem os que elevarão as Nações, 
que os adoptárão, ao maior auge da Prosperidade, e Opulencia 
Publica: E que Havendo Considerado, que o Commercio 
Maritimo foi assim nas Idades remotas, como nos recentes 
tempos. 


[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 
PL Poa cin LOL) 


Creates incentives for maritime commerce. 

Dated and signed on p. 4: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos tres de 
Fevereiro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Includes: Relação dos Emolumentos, que tem a pagar as Embarcações 
Portuguezas, que despacharem no Porto desta Capital, e das Estações, nas 
quaes os devem satisfazer, em observancia do Alvará da data desta. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 120; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/44] 


Brazil 


[Alvará (1810 Mar. 12)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem: Que sendo-Me presentes os graves 
embaraços, e incommodos, que resultão á boa Disciplina, e 
Mantenimento do Meu Real Exercito, não só do atrazo dos 
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Fardamentos, que em grande parte tem procedido do systema, 
que até aqui se seguio.... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates a new council for each capitania (administrative division) in 
Brazil. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em doze de 
Marco de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and fe JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 130; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/45] 
Brazil 
[Alvará (1811 Feb. 21)] 


Eu o Principe Regente Faço saber aos que o prezente Alvará 
com força de Lei virem: Que verificando-se na Minha Real 


Prezença em Consulta da Meza do Desembargo do Paço os 
justos motivos, com que os moradores do Arrayal e Freguezia 
de S. João Marcos requererão, que fosse erigido em Villa. ... 
[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1811]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


The Arraial e Freguesia de São João Marcos becomes the village São 
João do Principe, separated from Resende, in Rio de Janeiro. 

Dated and signed at end: Dado no Rio de Janeiro em vinte e hum de 
Fevereiro de mil oitocentos e onze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 189. 


[811/46] 
Brazil 


[Alvará de Regimento (1810 Jan. 22)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará de 
Regimento com força de Lei virem: Que Havendo tomado 
em consideração quanto cumpria ao bem geral, e á felicidade 
particular dos Meus fieis Vassallos a conservação da saude 
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publica, e o zelar-se, que ella se não estrague por contagio 
communicado por Embarcações, Passageiros, e Mercadorias, 
que entrem neste Porto, e nos demais deste Estado, 
contaminados de peste, e de molestias contagiosas. . . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


8 p.; 29 cm. (fol.) 


Regulates the quarantine for goods and slaves arriving in Brazil by ship. 

Dated and signed on p. 7: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
dois de Janeiro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 116; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/47] 
Brazil 
[Carta de Lei (1808 Nov. 29)] 


Dom João por graça de Deos Principe Regente de Portugal, e 
dos Algarves, d'aquém, e d'além, Mar em Africa, de Guiné, e 


da Conquista, Navegação, e Commercio da Ethiopia, Arabia, 
Persia, e da India, etc. Faço saber aos que a presente Carta de 
Lei virem, que tendo sido instituidas, e creadas as diversas 
Ordens de Cavallaria em todas as idades. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p., [1] leaf of plates: ill.; 29 cm. (fol.) 


Institutes the Ordem da Espada. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
nove de Novembro de mil oitocentos e oito. O Principe Com Guarda. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 68; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/48] 
Brazil 
[Carta Régia (1808 Apr. 13)] 


Conde da Ponte, Governador e Capitão General da Capitania 
da Bahia, Amigo. Eu o Principe Regente vos Envio muito 
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saudar, como aquelle que Amo. Tendo-Me representado a 
Meza da Inspecção dessa Capitania os graves inconvenientes, 
que resultão ao Commercio da mesma. . . . 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Exempts slave ships sailing from Guiné to Bahia from having to stop at 
the islands of Príncipe and São Tomé. 
_ Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro aos treze 
de Abril de mil oitocentos e oito.= Principe. 
Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 8; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/49] 
Brazil 


[Carta Régia (1808 May 13)] 
Pedro Maria Xavier de Ataide e Mello, do Meu Conselho, 
Governador Capitao General da Capitania de Minas Geraes, 


Amigo. Eu o Principe Regente vos Envio muito saudar. Sendo- 
Me presentes as graves queixas, que da Capitanía de Minas 
Geraes tem subido á Minha Real Presença sobre as invasões, 
que diariamente estão praticando os Indios Botecudos. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


On the war with the Botocudo Indians in Minas Gerais. 
Dated and signed at end: Dada no Palacio do Rio de Janeiro em treze de 
Maio de mil oitocentos e oito. = Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 25; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/50] 
Brazil 


[Carta Régia (1808 May 13)] 

Pedro Maria Xavier de Ataide e Mello, do Meu Conselho, 
Governador e Capitão General da Capitania de Minas Geraes, 
Amigo. Eu o Principe Regente vos Envio muito saudar. Tendo 
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Determinado estabelecer nesta Capital huma Fabrica de 
Polvora por conta de Minha Real Fazenda. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm: (fol.) 


Concerns the purchase and sale of saltpeter to the royal gunpowder 
factory. 

Dated and signed at end: Dada no Palacio do Rio de Janeiro aos Treze 
de Maio de mil oitocentos e oito. = Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 26; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/51] 
Brazil 


[Carta Régia (1808 Aug. 25)] 

Reverendo Bispo do Rio de Janeiro, do Meu Conselho, e Meu 
Capellão Mór. Eu o Principe Regente vos Envio muito saudar, 
como aquelle que Amo. Havendo Creado na Minha Capella 
Real desta Corte do Rio de Janeiro huma nova Ierarchia de 


Conegos graduados com o Titulo e Dignidade de Monsenhores, 
pelo Meu Alvará de quinze de Junho do presente anno..... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the honorary title of arcipreste for an elder who helps at the 
diocese. 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
e cinco de Agosto de mil oitocentos e oito. = Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 53; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/52] 

Brazil 

[Carta Régia (1808 Nov. 5)] 

Antonio José da Franca e Horta, do Meu Conselho, Governador, 


e Capitão General da Capitania de São Paulo, Amigo. Eu o 
Principe Regente vos Envio muito saudar. Sendo-Me presente 
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o quasi total abandono, em que se achão os Campos geraes da 
Coritiba, e os de Guarapuava. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Royal letter to the governor of São Paulo about the Botocudo Indians 
that also introduces measures regarding the population of Curitiba and 
Guarapuava. 

Dated and signed at end: Escripta no Palacio do Rio de Janeiro em cinco 
de Novembro [sic] de mil oitocentos e oito. = Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 63; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/53] 
Brazil 


[Carta Régia (1808 Dec. 2)] 

Pedro Maria Xavier de Athaide e Mello, do Meu Conselho, 
Governador e Capitão General da Capitania de Minas Geraes, 
Amigo, Eu o Principe Regente vos Envio muito saudar. Sendo- 


Me presente tudo o que a Junta, que Fui Servido Crear para a 
Conquista, e Civilização dos Indios, e Navegação do rio Doce. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Royal letter to the governor of Minas Gerais about the civilizing and 
religious education of the Indians. Also concerns navigation on the Doce 
River and surrounding areas. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em dous de 
Dezembro de mil oitocentos e oito. = Principe com guarda. 

Copy restored on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 69; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/54] 

Brazil 

[Carta Régia (1811 July 26)] 

Governadores do Reino de Portugal e Algarves. Amigos. Eu o 


Principe Regente vos envio muito saudar como aquelles que 
Amo e Prézo. Sendo-Me presentes as atrocidades e devastações 
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perpetradas pelo abominavel Exercito Francez em todos os 
lugares que occupou, durante o desgraçado tempo, em que 
esteve nesse Meu Reino, e principalmente quando, perdida a 
esperança da sua conquista pela energica resistencia. .. . | 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Proclamation of the Prince Regent, dated at Rio de Janeiro, July 26, 1811, 
promising to raise by taxation in Brazil 120,000 cruzados a year for 40 years, 
to provide compensation for the devastation of the war in Portugal. 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
e seis de Julho de mil oitocentos e onze.= Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed three times in 1811. 


[811/55] 
Brazil 


[Decreto (1808 Mar. 26)] 
Decreto. Sendo-Me presente os graves inconvenientes, que 


resultarião ao Meu Real Serviço, e ao do Publico de continuar 
por mais tempo a serem servidos por huma só pessoa os dous 
Officios de Patrão Mór do Arsenal da Marinha, e de Piloto Mór 
da Barra desta Cidade, os quaes tem sempre andado unidos. .. . 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Separates the positions of naval officer and pilot in Rio de Janeiro. 
Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em vinte e seis de 
Março de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL 3; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/56] 
Brazil 
[Decreto (1808 Apr. 4)] 


Sendo-Me presente o Requerimento de alguns Negociantes 
desta Praça, em que Me expuzerão, que achando-se os seus 
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Navios abarrotados com carga sua propria, e de alguns 
outros Negociantes desta mesma Praça, e de outros seus 
correspondentes de Portugal. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Prohibits the removal of cargo from convoy ships. 
Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em quatro de Dell 
de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 6; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


a a no 


[811/57] 
Brazil 


[Decreto (1808 Apr. 7)] 

Decreto. Sendo-Me presente a grande vantagem, de que será ao 
Meu Real Serviço, e até a necessidade absoluta, que já existe, de 
haver hum Archivo Central, onde se reunão, e conservem todos 
os Mappas, e Cartas, tanto das Costas, como do Interior do 
Brazil, e tambem de todos os Meus Dominios Ultramarinos. .. . 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates the Real Arquivo Militar (Royal Military Archives). 

Dated and signed on p. [1]: Palacio do Rio de Janeiro em sete de Abril 
de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Includes: Regimento do Archivo militar, p. [2-4]. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 7; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/58] 
Brazil 


[Decreto (1808 May 2)] 
Decreto. Havendo a experiencia mostrado quanto o Posto de 
Sargento de Mar e Guerra he inutil, e dispendioso no Corpo 
da Minha Armada Real: E conhecendo-se que os Sargentos, 

ou Officiaes inferiores da Brigada Real da Marinha, e os 
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Guardiões, ou Cabos de Marinheiros das Embaracações de 
Guerra são aquelles. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [18112]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Abolishes the position of Sargento de Mar e Guerra. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro aos dous de Maio de 
mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 10; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/59] 
Brazil 


[Decreto (1808 May 13)] 

Decreto. Desejando promover por todos os meios de brandura, 
e moderação o Recrutamento necessario para levar ao seu 
estado completo os Regimentos de Linha do Meu Exercito 

nos Dominios do Brazil: Sou Servido, que da data deste em 


diante todo aquelle, que se alistar voluntariamente, não seja 
constrangido a servir por mais de oito annos.... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Determines that volunteers in the military should not serve for more 
than eight years. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em treze de Maio de 
mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 18; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/60] 
Brazil 


[Decreto (1808 May 13)] 

Decreto. Havendo Determinado Mandar estabelecer nesta 
Cidade huma Fabrica Real de Polvora, onde com toda a 
perfeição, e brevidade possivel se manufacture aquella 
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quantidade necessaria não só para os differentes Objectos do 
Meu Real Serviço. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the Real Fábrica de Pólvora (Royal Gunpowder Factory). 
Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em treze de Maio de 
mil oitocentos e oito. Com o Rubrica do Principe Regente 5. N. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 19; | 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/61] 


Brazil 


[Decreto (1808 May 13)] 

Decreto. Por quanto Fui Servido Crear, por Alvará da data 
deste, huma Contadoria da Marinha, e os Lugares do Arsenal 
Real da Marinha, que a experiencia tem mostrado ser 


necessario haver para o bom.... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?1. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Makes appointments to positions in accounting and at the naval arsenal. 

There are two issues of this document. In this one, on page [1], line 2 
ends “Luga-”; in the other, line 2 ends “Lu-.” 

Includes: Relação das pessoas nomeadas por decreto da data deste para a 
Contadoria da Marinha, e lugares creados no Arsenal Real da Marinha, p. [3]. 

Dated and signed on p. [1]: Palacio do Rio de Janeiro em treze de Maio 
de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, H, 20; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/62] 
Brazil 


[Decreto (1808 May 13)] 

Decreto. Por quanto Fui Servido Crear, por Alvará da data 
deste, huma Contadoria da Marinha, e os Lugares do Arsenal 
Real da Marinha, que a experiencia tem mostrado ser necessario 
haver para o bom, e regular serviço daquella Repartição. . . . 4| 
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[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 
[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Makes appointments to positions in accounting and at the naval arsenal. 

There are two issues of this document. In this one, on page [1], line 2 
ends “Lu-”; in the other, line 2 ends “Luga-.” 

Includes: Relação das pessoas nomeadas por decreto da data deste 
para a Contadoria da Marinha, e lugares creados no Arsenal Real da 
Marinha, p. [3]. 

Dated and signed on p. [1]: Palacio do Rio de Janeiro em treze de Maio 
de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 20; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/63] 
Brazil 


[Decreto (1808 May 13)] 

Decreto. Querendo dar huma authentica demonstração do 
particular apreço, que Faço do Meu muito Amado e Prezado 
Sobrinho o Infante Dom Pedro Carlos, pela indelevel affeição, 
e exemplar acamento, que tem constantemente mostrado á 
Minha Real Pessoa.... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the position of admiral-general in the navy for Dom Pedro 
Carlos. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em treze de Maio de 
mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 21; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/64] 

Brazil 

[Decreto (1808 May 13)] 

Decreto. Sendo da mais Alta Preeminencia dos Augustos 


Soberanos, Reis, e Imperadores a Acção de Crear novas 
Ordens de Cavallaria, com que possão remunerar os mais 
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relevantes serviços, assim dos seus Vassallos, como de illustres 
Estrangeiros. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Institutes the New Order of the Sword (Nova Ordem da Espada). 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em treze de Maio de 
mil oitocentos e oito. Com a Rubríca do Principe Regente N. 5. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 23; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/65] 
Brazil 


[Decreto (1808 May 13)] 

Decreto. Tendo-Me constado, que os Prélos, que se achão 
nesta Capital, erão os destinados para a Secretaria de Estado 
dos Negocios Estrangeiros, e da Guerra; e Attendendo a 
necessidade, que ha da Officina de Impressão nestes Meus 
Estados. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the Imprensa Régia (Royal Press) in Rio de Janeiro. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em treze de Maio de 
mil oitocentos e oito. Com a Rubríca do Principe Regente N. 5. 

Copy has stain on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 24; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/66] 
Brazil 


[Decreto (1808 June 11)] 

Decreto. Sendo conveniente ao bem Publico remover todos os 
embaraços, que possão tolher o livre giro, e a circulação do 
Commercio: E Tendo consideração ao estado de abatimento, 
em que de presente se acha o Nacional, interrompido pelos 
conhecidos estorvos, e actuaes circunstancias da Europa. ... 
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[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 
1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Regulates the reception of cargo at the customshouse in Brazil. 
Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em onze de Junho 
de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 34; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/67] 
Brazil 


[Decreto (1808 June 15)] 

Decreto. Conhecendo-se pela experiencia não ser possivel, que 
o Escrivão da Intendencia da Marinha sirva ao mesmo tempo 
o lugar de Escrivão da Meza Grande: Sou Servido Nomear 

a Gregorio Manoel do Couto, Escrivão da Intendencia da 
Marinha com o ordenando annual de quatrocentos mil reis. ... 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Regulates the emoluments of officials in the navy. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em quinze de Junho 
de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Copy restored on upper left corner. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 37; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/68] 
Brazil 


[Decreto (1808 June 22)] 

Decreto. Sendo-Me presente, que se não tem continuado a 
conceder Sesmarias nesta Corte, e Provincia do Rio de Janeiro, 
que até agora erão dadas pelos Vice-Reis do Estado do Brazil; 
e que muitas outras já concedidas pelos Governadores, e 
Capitães Generaes de diversas Capitanias estão por confirmar 
por causa da interrupção de communicacao. . . . 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 
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Confirms the sesmarias (land grants) in Brazil. 
Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em vinte e dous de 
Junho de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 40; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/69] 
Brazil 


[Decreto (1808 Oct. 20)] 

Decreto. Tendo consideração ao muito, que convem animar a 
Agricultura, e Industria Nacional: Hei por bem Ordenar, que 
os Generos denominados Molhados, que forem da producção 
de Portugal, e Ilhas. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Regulates the importation of goods into Brazil from Portugal and the 
Islands. 

There are two issues: in this one, line 1 ends “animar a”; in the other, 
line 1 ends “ani-.” The issues are set with different type faces, and both 
differ from that found in the Codigo Brasiliense copy. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em vinte de 
Outubro de mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 

Copy 2 acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 61; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/70] 

Brazil 

[Decreto (1808 Oct. 20)] 

Decreto. Tendo consideração ao muito, que convem animar a 
Agricultura, e Industria Nacional: Hei por bem Ordenar, que 
os Generos denominados Molhados, que forem da producção 


de Portugal, e Ilhas, paguem por entrada nas Alfandegas. . . . 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Regulates the importation of goods into Brazil from Portugal and the 
Islands. 
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There are two issues: in this one, line 1 ends “ani-”; in the other, line 1 
ends “animar a.” The issues are set with different type faces, and both differ 
from that found in the Codigo Brasiliense copy. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em vinte de 
Outubro de mil oitocentos e oito. Com a Rubríca do Principe Regente N. 5. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 61; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/71] 
Brazil 


[Decreto (1809 Jan. 28)] 

Decreto. Havendo Eu Determinado pela Carta Regia de vinte 

e oito de Janeiro do anno passado que todas as Mercadorias 
Estrangeiras pagassem nas Alfandegas do Brazil vinte e quatro 
por cento, e pelo Decreto de onze de Junho do mesmo anno. .. . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Exempts tax payments if previously paid in Portugal’s ports. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em vinte e oito de 
Janeiro de mil oitocentos e nove. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 81; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/72] 


Brazil 


[Decreto (1809 Mar. 23)] 

Decreto. Sendo-me presente em Consulta da Meza do 
Desembargo do Paço de dezeseis de Fevereiro passado, e do 
Conselho da Fazenda de trinta e hum de Janeiro do corrente 
anno, as duvidas, que occorrêrão sobre a qual dos dous 
Tribunaes pertencia a remessa das Justificações de Serviços, no 
caso de se continuarem a mandar fazer perante os Governadores, 
e Ouvidores das diversas Capitanias deste Estado. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Determines which tribunal is responsible for certain services. 
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Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em vinte e tres de 
Março de mil oitocentos e nove. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 
Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 85; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/73] 
Brazil 


[Decreto (1809 May 13)] 

Decreto. Sendo de absoluta necessidade prover á segurança, e 
tranquillidade Pública desta Cidade, cuja população, e trafico 
tem crescido consideravelmente, e se augmentará todos os dias 
pela affluencia de Negocios inseparavel das grandes Capitáes; 
e havendo mostrado a experiencia, que o Estabelecimento de 
huma Guarda Militar de Policia. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


8 p.; 29 cm. (fol.) 


Creates the Divisão Militar da Guarda Real da Polícia. 

The symbol for “réis” is a dollar sign ($) in this edition, suggesting a 
Lisbon origin, in contrast to another known edition, possibly printed in Rio 
de Janeiro, which expresses “réis” with the symbol “U.” This other edition 
may be seen in the copy of the Codigo Brasiliense owned by the John Carter 
Brown Library and is also accessible online at www.jcbl.org/CB. 

Dated and signed on p. [1]: Palacio do Rio de Janeiro em treze de Maio 
de mil oitocentos e nove. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 91; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/74] 


Brazil 


[Decreto (1810 Feb. 26)] 

Decreto. Achando-se estabelecido desde huma muito anterior 
Epoca o Privilegio exclusivo, de que goza a Minha Real 
Fazenda, de não se vender, ou comprar Polvora nos Meus 
Reaes Dominios senão ás Minhas Reaes Fabricas, ou ás 
Administrações estabelecidas pelas Minhas Reaes Ordens, que 
neste caso dão as competentes guias para se poder vender a 
Polvora assim comprada. ... 
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[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 
1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Concerns privileges for the buying and selling of gunpowder. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em vinte e seis de 
Fevereiro de mil oitocentos e dez. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 125; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/75] 
Brazil 


[Leis, etc.] 

Codigo Brasiliense, ou Collecção das leis, alvarás, decretos, 
cartas regias, &c. promulgadas no Brasil desde a feliz chegada 
do Principe Regente N. S. a estes Estados. Com hum indice 
chronologico. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1811-[1822]. 


ov; oan. fol.) 


Title page of v. 2 reads: Collecção das leis, alvarás, decretos, cartas regias, 
&c. promulgadas no Brasil desde a feliz chegada de elrey nosso senhor a este 
reino. Com hum indice chronologico. Tom. Il—Ann. de 1811, 12, 13, 14, 15, e 
16. Rio de Janeiro, Na Impressão Regia. Por Ordem de S. M., 1817. 

The Library collection has been made up into three volumes, the first 
containing laws and decrees from January 1808 to December 1810, and an 
index for those same years; the second for January 1811 to December 1816, 
and an index for those same years; the third for January 1817 to February 
1822, and an index for 1817-1818. For further information about this 
collection, consult the JCB archives or visit http://www,jcbl.org/CB. 

Volumes 1 and 3 lack title pages and are bound in contemporary calf; 
title page of v. 1 is available in facsimile. 

Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 9982; Camargo & Moraes. Bib. da 
Impressão Régia do RJ, II, 68; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 654; 
Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 189. 


[811/76] 
Feijó, João da Silva (1760-1824) 


Memoria economica sobre a raça do gado lanigero da 
Capitania do Ceará Com os meios de organizar os seus 
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rebanhos por principios ruraes, aperfeiçoar a especie actual das 
suas ovelhas, e conduzir-se no tratamento dellas, e das suas 

lãs em utilidade geral do Commercio do Brazil, e prosperidade 
da mesma capitania, escripta, e offerecida ao Principe 

Regente nosso senhor pelo tenente coronel João da Silva Feijó, 
Naturalista da mesma Capitania, e Socio Correspondente da 
Real Academia das Sciencias de Lisboa. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1811. Por Ordem de S. A. R. 


IZIPALW, 38, [2] p20 cm: 
Provenance: Antonio dos Passos “Agronomo.” 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, p. 242; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 968; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, IV, p. 49; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 221. 


[811/77] 
Gama, José Basílio da (1740-1795) 


O Uraguay, poema de José Basílio da Gama, na Arcadia de 
Roma Termindo Sipilio. Nova edição. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, M.DCCC.XI [1811]. Com 
NICE Gea acl RI 


[6], 87, [3] p.; 15 cm. (8vo) 


Originally published in Lisbon, 1769. 

“Vende-se na Loja de Paulo Martin, filho.” at end. 

Bound with: Relacaô abbreviada da republica, que os religiosos jesuitas ... / 
Pombal, Sebastião José de Carvalho e Melo, Marquês de (Lisbon, 1757). 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 272; 
Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 341; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 359; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 269; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 249. 


[811/78] 
Gonzaga, Tomas Antonio (1744-1807?) 
Marilia de Dirceo. Por T. A. G.; Parte I [-II]. Nova edicção. 


Lisboa: Na Typografia Lacerdina, 1811. Com Licença da Meza do 
Desembargo do Paço. 


226, 2] p.; 14 cm. (12mo) 


“The ‘Advertencia’ on pp. [3-4] states the following: ‘In this edition 
that we are now going to present to the Public of the Works of our beloved 
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Poet, perhaps the only writer of this kind of Poetry, we have the satisfaction 
of being able to say that if these are not precisely as he composed them, 
then no one else can obtain such exact versions; because by means of 
exhaustive labours and long periods of time we understook the task of 
searching out the most authentic and reliable Copies, some even in the 
Writer’s own hand; and after an extensive examination we assembled them 
in this manner, replacing many other lyrics, multiplicity of lines, and even 
an infinity of misplaced words, which had come from previous Editions. 
Also we should forewarn the same Public that a pamphlet purporting to 
have been printed in Lisbon with the Third Part of the Works of the same 
Poet is entirely false, and was even made by a person of our acquaintance; 
and as we wish only to publish all that which we are completely certain 
was composed by our much esteemed Poet, this was the reason why it was 
heartily despised by us, as we do not wish the Public to value it for more 
than it is worth.’ The advice to the reader is quoted in its entirety for two 
reasons: firstly, because everything the editor asserts is confirmed. This 
edition is in fact the first which appeared with a critical printed text. The 
sonnet ‘Obrei quanto o discurso me guiava’ is reproduced here for the first 
time. Secondly, it is quoted because it demonstrates that Bulhões's edition 
of the “Terceira Parte’ is false and was printed in Lisbon as a pamphlet. 
If Bulhões had published the three parts, he would not have printed a 
pamphlet but a book. An editor is not mistaken in the meaning of these 
words.” (Moraes) 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 363; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, VII, p. 279; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VII, p. 322. 


[811/79] 
Great Britain 


[Treaties, etc. Portugal (1810 Feb. 19)] 

Tratado de commercio, e navegação entre os muito altos, e 
muito poderosos senhores o Principe Regente de Portugal, e 
elrey do Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda assinado 
no Rio de Janeiro pelos plenipotenciarios de huma e outra 
corte em 19 de fevereiro de 1810 e ratificado por ambas. 
Bahia: Na Typographia de Manoel Antonio da Silva Serva, 1811. 
Com as licenças necessarias. 


59, [1] p.; 27 cm. (4to) 


Originally published in Rio de Janeiro, 1810. 

The Portuguese Manoel Antonio da Silva Serra established his press 
in Bahia in 1811, the second in Brazil after the coming of the Royal Press 
to Rio de Janeiro (1808). The present item is a one-language reprint of a 
document originally printed in Portuguese and English in Rio in 1810 and 
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is a commerce treaty between the Prince Regent and the British king. The 
publication of this edition caused some discomfort, since the Royal Press 
was the only one to have privileges to print in Brazil. 

Includes: Tratado de amizade, e alliança entre os muito altos, e muito 
poderosos senhores o Principe Regente de Portugal, e elrey do Reino 
Unido da Grande Bretanha e Irlanda Assignado no Rio de Janeiro pelos 
Plenipotenciarios de huma e outra Cérte em 19 de Fevereiro de 1810 e 
Ratificado por Ambas, p. [41]-59. 

Acquired with the assistance of a gift from Ladislaus von Hoffmann 
and from the proceeds of the sale of duplicates. 


References: Bosch. Brasilien-Bibliothek, 286; Castro, R. Imprensa da Bahia, 12; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2378. 


[811/80] 
Pope, Alexander (1688-1744) 


[Essay on man. Portuguese] 

Ensaios moraes de Alexandre Pope em quatro epistolas a 

Paar diversas pessoas traduzidos em portuguez pelo Conde de 

ree Re Aguiar. Com as Notas de José Warton, e do Traductor. 
É Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1811. Com Licença de S. A. R. 


[2], vii, [1], ix, [2], 4-203, [1] p.; 22 cm. (8vo in 4s) 


É Originally published in London, 1733. 
Engraved title page. 

English and Portuguese on opposite pages. 
Bound in contemporary sheep. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 225; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 205. 


[811/81] 
Portugal 


Sendo-me presente em Officio dos Governadores do Reino 

de Portugal, e dos Algarves a Creaçaô, a que elles, em 
consequencia da representaçaô do Marechal Conde Trancoso, 
Commandante em Chefe do Exercito de Portugal, mandarao 
proceder de mais seis Batalhões de Caçadores, além dos seis 
que já havia no mesmo Exercito. ... 

[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, Impressor do 
Conselho de Guerra, [1811]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 em. (fol.) 
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Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em vinte e sete de 
Julho de mil oitocentos e onze. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


[811/82] 
Portugal 


[Alvará (1809 Jan. 7)] 

Eu o Principe Regente faço saber aos que o presente alvará 
com força de lei virem, que tendo mostrado a experiencia, que 
não resultárão as vantagens, que erão de esperar do methodo 
estabelecido no alvará de quatro de setembro de mil oitocentos e 
quatro, para se conseguirem as bullas, breves, e mais papeis. .. . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811? ]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


On the means by which papal bulls and other documents are made 
available in Brazil. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em sete de 
Janeiro de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 75; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/83] 
Portugal 


[Alvará (1809 Mar. 18)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem, que sendo-Me presente, que muito 
importava ao bem do Meu Real serviço, e ao dos Meus fieis 
Vassallos da Capitania de Goiaz, que a antiga Comarca se 
dividisse em duas, creando-se huma da parte do Norte, não só 
para melhor, e mais commoda administração da Justiça. . . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates the area of São João das Duas Barras, separating it from Goiás. 

Dated and signed on p. [3]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em 
dezoito de Marco de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 
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References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 84; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/84] 
Portugal 


[Alvará (1809 Apr. 18)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente 

Alvará com força de Lei virem: que Tendo consideração aos 
embaraços, que nas transacções successivas, e quotidianas do 
Commercio interno podem occorrer todas as vezes, que girem 
moedas do mesmo metal, que, sendo de igual pezo. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Establishes throughout the territory of Brazil one value for all silver and 
copper coins of the same size and weight. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em dezoito 
de Abril de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL 87; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/85] 
Portugal 


[Alvará (1809 May 6)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que Havendo Determinado pelo 
Alvará de dez de Maio do anno passado, que todos os 
Aggravos Ordinarios, e Appellações do Pará, Maranhão, Ilhas 
dos Ac6res, e Madeira, e da Relação da Bahia, que dantes 

se interpunhão para a Casa da Supplicação de Lisboa, se 
interpuzessem para a do Brazil. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Orders that appeals from the Azores, Madeira, Porto Santo, Pará, and 
Maranhão be presented in Lisbon. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em seis de 
Maio de mil oitocentos e nove. Principe. 
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Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 89; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as | 
printed in 1811. 


[811/86] 
Portugal 


[Alvará (1809 July 15)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que sendo-Me presente em Consulta 
da Real Junta do Commercio, Agricultura, Fabricas, e 
Navegação deste Estado, e Dominios Ultramarinos: Que 
Havendo Eu Creado este Tribunal com o designio de fazer 
prosperar estes objectos de sua incumbencia para augmento da 
felicidade publica. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [18112]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Establishes contributions from Brazil and other colonies for the expenses 
of the Junta do Comércio, Agricultura, Fábricas e Navegação do Brasil. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos quinze 
de Julho de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 101; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/87] 


Portugal 


[Alvará (1809 July 29)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Meu Alvará com 
força de Lei virem; que sendo-Me presente em Consulta da 
Real Junta do Commercio, Agricultura, Fabricas, e Navegação 
deste Estado do Brazil, e Dominios Ultramarinos: Que 
Havendo Eu Creado este Tribunal pelo outro Meu Alvará de 
vinte e tres de Agosto do anno passado. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1511?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Determines salaries for deputies of the Junta do Comércio. 
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PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos vinte e 
nove de Julho de mil oitocentos e nove. Principe. 
Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 102 
(where this alvará is dated July 28); Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 
(forthcoming) lists this document as printed in 1811. 


[811/88] 
Portugal 


[Alvará (1811 Sept. 28)] 

Eu o Principe Regente: Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem, Que Tendo consideração ao que Me 

foi prezente em Consulta da Real Junta do Commercio, 
Agricultura, Fabricas, e Navegação do Estado do Brazil, 

e Dominios Ultramarinos, sobre a incompatibilidade da 
prohibição dos Commissarios Volantes, ordenada em mui 
diversas circumstancias pelo Alvará de seis de Dezembro de 
mil setecentos cincoenta e cinco. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1811]. 


3,11] p37 22 emattol) 


Rescinds the alvará of Dec. 6, 1755, on commerce. 
Dated and signed at end: Dado no Rio de Janeiro aos vinte e oito de 
Setembro de mil oitocentos e onze. Principe. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, Il, 210. 


[811/89] 
Portugal 


[Alvará de Declaração (1811 July 6)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará de 
Declaração com força de Lei virem, que em Consulta, a que 
Mandei proceder pela Real Junta do Commercio, Agricultura, 
Fabricas, e Navegação deste Estado do Brazil e Dominios 
Ultramarinos, Me foi presente, que não se achando os couros 
curtidos, que se denominão atanados. .. . 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1811]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Determines that commerce in all types of leather be subject to taxes. 
Dated and signed at end: Dado no Rio de Janeiro aos seis de julho de 
mil oitocentos e onze. Principe. 


ee 
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Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the 
JCB Special Purchase Fund. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 201. . 


[811/90] 
Portugal 


[Decreto (1809 Apr. 17)] 

Decreto. Sendo-me presente, que no anno de mil oitocentos e 
sete Eu fora servido permittir a muitos negociantes Inglezes 
a reexportação das fazendas, que tinhão depositadas nas 
alfandegas de Portugal.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Annuls the terms of British dealers assigned to export from Portugal. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em desesete de 
Abril de mil oitocentos e nove. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 86; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1811. 


[811/91] 
Smith, Adam (1723-1790) 


[Inquiry into the nature and causes of the wealth of nations. 
Portuguese] 

Compendio da obra da riqueza das nações de Adam Smith 
traduzida do original inglez, por Bento da Silva Lisboa, Official 
da Secretaria de Estado dos Negocios Estrangeiros e da Guerra. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1811-[1812]. Com Licença de 

5. Amie 


3 v.; 23 cm. (8vo) 


Pagination: v. 1: XI, [1], 13-203, [5]; v. 2: 126, [2]; v. 3: 187, [5] p. 
Provenance: Miguel Osorio Cabral de Castro, Quinta das Lagrimas, 
Coimbra. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 285; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1430; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, I, p. 401; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 354; Valle Cabral. 
Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 190. 


— 475 — 


pe 1812 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


ee 1812 


[812/1] 
Azevedo, Antonio Xavier Ferreira de (1784-1814) 


Palafox em Saragoça, ou a batalha de 10 de agosto do anno de 
1808. Drama em tres actos, por A. X. F. A. 

Bahia: Na Typographya de Manoel Antonio da Silva Serva, fio de 
1812. Com as licenças necessarias. 


184 p.; 15 cm. (8vo) 


Page 163 misprinted 16. 

Provenance: Leilão de Manuel de Carvalhaes, registro de entradas no. 
3011 V 3885, 15-VI-928. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Castro, R. Imprensa da Bahia, 39. 


[812/2] 
Brazil 


[Alvará (1810 Nov. 6)] 
Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que Tendo Determinado pelo Alvará 
com força de Lei do primeiro de Abril de mil oitocentos 

e oito Crear hum Conselho Supremo Militar, e de Justiça; 

E que Havendo pelo paragrafo decimo do mesmo Alvará 
estabelecido hum Conselho de Justiça Supremo Militar, a que 
Commetti julgar em ultima Instancia da validade das Prezas, 
feitas por Embarcações de Guerra da Armada Real, ou por 
Armadores Portuguezes.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1812?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Temporarily authorizes the Supreme Military Council to judge all 
naval/maritime cases. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos seis 
de Novembro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressao Régia do RJ, I, 172; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1812. 
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[812/3] 
Brazil 


[Alvará de Ampliação (1811 Aug. 8)] 

Eu o Principe Regente. Faço saber aos que este Alvará de 
Ampliação, e Declaração virem, que Tendo Eu dado as 
Providencias opportunas, pelo Alvará de vinte e nove de 
Julho de mil oitocentos e nove, para fazer applicaveis a 
todas as Praças mercantís do Estado do Brazil, e Dominios 
Ultramarinos.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1811]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


On the legislation for bankruptcy. 
Dated and signed at end: Escrito em Lisboa aos oito de Agosto de mil 
oitocentos e onze. Principe. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed twice in 1812 and reprinted in 1815. 


[812/4] 
Brazil 


[Alvará de Declaração (1810 Apr. 23)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará de 
declaração virem, que Havendo estabelecido pela Carta de Lei 
de vinte e nove de Novembro de mil oitocentos e oito, que os 
Grans-Cruzes, e Commendadores da nova Ordem da Torre e 
Espada usassem na Casaca de huma Chapa.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1812?]. 


1 sheet ([2] p.) 29 x 20 cm. (fol.) 


Allows innovations on the shields of commanders in the Ordem da 
Torre e da Espada. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
tres de Abril de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 137; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1812 and reprinted in 1814. 
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e 1812 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


[812/5] 
Brazil 


[Alvará de Declaração (1810 Sept. 14)] 

Eu o Principe Regente: Faço saber aos que o presente Alvará 
de declaração virem: Que desejando evitar toda, e qualquer 
dúvida, que possa occorrer sobre a intelligencia dos paragrafos 
primeiro e segundo do Alvará de vinte e oito de Julho do 
corrente anno, e beneficiar o Commercio interno, e maritimo. .. . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [18122]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Declares that foreign warships are exempt from health inspections. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em 
quatorze de Setembro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL 160; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1812. 


[812/6] 


Collecção de noticias para a historia e geografia das nações 
ultramarinas, que vivem nos dominios portuguezes, ou lhes 
são visinhas: publicada pela Academia Real das Sciencias. 
Tomo I [-III]. 

Lisboa: Na Typografia da mesma Academia, 1812 [-1825]. Com 
licenca de S. Alteza Real. 


3 v.; 21 cm. (4to) 


“Chiefly relates to Brazil, including translations of the voyages of 
Cadamosto, Pedro de Cintra, Raymond de la Torre, Pedro Alvares Cabral, 
Cartas de Americo Vespucio, and other pieces.” (Sabin) 

The following parts have separate title pages: v. 1 (numbers 1-3), 
number 4; v. 2 (numbers 1-2, numbers 3-6, number 7); v. 3: pt. 1-2. 

Half-title (preceding some title pages): Noticias para a historia e 
geografia das nações ultramarinas. 

Volumes 1-3 of a 7 v. work published between 1812 and 1856. 

Title page of v. 2, number 7 is dated 1813; v. 3, pt. 1 is dated 1825, and v. 
3, pt. 2 is dated 1826. 

Pagination: v. 1: [4], viii, 178, [6], viii, 118, [2]; v. 2: xvi, 82, iv, 83-106, [8], 
iv, 107-139, [1], vii, [1], 141-158, iv, 159-218, iv, 219-230, [6], ix, [1], 231-394, 
[6]; v. 3: 342, [4], 343-436 p. 

Pages 411-2, v. 3, torn on upper corner without loss of text. 
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Includes bookseller’s advertisement in v. 1-3: Catalogo Das Obras 
já impressas, e mandadas compôr pela Academia Real das Sciencias de 
Lisboa: com os preços, por que cada huma dellas se vende brochada. 

Volume 1 bound with copy 2 of: Memorias para a historia da capitania 
de S. Vicente /Gaspar da Madre de Deus (Lisboa, 1797); v. 1-2 bound in 
contemporary calf. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 189; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 658; Sabin 14362; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 87. 


[812/7] 


Considerações fundadas em factos sobre a extinção da 
Companhia do Porto. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1812. Com licença de S. A. R. 


28 p.; 22 cm. (8vo) 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 287; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 261. 


[812/8] 
Garção, Pedro Antonio Correia (1724-1772) 


Obras poeticas de Pedro Antonio Correa Garção. Tomo I [-II]. 
Nova edição. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1812. Com Licença de S. A. R. 


2 v.; 14 cm. 


Originally published in Lisbon, 1778. 

Pagination: v. 1: [2], 197, [1]; v. 2: [2], 259, [1] p. 

Provenance: Antonio Luiz de Seabra e Souza. 

Acquired with the assistance of the Sophia Augusta Brown Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 317; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1067; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 
VL, p. 391; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 285. 


[812/9] 
Gomes, Bernardino Antonio (1768-1823) 


Ensaio Sobre o Cinchonino, e sobre sua influencia na virtude 
da quina, e d'outras cascas. Por Bernardino Antonio Gomes. 
[Lisbon: Na Typografia da mesma Academia, 1812]. 


201-216 p.; 27 cm. (fol.) 
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Running title: Memorias da Academia Real das Sciencias de Lisboa. 

Unidentified stamp on p. 1. Portuguese coat of arms stamped on 
several pages. 

Bound with: Experiencias chymicas, Sobre a Quina do Rio de Janeiro 
comparada com outras, and one other pamphlet. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 360. 


[812/10] 


Jornal poetico, ou Collecção das melhores composições, em 
todo o genero, dos mais insignes poetas portuguezes, Tanto 
impressas, como ineditas, offerecidas aos amantes da nação por 
Desiderio Marques Leão, Livreiro ao Calhariz. 

Lisboa: Na Impressão Regia, 1812. Com Licença. 


vi, 218, 217-304, [8] p.; 16 cm. (8vo) 


“Desidério Marques Leão had a famous bookshop, which was the 
meeting place of poets. The Jornal Poetico was published in ten parts.” 
(Moraes) 

Collection of Arcadian poetry edited by Leão. Many poems composed 
or translated by P. Francisco Manoel do Nascimento, a.k.a. Filinto Elysio. 
Also a sonnet by Domingos Caldas Barbosa and a poem by Inácio José de 
Alvarenga Peixoto. 

Bound in contemporary red morocco. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 429. 


[812/11] 
Portugal 


Tendo-Me sido presentes os graves inconvenientes, 

que resultão das continuas e repetidas instancias, com 

que requerem adiantamento em Póstos, assim muitos 
Governadores de Praças, que não tem Guarnições regulares, 
como outros Officiaes de Companhias fixas, ou Pés de Castello, 
e outros, que se retirão do Serviço activo por incapacidade 
fysica, ou por outras circunstancias, sem exceptuar os Officiaes 
reformados. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1812]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 
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Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro aos 6 de Julho de 
1812. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed twice in 1812. 


[812/12] 
Portugal 


[Alvará (1810 Oct. 26)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará 

com força de Lei virem: Que sendo os Meus constantes, e 
Paternaes desejos os de promover a Felicidade dos Póvos, 
que o Omnipotente confiou ao Meu Soberano Regimen; e 
que considerando que o Commercio he o meio mais efficaz, 
e conducente a preencher as Minhas Beneficas, e Providentes 
Disposições, visto que por elle se facilita o modo de dar á 
Agricultura, e Industria Nacional todo o desenvolvimento, e 
energia. ese 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1812?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Creates a depot for goods at Ponta Delgada, Sao Miguel Island, in the 
Azores. 

Dated and signed on p. [4]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos vinte 
e seis de Outubro de mil oitocentos e dez. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 170; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1812. 


[812/13] 
Portugal 


[Alvará (1811 June 20)] 

Eu o Principe Regente: Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que tendo aberto, e franqueado os 
Portos deste Estado aos Navios, e Embarcações de todas as 
Nações Estrangeiras, que estiverem em paz com a Minha Real 
SOLOS er 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1812?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 
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Concerns procedures for ships arriving from foreign ports. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
de Junho de mil oitocentos e onze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 200; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1812 and reprinted in 1815. 


[812/14] 
Portugal 


[Alvará (1811 Oct. 21)] 

Eu o Principe Regente: Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem: Que havendo-Me sido presentes, e 
Considerado com Pessoas do Meu Conselho, e outros Ministros 
Doutos, Experimentados, e Zelosos do Serviço de Deos, e Meu, 
e do Bem Commum dos meus Vassallos.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [18122]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Concerns government employees working outside of Brazil. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
hum de Outubro de mil oitocentos e onze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 215; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed three times in 1812 and reprinted in 1816. 


[812/15] 
Portugal 


[Alvará (1812 May 13)] 

Eu o Principe Regente. Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem: Que Havendo por bem dos Habitantes 

das Capitanias do Maranhão, e do Pará Mandado Crear huma 
Relação na Cidade de S. Luiz do Maranhão pelas Minhas 
Reaes Resoluções de vinte e tres de Agosto do anno proximo 
passado. ... 

[Lisbon]: Na Officina de J.F.M. de Campos. Com licença do 
Desembargo do Paço, [1812]. 


36 p-; 30 em. (fol.) 
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Regulations for the city of São Luiz, Maranhão. 
Dated and signed on p. 35: Dado no Rio de Janeiro aos treze de Maio de 
mil oitocentos e doze. Principe. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 226. 


[812/16] 
Portugal 


[Alvará (1812 May 26)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com força 
de Lei virem: Que tendo-se estipulado no Artigo XXI. do Tratado 
de Commercio, e Navegação, ajustado em desenove de Fevereiro 
de mil oitocentos e dez, com o Meu Antigo, e fiel Alliado, 

ElRei da Grã-Bretanha e Irlanda, que todos os Portos dos Meus 
Dominios, onde hajão, ou possão haver Alfandegas, sejão Portos 
Francos para a recepção, e admissão de quaesquer Artigos da 
Producção, ou Manufactura dos Dominios Britanicos. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1812]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Establishes times for goods held at customs to be retrieved by the 
owners. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
seis de Maio de mil oitocentos e doze. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 228; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1812. 


[812/17] 
Portugal 


[Alvará (1812 Sept. 22)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que tendo mostrado a experiencia, que 
as providencias, e cautélas estabelecidas no Alvará de vinte de 
Junho do anno passado com o util fim de se não fraudarem os 
Meus Reaes Direitos na entrada das Mercadorias Estrangeiras 
nas Alfandegas dos Meus Reinos. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1812]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Legislates on the entry of foreign goods at the customshouse. 
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Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e dois de Setembro de mil 
oitocentos e doze. Principe. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 230. 


[812/18] 
Portugal 


[Carta Régia (1810 May 13)] 
Juizes e mais Officiaes do Senado da Camara da Cidade de 
Macáo: Eu o Principe Regente vos envio muito saudar. 
Sendo-Me presente os bons Serviços, que Me tendes feito não 
só em mandar a este Porto hum Navio com o fim de felicitar- 
Me por occasião da Minha feliz chegada a este Estado. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [18122]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Royal letter to the Municipal Council in Macao, giving it a decoration. 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em treze 
de Maio de mil oitocentos e dez.= Principe. 

Acquired with the asssistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 143; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1812. 


[812/19] 
Portugal 


[Carta Régia (1810 June 5)] 

Juizes, Vereadores, e Procurador do Leal Senado da Camara 
da Cidade do Nome de Deos de Macao. Eu o Principe Regente 
vos Envio muito saudar. Tendo tomado na Minha Real 
Consideração as representações, que fizestes subir á Minha 
Real Presença, para que Eu Me Dignasse permittir, que nessa 
Cidade de Macao se estabelecesse huma Loteria. . . . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1812?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Royal letter to the Municipal Council in Macao, establishing a lottery to 
help pious institutions. 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em cinco 
de Junho de mil oitocentos e dez.= Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 
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References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 148; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1812 and reprinted in 1819. 


[812/20] 
Portugal 


[Decreto (1811 Oct. 2)] 

Decreto. Conformando-me com a Informação, e Parecer 
dos Governadores do Reino de Portugal, e Algarves sobre 
o Requerimento de José Joaquim de Castro, em que pede se 
declare, que sómente se denomine Agoa de Inglaterra. .. . 
Lisboa: na Impressão Regia, Anno 1812. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Legislates on the production of água da Inglaterra, a medicine to relieve 
malaria. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em dois de Outubro 
de mil oitocentos e onze. Com a Rubríca do Principe regente N. 5. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed three times in 1812 and reprinted in 1814 and 1815. 


[812/21] 
Portugal 


[Decreto (1811 Oct. 2)] 

Decreto. Conformando-Me com a Informaca6, e Parecer 
dos Governadores do Reino de Portugal, e Algarves sobre 
o Requerimento de José Joaquim de Castro, em que pede se 
declare, que sómente se denomine Agoa de Inglaterra. .. . 
[Lisbon]: Na Régia Typografia Silviana, [1812?1. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Legislates on the production of água da Inglaterra, a medicine to relieve 
malaria. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em 2 de Outubro de 
1811. Com a Rubrica do Principe Regente N. 5. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 
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[812/22] 
Sampaio, Francisco de Santa Teresa de Jesus (1778-1830) 


Oração funebre, Que nas Exequias mandadas fazer por sua 
alteza real, o Principe Regente nosso senhor, ao serenissimo 
senhor D. Pedro Carlos de Bourbon e Bragança, infante de 
Hespanha, recitou na capella real, Fr. Francisco de S. Paio: Ex 
Leitor de Eloquencia; de Theologia Dogmatica; Examinador 
da Meza da Consciencia, e Ordens Militares; Prégador Regio; 
Theologo da Nunciatura Apostolica; e Padre da Provincia da 
Immaculada Conceição do Rio de Janeiro. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1812. Por Ordem de Sua Alteza 
Real. 


[21 26 D:; Loscm iol) 


According to Valle Cabral, there is a second edition printed in Rio de 
Janeiro, by the Imprensa Regia, in the same year (citing Gazeta do Rio de 
Janeiro, Aug. 19, 1812). 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 322; 
Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, HL, p. 119; Silva, I. Dic. bib. 


portuguez, III, p. 73; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 291. 


[812/23] 
Santa Gertrudes Magna, Francisco de Paula de (d. 1833) 


Encomio poetico ao illustrissimo, e excellentissimo senhor D. 
Marcos de Noronha, Conde D’Arcos, sendo eleito governador, 
e capitao general da Bahia. Por Fr. Francisco de Paula Santa 
Gertrudes Magna, Monge Benedictino: e dado a luz por hum 
seu amigo. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1812. Com Licença da Meza do 
Desembargo do Paço. 


20] p::21-em: 


Manuscript annotations and foliation: 362-371. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 291; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 265. 


[812/24] 
Voltaire (1694-1778) 


[Henriade. Portuguese] 
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PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS ee 1813 


Henriada poema epico, composto na lingua franceza por Mr. 
de Voltaire, Traduzido, e illustrado com varias notas na Lingua 
Portugueza por Thomaz de Aquino Bello e Freitas, medico 
formado pela Universidade de Coimbra. Tomo I [-II]. Nova 
edição. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, Anno M.DCCC.XII [1812]. 
Com licença. 


2 v.; 14 cm. 


This translation was first published in Porto, 1789. 

Pagination: wit xix [12179 [11;022:[2], 193/01] p. 

Half-title for v. 2 bound in at the end. 

Manuscript annotations on p. 193. 

Acquired with the assistance of the JCB Special Purchase Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 303 
and 304; Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2559; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VII, 336; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 275. 


p= 1813 


[813/1] 
Pereira, José Maria Dantas (1772-1836) 


Elogio historico do senhor D. Pedro Carlos de Bourbon e 
Bragança, Infante de Hespanha, e Portugal: almirante general 
da marinha portugueza: composto e offerecido á muito augusta 
princeza a senhora D. Maria Thereza viuva do mesmo senhor 
por Jose Maria Dantas Pereira. Jam lacrymarum fundite fontes, Ac 
perpetuis ora rigate Fletibus. . . . Clarum amisit jam decus orbis. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1813. Com Licença de S. A. R. 


[8], 70 p., [2] folded leaves of plates: ill.; 21 cm. (4to) 


Page 15 misnumbered 51. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 351; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 813; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, 
p. 32; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 318. 


[813/2] 
Portugal 


[Alvará (1812 Sept. 22)] 
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Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que tendo mostrado a experiencia, que 
as providencias, e cautélas estabelecidas no Alvará de vinte de 
Junho do anno passado com o util fim de se não fraudarem os 
Meus Reaes Direitos na entrada das Mercadorias Estrangeiras 
nas Alfandegas dos Meus Reinos, deste Estado, e Dominios. . . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1813?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Legislates on the entry of foreign goods at the customshouse. 
Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e dois de Setembro de mil 
oitocentos e doze. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 230; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1813 and reprinted in 1815. 


[813/3] 
Portugal 


[Alvará (1813 Apr. 8)] 
Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 


com força de Lei virem: Que tendo sido creado em mil 
seiscentos e quarenta e hum o Tribunal da Junta dos Tres 
Estados, e começando a ter exercicio em mil seiscentos e 
quarenta e tres pelo Decreto de Dezoito de Janeiro do mesmo 
anno, com o fim de administrar os Impostos da Decima, 
Usuaes, Real d'Agoa, Direito Novo da Chancellaria, Caixas de 
Assucar, e outros estabelecidos. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1813]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Abolishes the tribunal of Junta dos Três Estados in order to reduce 
public expenses. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em oito de 
Abril de mil oitocentos e treze. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 244; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed three times in 1813. 
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[813/4] 
Portugal 


[Alvará (1813 May 13)] 

Eu o Principe Recente [sic] Faço saber aos que o presente 
Alvará com força de Lei virem, que dependendo em grande 
parte a prosperidade publica da boa Administração da justiça 
civil, e criminal, conseguindo os póvos por meio della gozar 
a abrigo das Leis da liberdade civil, e politica, que estas lhes 
afianção, e segurão, e que he compativel com o estado da 
sociedade, e da segurança pessoal, e dos sagrados direitos de 
propriedade... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1813] 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Establishes a certain number of ministers for the Casa da Suplicação. 

Dated and signed on p. [2]: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em treze 
de Maio de mil oitocentos e treze. Principe. 

Includes: Tabella Do Regulamento das Alcadas, que se devem observar 
daqui em diante. 

Manuscript annotations on p. [1]. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 245; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed four times in 1813. 


[813/5] 
Reich, Gottfried Christian (1769-1848) 


[Vom Fieber und dessen Behandlung tiberhaupt. Portuguese] 
Da febre e da sua curacao em geral, ou novo e seguro methodo 
De curar facilmente, por meio dos acidos mineraes, todas as 
especies de Febre; pelo doutor Gotofredo Chrestiano Reich, 
Traduzido do Alemão em Francez pelo doutor Marc, Tirado em 
linguagem, e ampliado com annotações por M. J. H. de P. 
Bahia: Na Typ. de Manoel Antonio da Silva Serva, Anno 1813. Com 
as licenças necessarias. 


130, [2] p.; 15 cm. (8vo) 


Bound in contemporary calf. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Castro, R. Imprensa da Bahia, 47; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, VI, p. 118; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 12. 
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[813/6] 
Silva, Antonio de Morais (1755-1824) 


Diccionario da lingua portugueza recopilado dos vocabularios 
impressos até agora, e nesta segunda edição novamente 
emendado, e muito accrescentado, por Antonio de Moraes 
Silva natural do Rio de Janeiro. Offerecido ao muito alto, e 
muito poderoso Principe Regente n. senhor. Tomo primeiro 
A=E [segundo F=Z]. 
Lisboa: Na Typographia Lacerdina, Anno de 1813. Com Licença da 
Meza do Desembargo do Paco. Vende-se na Loja de Borel Borel, e 
Companhia, quasi defronte da Igreja de Nossa Senhora dos Martyres, 
No. 14. 


2 v.; 26 cm. (4to) 


“Numerous reprints of this dictionary have appeared up to the present 
day. Some ten editions have been printed, but as of the third one (1823) 
each has been revised and enlarged by a scholar, only the first and second, 
therefore, being by Moraes Silva. A facsimile edition was published in Rio 
de Janeiro.” (Moraes) 

Originally published in Lisbon, 1789. 

Pagination: v. 1: xx, xlviii, 806, [2]; v. 2: [2], 872 p. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 799; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 269; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 209. 


[813/7] 
Stockler, Francisco de Borja Garção (1759-1829) 


Cartas ao autor da historia geral da invazao dos francezes em 
Portugal, e da restauração deste reino. Por Francisco de Borja 
Garção Stockler, Fidalgo da Caza de Sua Alteza Real, Marechal 
de Campo dos Seus Exercitos, Socio da Academia Real das 
Sciencias de Lisboa, e da Sociedade Filosofica de Philadelphia &c. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1813. Com Licença da Meza do 
Desembargo do Paco. 


17/7218] ps 22 eme(Sto) 


“Nine letters published in Lisbon between November and December 
1810, plus the transcription of 34 documents confirming the facts. Stockler 
criticizes José Acursio das Neves's work about the conduct of the Academia 
Real das Ciências during the French domination.” (Camargo & Moraes) 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Pedro P. F. Caupers. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 
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References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 349; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2318; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, 
355; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 315. 


[813/8] 
Ulzi (19th century) 


Improvizos d'Ulzí. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1813. Com Licença da Meza do 
Desembargo do Paço. 


46 p.; 14 cm. 


Manuscript correction on p. 31: “a-miga.” 
Provenance: Adir Guimarães. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 357; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 321A. 


ee 1814 


[814/1] 


Brazil 


[Alvara (1809 Aug. 14)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que Havendo creado neste Estado 

o Tribunal da Junta do Commercio, Agricultura, Fabricas, e 
Navegação, pelo Alvará de tres de Agosto do anno passado, 
com o fim de entender no augmento destas principaes fontes 
da riqueza, e prosperidade dos Estados; tornando-se este 
Estabelecimento mais necessario, e util, depois que Franqueei a 
creação das Fabricas. . . . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1814? ]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates new positions for the Real Junta do Comércio. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em 
quatorze de Agosto de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 
106; Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1814. 
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[814/2] 
Brazil 


[Alvará (1811 July 13)] 
Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem, que em Consulta, a que Mandei proceder 
pela Real Junta do Commercio, Agricultura, Fabricas, e 
Navegação do Estado do Brazil, e Dominios Ultramarinos, Me 
foi presente, que podendo da disposição do paragrafo segundo 
do Alvará de vinte e oito de Abril de mil oitocentos e nove 
seguir-se na prática algum embaraço. . . . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1814?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Concerns the sales of Portuguese manufactures in Brazil. 

Dated and signed at end: Dado no Rio de Janeiro aos treze de Julho de 
mil oitocentos e onze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL, 203; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1814. 


[814/3] 
Brazil 


[Alvará (1814 Sept. 24)] 
Eu o Principe Regente: Faço saber aos que este Alvará com 
força de Lei virem: Que Reprezentando-Me a Junta do Banco 
do Brazil, creado pelo Alvará de doze de Outubro de mil 
oitocentos e oito, a necessidade que tinha de serem cobradas as 
quantias que se lhe devessem, assim, e do mesmo modo com 
que se cobrão as dividas Fiscaes. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1814]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Concerns the debts of the Banco do Brasil. 
Dated and signed: Dado no Palacio do Rio de Janeiro a vinte e quatro 
de Setembro de mil oitocentos e quatorze. Principe. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 276. 
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[814/4] 
Brazil 


[Alvará de Declaração (1811 Oct. 2)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alwar de 
declaração virem: Que havendo Eu determinado pelo Alvará 
de dezesete de Junho de mil oitocentos e nove, que nenhuma 
Quitação de Herdeiro, ou Legatario por effeito de Testamento, 
podesse ser acceita em Juizo, nem se houvesse por cumprido o 
Testamento. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1814?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Determines that executors can pay heirs only after taxes have been paid. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em dous 
de Outubro de mil oitocentos e onze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 212; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1814. 


[814/5] 
Brazil 


[Decreto (1808 May 13)] 

Decreto. Querendo dar ás Minhas Tropas dos Dominios do 
Brazil novas provas da Minha Real Clemencia, na occasião em 
que Venho residir nesta parte interessante dos Meus Estados: 
Hei por bem perdoar a todos os individuos dellas, que tiverem 
tido a infelicidade de dezertar dos seus Corpos. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1814?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Concerns clemency for deserters who return to the troops. 
Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em treze de Maio de 
mil oitocentos e oito. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 22; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1814. 
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[814/6] 
Brazil 


[Edital (1809 Aug. 7)] 

Edital. O Principe Regente nosso senhor por Sua Real 
Resolução de 27 de julho do corrente anno em Consulta do 
Tribunal da Real Junta do Commercio, Agricultura, Fabricas, e 
Navegação deste Estado do Brazil, e Dominios Ultramarinos: 
Foi servido authorizar o mesmo Tribunal, assim para 
estabelecer premios. .. . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1814?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Authorizes the Junta do Comércio to establish prizes for innovations in 
commerce and arts. 

Dated and signed at end: Rio de Janeiro 7 de Agosto de 1809. Manoel 
Moreira de Figueiredo. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, IL 105; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1814. 


[814/7] 


Compendios de materia medica feitos por ordem de Sua Alteza 
Real e organizados por José Maria Bomtempo, medico da sua 
real Camara. 

Rio de Janeiro 1814: Na Regia Officina Typografica, [1814]. 


xv, [1], 243, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Bound in contemporary calf. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 390; cf. 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 416; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, V, p. 39; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 348. 


[814/8] 


(*) Experiencias chymicas, Sobre a Quina do Rio de Janeiro 
comparada com outras. 
[Lisbon: Na Typografia da mesma Academia, 1814]. 


23, [1] p., [2] folded leaves of plates: ill.; 27 cm. (fol.) 
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Contains two tables: “Infusões aquosas de quinas tratadas com os 
reagentes” and “Dissoluções aquosas da materia extractivo-mucilaginosa 
das quinas” at end. 

Signed at the end: José Bonifacio de Andrada e Silva, Sebastião 
Francisco de Mendo Trigozo, João Croft, and Bernardino Antonio Gomes. 
Dated: 18 de julho de 1811. 

Unidentified stamp on p. 1. Portuguese coat of arms stamped on 
several pages. 

Bound with two other pamphlets. 


[814/9] 
Gomes, Bernardino Antonio (1768-1823) 


Memorias sobre a desinfecção das cartas Por Bernardino 
Antonio Gomes. 
[Lisbon: Na Typografia da mesma Academia, 1814?]. 


22"p.: 27 em(fol.) 


Contains 22 experiments and a few footnotes in French and English. 

Unidentified stamp on p. 1. 

Bound with: (*) Experiencias chymicas, Sobre a Quina do Rio de Janeiro 
comparada com outras, and one other pamphlet. 


[814/10] 
Gomide, Antonio Gonçalves (ca. 1770-1835) 


Impugnação analytica ao exame feito pelos clinicos Antonio 
Pedro de Souza, e Manoel Quintão da Silva, em huma rapariga 
que julgarão santa, na Capella da Senhora da Piedade da 
Serra, Proxima a Villa Nova da Rainha do Caethé, Comarca 
do Sabará, offerecida Ao Illustrissimo Senhor Doutor Manoel 
Vieira da Silva Primeiro Medico da Camara de Sua Alteza 
Real, e do Seu Conselho, Fidalgo da Casa Real, Physico Mór 
do Reino, Estados, e Dominios Ultramarinos, Comendador 
das Ordens de Christo, e da Torre e Espada, Provedor Mór da 
Saude &c. &rc. &c. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1814. Com Licença da Mesa do 
Desembargo do Paço. 


32 p.; 19 cm. (4to) 


Authorship from Valle Cabral. 

Signed on p. 4: Subdito admirador, e venerador. 

Includes: Catalogo Dos Livros em que se encontrão casos 
circunstanciados de Catalepsia. 
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Some foxing. 
Acquired with the assistance of the Sophia Augusta Brown Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 400; 
Guerra, F. Bib. médica americana, II, p. 1015; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, I, p. 183; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 354. 


[814/11] 
Guimarães, Manuel Ferreira de Araújo (1777-1838) 


Elementos de astronomia para uso dos alumnos da Academia 
Real Militar ordenado por Manoel Ferreira de Araujo 
Guimarães Sargento Mór do Real Corpo de Engenheiros, e 
Lente do quarto anno da referida Academia. 

Rio de Janeiro: Na Impressam Regia, Anno M.DCC.XIV [i.e., 1814]. 
Por Ordem de S. A. R. 


[8], 178 [i.e., 278], [2] p., iv folded leaves of plates: ill.; 21 cm. (4to) 


“The Impressão Régia enjoyed a monopoly over printing in Rio for 
fourteen years. During that time more than twelve hundred items were 
produced, and the press’s activity increased considerably in 1821 when 
censorship was abolished in Brazil. Although most of the products of the 
press consisted of official documents, religious works, and broadsides, 
books used for instruction in the city’s schools were also printed. Among 
them was Araujo Guimarães's basic text on astronomy, which he prepared 
for the students of the Royal Military Academy. This is the only copy of the 
work recorded in the United States.” (Johnson) 

Date of publication based on Valle Cabral. 

Pages 263, 273, and 278 misnumbered 253, 278, and 178 respectively. 

Bound in contemporary sheep. 

Provenance: Escola do Exercito. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 395; 
Johnson, J. The book in the Americas, 72; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 224; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 352. 


[814/12] 

Herrenschwand, Jean (1728-1812) 

[De l’économie politique moderne. Portuguese] 

Discurso fundamental sobre a população. Economia politica 


moderna por M. Herrenschwand. Traduzido em vulgar por 
Luiz Prates de Almeida e Albuquerque. 
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ge 1814 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1814. Com Licença da Meza do 
Desembargo do Paço. 


viii, vii-xxi, [1] 279, [1] p.; 23 cm. (4to) 


Translated from edition printed in London, 1796. 
Some foxing. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 393; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1217; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, V, p. 455; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 350. 


[814/13] 
Mello Franco, Francisco de (1757-1823) 


Elementos de hygiene: ou dictames theoreticos, e practicos 
para conservar a saude, e prolongar a vida. Publicados por 
ordem da Academia Real das Sciencias pelo seu socio Francisco 
de Mello Franco. Parte I [-II]. 

Lisboa: Na Typografia da Academia, 1814. Com licenga de S. Alteza 
Real. 


PARADA Nos na Ate) 


Pagination: pt. 1: [8], XII, [1], 170; pt. 2: [4], 171-347, [7] p. 

Includes: Catalogo Das Obras já impressas, e mandadas compor pela 
Academia Real das Sciencias de Lisboa: com os preços, por que cada huma 
dellas se vende brochada, pt. 2. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 321; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, IIL, p. 45; Silva, I. Dic. bib. portuguez, HI, p. 11. 


[814/14] 

Pereira, José Maria Dantas (1772-1836) 

Bosquejo de hum quadro synoptico civil, Mediante o qual 
poderemos conhecer e avaliar os Homens e as Naçoens com 
acerto e facilidade. Por ****. 


Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1814. Com Licença da Mesa do 
Desembargo do Paço. 


1 sheet ([2] p.); 46 x 38 cm. 


Authorship from Valle Cabral. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 386; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, V, p. 33; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional 
do RJ, 345. 


[814/15] 
Portugal 


Muito Honrado Juiz do Povo da Minha Cidade de Lisboa: Eu 
o Principe Regente vos envio muito Saudar. Com a mais viva 
sensibilidade, e grata complacencia acolhi no meu Paternal e 
Real Coraçaô o verdadeiro testemunho de lealdade, e amor, 
que em nome do Povo dessa Cidade dirigiste á Minha Augusta 
Presenca: es 

[Lisbon]: Na Régia Typografia Silviana, [1814]. 


1 sheet ([2] p.); 21 x 21 cm. (fol.) 


Dated and signed on p. [1]: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em 26 
de Agosto de 1814.= Principe. 

Acquired with the asssistance of the Gulbenkian Foundation and the 
JCB Special Purchase Fund. 


[814/16] 


Portugal 


[Alvará (1811 Dec. 9)] 

Eu o Principe Regeente [sic] Faco saber aos que este Alvara 
virem: Que tendo a Divina Providencia abençoado o Feliz 
Consorcio da Princeza Dona Maria Thereza, Minha Muito 
Amada e Prezada Filha, e do Infante de Hespanha Dom 
Pedro Carlos, Meu Muito Amado e Prezado Sobrinho, com o 
nascimento de hum Filho: E Querendo que seja Considerado, 
Havido, e Reconhecido nos Meus Reinos, Estados, e Dominios 
com o mesmo Titulo, Dignidade, e Preeminencia. . . . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1814?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Gives the title of Infante to the son of Princess Maria Tereza and Dom 
Pedro Carlos. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos nove 
de Dezembro de mil oitocentos e onze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 
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References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 221; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1814. 


[814/17] 
Portugal 


[Alvará (1813 Sept. 20)] 

Eu o Principe Regente Faço saber, aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: que sendo hum dos primeiros objectos 
da Minha Paternal Sollicitude, em beneficio geral dos Meus 
Fieis Vassallos, o promover, e adiantar a riqueza Nacional, 
animando, e favorecendo a Industria e Manufacturas nas 
diversas partes dos Meus vastos Estados, e Dominios. . . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1814?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Abolishes all taxes on the manufacture of soap Palma from the island of 
Sao Tomé. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte 
de Setembro de mil oitocentos e treze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 253; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1814. 


[814/18] 


Portugal 


[Alvara (1813 Oct. 23)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que tendo sido de tempos mui 
remotos a pessoa e bens dos Orfãos objecto dos paternaes 
cuidados dos Senhores Reis Meus Augustos Predecessores; 
promulgando muito sabias e providentes Leis, e ordenando 
Regulamentos, a fim de que estes filhos do Estado, privados da 
inspecção e curadoria encarregada a seus Pais pela Natureza, e 
pelas Leis, venhão a conseguir huma educação proporcionada 
A sua condição. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1813]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 
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Regulates land issues in Portugal. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos vinte e 
tres de Outubro de mil oitocentos e treze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 256; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1814. 


[814/19] 
Portugal 


[Alvará (1813 Dec. 6)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que em Consulta da Meza do 
Desembargo do Paço Me foi presente que, não estando 
decidido expressamente na Legislação do Reino que as 
Sentenças proferidas no gráo de Revista se possão, ou não 
embargar, seguindo-se commum.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1814?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Rules on the possibility of reviews of prison sentences. 
Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos seis de 
Dezembro de mil oitocentos e treze. Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 262; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1814. 


[814/20] 
Portugal 


[Decreto (1813 Oct. 27)] 

Decreto. Havendo-me representado os Governadores do 
Reino de Portugal, e dos Algarves, que os Professores de 
Filosofia, e das Escolas de Primeiras Letras não se achavão 
comprehendidos na disposição literal do Decreto de tres de 
Setembro de mil setecentos cincoenta e nove, que concede aos 
de Rethorica, e de Grammatica Latina... . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1814?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 
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Allows the professor of philosophy to have the same retirement rights 
as the professors of Latin and Greek grammar and rhetoric. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em vinte e sete de 
Outubro de mil oitocentos e treze. Com a Rubrica do Principe Regente N. S. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 257; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1814. 


[814/21] 


Proposiciones que se hacen Al Senor Comandante General 
del exercito sitiador de esta Plaza de Montevideo Don Carlos 
Albear para su entrega por los Diputados que suscriben 
autorizados legal y plenamente por el Sr. Capitan General de 
estas Provincias D. Gaspar Vigodet para el efecto. 

Rio de Janeiro: En la Real Imprenta del Rio de Janeiro. Con Real 
Permiso, 1814. 


16 p.; 34 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: A bordo de la Hercules en el Puerto de 
Montevideo 4 veinte y ocho de Junio de mil ochocientos y catorce = Gaspar 
Vigodet. 

Bound as the eighty-seventh item of 131 documents, the first of which 
being: Provincias Unidas del Rio de la Plata. Bando (Jan. 20, 1810), Buenos 
Aires, [1810]. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 410; Palau y 
Dulcet (2. ed.), 238962; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 358. 


gs 1815 


[815/1] 

[Bible. O. T. Proverbs. Latin & Portuguese 1815] 

Parafraze dos proverbios de Salomão em verso portuguez, 
dedicada ao serenissimo Principe da Beira nosso senhor, por 
José Eloi Ottoni. 

Bahia: Na Typographia de Manoel Antonio da Silva Serva, Anno de 
1815. Com as licenças necessarias. 


357, 9) p:; 16 em i(óvo) 


Proverbs in Latin prose. 
Bound in contemporary calf. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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References: Castro, R. Imprensa da Bahia, 63; Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana 
(1983 ed.) p. 640; Rodrigues, J. C. Bib. Brasilense 1820; Sacramento Blake. 
Dic. bib. brazileiro, IV, p. 410; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, 310. 


[815/2] 
Bomtempo, José Maria (1774-1843) 


Compendios de medicina pratica feitos por ordem de sua 
alteza real e organizados por José Maria Bomtempo, medico da 
sua real camara. 

Rio de Janeiro: Na Regia Officina Typographica, [1815]. 


xx, 293, [3] p.; 21 cm. (4to) 


According to Guerra, this was the most important book on medicine in 
colonial Brazil. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of a gift from Ladislaus von Hoffmann 
and from the proceeds of the sale of duplicates. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 425; 
Guerra, F. Bib. médica brasileira, p. 33; cf. Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
brasiliense, 416; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 373. 


[815/3] 
Bonifácio, José (1763-1838) 


Memoria sobre a necessidade e utilidades do plantio de novos 
bosques em Portugal, particularmente de pinhaes nos areaes 
de beira-mar; seu methodo de sementeira, costeamento, e 
administração. Por José Bonifacio de Andrada e Silva, socio 
das Academias Reaes das Sciencias de Lisboa e de Stockolmo, 
da Sociedade dos Investigadores da Natureza de Berlim, da 
Mineralogica de Jena, Geologica de Londres, Werneriana de 
Edinburgo, das de Historia Natural e Philomathica de Paris, 
etc. Nisi utile est quod facimus, stulta est gloria. Phaed. 

Lisboa: Na Typografia da Academia Real das Sciencias, Anno 
MDCCCXV [1815]. Com licença de Sua Alteza Real. 


viii, 187, [5] p., [1] folded leaf of plates: ill.; 23 cm. (4to) 


Includes: Catalogo Das Obras já impressas, e mandadas compôr pela 
Academia Real das Sciencias de Lisboa; com os preços, porque cada huma 
dellas se vende brochada. 

Bound in original paper wrappers. Untrimmed. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


— 503 — 


Be 1815 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 805; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 174; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 
347; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 277. 


[815/4] 
Brazil 


Relação dos despachos publicados na corte do Rio de Janeiro, 
na Gazeta Extraordinaria nº 3 de terça feira 11 de abril de 1815. 
Lisboa: Na Impressão de J. F. Monteiro de Campos, Anno de 1815. 
Com licenca da Meza do Desembargo do Paco. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


[815/5] 


Brazil 


[Alvara (1815 Mar. 29)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 
Que tendo mostrado a experiencia não serem sufficientes 
para se consequir o bom regimen do Hospital dos Lazaros 
estabelecido nos Suburbios desta Corte. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1815]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Regulates the functioning of the leprosy hospital. 

Includes: Providencias, que S. A. R. manda observar a bem do Hospital 
dos Lazaros desta Corte, e para mais exacta observancia da Real Resolução 
de 31 de janeiro de 1765, e do Regulamento de 17 de Fevereiro de 1766, 
dated Palacio do Rio de Janeiro em 29 de março de 1815. Marquez de 
Aguiar. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 281; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 398. 


[815/6] 

Brazil 

[Alvará (1815 May 18)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que este Alvará virem: 


Que tendo-Me sido presente em Consulta da Mesa do 
Desembargo do Paço ser conveniente o erigir-se em Villa a 
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Povoação do Bréjo de Arêa situada no Termo da Villa de Monte- 
Mór, Comarca da Parahiba do Norte, por ser muito populosa, e 
estar distante vinte duas leguas da sobredita Villa. . . . 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1815]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Creates the village of Villa Real do Brejo da Areia in Paraíba. 

Dated and signed at end: Dado no Rio de Janeiro a dezoito de Maio de 
mil oitocentos e quinze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 286. 


[815/7] 
Cairú, José da Silva Lisboa, Visconde de (1756-1835) 


Appendice á Memoria da vida do lord Wellington, contendo 
documentos, e observações sobre a guerra peninsular, invasão 
da França, paz da Europa. Por José da Silva Lisboa. 

Rio de Janeiro: na Impressão Regia, 1815. Com Licença de S. A. R. 


ZA LE, pod], [3] pipe 2 cma (Ato) 


Page 233 misnumbered 234. 

Bound with: the author's Memoria da vida publica do Lord Wellington, 
principe de Waterloo, duque da Victoria, duque de Wellington, duque de ciudad 
Rodrigo (Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1815). 

Some stains. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 419; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, XIII, p. 203; Valle Cabral. Annaes da Imprensa 
Nacional do RJ, 366. 


[815/8] 
Cairú, José da Silva Lisboa, Visconde de (1756-1835) 


Memoria da vida publica do lord Wellington, principe de 
Waterloo, duque da Victoria, duque de Wellington, duque de 
ciudad Rodrigo, Marechal General dos Exercitos de Portugal 
contra a Invasão Franceza, Feld-Marechal dos Exercitos de S. 
M. B., Grão Cruz da Ordem da Torre e Espada, &c. &c. &c. por 
José da Silva Lisboa. Parte I [-I]. 
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Fig. 34 (815/8) Cairú. Memoria. Portrait of Lord Wellington, probably engraved by 
Romão Elói de Almeida or Ferreira Souto. 
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Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, M.DCCC.XV [1815]. Com 
licença de S. A. R. 


2 v.; 22 cm. (4to) 


Pagination: v. 1: [6], xvi, 404, [4], [1] leaf of plates: ill., port.; v. 2: 95, [1] p. 

Volume 2 bound with: the author’s Appendice á Memoria da vida do lord 
Wellington, contendo documentos, e observações sobre a guerra peninsular, invasão 
da França, paz da Europa (Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1815). 

Some stains. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 447-448; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1446; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, 
126; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 391. 


[815/9] 
Cairú, José da Silva Lisboa, Visconde de (1756-1835) 


Principios de Direito Mercantil, e leis de Marinha para uso 

da mocidade portugueza, destinada ao commercio, divididos 
em oito tratados elementares, contendo a respectiva legislação 
patria, e indicando as fontes originaes dos regulamentos 
maritimos das principaes praças da Europa. De ordem de 

sua alteza real, o Principe Regente nosso senhor, por José da 
Silva Lisboa, Deputado, e Secretario da Meza de Inspecção da 
Agricultura e Commercio da Cidade da Bahia. Tom. I [-VII]. 
Lisboa: na Impressão Regia, Anno 1815-[1819]. Com Licença de Sua 
Alteza Real. 


1 v.; 30 cm. (fol.) 


Originally published in Lisbon, 1798. 

Tovpmntt, 12.1515)¢5 221818; 650: 1817; t.4-7::1819. 

Pagination: t. 1: XIII, [1], 245, [5]; t. 2: 52; t. 3: [4], 88, [2]; t. 4: 131, [3]; t. 
5: [4], 82, [2]; t. 6: 160, [4]; t. 7: [4], 86 p. 

Includes several alvarás and decrees. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: J. Joaquim Borges. 


References: cf. Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 494; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, XIII, p. 202. 


[815/10] 
Great Britain 


[Treaties, etc. Portugal (1815 Jan. 21)] 
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Convenção entre os muito altos, e muito poderosos senhores 
o Principe Regente de Portugal, e elrei do Reino Unido da 
Grande Bretanha e Irlanda, Para terminar as Questões, e 
indemnizar as perdas dos Vassallos Portuguezes no Trafico de 
Escravos de Africa: feita em Vienna pelos Plenipotenciarios de 
huma e outra Corte, em 21 de Janeiro de 1815, e ratificada 

por Ambas. 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1815]. 


4 p.; 29 cm. (fol.) 


In Portuguese and English. 

Dated and signed at end: Dada no Palacio do Rio de Janeiro aos oito 
de Junho do Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de mil 
oitocentos e quinze. O Principe. 

Some stains. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 428; 
cf. Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 735; cf. Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 375. 


[815/11] 
Great Britain 


[Treaties, etc. Portugal (1815 Jan. 22)] 
Tratado Da abolição do Trafico de Escravos em todos os lugares 
da Costa de Africa ao Norte do Equador, entre os muito altos, 

e muito poderosos senhores o Principe Regente de Portugal, e 
el-rei do Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda: Feito em 
Vienna pelos Plenipotenciarios de huma e outra Corte em 22 
de Janeiro de 1815, e ratificado por Ambas. 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1815]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


In Portuguese and English. 

Dated and signed at end: Dada no Palacio do Rio de Janeiro aos oito 
de Junho do Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de mil 
oitocentos e quinze. O Principe. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 472; CE, 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2379; cf. Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 407. 
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[815/12] 
Muniz Barreto, Domingos Alves Branco (d. 1831) 


Indice pelas materias, civil, criminal, orphanologico, e de 
finanças das leis, alvarás, decretos, cartas regias, avisos, 
regimentos, provisões regias, foraes, editaes, resoluções, 
sentenças, tratados de paz, e de commercio, e assentos das 
cazas da supplicação, e do porto. Offerecido a sua alteza real 
o Principe Regente nosso senhor com dous appendices: I° Da 
Legislação promulgada na Cérte do Brazil. IIº Que contém 
hum Roteiro do Processo com a norma das Petições que 

se devem fazer, não só quando se propoem as Demandas, 
mas pelo decurso dellas, e com algumas notas instructivas 

a respeito do Foro. Obra muito interessante, não só para os 
que exercitão os officios de julgar, e advogar, mas para os 
solicitadores de causas. Por Domingos Alves Branco Moniz 
Barreto, Cavalleiro professo da Ordem de S. Bento de Avis, 
Commissario das Tres Ordens Militares, Coronel de Infantaria 
addido ao Estado Maior do Exercito, com Exercicio as 
immediatas Ordens do Mesmo Augusto Senhor. 

Rio de Janeiro: na Impressão Regia, 1815. Por Ordem de S. A. R. 


57, [1], xviii, vii, [7], 618 p.: ill., coat of arms; 30 cm. (fol.) 


Engraving on p. 13, first count, with motto: O de Deus a Deos O de 
Cesar a Cesar. 

Pages 37, 243, 429, and 474 final count misprinted 38, 245, 492 and 476. 

Note on p. vii, fourth count, states that Appendix IIT was bound 
separately. 

Some foxing. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 440; cf. 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, IX, p. 443; Valle Cabral. Annaes da Imprensa 
Nacional do RJ, 386. 


[815/13] 
Portugal 


Relação Dos Despachos que o Principe Regente N. S., por 
Decreto datado na Corte do Rio de Janeiro em 24 de Julho de 
1815, foi Servido promover; confirmando as Consultas que pela 
Meza do Desembargo do Paco subírão 4 sua Real Presença. 
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1815 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Lisboa: Na Offic. de Joaquim Rodrigues d’Andrade, 1815. Com 
Licença da Meza do Desembargo do Paço. 


1 sheet ([1] p.) 30 x 21 cm. (fol.) 


Manuscript foliation: 102. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[815/14] 
Portugal 


[Alvara (1811 Nov. 2)] 

Eu o Principe Regente Faco saber aos que este Alvara virem: 
Que attendendo ao que Me representárão o Provedor, e mais 
Officiaes da Meza, e Caza de Santo Antonio de Lisboa: Hei 
por bem confirmar-lhe como um effeito Confirmo, e Hei por 
confirmados todos os Privilegios concedidos á Real Caza de 
Santo Antonio da Cidade de Lisboa. ... 

[Lisbon: s.n., 1815?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Confirms privileges for the Real Casa de Santo Antonio of Lisbon. 

Dated and signed on p. [1]: Dado no Rio de Janeiro em dous de 
Novembro de mil oitocentos e onze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed in 1815. 


[815/15] 
Portugal 


[Alvará (1815 Apr. 11)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que Tomando em Consideração 
quanto era necessario, e conveniente ao bem do Estado 
promover, e animar a agricultura dos Reinos de Portugal, e 
dos Algarves, removendo-lhe todos os obstaculos fisicos, e 
politicos, não só porque a desastrada, e ruinoza guerra. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1815]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Regulates the use of land close to rivers in Estremadura, Portugal. 
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PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Be 1815 


Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos onze 
de Abril de mil oitocentos e quinze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the he 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 282; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed three times in 1815, once in 1816, and again in 1818 and 1819. 


[815/16] 
Portugal 


[Alvará (1815 May 13)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que tendo sido estabelecidos e 
regulados os ordenados dos Ministros da Casa da Supplicação, 
e da Relação e Casa do Porto, em tempos mui antigos, e com 
proporção ao valor que então tinhão os generos necessarios á 
vida e ao preço que custavão; e tendo decorrido desde o seu 


estabelecimento até agora muitos annos... . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1815]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Raises salaries of ministers of the Casa da Suplicação in Lisbon. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em treze 
de Maio de mil oitocentos e quinze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 284. 


[815/17] 
Portugal 


[Alvará (1815 July 12)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem: Que Tendo determinado no paragrafo 
quarto do Alvará do primeiro de Dezembro de mil oitocentos 
e quatro, promulgado com o fim de promover o adiantamento 
das Sciencias, e a regularidade dos Estudos da Universidade 
de Coimbra, e de estabelecer melhor methodo de prover as 
Cadeiras de Professores doutos e idoneos. . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1815]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 
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ge 1815 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Concerns voting for the approval of dissertations at the University of 
Coimbra. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em doze de 
Julho de mil oitocentos e quinze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 291, 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed three times in 1815. 


[815/18] 
Silva, Tomás Antonio dos Santos e (1751-1816) 


Brazilíada, ou Portugal immune, e salvo: poema epico em doze 
cantos; composto debaixo dos auspicios do excellentissimo 
senhor D. Francisco de Almeida Mello e Castro, Enfermeiro- 
Mor do Hospital Real de S. José. Por Thomaz Antonio dos 
Santos e Silva, Cetobricence. 

Lisboa: Na Impressão Regia, 1815. Com Licença. 


ix, [1], 11-288, 293-388, [18] p., [1] folded leaf of plates: ill., port.; 16 cm. (8vo) 


Includes: Lista dos senhores subscriptores do poema Braziliada: 
p. 379-388. 

Bound in contemporary calf, with gilt spine. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 812; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2198; cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, 
VIL, p. 281; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VII, p. 328. 


ze 1816 


[816/1] 
Brazil 


[Alvará (1815 Dec. 10)] 
Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que em Consultas da Meza do 
Desembargo do Paço de dez de Novembro de mil oitocentos e 
dois, e de dezanove de Julho passado, constou na Minha Real 
Presença, quanto era justo, e conforme á utilidade publica, e 
particular dos Meus fieis Vassallos, moradores, e vizinhos do 
Lugar do Cartacho. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1816?]. 
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Fig. 35 (815/18) Silva. Brazilíada. Portrait of the author by Francisco Tomás 
de Almeida. 


pe 1816 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Establishes Cartacho as a village, separating it from Santarém, in Para. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos dez de 
Dezembro de mil oitocentos e quinze. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 299; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as _ 
printed in 1816. 


[816/2] 
Brazil 


[Alvara (1816 May 15)] 

Eu Elrey Faço saber aos que este Alvará virem: Que sendo- 
Me presente em Consulta da Mesa do Desembargo do Paço a 
necessidade que havia de se Crear hum Lugar de Juiz de Fora 
Letrado para a Villa do Rio Grande da Capitania de S. Pedro, 
não só porque contendo a mesma Villa, e seu Termo mais de 
dezoito mil habitantes, e facilitando o seu porto de mar hum 
Commercio vantajoso de importação, e exportação. ... 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1816]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Establishes the position of judge in Rio Grande de Sao Pedro. 

Dated and signed on p. [1]: Dado no Rio de Janeiro a quinze de Maio de 
mil oitocentos e dezeseis. Rey. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 314. 


[816/3] 
Brazil 


[Alvará (1816 Aug. 17)] 

Eu ElRey Faço saber aos que este Alvará com força de Lei 
virem: Que verificando-se na Minha Real Presença pela 
Consulta da Mesa do Desembargo do Paço, a que Mandei 
proceder sobre as representações do Juiz de Fóra da Villa de 
Marajó na Ilha de Joannes, Comarca do Pará, serem frequentes 


as desordens, abusos, e crimes commettidos na mesma Ilha... . 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1816]. 
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1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Creates the Comarca da Ilha de Joanes e Marajó, separating it from Pará. 

Dated and signed at end: Dado no Rio de Janeiro aos dezesete de 
Agosto de mil oitocentos e dezeseis. Rey. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 322. 


[816/4] 
Brazil 


[Carta de Lei (1815 Dec. 16)] 

Dom João por graça de Deos Principe Regente de Portugal, e 
dos Algarves, d'aquém e d'além mar, em Africa de Guiné, e 
da Conquista, Navegação, e Commercio da Ethiopia, Arabia, 
Persia, e da India, &c. Faço Saber aos que a presente Carta de 
Lei virem, que Tendo constantemente em Meu Real Animo 
os mais vivos desejos de fazer prosperar os Estados, que a 
Providencia Divina confiou ao Meu Soberano Regimen. .. . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1816]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Royal letter elevating Brazil from a state to a kingdom, creating the 
Reino Unido de Portugal, Brasil e Algarves. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos 
dezeseis de Dezembro de mil oitocentos e quinze. Principe. 

Manuscript annotation on p. [1]: 16 Dezembro 1815. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 301; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1816. 


[816/5] 
Brazil 


[Carta de Lei (1816 Feb. 16)] 

Dom João por graça de Deos Principe Regente do Reino-Unido 
de Portugal, e do Brasil, e Algarves d'aquem e d’além Mar, em 
Africa de Guiné, e da Conquista, Navegação, e Commercio 

da Ethiopia, Arabia, Persia, e da India, &c. Faço saber aos esta 
Carta de Lei virem que Attendendo, a que o Banco do Brasil 
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PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


não póde verdadeiramente desempenhar este nome prestando 
a todo o Reino do Brasil as utilidades. .. . 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1816]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Establishes branches of the Banco do Brasil in several cities. 

Dated and signed at end: Dada no Palacio do Rio de Janeiro aos 
desaseis de Fevereiro de mil oitocentos e desaseis. O Principe Com Guarda. 

Includes: Estatutos Para as Caixas de descontos mandadas estabelecer 
na Cidade da Bahia, e successivamente nas outras Cidades e Villas do Reino 
do Brasil, pela Carta de Lei de 16 de Fevereiro de 1816. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressao Régia do RJ, I, 305; cf. 
Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 423. 


[816/6] 

Brazil 

[Carta Régia (1816 July 19)] 

Honrado Marquez de Alegrete, Governador e Capitao General 


da Capitania do Rio Grande de 5. Pedro do Sul, Amigo: Eu 
ElRei vos Envio muito saudar como aquelle que Amo e Préso. 


Constando na Minha Real Presença pela vossa conta de trinta 
de Marco do corrente anno, que nessa Capitania se commettem 
muitos, e atrozes delictos com damno dos Meus fieis Vassallos. . . . 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1816]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Regulates prison sentences in Sao Pedro do Rio Grande. 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em 
dezenove de Julho de mil oitocentos e dezeseis. Rey. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 319. 


[816/7] 
Brazil 


[Carta Régia (1816 Dec. 4)] 

Dom Manoel de Portugal e Castro, do Meu Conselho, 
Governador, e Capitão General da Capitania de Minas Geraes: 
Amigo: Eu El-Rei vos Envio muito saudar: Sendo-Me presente 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS pe 1816 


o vosso Officio de dois de Março do corrente anno sobre o 
requerimento, e proposta que fizera Manoel José Esteves. . . . 
[Lisbon?: s.n., 1816]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


On the opening of roads in Minas Gerais. 
Dated and signed at end: Escripta no Palacio do Rio de Janeiro aos 
quatro de Dezembro de mil oitocentos e dezeseis. = Rei com Guarda. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 324; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 


[816/8] 
Brazil 


[Carta Régia (1816 Dec. 4)] 

Francisco Alberto Rubim, Governador da Capitanía do Espirito 
Santo. Eu El-Rey vos Envio muito saudar. Constando na Minha 
Real Presença o feliz resultado dos vosso esforços, e boas 
disposições para se conseguir a communicação dessa Capitanía 


com a de Minas Geraes.... 
[Lisbon?: s.n., 1816]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


On the opening of roads in Espírito Santo. 
Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro aos 
quatro de Dezembro de mil oitocentos e dezeseis. Rei Com Guarda. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia a Lad pl Be 2d 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1809 and reprinted in 1811. 


[816/9] 

Brazil 

[Decreto (1816 May 7)] 

Decreto. Querendo Usar de Clemencia com os Individuos 
que tiverão a infelicidade de desertar dos differentes Corpos 
Militares da Capitania do Rio Grande de S. Pedro, apartando- 


se das suas Bandeiras. .. . 
[Lisbon?: s.n., 1816]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 
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be 1816 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Absolves crimes of desertion in Rio Grande de São Pedro. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em sete de Maio de 
mil oitocentos e dezeseis. Com a Rubrica D'ElRey N. 5. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 312. 


[816/10] 
Brazil 


[Decreto (1816 June 2)] 

Decreto. Considerando quanto se faz necessaria a formação 
de hum systema que regule as relações commerciaes entre 
os differentes Dominios da Minha Corda, e que, occorrendo 
aos inconvenientes produzidos por huma longa serie de 
annos, bem como pelas alterações resultantes dos recentes 
acontecimentos politicos, promova em geral a prosperidade 
dos Meus Vassallos. ... 

[Rio de Janeiro?: s.n., 1816]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Orders that learned people be invited to conferences in order to discuss 
issues pertaining to the commercial relations of the monarchy. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em dous de junho 
de mil oitocentos e desaseis. Com a Rubrica de Sua Magestade. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 316; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), p. 78. 


[816/11] 
Carneiro, Manuel Borges (1774-1833) 


Extracto das leis, avisos, provisões, assentos, e editaes, e 

de algumas notaveis proclamações, acordãos, e tratados 
publicados nas cortes de Lisboa, e Rio de Janeiro desde a época 
da partida d’el rei nosso senhor paro o Brazil em 1807 até julho 
de 1816: para servir de subsidio á jurisprudencia, e á historia 
portuguezas. Por Manoel Borges Carneiro, Ex-Provedor da 
Comarca de Leiria. 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1816. Com Licença. 


182, [2] p.; 22 cm. (4to) 


= 518 — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS e 1816 


Frequently issued with: Appendice ao extracto das leis, avisos, &c., 
publicadas desde 1807 até julho de 1816/Carneiro, Manuel Borges (Lisboa: Na 
Impressão Regia, 1816), which continues the pagination of this volume. 

Copy not issued with the Appendice. 

Untrimmed. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 157; Portugal. 
Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming); Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 379. 


[816/12] 
Pinto, Antonio Joaquim de Gouvea (d. 1833) 


Manual de appellações, e aggravos, ou deducção systematica 
dos principios mais solidos, e necessarios, relativos á sua 
materia, fundamentada nas leis deste reino, Para uso, e 
utilidade da magistratura, e advocacia, por Antonio Joaquim 
de Gouvêa Pinto, Bacharel habilitado para os Lugares de 
Letras, onde já servio. 

Bahia: Na Typog. de Manoel Antonio da Silva Serva, Anno de 1816. 
Com as licenças necessarias. 


xii, 149, [1], 25, [1] p.; 22 cm. (4to) 


“A Bahia imprint so rare that Berbet de Castro was unable to view 
a copy. This is the second edition of a work on judicial appeals that 
first appeared in Lisbon, 1813, and was printed again in Rio de Janeiro, 
1846. Gouveia Pinto notes that the process of making an appeal was so 
complicated that most lawyers refused to undertake it. In this work, he sets 
out the origins of the appeal (e.g., aggravo de petição) and concludes with a 
list of appeals courts and which cases should be referred to each. The final 
25-page section is a chronological list of laws referred to in the text, ranging 
in date from 1302 to 1812.” (Ramer) 

Half-bound in contemporary mottled calf. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Castro, R. Imprensa da Bahia, 76; Ramer, R. C. Catalogue six, 66; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 161. 


[816/13] 
Portugal 


Relação Dos Despachos publicados na Corte pela Secretaria 
de Estado dos Negocios do Brazil, no faustissimo dia 17 de 
Dezembro de 1815, Anniversario de Sua Magestade a Rainha 
Nossa Senhora. 
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PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Lisboa: Na Impressão Regia, Anno de 1816. Com Licença da Meza do 
Desembargo do Paço. 


15, [1] p.; 30 cm. (fol.) 
Unbound. 


[816/14] 
Portugal 


[Alvará (1816 July 5)] 

Eu ElRei Faço saber aos que o presente Alvará com força de 
Lei virem: Que tendo Determinado no Alvará de seis de Maio 
de mil oitocentos e nove em Declaração do outro de dez de 
Maio de mil oitocentos e oito, que os Aggravos ordinarios, e 
Appelações das Ilhas dos Açores, Madeira, e Porto Santo se 
interpozessem para a Caza de Supplicação de Lisboa pela maior, 
mais breve, e facil communicação, que com esta Cidade tem os 
referidos Portos, a fim de que os Meus Fieis Vassallos. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1816]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Orders that new judicial cases in the Azores, Madeira, and Porto Santo 
be resolved in Lisbon. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos cinco 
de Julho de mil oitocentos e dezeseis. Rei. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia doik)}pli313; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed three times in 1816. 


[816/15] 
Portugal 


[Alvara (1816 July 23)] 

Eu ElRey. Faço saber, aos que este Alvará com força de Lei 
virem, que tendo mostrado a experiencia, que a quantia de 
treze réis diarios, que pelo Alvará de doze de Março de mil 
oitocentos e dez Mandei abonar por cada huma Praça dos 
tres Regimentos de Infantaria de Linha, e do de Artilharia da 
Guarnição desta Corte para fundo de fardamento. ... 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1816]. 
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1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Raises the salaries of infantry officers by $23 réis. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos vinte e 
tres de Julho de mil oitocentos e dezeseis. Rey. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 320. 


[816/16] 
Portugal 


[Carta Regia (1816 June 28)] 

Carta Regia. Governadores do Reino de Portugal, e dos 
Algarves. = Amigos. Eu ElRei vos Envio muito Saudar, como 
aquelles que amo e prezo. Exigindo a execução do novo 
Regulamento, que Eu Houve por bem Mandar formalizar para 
a organização do Exercito de Portugal, que daqui em diante se 
proceda a frequentes Inspeccões nos Corpos de Milicias. . . . 
LEISbon Ses mo, LO LOL 


1 sheet ([1] p.; 29 x 20 cm. (fol.) 


Regulates duties for the Portuguese army. 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em 28 de 
Junho de 1816. = Rei com guarda. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


[816/17] 
Racine, Jean (1639-1699) 


[Iphigénie. Portuguese] 

Iphigênia tragédia de João Racine. Traduzida em verso 
portuguez, e offerecida como uma prova da mais sincera 
gratidão. Ao Ill.™° e Ex.™° senhor Cypriano Ribeiro Freire, 

do Conselho de S. M. o rey nosso senhor, seu ministro 
plenipotenciario em Londres, &c. &c. &c. Pêlo Dr. Antonio Jose 
de Lima Leitão, Médico da Escola de Paris, e Physico Mor da 
Capitania de Moçambique. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Régia, 1816. Com licença da Meza do 
Desembargo do Paço. Vende-se na loja de Manoel Joaquim da Silva 
Pôrto, na rua da quitanda à esquina da de S. Pêdro, por 800 rs. 
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[8], 53, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Some stains. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 496; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1413; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 426. 


ee 1817 


[817/1] 
Beauchamp, Alphonse (1767-1832) 


[Histoire du Brésil. Portuguese] 
Historia do Brazil desde seu descobrimento em 1500 até 1810, 
Vertida de Francez, e accrescentada de muitas notas por Pedro 
José de Figueiredo, offerecida a Sua Alteza Real o serenissimo 
senhor Dom Pedro de Alcantara, Principe do Brazil. Tomo | 
[-XII]. Com estampas finas. Segunda Edicção mais correcta. 
Lisboa: Na Typ. de Desiderio Marques Leão, 1822 [1.e., 1817-1834]. 
Vende-se na mesma Officina no Largo do Calhariz Num. 12. 


12 v.: ill.; 17 cm. (8vo) 


Volumes 1-6 originally published in Paris, 1815. 

Pagination: v. 1: [4], xx, 318, [1] leaf of plates; v. 2: 332, [4], [1] leaf of 
plates; v. 3: 311, [1], [1] leaf of plates; v. 4: [2], 301, [1], [1] leaf of plates; v. 5: 
308, [1] leaf of plates; v. 6: [6], 3-289, [3], [1] leaf of plates; v. 7: XIX, [1], 313, 
[1], [1] folded leaf of plates; v. 8: IV, 330, [1] leaf of plates; v. 9: XXIV, 324, 

[1] leaf of plates; v. 10: 316, [1] leaf of plates; v. 11: [2], 342, [1] folded leaf of 
plates; v. 12: [2], 332 p., [1] leaf of plates. 

Imprints for v. 4: Lisboa: Na Officina de J. F. M. de Campos, 1818; v. 5-6: 
Lisboa, Na Impr. de J. B. Morando . .. , 1818; v. 7: Lisboa, Na Impressão de 
J. B. Morando, 1819; v. 8: Lisboa, Na Impressao de J. B. Morando, 1820; v. 9: 
Lisboa, Na Typ. de Desiderio Marques Leão, 1823; v. 10: Lisboa, Na Typ. de 
Desiderio Marques Leão, 1824; v. 11: Lisboa, Na Typ. de Desiderio Marques 
Leão, 1826; v. 12: Lisboa, Na Typ. de Desiderio Marques Leão, 1834. 

Volume 7 has numerous errors in pagination. 

Volumes 1-6 are a translation of Beauchamp’s Histoire du Brésil, 
translated by Pedro José de Figueiredo. 

Volumes 7-12 have title: Historia do Brazil desde 1807 até ao presente; 
originalmente composta em portuguez para servir de continuação -a que se publicou 
vertida do francez. According to Silva, v. 11 and 12 only were possibly written 
by Pedro Cyriaco da Silva; the other volumes also had Eusebio Candido 
Cordeiro Pinheiro Furtado as collaborator. 

The Library's copy of v. 1 is from the “Segunda edicção mais correcta.” 
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Volume 9 has introductory leaves misbound with first leaves of 
gathering A. Volumes 8 and 15 incomplete: p. 1-2 missing. 
Untrimmed. Some foxing. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 409; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 365; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VI, p. 401. 


[817/2] 
Beresford, William Carr, Viscount (1768-1854) 


Instrucções para o exercicio dos regimentos de infanteria por 
ordem do illustrissimo e excellentissimo senhor Guilherme 
Carr Beresford, Marechal e Commandante em Chefe dos 
Exercitos. Com approvação de Sua Magestade el-rei nosso 
senhor. Terceira edição. 

Bahia: Na Typog. de Manoel Antonio da Silva Serva, Anno 
M.DCCC.XVII [1817]. Com as Licenças necessarias. 


[2], 93, [1], HE, [1] p.; 22 em. (4to) 


Unbound. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Castro, R. Imprensa da Bahia, 105; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, 
IIL, p. 228; cf. Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 126. 


[817/3] 
Brazil 


[Decreto (1817 Mar. 3)] 

Decreto. Havendo Eu concedido a alguns Secretarios dos 
Governos das diversas Capitanias Geraes deste Reino do Brazil 
Graduações, e Patentes Militares em Milicias; e convindo 
determinar em regra geral a Graduação, e uniforme Militar, 


que devem ter, e usar estes Empregados. . . . 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1817]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Puts the salaries of treasury officials and lieutenant colonels on the 
same level. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em tres de Março de 
mil oitocentos e dezesete. Com a Rubrica de Sua Magestade. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 329. 
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[817/4] 
Brazil 


[Decreto (1817 Aug. 9)] 

Decreto. Tendo Consideração ás Representações que tem 
subido á Minha Real Presença do Procurador do Senado 
da Camera, e de outras pessoas, a quem Tenho ordenado 
o examinarem as causas que concorrem para a falta da 


abundancia de agoa.... 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1817]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Regulates the terrain around the aqueduct to prevent a shortage of 
water. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro, em nove de Agosto 
de mil oitocentos e dezesete. Com a Rubrica de El-Rei nosso senhor. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 333. 


[817/5] 
Carneiro, Manuel Borges (1774-1833) 


Additamento geral das leis, resoluções, avisos, &c. desde 1603 
até o presente, Que não entrárão no Indice Chronologico, 
nem no Extracto de Leis, e seu Appendice. Pelo author destes 
Manoel Borges Carneiro, Secretario da Junta do Codigo 
Criminal Militar. 

Lisboa: Na Impressão Regia. Anno 1817. Com Licença. 


240, 269-290, [2] p.; 22 cm. (4to) 


Bound in contemporary calf. 
Provenance: M. Borges. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 158; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, V, p. 379. 


[817/6] 
Casal, Manuel Aires de (1754-1821) 


Corografia brazilica, ou relação historico-geografica do reino 
do Brazil composta e dedicada a Sua Magestade fidelissima por 
hum presbitero secular do Gram Priorado do Crato. Tom. I [-I]. 
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Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, M.DCCC.XVII [1817]. Com 
Licença e Privilegio Real. 


2 v.; 21 cm. (4to) 


Letter by Pero Vaz de Caminha, written in Porto Seguro (Bahia, Brazil) 
and dated May 1, 1500, about the discovery of Brazil. Published here for the 
first time on p. 12-34, v. 1. 

Includes alvará of Aug. 21, 1817, allowing the author the exclusive right 
to print and trade the Corografia for 14 years. 

Volume 1: [12], 402, [6], 403-420, [2]; v. 2: [4], 379, [5] p. 

Page 215 misnumbered 315, v. 2. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 547, 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 582; Sabin 11640; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, V, p. 367; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 464. 


[817/7] 
Great Britain 


[Treaties, etc. Portugal (1817 July 28)] 

Convenção addicional ao tratado de 22 de janeiro de 1815. 
Entre os muito altos, e muito poderosos senhores el-rei do 
Reino Unido de Portugal, do Brazil, e Algarves, e el-rey do 
Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda: feita em Londres 
pelos plenipotenciarios de huma e outra Corte em 28 de julho 
de 1817. E ratificada por ambas. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1817. 


29.13) ps 0 emsffolm 


Portuguese and English in parallel columns. 

Bound as the third item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, 1, 546; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 736; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 463. 


[817/8] 


Monteiro, José Maria 


Proclamação. Habitantes de Pernambuco! Chegando á noticia 
dos Governadores do Reino de Portugal e dos Algarves o 
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horroroso attentado commettido nesta Capitania nos dias seis, 
e seguintes de Março do presente anno, virão com a dor e 
indignação de que estão penetrados todos os bons Portuguezes, 
que hum bando de facciozos, e revolucionarios, comprimindo 
momentaneamente pela força os sentimentos de honra, e 
fidelidade, de que tendes dado tão decisivas provas, apresentárão 
á Europa espantada o primeiro exemplo entre os Portuguezes 
de deslealdade a seu natural e legitimo Soberano. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [not before 1817]. 


4 p.; 30 cm. (fol.) 


This document refers to a naval blockade of Pernambuco during the 
revolution of 1817. 

Signed at end: Dada a bordo da Fragata Perola O Commandante José 
Maria Monteiro, Capitão de Fragata. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 581. 


[817/9] 
Pereira, José Maria Dantas (1772-1836) 


Systema de signaes para a communicação dos navios entre si, 
e com a terra: em qualquer occasião, logar, e tempo: e seja qual 
for a ordem naval adoptada. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1817. Com licença da Mesa do 
Desembargo do Paço. 


[2], 59-144, [2] p., [20] folded leaves of plates (4 blank): ill.; 21 cm. (4to) 


Continuation of author’s Escritos maritimos, v. 1, published in Rio de 
Janeiro, 1816. 

Page 96 misprinted 76. 

Unbound. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 589; cf. 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 29; Valle Cabral. Annaes da Imprensa 
Nacional do RJ, 495. 


[817/10] 
Porto, Manuel Joaquim da Silva (d. ca. 1856) 


Elogio por occazião do fausto, e gloriozo successo das armas 
portuguezas contra os insurgentes de Pernambuco, Composto, 
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e Offerecido ao muito alto, e muito poderozo senhor D. João 
VI. rei do Reino Unido de Portugal, do Brazil, e dos Algarves. 
Por Seu Reverente, e Fiel Vassallo Manoel Joaquim da Silva 
Porto. Senhor, Benigno acolhe a tenue Offrenda De quem no 
Jugo Teu se honra, e Te adora. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1817. Por Ordem de S. M. 


7, 1 pepe Cle Ato) 


Untrimmed. 
Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 556; 
Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 127; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, VI, p. 23; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 468. 


[817/11] 
Portugal 


[Alvara (1817 Mar. 17)] 

Eu El-Rei Faço saber aos que o presente Alvará virem, que 
havendo os Senhores Reis Meus Augustos Predecessores 
liberalmente concedido á Universidade de Coimbra muitas 
Honras, Graças, e Mercês, com o fim de que esta Corporação 
Scientifica animada, e movida de tão nobres estimulos 
continuasse com desvelo, e assiduidade em cultivar e 
promover os estudos das Sciencias. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1817]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Grants representatives of the University of Coimbra the right to attend 
certain royal events. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em 
dezesete de Marco de mil oitocentos e dezesete. Rei. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressao Regia do RJ, I, 331; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed three times in 1817. 


[817/12] 
Portugal 


[Alvará (1817 Oct. 9)] 
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Eu ElRey Faço saber aos que este Alvará virem: Que 
requerendo-Me o Corregedor, e o Provedor da Comarca 
d’Angra, e o Corregedor da Comarca da Ilha da Madeira, a 
mesma Graça, que Eu Fôra Servido Conceder aos Juizes de 
Fóra daquellas Ilhas igualando-os no Ordenando aos Juizes de 
Fóra de Beira Mar, e Sertão pelo Alvará de sete de Janeiro de 
mil oitocentos e onze. ... 

[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1817]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Establishes the salary of $300,000 réis a year for provedores of Angra, the 
Azores, and Madeira. 

Dated and signed on p. [1]: Dado no Rio de Janeiro a nove de Outubro 
de mil oitocentos e dezesete. Rey. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 341. 


[817/13] 
Portugal 


[Carta de Lei (1816 May 13)] 

Dom João, por Graça de Deos, Rei do Reino Unido de Portugal, 
e do Brazil, e Algarves, d’aquém, e d’além mar em Africa, 
Senhor de Guiné, e da Conquista, Navegação, e Commercio da 
Ethiopia, Arabia, Persia, e da India, &c. Faço saber aos que a 
presente Carta de Lei virem: Que tendo sido Servido Unir os 
Meus Reinos de Portugal, Brasil, e Algarves, para que juntos 
constituissem, como effectivamente constituem hum só e 
mesmo Reino. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1817?]. 


[4] p., [1] leaf of plates: ill.; 29 cm. (fol.) 


Incorporates the arms of Portugal, Brazil, and the Algarves into the 
royal coat of arms. 

Dated and signed on p. [1]: Dada no Palacio do Rio de Janeiro aos treze 
de Maio de mil oitocentos e dezeseis. El Rei. Com Guarda. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 313; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed three times in 1817. 
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Fig. 37 (817/13) Portugal. Carta de Lei (1816 May 13). Dom João .. . unir os meus 
reinos. An engraving in color of a new coat-of-arms for Portugal incorporating for 
the first time an armillary sphere, probably engraved by Braz Sinibaldi. 
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[817/14] 


1817 Re-exportação que fez Portugal dos generos que importou 
do Reino do Brasil, Reinos estrangeiros, Azia, Africa, e Ilhas, 
pela qual se ve a quanto montou a exportação de sua industria, 
e o que consumio dos generos que importou. 

[Lisbon?: s.n., not before 1817]. 


[4] p.; 32 cm. (fol.) 


Includes: 1816 Balanço geral da importação, e exportação do Reino de 
Portugal. Brasil; 1816 Re-exportação, que Portugal fez dos generos, que 
importou do Reino do Brasil, Reinos estrangeiros, Azia, Africa, e Ilhas, 
pela qual se ve a quanto montou a exportação de sua industria, e o que 
consumio dos generos que importou; 1817 Balanço geral da importação, e 
exportação do Reino de Portugal. Brasil. 

Untrimmed and unbound. 


[817/15] 
Sampaio, Francisco de Santa Teresa de Jesus (1778-1830) 


Oração funebre do Emminentissimo, e Reverendissimo Senhor 
D. Lourenço Caleppi dos condes do mesmo titulo, Arcebispo 
de Nizibi, Nuncio Apostolico de Sua Santidade o Santissimo 
Padre Pio VII. no Reino Unido de Portugal, do Brazil, e dos 
Algarves, Cavalleiro da Ordem de Malta, Gram-Cruz da ordem 
da Torre e Espada, e Cardeal da Santa Igreja. Recitada em 
prezença do seu corpo no Convento de Santo Antonio, por Fr. 
Francisco de S. Paio. Prégador Regio. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1817. Com Licença da Meza do 
Desembargo do Paço. 


30 p.; 21 cm. (4to) 


The Franciscan priest from Rio de Janeiro was active in Brazil's political 
scene before and after Independence. He joined Freemasonry when it was 
becoming a political entity in 1821. He also wrote for O Regulador, in 1822. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, 1, 573; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, II, p. 73; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional 
do RJ, 484. 
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[818/1] 
Barbuda, Antonio Inocéncio 


Alegria dos pastores do Téjo, pelo fausto motivo de se terem 
desposado na Corte do Rio de Janeiro, S. A. R. o serenissimo 
senhor D. Pedro de Alcantara, Principe Real do Reino Unido 
de Portugal, Brazil, e Algarves, com a serenissima senhora D. 
Carolina Josefa Leopoldina, filha de S. M. I. R.e A. &c. &c. &c. 
Idilio, entre Anfriso, Fileno, Elmano, Fida, Aonia, e Marilia. 
Por Antonio Innocencio Barbuda. Offerecido aos verdadeiros 
portuguezes. 

Lisboa: Na Officina da Viuva de Lino da Silva Godinho, Anno de 
M.DCCCXVIII [1818]. Com Licença da Meza do Desembargo do 
Paço. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


“After the French invasion of Portugal in 1808, the Portuguese king, 
his family, and the whole court fled to Brazil, establishing for ten years the 
capital of the Portuguese colonial empire in the New World. The marriage 
of Prince Pedro de Alcantara with Carolina Josefa Leopoldina (‘Carlota’) of 
Austria in Rio de Janeiro was not only an occasion for merry festivities but 
also for ‘poésie de circonstance.’ Here it takes the form of a pastoral idyll, a 
genre much in vogue in those days.” (Schaeffer) 

Repaired on right and bottom margins. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 76; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 340; Schaeffer, D. Portuguese exploration, p. 80. 


[818/2] 
Brazil 


[Alvará (1818 Apr. 25)] 

Eu ElRei Faço saber aos que este Alvará com força de Lei 
virem: Que tendo-Me sido presente por muitas Consultas, e 
Representações, a necessidade que havia de destinar fundos 
para os precisos melhoramentos que exigia o estado do Reino, 
e reparar os estragos, e satisfazer as despezas causadas pela 
guerra; a precisão de augmentar as rendas do Estado. ... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1818]. 


12 p.; 29 cin. (fol) 


Determines the taxes to be paid on produce at the customshouse. 
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Dated and signed on p. 8: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos vinte e 
cinco de Abril de mil oitocentos e dezoito. Rei. 

Includes: Tabella Dos Direitos que Sua Magestade Ha por bem se 
cobrem dos Vinhos, Licores, Azeites, e Vinagres, assim Nacionaes como 
Estrangeiros, que derem entrada em qualquer das Alfandegas do Reino do 
Brazil, na conformidade do J. II. do Alvará de 25 de Abril de 1818, p. 10-12. 

Manuscript annotation at end: Reg[istra]do a fl. 62 do Lº 6° do 
reg[imen]'º desta Camara [. . . ?] 17 de 7° de 1819. Miguel [. . . ?]. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 363; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1818, once in 1819, and once in 1820. 


[818/3] 

Brazil 

[Alvara (1818 Apr. 25)] 

Eu El-Rey Faço saber aos que este Alvará com força de Lei 


virem: Que tendo-Me sido presente por muitas Consultas e 
Representações, a necessidade que havia de destinar fundos 


para os precizos melhoramentos que exigia o estado do Reino, 
e reparar os estragos, e satisfazer as despezas cauzadas pela 
guerra; a precizão de augmentar as rendas do Estado, que pela 
deducção dos Direitos das Alfandegas tinhão diminuido. .. . 
[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1818]. 


8 p.; 30 cm. (fol.) 


Determines the taxes to be paid on produce at the customshouse. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
cinco de Abril de mil oitocentos e dezoito. Rey. 

Includes: Tabella Dos Direitos que Sua Magestade Ha por bem se 
cobrem dos Vinhos, Licores, Azeites, e Vinagres, assim Nacionaes como 
estrangeiros, que derem entrada em qualquer das Alfandegas do reino do 
Brazil, na conformidade do [paragraph mark] II. do Alvara de 25 de Abril 
de 1818, on p. 7-8. 

Bound as the sixth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Some ink spots on p. 1. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 363; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 538. 
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[818/4] 


Brazil 


[Carta Régia (1816 Sept. 14)] 

Governadores dos Reinos de Portugal, e dos Algarves, Amigos. 
Eu ElRei Vos Envio muito Saudar como áquelles que Amo, 

e Prezo. Não perdendo jámais de vista todos os meios que 
possão concorrer para o bem e felicidade dos Meus Vassallos; 
Querendo estreitar quanto for possivel a união, e interesses. 
reciprocos do Reino Unido de Portugal, Brazil, e Algarves. . . . 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1818?]. 


1 sheet ([1] p.); 31 x 21 cm. (fol.) 


Makes Rio de Janeiro the site of the repository for a treasury. 

Dated and signed at end: Escrita no Palacio do Rio de Janeiro em 
quatorze de Setembro de mil oitocentos e dezeseis. Rei. 

Manuscript annotation on verso: Fica Reg[istra]do a f. 59 do Lº 6° do 
Registo desta Camara [... ?] de 15 de 7° de 1819. Miguel [. . . ?]. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed in 1818 and 1819. 


[818/5] 
Brazil 


[Carta Régia (1817 Dec. 4)] 

Tendo felizmente chegado a este Corte a Princeza Real do 
Reino-Unido de Portugal, e do Brazil, e Algarves D. Carolina 
Jozefa Leopoldina, Minha muito Amada, e Presada Nora: E 
Desejando Eu por tão plausivel occasião corresponder em tudo 
o que for justo ao zêlo, e amor que todos os Meus Vassallos 
mostrão ao Meu Real Serviço. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1818]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


João VI, King of the United Kingdom of Portugal, Brazil, and the 
Algarves, announces an amnesty for convicted criminals on the occasion of 
the arrival of his daughter-in-law, the Princess Carolina. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em quatro de 
Dezembro de mil oitocentos e dezesete. Com a Rubríca de Sua Magestade. 
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[818/6] 
Brazil 


[Decreto (1817 Sept. 16)] 
Tendo consideração aos Serviços, que as Ordens Religiosas 
tem feito no Meu Reino, e Dominios, tanto á Religião, como 
ao Estado, a deverem ser consideradas como huma Classe 
de Vassallos, a qual, como qualquer outra, deve gozar da 
protecção das Leis para a manutenção e segurança dos seus 
Direitos, e Propriedades. . . . 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1818]. 


Tsheet (11) p.)-29-x 20.em, (tol.) 


Determines that religious orders do not need royal permission to own 
real estate. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em dezeseis de 
Setembro de mil oitocentos e dezesete. Com a Rubrica de Sua Magestade. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 336; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed three times in 1818. 


[818/7] 
Brazil 


[Decreto (1818 Feb. 6)] 

Decreto. Querendo dar ao Povo da Cidade do Rio de Janeiro 
huma Demonstração da Minha Real Benevolencia pella 
occasião da Minha Coroação nesta Cidade: Hei por bem, que 
todos os seus Habitantes fiquem gozando, d'ora em diante, do 


privilegio de Aposentadoria passiva. .. . 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1818]. 


1 sheet ([1] p.]); 29 x 20 cm. (fol.) 


Grants retirement pensions to some inhabitants of Rio de Janeiro. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em seis de Fevereiro 
de mil oitocentos e dezoito. Com a Rubrica de Sua Magestade. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 355. 
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[818/8] 
Brazil 


[Decreto (1818 Feb. 6)] 

Decreto. Tendo-se celebrado o Acto da Minha Acclamação 
e Exaltação ao Throno destes Reinos, e Conhecendo pelas 
vivas demonstrações do Meu Povo, da Nobreza, e dos 
Representantes das Camaras, e Corporações que a elle 


concorrerão a prestar o Juramento de Preito e Homenagem. .. . 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [ 1818]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Grants amnesty to all involved in the 1817 rebellion in Pernambuco, 
except for the leaders of the movement. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em seis de Fevereiro 
de mil oitocentos e dezoito. Com a Rubrica d’El-Rey Nosso Senhor. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 356. 


[818/9] 
Carneiro, Manuel Borges (1774-1833) 


Mappa chronologico das leis, e mais disposições de Direito 
portuguez, publicadas desde 1603 até 1817. Por Manoel Borges 
Carneiro, Secretario da Junta do Codigo Criminal Militar. 
Lisboa 4 de setembro de 1816. 

[Lisbon]: Na Impressão Regia. Com Licença, [ 1818]. 


831, [1], 100 p.; 22 cm. (4to) 


Includes: Supplemento Contendo algumas Leis que naô poderao entrar 
neste Mappa Chronologico nos seus lugares, p. 1-94, third count. 

Date of publication from Silva. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 379. 


[818/10] 
Dodsley, Robert (1703-1764) 


[Economy of human life. Portuguese] 
Economia da vida humana. Obra traduzida de hum 
Manuscrito Indiano, escripta por hum Antigo Bramano, a 
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qual se acrescenta huma narração do modo em que o dito 
Manuscrito se descobrio; e a esta se ajunta huma Carta de 
hum Cavalheiro Inglez Rezidente na China no anno de 1751., 
escripta ao Marquez de **** e agora outra vez traduzida, 
juntamente com o pequeno Tratado mencionado, na lingua 
Portugueza, por Adolfo Standert. &c. &c. &c. Composta na 
Lingua Inglesa pelo celebre Conde de Chesterfield e Traduzida 
na Lingua Portugueza. Por ****. 

Bahia: Na Typog. de Manoel Antonio da Silva Serva, Anno 1818. 
Com as Licencas necessarias. 


xxxxviiii, 130, [2] p.; 14 cm. (12mo) 


Half-bound in contemporary morocco. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


[818/11] 
Great Britain 


[Treaties, etc. Portugal (1817 July 28)] 

Artigo separado da convenção assignada em Londres aos 28 
de julho de 1817. Addicional ao tratado de 22 de janeiro de 
1815. Entre os muito altos, e muito poderosos senhores el-rei 
do Reino Unido de Portugal, do Brazil, e Algarves, e el-rei do 
Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda: feito em Londres 
pelos plenipotenciarios de huma e outra Corte em 11 de 
setembro de 1817. E ratificado por ambas. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1818. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Portuguese and English in parallel columns. 

Bound as the fourth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 592; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 237; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 499. 


[818/12] 
Leitão, Antonio José Osorio de Pina (1762-ca. 1840) 


Alfonsíada. Poema heroico da fundação da monarquia 
portugueza pelo senhor rey D. Alfonso Henriques offerecido 
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Fig. 38 (818/12) Leitao. Alfonsiada. Portrait of King Joao VI drawn by the priest 


A. do Carmo Mendes Anta and engraved by J. J. de Souza. 
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à magestade fidelissima d’el-rey nosso senhor D. João VI. Por 
Antonio José Osorio de Pina Leitão Cavalleiro da Ordem de 
Christo, Dezembargador da Relação de Bahia. 

Bahia: Na Typog. de Manoel Antonio da Silva Serva, Anno de 1818. 
Com as licenças necessarias. 


278, [2] p., [3] leaves of plates: ill., ports.; 21 cm. (4to) 


According to Castro, the three portraits were not engraved at the press 
of Silva Serva because the conditions there were inadequate. 

Pages 45, 57 misnumbered 54, 75, respectively. 

Copy lacks errata leaf at end ([2] p.). 


References: Castro, R. Imprensa da Bahia, 117; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, 
p. 174. 


[818/13] 
Portugal 


Para o Patriarca Eleito de Lisboa. Excellentissimo e 
Reverendissimo Senhor. Com a Conta N. 441 em data de 29 
de Outubro do anno proximo passado, foi presente a ElRei 
Nosso Senhor o Requerimento dos novos Contratadores do 
Contrato Geral do Tabaco, e Saboarias, em que pedem se lhes 
restituão os Privilegios que forão revogados pelo Alvará de 21 
de Fevereiro do sobredito anno.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1818?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Announces that the king has restored certain privileges of the 
contractors for the monopolies in tobacco and soap, which had been 
suspended by an edict of the previous year. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em 23 de Setembro 
de 1817. Thomaz Antonio de Villanova Portugal. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 578; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1818. 


[818/14] 
Portugal 


[Alvará (1818 Jan. 22)] 
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Eu ElRei Faço saber aos que este Alvará virem: Que Tendo 
consideração á preeminencia do Cargo de Governador dos 
Reinos de Portugal, e Algarves, e á representação, que estes 
devem ter para mais facilmente conciliarem o respeito dos 
POVOS sey 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1818]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Grants government officers the title of “your excellency.” 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
dous de Janeiro de mil oitocentos e dezoito. Rei. 

Manuscript annotations on verso: Fica Reg[istra]do a f. 75 do Lº 6º do 
Registo desta Camara [. . . ?] 24 de Novembro de 1819. Miguel [... ?]. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 349. 


[818/15] 
Portugal 


[Alvará (1818 Feb. 6)] 

Eu ElRey Faço saber aos que este Alvará virem: Que Querendo 
dar hum authentico testemunho ao Leal Senado da Camara 

da Cidade de Macau, da consideração que elle merece 

pelos serviços que Me tem prestado no desempenho das 


Commissões de que se acha encarregado. .. . 
[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1818]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 21 cm. 


Grants members of the Municipal Council in Macao the title of senhoria. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em seis de 
Fevereiro de mil oitocentos e dezoito. Rey. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 352. 


[818/16] 
Portugal 
[Alvará (1818 Feb. 6)] 


Eu ElRey Faço saber aos que este Alvará virem: Que, tendo 
mostrado a experiencia ser desnecessaria em Angola, para a 


a 
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boa e prompta administração da Justiça, a separação que se 
fez da Vara do Crime, da do Civel, e que sem inconveniente 
do Meu Real Serviço, do interesse dos Póvos, e da segurança 
publica, podem ambas estar unidas, e conhecer o Juiz de Fóra 
do Civel das Causas Crimes. ... 

[Lisbon]: Na Offic. de J. F. M. de Campos, [1818]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Eliminates the position of criminal court judge in Angola, incorporating 
it under a civil jurisdiction. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em seis de 
Fevereiro de mil oitocentos e desoito. Rey. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


Reference: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 354. 


[818/17] 
Portugal 


[Decreto (1817 Aug. 19)] 

Decreto. Sendo para Mim da maior satisfação a interessante 
noticia, que recebi, de se ter celebrado em Vienna no dia treze 
de Maio do corrente anno, o Cazamento do Principe Real 

D. Pedro de Alcantara, Meu muito Amado e Prezado Filho, 
com a Serenissima Arquiduqueza de Austria Carolina Josefa 
Leopoldina.... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1818?]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Pardons all deserters as part of the celebration of the marriage of Dom 
Pedro and Dona Leopoldina. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em dezenove de 
Agosto de mil oitocentos e dezesete. Com a Rubríca de Sua Magestade. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 335; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed twice in 1818. 


[818/18] 


Relação dos festejos, que á feliz acclamação do muito alto, 
muito poderoso, e fidelissimo senhor D. João VI. Rei do Reino 
Unido de Portugal, Brasil, e Algarves Na Noite do Indelevel, 

e Faustissimo Dia 6 de Fevereiro, e nas duas subsequentes, 
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com tanta cordialidade, como respeito votárão os Habitantes 
do Rio de Janeiro; Seguida das Poesias dedicadas ao mesmo 
Venerando Objecto, collegida por Bernardo Avellino Ferreira e 
Souza, Official Supranumerario da Secretaria da Intendencia 
Geral da Policia, E dada ao Prelo, e gratuitamente distribuida 
pela mesma Intendencia, a fim de perpetuar a Memoria 

do pauzivel Successo, de que mais se glorião os Fastos 
Portuguezes. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Real, [1818]. Por Ordem de Sua | 
Magestade. 


52, [2] p.; 19 cm. (4to) 


Mostly in verse. 

Includes: Canto epico 4 acclamação faustissima do muito alto, e muito 
poderoso senhor D. João VI. o liberalissimo rei do Reino Unido de Portugal, 
e do Brazil, e Algarves, composto, e offerecido em suas reaes mãos por seu 
vassallo fiel Estanislau Vieira Cardozo. Segundo Escripturario do Banco do 
Brazil, e Secretario do Io. Regimento de Cavallaria de Milicias da Corte, on 
piBa-oer 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 638; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 997; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, I, p. 409; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 371; Valle Cabral. 
Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 535. 


[818/19] 


Synopse da legislação principal do senhor D. João VI. pela 
ordem dos ramos da economia de Estado. Ao Grande Augusto 
Rey, dos Reis Exemplo, Levanto reverente, Hoje em Seu Seio 
respirando a gloria (Pois que erguer-lhe não posso altar e templo) 
Alta Memoria. Que Promulgue altas Leis; que de mil partes, Para 
gloria do nome Lusitano, A Industria Chame, Chame as Bellas Artes: 
Que outras Grandes Acções, que o Mundo acclama. Sem cessar 
Obrando, Os Clarins estalar faça da Fama, Por cem climas Seu Nome 
apregoando. Diniz. Ode 26. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1818. Por Ordem de Sua 
Magestade. 


8, 162 p.; 20 cm. (4to) 


Preface signed by José da Silva Lisboa, Viscount of Cairú. 
Arranged by subject, the work contains legislation from the 1790s 
until 1818. 
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References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 641; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1448; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, V, p. 197; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 537. 


ee 1819 


[819/1] 
Barbosa, Francisco Vilela (1769-1846) 


A primavera. Cantata. Por Francisco Villela Barbosa. Impressa 
no Tom. VI. Part. I. das Memorias da Academia Real das 
Sciencias de Lisboa. 

Lisboa: Na Typografia da mesma Academia, 1819. Com licença de 
Sua Magestade. 


15, [1] p.; 24 cm. 


Slightly restored. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 75; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 136; Silva, I. Dic. bib. portuguez, III, p. 82. 


[819/2] 
Brazil 


[Alvara (1809 Apr. 28)] 

Eu o Principe Regente Faço saber aos que o presente Alvará 
com força de Lei virem, que sendo o primeiro, e principal 
objecto dos Meus Paternaes cuidados o promover a felicidade 
pública dos Meus fieis Vassallos; e Havendo estabelecido com 
este designio principios liberaes para a prosperidade deste 
Estado do Brazil, e que são essencialmente necessarios para 
fomentar a Agricultura, animar o Commercio, adiantar a 
Navegação, e augmentar a Povoação, fazendo-se mais extensa, 
e analoga á grandeza do mesmo Estado. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1819?]. 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Exempts from taxes raw material used by the country’s manufacturers. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em vinte e 
oito de Abril de mil oitocentos e nove. Principe. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 
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References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 88; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1819. 


[819/3] 
Brazil 


[Edital (1819 Sept. 27)] 

Edital. ElRei Nosso Senhor, por Sua Immediata Resolução de 
19 de Maio do corrente anno, tomada em Consulta da Real 
Junta do Commercio, Agricultura, Fabricas, e Navegação 
destes Reinos, conformando-se com o parecer do Tribunal. . . . 
[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1819]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Regulates commercial activities in Para and Maranhao. 
Dated and signed at end: Lisboa 27 de setembro de 1819. José Accursio 
das Neves. 


[819/4] 
Celebres viagens do capitaô Dampier, com huma relaga6 dos 


buccaneiros, ou piratas da America. 

Lisboa: Na Hypografia [sic] Rollandiana, 1819. Com licença da Meza 
do Desembargo do Paco. Vende-se em Casa do Editor F. B. O. de M. 
Mechas, no Largo do Caes de Sodré, N. 3. A. 


214, [8] p.; 20 cm. (8vo) 


Biography of Dampier, loosely based on his autobiographical account of 
his voyages. 

Includes: Catalogo de alguns Livros que ha para vender brochados em 
Casa do Editor F. B. O. de M. Mechas, Mercador de Livros, no Largo do 
Caes do Sodré, N. 3. A. at the end. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


[819/5] 
Gonzaga, Tomas Antonio (1744-1807?) 
Marilia de Dirceo. Por T. A. G. Parte I [-III]. Nova edicção. 


Lisboa: Na Typografia Lacerdina, 1819. Com Licenga da Meza do 
Desembargo do Paco. 


280 p.; 14 cm. (12mo) 
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In verse, with index at end. 
“The edition reproduces page by page that of 1811. As it does not 
include the “Terceira Parte, there are copies with the third part of the 
Rollandiana edition of 1820. There are also copies that contain the third 
part printed later on without a title page but with a half-title page, “Marilia 
de Dirceu. Parte III.’ The pagination of this third part continues from [227] 
to the end, [278]. Then follows an unnumbered page with the ‘Index das 
Lyras. Parte IIL.’ This ‘Parte III,’ without a title page or date, is printed in a 
different type and reproduces the text (without the ‘Prologo’) of Bulhões's 
apocryphal edition. The fact that the numbering of the signatures and pages 
continues that of the 1819 edition indicates that it was printed to be joined 
with it. Possibly a bookseller who owned many copies of the 1819 edition 
with two parts only had this third part printed to be bound up with the first 
two in order to promote its sale.” (Moraes) 

Parts 2 and 3 have half-titles only which read: Marilia de Dirceo. Parte 
[OI]. 

Bound in contemporary calf. 

Provenance: Joze Justino Agnello. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 364; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 1138; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VIL 
Deere 


[819/6] 


Instrucção para os viajantes e empregados nas colonias sôbre a 
maneira de colher, conservar, e remetter os objectos de historia 
natural. Arranjada pela administraçaô do R. Museu de Historia 
Natural de Paris. Traduzida por ordem de sua magestade 
fidelissima, expedida pelo excellentissimo Ministro e Secretario 
de Estado dos Negocios do Reino do original francez impresso 
em 1818. Augmentada, em notas, de muitas das instruções 

aos correspondentes da Academia R. das Sciencias de Lisboa, 
impressas em 1781; e precedida de algumas reflexões sôbre 

a Historia Natural do Brazil, e estabelecimento do Museu e 
Jardim Botanico em a Córte do Rio de Janeiro. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1819. Por Ordem de Sua 
Magestade. 


LVI, 77, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Translated from the 1818 French edition. 
Provenance: Antonio dos Passos Agronomo. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressao Régia do RJ, 660; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 559. 
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[819/7] 
Macedo, Joaquim José da Costa de (1777-1867) 


Memorias (a) Para a Historia das Navegações e 
Descobrimentos dos Portuguezes. Por Joaquim José da Costa 
de Macedo. 

[Lisbon: Na Typografia da Mesma Academia, 1819?]. 


197 po 2remtioL:) 


Memoria “lida na Sessão pública de 24 de Junho de 1816.” 

Above title: Memorias da Academia R. das Sciencias de Lisboa. 

Includes: Carta de D. Afonso IV. Rei de Portugal ao Papa Clemente VI, 
in Latin. At end: Impresso no Tom. VI. Part. I. das Memorias da Academia 
Real das Sciencias de Lisboa, p. 17-19. 

Imprint supplied from title page of journal. 

Manuscript annotation on title page: Am. Philos. Socy., November 1835, 
from author. 

Provenance: American Philosophical Society. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, XII, p. 80. 


[819/8] 
Pinto, Antonio José de Sousa (ca. 1775-1853) 


Ponto de vista anatomico-physiologico, ou discurso 
compendioso Em que se da conta da estructura do corpo 
humano. Dedicada ao senhor Antonio da Costa, Dignissimo 
Cirurgiao na Corte do Rio de Janeiro. Por Antonio José de 
Sousa Pinto, Boticario nesta Corte. 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1619. Com Licença. 


29, [1] p.; 20 cm. (8vo) 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 181. 


[819/9] 
Seixas, Romualdo Antonio de (1787-1860) 


Oração funebre recitada pelo conego Romualdo Antonio de 
Seixas, cavalleiro professo na Ordem de Christo. Nas exequias 
do excellentissimo e reverendissimo senhor Dom Manoel 

de Almeida de Carvalho, do conselho de sua magestade 
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fidelissima, e bispo desta Provincia do Pará, que celebrou o 
reverendissimo cabido na respectiva cathedral. 

Lisboa: Na Officina de J. F. M. de Campos, 1819. Com licença do 
Desembargo do Paco. | 


36 p.; 20 cm. (4to) 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 785; cf. Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 2136. 


ee 1820 


[820/1] 
Araújo, José de Sousa Azevedo Pizarro e (1753-1830) 


Memorias historicas do Rio de Janeiro e das provincias annexas 
a jurisdicção do vice-rei do Estado do Brasil, dedicadas a 

el-rei nosso senhor D. João VI. Por Jozé de Souza Azevedo 
Pizarro e Araujo, Natural do Rio de Janeiro, Bacharel Formado 
em Canones, do Conselho de Sua Magestade, Monsenhor 


Arcipreste da Capella Real, Procurador Geral das Tres Ordens 
Militares &c. Tomo I [-IX]. 

Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, 1820-1822. Com Licença de Sua 
Magestade. 


9 v.; 20 cm. (4to) 


Includes alvará of Apr. 13, 1820, granting the author exclusive privilege 
to print and trade the book for 16 years, t. 1. 

Printer and date of publication in t. 1-5: Na Impressão Regia, 1820; t. 6-8: 
Na Typografia de Silva Porto, e C., 1822; t. 9: Na Impressao Nacional, 1822. 

Tomo 8 issued and bound in 2 parts. 

Pagination: t. 1: [10], VII-XVI, 147, [3]; t. 2: 273, [3]; t. 3: 89, 100-303, [1]; 
ROS lit p02, 11k x, (21-(p. 159 misprinted.179); t. 6:277, [1] (pall7 
misprinted 171); t. 7: 292, [8]; t. 8, pt. 1: [4], 244, 244-327, [12]; t. 8, pt. 2: [2], 
269, 300-316, [12], [3] leaves of plates (1 folded); t. 9: 144, 143-158, 161-461, 
[1] p. 

Page 229 misprinted 922, t. 9. 

Bound in contemporary calf with Portuguese coat of arms engraved in 
gold on front covers. Copy is slightly restored without loss of text. 

Provenance, t. 1: Bibliotecas de Sua Magestade Imperial; t. 7 and t. 8, pt. 
2: F. B. Marques Pinheiro. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 5520; Camargo & Moraes. Bib. 
da Impressão Régia do RJ, I, 709-713 and 1272; Rodrigues, J. C. Bibliotheca 
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brasiliense, 1912; Sabin 63186; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, 
p. 211; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 139; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 605. 


[820/2] 
Barbuda, Antonio Inocéncio 


O portuguez generoso, ou aventuras de J...eS...e seu ditoso 
fim. Historia verdadeira por Antonio Innocencio Barbuda. © 
Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1820. Com licença. 


47, [1] p.; 16 cm. (8vo) 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, VII, p. 171. 


[820/3] 


Brazil 


[Decreto (1820 Dec. 2)] 

Decreto. Julgando indispensavel nas circunstancias actuaes a 
segurança e conservação da Publica tranquillidade deste Reino, 
que haja o mais exacto conhecimento de todas as pessoas, que 
á elle vierem; Sou Servido Ordenar o seguinte. Que á nenhuma 
pessoa, seja Nacional, ou Estrangeira, de qualquer classe. . . . 
[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1820]. 


6, [2] p.; 30 cm. (fol.) 


Regulates immigration. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em dois de 
Dezembro de mil oitocentos e vinte. Com a Rubríca de Sua Magestade. 

Bound as the eighth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Last leaf missing, probably blank. 

Provenance: Condy Raguet. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 445. 


[820/4] 


Brazil 


[Provisão (1820 Aug. 26)] 
Dom João por Graça de Deos, Rei do Reino Unido de Portugal, 
e do Brazil, e Algarves, d'aquem, e d’além Mar, em Africa, 
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Senhor de Guiné, etc. Faço saber a vós Dezembargador do Paço 
Juiz da Alfândega desta Corte: Que, sendo-Me prezentes em 
Consulta do Meu Conselho da Fazenda de dezoito do corrente 
Agosto as Condições. ... | 
[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1820]. 


12 p.; 30 cm. (fol.) 


Approves rules for workmen at the Alfândega in Rio de Janeiro. 

Signed and dated on p. 1: Manuel José de Souza França a fez no Rio de 
Janeiro, aos vinte e seis de Agosto de mil oitocentos e vinte. 

Bound as the seventh item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 437; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 590. 


[820/5] 
Carneiro, Manuel Borges (1774-1833) 


Parabolas accrescentadas ao Portugal regenerado. Por D. C. N. 
Publicola. 


Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1820. Com licença da Commissão 
de Censura. 


27, [1] p.; 15 cm. (8vo) 


Contents: Parables I, II, and III. 

Dated and signed at end: Lisboa 2 de novembro de 1820. D. C. N. 
Publicola. 

Mention of Brazil on p. 14. 

Wormhole from p. 1-16 without loss of text. 

Bound with: Parabola VI accrescentada a o Portugal regenerado/Carneiro, 
Manuel Borges (Lisboa: Na Impressao Nacional, 1821); Juizo critico sobre 
a legislação de Portugal ou parabola VII accrescentada ao Portugal regenerado / 
Carneiro, Manuel Borges (Lisboa: Na Imprensa Nacional, 1821); Dialogo 
sobre o futuro destino de Portugal ou parabola VIII accrescentada ao Portugal 
regenerado /Carneiro, Manuel Borges (Lisboa: Na Imprensa Nacional, 1821); 
Projecto para o estabelecimento politico do Reino-Unido de Portugal, Brasil e 
Algarves /Sequeira, Antonio d’Oliva de Sousa (Coimbra: Na Real Imprensa 
da Universidade, 1821); Dissertação politica offerecida á augusta magestade do 
senhor D. João VI rei do Reino Unido de Portugal, Brasil e Algarves / Ramiro, José 
Gonçalves (Lisboa: Na Typ. da Academia das Sciencias, 1821). 

Half-bound in contemporary calf with marbled boards. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 379. 
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[820/6] 


Cartas americanas. Publicadas por Theodoro José Biancardi. 
Lisboa: Na Impressão de Alcobia, 1820. Com licença da Commissão de 
Censura. Vende-se na loja de João Nunes Esteves, Rua do Ouro No. 234. 


[4], 191, [1] p.; 16 cm. (8vo) 
Originally published in Lisbon, 1809. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 105; Che SUMA LIC. 
bib. portuguez, VII, p. 308. ; 


[820/7] 
Daniel, João (1722-1776) 


Quinta parte do thesouro descoberto no rio maximo 
Amazonas. Contem Hum novo methodo para a sua 
agricultura, utilissima praxe para a sua povoação, navegação, 
augmento, e commercio, assim dos Indios como dos Europêos. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Regia, M.DCCC.XX [1820]. Com 
Licença da Meza do Desembargo do Paço. 


x, 11-151, [5] p.; 20 cm. (4to) 


“The six-part manuscript was written between 1757 and 1776 by priest 
João Daniel. .. . The complete edition of his work was published in 1975 in 
the Anais da Biblioteca Nacional (Brazil), v. 95.” (Camargo & Moraes) 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia USK} 719725, 
Moraes, R. B. de. Livros e bibliotecas no Brasil colonial, p. 115; Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 2356; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, 
IIL, p. 411; Silva, I. Dic. bib. portuguez, III, p. 359; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 614. 


[820/8] 
Dois Bacharéis 


Collecção de constituições Antigas e modernas com o projecto 
d'outras, seguidas de hum exame comparativo de todas ellas. 
Por dois Bachareis. C'est ici le moment ott chaque citoyen doit offrir 
à son pays le tribut de ses reflexions, soumettre ses pensées á ceux 
qu'un intérêt commun unit avec lui. Condorcet sobre as assembleas 
provinciaes primeira parte pag. 5. Tomo I [IV]. 

Lisboa: Na Typographia Rollandiana, 1820. Com Licença da 
Commissaô de Censura. 
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PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS Be 1820 


4v. 15 cm. (8vo) 


“These volumes —appearing between 1820, the year in which Portugal 
experienced a liberal revolution, bringing for the first time freedom of 
the press and elections to a constitutional Corte, and 1822, the year in | 
which Portugal’s first published constitution took effect—must have been 
intended to influence the debates then raging as to the form of the new 
government and constitution. The 1822 Portuguese constitution was the 
one the Andradas and other Brazilian deputies refused to sign, leading, at 
least in part, to Brazilian independence. The debates of 1820-1822 and the 
1822 Portuguese constitution were major influences on the first Brazilian 
constitution, written provisionally in 1823 and adopted in its final form in 
1824. It is doubtful that publication of any of these documents, with the 
possible exception of the early Portuguese laws, would have been allowed 
in Portugal prior to 1820 (with the brief exception of the period of French 
occupation), or Brazil prior to 1821-1822.” (Ramer) 

EUA OUR as El to, (2), t. SAT 2740520 p, 

Bound in contemporary half-sheep over marbled boards. 


[820/9] 

Fernandes Thomaz, Manuel (1771-1822) 

Carta do compadre de Belém ao redactor do Astro da Lusitania 
dada à luz pelo compadre de Lisboa. Os meninos innocentes 
escaparao a Herodes. Sarrabal Saloio pagin. 780. 

Lisboa: Na Offic. de Antonio Rodrigues Calhardo [sic], Impressor do 
Conselho de Guerra. Com licença da Commissaé de Censura, 1820. 
20 p.; 21 cm. (4to) 


Comments on the affairs of Portugal after the revolution. 
Signed on p. 3 and 19: Impostor verdadeiro. 
Attributed to Manuel Fernandes Thomaz by Silva and Moares. 


References: cf. Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 161; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, V, p. 422. 


[820/10] 
Franco, Francisco Soares (ca. 1772-1844) 


Ensaio sobre os melhoramentos de Portugal, e do Brazil. Por 
Francisco Soares Franco, lente de Medicina, socio da Academia 
Real das Sciencias de Lisboa, bacharel em Filosofia, etc. 
Primeiro [-Quarto] Caderno. 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1820 [-1821]. Com Licença da 
Commissão de Censura. 


- BOL — 


DE RD Ta 


4 pt. in 1 v.; 20 cm. (4to) 


“The author begins with a résumé of the history of Portugal, 
continues with a study of the means of increasing the population, and in 
the third and fourth parts he investigates and criticizes the agriculture, 
advising the abolition of slavery and recommending emigration. He also 
advises exploitation of the iron mines and using the rivers as a means of 
communication. Complete copies of these highly esteemed essays are very 
difficult to find.” (Moraes) 

Pagination: 38, [2], 33, [3], 42, [2], 43, [1] p. 

Each part has a separate title page, paging, and signature. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 323; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2254; Silva, I. Dic. bib. portuguez, III, p. 64. 


[820/11] 
Giraldes, Francisco Antonio Marques (d. 1855) 


Memoria relativa aos regimentos de sinaes da Marinha, por 
Francisco Antonio Marques Giraldes, Primeiro Tenente da 
Armada Real, a bordo da Fragata S. Joao Principe, durante o 
cruzeiro no Estreito de Gibraltar no anno de 1802. 

Rio de Janeiro: Na Impressam Regia, 1820. Com Licença da Mesa do 
Desembargo do Paco. 


8 p.; 27 cm. (4to) 
Includes tables with combinations of numbers related to naval signals. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressao Regia do RJ, I, 708; cf. 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, IX, p. 256; Valle Cabral. Annaes da Imprensa 
Nacional do RJ, 604. 


[820/12] 


A hum busto de Sua Magestade o Imperador. Soneto. Este, 
que vês aqui afigurado Entre verdes laureis, ó Estrangeiro, He 
do Brasil o imperador primeiro, Para bem do Brasil dos Ceos 
mandado... 

[Rio de Janeiro: Imprensa Régia, after 1820]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Title ornament. 

Bound as the twenty-first item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 
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A HUM BUSTO 
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SUA MAGESTADE O IMPERADOR. 


SONETO. 


ere que vês aqui afigurado 
Entre verdes Jaureis, 6 Estrangeiro, 
He do Brasl O IMPERADOR PRIMEIRO 


> 
Para bem do Brasil dos Ceos mandado: 


De constancia, razão, valor armado, 
Facções supplanta ; e na justiça inteiro 
Firma o Imperio, que ha de ter, guerreiro, 


D 
Qual Roma outrora, o Mundo avassallado: 
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Na Magestade nota desse Busto 
Quanto na Paz serena, ou dura Guerra, 
Carlos, Cesar ilustra, Henrique, Augusto : 


rca O EE ee 


nae ás virtudes, que Seu Peito encerra, 
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Fig. 40 (820/12) A hum busto. A rare broadside not found in the main printed 
reference sources. 
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[820/13] 


Memorial ao muito alto, e muito poderoso senhor D. João VI. 
Rei do Reino Unido de Portugal Brazil, e Algarves. | 
Lisboa: Na Officina de J. F. M. de Campos, 1820. Com licença da 
Commiussao de Censura. 


14 p.; 22 cm. (4to) 


[820/14] 
Portugal 


[Alvará (1819 Oct. 30)] 

Eu El-Rei Faço saber aos que este Alvará virem: Que Havendo 
tomado em Consideração os gravissimos males, que se tem 
seguido, e podem ainda seguir-se ao Meu Real Serviço, á 
Honra Nacioal, e aos interesses de Meus Fieis Vassallos dos 
termos vagos, em que se acha concebido o Artigo quarenta e 
quatro dos de Guerra. ... 

[Lisbon?]: Na Impressão Regia, [1820?]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Pertains to the conduct of royal ships in battle. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em trinta 
de Outubro de mil oitocentos e dezenove. Rey. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 408; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed three times in 1820. 


[820/15] 
Portugal 


[Alvará (1820 May 30)] 

Eu ElRei Faço saber aos que este Alvará com força de Lei 
virem, que, tendo-Me representado os Governadores do Reino 
de Portugal, e outras Pessoas do Meu Conselho, e zelosas do 
Meu Serviço, e dos interesses reciprocos do Reino Unido, ser 
muito conveniente ampliar as Disposições do Alvará de vinte e 
cinco de Abril de mil oitocentos e dezoito, tanto para occorrer a 
algum abuso. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1820]. 


= 500 — 


Êe 1820 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


[4] p.; 29 cm. (fol.) 


Reinforces the alvará of April 25, 1818, concerning the taxes all produce 
is subject to at customs. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro em trinta 
de Maio de mil outocentos e vinte. Rei. 

Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation and the JCB 
Special Purchase Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 426; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as | 
printed four times in 1820. 


ee 1821 


[821/1] 

Advogado da Lavoura e Comércio 

Observações ás reflexões offerecidas aos deputados por hum 
advogado da lavoura e commercio. Constitucional Bahiense. 


Bahia: Na Typ. da Viuva Serva, e Carvalho, [not before 1821]. Com 
Licença da Commissão da Censura. 


[2], 25, [1] p.; 20 cm. (4to) 


A reply to: Reflexões offerecidas aos deputados. . . . (Bahia, [1821]). 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: cf. BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 6716. 


[821/2] 
Amigo da Pátria 
Considerações sobre a integridade da monarquia portugueza. 


Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno 1821. Com licença da 
Comissão de Censura. 


22, [2] p.; 22 cm. (4to) 


Refers to the independence of Brazil from Portugal. 
Signed at end: Hum Amigo da Patria. 
Untrimmed, uncut, and unbound. 


[821/3] 
Bahia (Brazil: State). Junta Provisional 


Carta que a Junta Provisional do governo da Provincia da 
Bahia dirigio ao muito alto, e muito poderoso rei sr. D. Joao VI. 


— 556 — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS e 1821 


Lisboa: Na Typographia Rollandiana. Com Licença da Commissaõ de 
Censura, [1821]. 


8 p.; 21 cm. (4to) 


Signed at end, in Bahia 12 de Fevereiro de 1821: Luiz Manoel de 
Moura Cabral, Paulo Jozé de Mello de Azevedo e Brito, Jozé Fernandes da 
Silva Freire, Manoel Pedro de Freitas Guimaraes, Francisco de Paula de 
Oliveira, Francisco Jozé Pereira, Francisco Antonio Filgueiras, Jozé Antonio 
Rodrigues Vianna, Jozé Lino Coutinho, Jozé Caetano de Paiva Pereira. 

Manuscript annotations on title page. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 160. 


[821/4] 
Brazil 


El-Rey aos habitantes do Rio de Janeiro. Quando Eu, 

sollicito da vossa segurança, tranquillidade, e prosperidade, 
Estabelecida com circunspecção e madureza o Governo, que 
devia reger-vos depois da Minha retirada para a Nobre a Leal 
Cidade de Lisboa. ... 


[Lisbon]: Na Typographia Rollandiana. Com Licença da Commissaô 
de Censura, [1821]. 


4 p.; 29 cm. (fol.) 


Collection of seven royal decrees, all dated Apr. 22-23, 1821, concerning 
the return of the royal court to Lisbon. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[821/5] 
Brazil 


[Carta de Lei (1821 Oct. 1)] 

Nº: 125. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição da 
Monarquia, Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e Algarves, 
d'aquem, e d’alem Mar em Africa, etc. Faço saber a todos os 
meus Subditos que as Cortes Decretárão o seguinte: as Cortes 
Geraes, Extraordinarias, e Constituintes da Nação Portugueza, 
Havendo Decretado, em data de hoje, a forma de Governo. ... 
[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1821]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Announces the return of the king to Portugal from Brazil. 
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Dated and signed at end: Dada no Palacio de Queluz em o 1.º do mez 
de Outubro de 1821. ElRei com Guarda. 


[821/6] 
Brazil 


[Edital (1821 Oct. 3)] 

Antonio Luiz Pereira da Cunha, do Conselho de Sua 
Magestade, Desembargador do Paço, e Intendente Geral da 
Policia, etc. Faço saber aos que o presente Edital virem, que 
tendo os Negocios politicos do Reino Unido de Portugal, 
Brazil, e Algarves tomado a melhor face. . . . 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, [1821]. 


1 sheet ([1] p.); 37 x 30 cm. (fol.) 


Recommends that inhabitants regard with suspicion the contents of 
certain documents circulating in Rio de Janeiro. 

Dated and signed at end: nesta Cidade do Rio de Janeiro aos 3 de 
Outubro de 1821. Antonio Luiz Pereira da Cunha. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 619. 


[821/7] 
Carneiro, Manuel Borges (1774-1833) 


Dialogo sobre o futuro destino de Portugal ou parabola VII 
accrescentada ao Portugal regenerado por D. C. N. Publícola. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, anno 1821. Com Licença da 
Commissão de Censura. 


42, [2] p.; 15 cm. (8vo) 


Dated and signed at end: Lisboa 6 de Janeiro de 1821. D. C. N. Publícola. 
Bound with: Parabolas accrescentadas ao Portugal regenerado /Carneiro, 

Manuel Borges (Lisboa: Na Impressão Regia, 1820), and five others. 
Half-bound in contemporary calf with marbled boards. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 380. 


[821/8] 
Carneiro, Manuel Borges (1774-1833) 


Juizo critico sobre a legislação de Portugal ou parabola VII 
accrescentada ao Portugal regenerado por D. C. N. Publícola. 
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Lisboa: Na Imprensa Nacional, 1821. Com licença da Commissão de 
Censura. 


329, [3] p.; 15 cm. (8vo) 


Dated and signed at end: Lisboa 27 de Dezembro de 1820. D. C. N* 
Publicola. 

Bound with: Parabolas accrescentadas ao Portugal regenerado /Carneiro, 
Manuel Borges (Lisboa: Na Impressão Regia, 1820), and five others. 

Half-bound in contemporary calf with marbled boards. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 380. 


[821/9] 
Carneiro, Manuel Borges (1774-1833) 


Parabola VI* accrescentada a o Portugal regenerado. A 
necessidade de Constituições provada pela injustiça dos 
Cortesãos. 

Lisboa: Na Impressao Nacional, 1821. Com licença da Commissão de 
Censura. 


[2], 69-98 p.; 15 cm. (8vo) 


Bottom of title page: *As Parabolas IV e V se contêm na Magia e mais 
Superstições, e no Appendice sobre as operações da Santa Inquisição. 

Contains references to Portugal as a colony of Brazil. 

Dated and signed at end: Lisboa 10 de Dezembro de 1820. D. C. N. 
Publicola. 

Bound with: Parabolas accrescentadas ao Portugal regenerado/Carneiro, 
Manuel Borges (Lisboa: Na Impressão Regia, 1820), and five others. 

Half-bound in contemporary calf with marbled boards. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 379. 


[821/10] 


Carta crime, para inquiriçaô de testemunhas, passada a 
requerimentos do supplicante Manoel da Costa: as justiças da 
cidade do Pará. 

Lisboa: Na Officina da Viuva de Lino da Silva Godinho, Anno de 
1821. Com Licença da Commissão de Censura. 


39 [i.e., 38], 2] p.; 23 cm. (4to) 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 158; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 574. 
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[821/11] 


Cartas economico-politicas sobre a agricultura, e commercio da 
Bahia, pelo desembargador Joao Rodrigues de Brito, Deputado 
das Côrtes; e outros. Dadas à luz por I.A.F. Benevides. 

Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno 1821. Com Licença da 
Comissão de Censura. 


[2], viii, 105, [11], p.; 22 cm. (4to) 


“In 1807, the Prince Regent of Portugal commanded the Governor of 
Bahia, Count of Ponte, to give him information about the state of commerce 
and agriculture in that ‘capitania,’ and the ways and means of improving 
it. The governor asked the city councils to reply to the Prince’s request and 
sent them a questionnaire. The councils in turn passed on the questionnaire 
to various people, and the answers were in due course dispatched to 
Lisbon. In 1821, Ignacio Antonio da Fonseca Benevides, a famous physician, 
resolved to publish some of the answers given to the questionnaire. His 
reason for doing so, he writes in the preface, was because he believed 
that they were of the greatest importance not only to Brazil but also to 
Portugal. He published the papers written by the Judge of the Court of 
Appeal, Rodrigues de Brito (pp. 1-78), by Manoel Ferreira da Camara (pp. 
78-98, signed with the initials M. F. da C.), and two other citizens of Bahia, 
José Diogo Gomes Ferrão Castello Branco and Ignacio de Sequeira Bulcão 
(pp. 98-104). The title given by the editor is misleading in that it suggests 
that the entire book was written as Cartas economico politicas by Rodrigues 
de Brito when, in fact, it contains an extremely interesting section written 
by one of the most cultured Brazilians of that time, Manoel Ferreira da 
Camara, who wrote about his sugarcane plantation in Bahia. This book, 
however, is extremely important for the study of the administrative and 
economic conditions in Brazil just before the Independence.” (Moraes) 

Untrimmed. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), 127; Silva, I. Dic. bib. 
portuguez, IV, p. 29. 


[821/12] 
Feo, Luis da Motta (1769-1823) 


A naçaô portugueza offerece este resumido relatorio dos 
pequenos serviços que tem feito á patria Luiz da Motta Feo 
vice-almirante da Armada Nacional. 

[Lisbon]: Na Offic. de Antonio Rodrigues Galhardo, [1821]. 


11, [1] p.; 21 cm. (4to) 
Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 310. 
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[821/13] 
Geine, Francisco Cailhé de 


Le Roi et la Famille Royale de Bragance doivent-ils, dans les 
circonstances présentes, Retourner en Portugal, ou bien Rester 
au Brésil? 

Rio de Janeiro: A L'Imprimerie Royale. Avec Permission, [1821]. 


[2], 17, [1] p.; 22 cm. (4to) 


“The permission to be printed is dated Jan. 14, 1821. The book discusses 
whether or not the royal family should move back to Portugal due to 
the Revolução do Porto. Distributed throughout Brazil and Europe, its 
repercussion was enormous. The so-called ‘French pamphlet’ stated that 
the royal family should remain in Brazil, or the country could be led to 
independence.” (Camargo & Moraes) 

Authorship from Helio Vianna, cited in Camargo & Moraes. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 966; 
Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 221 (last par. in note); 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 2130; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 618. 


[821/14] 
J. R. H. 


Carta escrita por un sugeto de Lima a otro residente en el Rio 
Janeyro. 
Rio de Janeiro: Na Typographia Regia, 1821. Com Licença. 


14 p.; 20 cm. (4to) 


Dated on p. 3: Lima 7 de Abril de 1821. Signed at end: J. R. H. 

Copy is no. 13 of 25 items bound together in v. 8 of a 13-volume set, the 
spine title of which is “Noticias del Peru.” The volume begins with: Relacion 
de las exequias /Figuerola, Justo (Lima, 1819). 

Recorded, but not seen, by both Valle Cabral and Camargo & Moraes. 

Provenance: Henri Ternaux-Compans. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 776; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 666. 


[821/15] 
Macedo, José Agostinho de (1761-1831) 


Reflexões imparciaes sobre as causas da detenção do 
illustrissimo e excellentissimo D. Marcos de Noronha, Setimo 
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Conde dos Arcos, Marechal de Campo dos Exercitos Nacionaes 
e Reaes, Grão Cruz da Ordem de Aviz, &c. &c. &c. Otho, mihi, 
Galba. Vitelius, neque beneficio, nec injuria cogniti. Tacito. 

Lisboa: Na Typografia Maigrense, Anno 1821. 


24 p.; 21 cm. (4to) 


Authorship from Valle Cabral. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 202; cf. Valle Cabral. Annaes 
da Imprensa Nacional do RJ, 1234. 


[821/16] 


Memorias para as cortes lusitanas em 1821, que 
comprehendem Corpos Regulares d’hum, e d’outro sexo.= 
Ordens Militares.= Corpo Ecclesiastico.= Bispos.= Abbades.= 
Dizimos.= Bullas.= Inquisição.= Justiça.= Tropas.= Pensões.= 
Economia.= e Policia. 

Bahia: Na Typog. da Viuva Serva e Carvalho, Anno de 1821. Com 
licença da Commissão da Censura. 


37, [1] p.; 16 cm. (8vo) 


Possibly written by José Daniel Rodrigues da Costa. 
Manuscript annotation on title page vanishing. 
Slightly restored without loss of text. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1623. 


[821/17] 
Miranda, José Antonio de (1782-1848) 


Memoria constitucional e politica Sobre o Estado Presente 

de Portugal, e do Brasil; dirigida a elrey o senhor Dom Joao 

VI. E offerecida a sua alteza o Principe Real do Reino Unido 

de Portugal Brasil e Algarves, e Regente do Brasil, por José 
Antonio de Miranda, Fidalgo Cavalleiro da Caza de Sua 
Magestade, e Ouvidor eleito do Rio Grande do Sul. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, [1821]. Com Licença de S. A. R. 


xi, [1], 13-91, [1] p.; 20 cm. (4to) 


The author describes the poverty in Portugal and condemns several 
actions by the crown, including a treaty signed with England in 1810. 
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Among other suggestions, he thinks the king should go back to Portugal 
and abolish slavery. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 893; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1659; Silva, I. Dic. bib. portuguez, 
IV, p. 243; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 770. 


[821/18] 


Nascimento, Pedro Antonio do 


Instrucções, Dadas pelo Excellentissimo Senhor Bernardo da 
Silveira Pinto aos Commandantes Geraes desta Provincia. 
Lisboa: Na Officina da Viuva de Lino da Silva Godinho, Anno de 1821. 
Rua dos Cavalleiros N. 79, primeiro andar. Vende-se por 40 réis. 


8 p.; 19 cm. (4to) 


Signed at end: Pedro Antonio do Nascimento. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[821/19] 


Papeis relativos aos acontecimentos do Pará. Nº: I. Gazeta do 
Pará. Anno 1821. Sabbado 6 de Janeiro. 
[Rio de Janeiro]: Na Imprensa Nacional, [1821]. 


12 p.; 29 cm. (fol.) 


Contains: news from Jan. 1, 1821; Relação exacta e circumstanciada 
da Commoção Politica, que soffreo a Capital do Pará no primeiro dia de 
Janeiro de 1821, e do seu estado actual; Officio da Junta do Governo do Pará 
dirigido 4 Regencia do Reino; Segundo Officio da mesma Junta dirigido 
tambem á Regencia; Carta do benemerito primeiro Vereador Antonio José 
Monteiro á Regencia do Reino; Discurso pronunciado pelo Bacharel Filippe 
Alberto Patroni Martins Maciel Parente, Encarregado de Commissão do 
Governo do Grão-Pará para com o de Portugal, na occasião em que foi 
levado á presença da Regencia no dia 31 de Março de 1821; Resposta do 
Presidente da Regencia ao precedente Discurso. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


[821/20] 
Pedro I, Emperor of Brazil (1798-1834) 
Pedro aos fluminenses. Que delirio he o vosso? Quaes 


são OS vossos intentos? Quereis ser perjuros ao Rei, e a 
Constituição? Contais com a minha pessoa, para fins que 
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não sejão provenientes, e nascidos do Juramento que Eu, 
Tropa e Constitucionaes prestámos no memoravel dia 26 de 
Fevereiro 2 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1821. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 18 cm. (fol.) 


Bound as the eleventh item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
_ Manuscript annotations at foot: “Beginning of October 1821. Probably 
Oct. 12 the birthday.” 
Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 922; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1861; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 796. 


[821/21] 
Portugal 
[Decreto (1821 Mar. 7)] 


Decreto. Tendo-se Dignado a divina providencia de Conceder 
apoz huma tão devastadora Guerra o suspirado beneficio da 


Paz Geral entre todos os Estados da Europa; e de permittir que 
se começassem a lançar as bases da felicidade da Monarquia 
Portugueza. . 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, I 1821]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Transmits the decision to transfer the court back to Lisbon, leaving 
behind in Brazil Prince Pedro I as head of a provisional government. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro aos sete de Marco 
de mil oitocentos e vinte e hum. Com a Rubrica de Sua Magestade. 

Bound as the ninth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 478. 


[821/22] 
Portugal 
[Decreto (1821 Apr. 22)] 


Instrucções A que se refere o Meu Real Decreto de 22 de Abril 
de 1821. O Principe Real do Reino-Unido toma o Titulo de 
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Principe Regente e Meu Lugar-Tenente no Governo Provisorio 
do Reino do Brasil, de que fica encarregado. ... 
[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, [1821]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Entrusts Dom Pedro with ruling Brazil after the king's departure for 
Portugal. 

Dated and signed at end: Palacio da Boa Vista, em vinte e dous de Abril 
de mil oitocentos e vinte e hum. Rey. 

Bound as the tenth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 529; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 754. 


[821/23] 
Portugal 


[Edital (1821 Mar. 21)] 

O doutor Antonio Luiz Pereira da Cunha, Do Conselho de Sua 
Magestade, e do da Sua Real Fazenda, Fidalgo Cavalleiro da 
Caza Real, Commendador da Ordem de Christo, Deputado 

da Real Junta do Commercio, Fiscal das Mercês, e Intendente 
Geral da Policia desta Côrte e Reino do Brazil, etc. etc. etc. 
[blank space] Faço saber aos que o presente Edital virem, que 
sendo muitas, e mui diversas as despezas, que pelo Cofre desta 
Intendencia Geral da Policia se fazem nos differentes ramos da 
Publica Administração. .. . 

[Rio de Janeiro]: Na Regia Officina Typografica, [1821]. 


1 sheet ([1] p.); 43 x 29 cm. 


Establishes a deadline for creditors of the Cofre da Intendéncia Geral da 
Policia to receive payment. 

Dated and signed at the end. . . . nesta Corte e Cidade do Rio de Janeiro 
aos 6 de Marco de 1821. Antonio Luis Pereira da Cunha. 


Reference: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 475. 


[821/24] 
Portugal 


[Leis, etc.] 
[Coleção de leis extravagantes]. 
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[Lisbon?: s.n., 1821?]. 
3 v.; 22 cm. (4to) 


Title from spine. 

Date of publication inferred from publication date of last item in the 
collection. : 

Collection of laws, apparently originally published separately, bound in 
three volumes with various paginations and collations. 

Volume 1: laws, alvarás, and decrees from 1606, 1607, 1609, 1654, 1655, 
1692 and 1762-1774; v. 2: 1775-1800; v. 3: 1801-1820. 

Quarter-bound in contemporary calf over marbled boards. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


[821/25] 


Queluz, Joao Severiano Maciel da Costa, Marqués de 
(1769-1833) 


Apologia que dirije à nação portugueza João Severiano 

Maciel da Costa, Do Conselho de Sua Magestade e seu 
Desembargador do Paço no Rio de Janeiro, a fim de se justificar 
das imputaçóis que lhe fazem homens obscuros, as quais derão 
causa ao decreto de 3 de junho e á providencia comunicada no 
aviso de 11 de julho do corrente ano de 1821. 

Coimbra: Na Imprensa da Universidade, 1821. 


32 p.; 24 cm. (4to) 


“Maciel da Costa was accused of being an enemy of the Constitution, 
of wanting to establish a Republic in Brazil, and of being the author of a 
pamphlet advising Brazil to separate from Portugal. He defends himself 
against these ‘calumnies’ in this Apologia, and also protests against the 
Court order exiling him from the Kingdom. [It] is a very interesting 
document for the study of the ideas that were rampant in Brazil and 
Portugal before Independence. The pamphlet, the authorship of which in 
Portugal was ascribed to Maciel da Costa, is Le Roi et la Famille Royale de 
Bragance doivent-ils, dans les inconstances presentes, retourner en Portugal, ou 
bien rester au Brésil? (Rio: Imprensa Regia, 1820). Maciel da Costa states that 
he knows very well who the author is, and affirms that he is a Frenchman. 
The author is Mr. Caille, and it was written by order of Thomas Antonio, 
Minister of Joao VI.” (Moraes) 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 221; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 1495; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 
47; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 34. 
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[821/26] 


Queluz, João Severiano Maciel da Costa, Marquês de 
(1769-1833) 


Memoria sobre a necessidade de abolir a introdução dos 
escravos africanos no Brasil; sobre o modo e condiçóis com 
que esta abolição se deve fazer; e sobre os meios de remediar 
a falta de braços que ela pode ocasionar. Por João Severiano 
Maciel da Costa, Do Conselho de Sua Magestade, natural da 
Cidade Mariana em Minas Gerais. Oferecida aos brasileiros 
seus patriotas. 

Coimbra: Na Imprensa da Universidade, 1821. 


90, [2] p.; 20 cm. (4to) 


The author “presents viewpoints that are advanced for the day, such as 
the necessity of promoting industry in Brazil. He criticizes the agricultural 
system, which is detrimental and does not permit a fixed population, gives 
interesting information about the commerce and harvests in Minas, and 
proposes a plan for abolishing the slave trade. Maciel da Costa submits 
interesting statistics for the Brazilian population, which were given to him 
by Francisco Pereira Santa Apolonia, ‘chantre’ of the Cathedral of Marianna 
in Minas, calculating the inhabitants to be 3,250,000, of which 1,100,000 
are white, 250,000 Indians, 406,000 libertos, 221,000 half-caste slaves, and 
1,361,000 Negro slaves.” (Moraes) 

Provenance: Antonio dos Passos ‘Agronomo.’ 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 221; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 1496; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 
47; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 34. 


[821/27] 


Ramiro, José Goncalves 


Dissertação politica offerecida 4 augusta magestade do senhor 
D. Joao VI. Rei do Reino Unido de Portugal, Brasil, e Algarves. 
Lisboa: Na Typ. da Academia das Sciencias, 1821. Com Permissão 
Regia. 


23, [6] p.; 15 cm. (8vo) 


Includes letter from Pedro José de Figueiredo to author José Gonçalves 
Ramiro at end. 

Bound with: Parabolas accrescentadas ao Portugal regenerado /Carneiro, 
Manuel Borges (Lisboa: Na Impressão Regia, 1820), and five others. 

Half-bound in contemporary calf with marbled boards. 

Provenance: José Gonçalves Ramiro. 
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[821/28] 
Rio Seco, Joaquim José de Azevedo, Visconde do (1761-1835) 


Breve exposição do comportamento publico do Visconde do 
Rio Secco. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno 1821. 


20 p.; 20 cm. (4to) 


“A few days before the Portuguese Court left Lisbon for Brazil, the. 
Viscount of Rio Secco was summoned by the prince regent, D. João, and 
entrusted with the arrangements for organizing the Court's departure. He 
sailed to Rio de Janeiro with the fleet and was appointed to several of the 
Court's administrative posts in that city. He also administered the “Fazenda 
de Santa Cruz” and, during a difficult period, was Director of the Brazilian 
Bank. He was very rich and a true businessman, and advanced money 
for D. João's private expenses from his own fortune. Nevertheless, he was 
severely attacked by the ‘Cortes’ for his management of public funds. In 
this pamphlet he protests vehemently against such calumnies. He states 
that a justification is being printed in Rio de Janeiro in which he proves 
his innocence, supported by documents, and gives a full account of his 
public life as a servant of the Crown. This book appeared in Rio de Janeiro, 
Imprensa Nacional, 1821, under the following title: Exposição analytica e 
justificativa da conducta, e vida publica do Visconde de Rio Secco [also im the 
JCB collection]. Both publications are extremely interesting and important 
for the information they provide about the Portuguese Court and public 
administration in Rio de Janeiro at that time, and both are very difficult to 
find.” (Moraes) 

Acquired with the assistance of the Sophia Augusta Brown Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 739; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, IV, p. 92. 


[821/29] 
Rio Seco, Joaquim José de Azevedo, Visconde do (1761-1835) 


Exposição analytica, e justificativa da conducta, e vida publica 
do Visconde do Rio Seco, desde o dia 25 de novembro de 
1807, em que Sua Magestade fidelissima o incumbio dos 
arranjamentos necessarios da sua retirada para o Rio de 
Janeiro, até o dia 15 de septembro de 1821, em cujo anno 
dimittirá todos os lugares e empregos de responsabilidade de 
Fazenda, com permissão de sua alteza real o Principe Regente 
do Brazil, concedida por decreto de 27 de agosto do presente 
anno, publicada por elle mesmo. 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1821. 
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PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS e 1821 


viii, 39, [1], 4, 28, 9, [1] p., [1] folded leaf of plates: ill.; 30 cm. (fol.) 


More than explanations about himself, Rio Seco’s book registers 
important information not found in other sources, according to Silva, 
regarding the relocation of the royal family from Portugal to Brazil in 1808. 
The author, a rich businessman, was responsible for the organization of the 
trip, along with Admiral Manuel da Cunha Souto Maior. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 848; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 93; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional 
do RJ, 734. 


[821/30] 
Sampaio, Joao Ferreira da Costa e (fl. 1821) 


Carta dirigida aos accionistas do Banco do Brazil, em 
consequencia de certas reflexões sobre o mesmo: por Joao 
Ferreira da Costa e Sampaio. Escrivão da Mesa do Thesouro 
Publico do Rio de Janeiro. 

Rio de Janeiro: Na Typografia Nacional, 1821. 


10 p.; 20 cm. (4to) 


This is a reply to José Antonio Lisboa, Reflexões sobre o Banco do Brasil. 
Manuscript annotation (correction) on p. 7. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 772; Silva, 
I. Dic. bib. portuguez, X, p. 251; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional 
do RJ, 657. 


[821/31] 
Sequeira, Antonio d’Oliva de Sousa (1791-1865) 


Projecto para o estabelecimento politico do Reino-Unido de 
Portugal, Brasil e Algarves, offerecido aos illustres legisladores, 
em cortes geraes e extraordinarias, por Antonio D’Oliva de Sousa 
Sequeira, Tenente do 60. Regimento d'Infantaria, Estudante do 
40. Anno Mathematico na Universidade de Coimbra. 

Coimbra: Na Real Imprensa da Universidade, 1821. Com Licença da 
Commissão de Censura. 


16, 56, 2] p.; 15 cm. (8vo) 


“The provisional government of the province of São Paulo established 
a policy that was to be followed by their deputies in the Cortes in Portugal. 
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The policy was written by José Bonfácio de Andrada e Silva, and in Chapter 
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1, Item 3, it is stated that in the Cortes the deputies will have “to determine 
where the seat of the Monarch should be located, if in the Kingdom of 
Brazil, keeping in mind the powerful argument which Mr. Oliva pointed 
out in his memoirs.’ When Varnhagen wrote his História da Independência 
do Brasil, he suggested that there was no originality in this policy of the 
deputies in the Cortes and that it was taken from Oliva’s pamphlet. Since 
he knew that it was written by José Bonifacio, Varnhagen intended to 
discredit the author, whom he disliked intensely. [The] dislike originated 
from a visit paid by the great Andrada to the iron factory at Ipanema, which 
was administered by Varnhagen's father, during which he criticized it, 
pointing out technical and administrative errors. Varnhagen never forgave 
him for that, and in all his works always tried to belittle the great figure of 
the Patriarch. On reading the pamphlet, one will note that José Bonifacio 
did in no way appropriate Oliva's ideas as his own.” (Moraes) 

Issued with: Addição ao projecto para o estabelecimento politico do Reino- 
Unido de Portugal, Brasil e Algarves, por Antonio D'Oliva. 

Bound with: Parabolas accrescentadas ao Portugal regenerado /Carneiro, 
Manuel Borges (Lisboa: Na Impressão Regia, 1820), and five others. 

Half-bound in contemporary calf with marbled boards. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 792; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2273; Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 214. 


[821/32] 
Soledade, Vicente da (d. 1822) 


Pastoral do arcebispo da Bahia sobre a instrucçaô chista [sic] e 
constitucional dos seus diocesanos. 
[Lisbon]: Na Officina de Antonio Rodrigues Galhardo, [1821]. 


29, [3] p.; 22 cm. (4to) 


“Although issued anonymously, it is by Father Vicente da Soledade e 
Castro. It was printed in Lisbon and published on Oct. 24, 1821.” (Moraes) 

Dated and signed at the end: Dada no Mosteiro de S. Bento da Saude 
em Lisboa aos vinte e quatro de Outubro de mil oitocentos e vinte e hum, 
debaixo do Nosso Signal, e Sello das Nossa Armas. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 169; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2260; Silva, I. Dic. bib. portuguez, VII, 443. 


[821/33] 


Supplemento 4 Gazeta Nº: 17. De quarta feira 28 de fevereiro. 
Rio de Janeiro. São nimiamente conhecidos em todo o 
Universo os heroicos feitos da briosa Nação Portugueza, 
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e sua enumeração ociosa não faria mais do que arrastar a 
desconfiança da sua evidencia. ... 
[Rio de Janeiro]: Na Impressão Regia, 1821. 


1 sheet ([1] p.); 26 x 19 cm. (fol.) 


Portuguese coat of arms above title. 
Trimmed on edges. 


ge 1822 


[822/1] 


Accrescentamento ao éco das vozes dos europeos emigrados de 
Pernambuco. Á la volonté unanime n'est donc permis d'y toucher, 
sans le consentiment de toutes les parties interessés. De Brie: Theorie 
des lois sociales, Cap. II. 

[Lisbon?]: Pelo Redactor do Liberal. Na Officina de Ferreira, [1822?]. 


6, [2] p.; 32 cm. (fol.) 


Appeals for the removal of troops because independence is imminent. 
Disbound and untrimmed. 


[822/2] 
Alagoas (Brazil: State). Junta Provisória 


Officios e documentos dirigidos ás Cortes Geraes 
Extraordinarias e Constituintes da nação portugueza, dois pela 
Junta Provisoria do Governo da Provincia das Alagoas com as 
datas de 6 de Maio, e 2 de Junho deste anno: e dois pela Junta 
Provisoria do Governo da Provincia do Grão Pará com as datas 
de 8 de Junho, e 8 de Julho do mesmo anno. Estes Officios, 
sendo presentes ás Cortes datas de 8 de junho, e 8 de julho de 
mesmo anno Estes officios, sendo presentes ás Cortes em a 
Sessão de 17 de agosto, forão ouvidos com especial agrado. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


11, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 14 in: Collecção da correspondencia official das provincias 
do Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta Edição por Ordem das Cortes, prohibida 
a reimpressão por particulares. 
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Bound in contemporary calf. 
Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 625. 


[822/3] 
Amigo da Ordem 


Supplemento á America ingleza, e o Brazil contrastados. Por 
Hum Amigo da Ordem. 

Bahia: Na Typagraphia [sic] da Viuva Serva, e Carvalho, Anno de 
1527 


76 p.; 21 cm. (4to) 


Dated at end: Em 25 de Marco. 

On verso of title page, printed excerpt from sermon by Antonio Vieira 
preached in 1640 at the Capella da Ajuda in Bahia. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[822/4] 
Bahia (Brazil: State). Exército 


Proclamação. Habitantes da Provincia da Bahia! O meu dever, 
a humanidade, os interesses da Nação, e os vossos mesmos 
interesses me obrigão a proclamar-vos pela ultima vez, 
apresentando-vos fielmente o quadro lastimoso das vossas 
circunstancias, e dos males que poderáó ainda affligir-vos, 
senão lançardes sobre elles mui serias vistas. ... 

Bahia: Na Typographia da Viuva Serva, e Carvalho, Anno de 1822. 


1 sheet ([1] p.); 38 x 30 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Quartel General da Bahia 5 de Novembro de 
1822. Ignacio Luiz Madeira de Mello. 

Bound as the eighteenth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[822/5] 
Bahia (Brazil: State). Governador das Armas 


Officios e documentos dirigidos ao governo pelo Governador 
das Armas da Provincia da Bahia com as datas de 7 e 9 de 
julho deste anno: e que forão presentes ás Cortes Geraes 
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Extraordinarias e Constituintes da nação portugueza Em a 
Sessão de 26 de Agosto do mesmo anno: E tambem o Officio e 
Documento dirigido ao Governo pela Camera da Bahia em 26 
de Junho, e que foi presente ás Cortes em a Sessão de 3. 

de Septembro. 

Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


15, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 16 in: Collecção da correspondencia official das provincias 
do Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta impressão por Ordem das Cortes, 
prohibida a reimpressão por particulares. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 625. 


[822/6] 
Bahia (Brazil: State). Governador das Armas 


Officios, e documentos dirigidos ás Cortes pelo Governador 
das Armas da Provincia da Bahia Em data de 7, e 17 de Março 
deste anno: E tambem a Representação dirigida ás Cortes por 
diversas classes de Cidadãos da Bahia em 22 de Fevereiro do 
mesmo anno. 

Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


44 p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 7 in: Collecção da correspondencia official das provincias do 
Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Signed on p. 7: Ignacio Luiz Madeira de Mello. 

Verso of title page: Faz-se esta Edição por Ordem das Cortes: ficando 
prohibida a reimpressão por qualquer particular. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 
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[822/7] 
Bahia (Brazil: State). Junta Provisória 


Officios, e documentos dirigidos ao governo, para serem 
presentes ás Cortes Geraes, e Constituintes da nação 
portugueza, e a Sua Magestade o senhor D. João VI, Pela Junta 
Provisoria do Governo da Provincia da Bahia com a data de 

8, e 13 de Marco de 1822: E bem assim a Representação, e 
documentos dirigidos ás Cortes pelas Cameras da Cidade da 
Bahia com a data de 16 de Março do mesmo anno. 

Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


66, [2] p.; 21 cm. (4to) 


Provenance: J. Borges. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 625. 


[822/8] 
Bahia (Brazil: State). Junta Provisória 


Officios, e documentos dirigidos ao governo, para serem 
presentes ás Cortes Geraes, e Constituintes de nação 
portugueza, e a Sua Magestade o senhor D. João VI, Pela Junta 
Provisoria do Governo da Provincia da Bahia com a data de 

8, e 13 de Marco de 1822: E bem assim a Representação, e 
documentos dirigidos ás Cortes pelas Cameras da Cidade da 
Bahia com a data de 16 de Março do mesmo anno. 

Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


66 p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 8 in: Collecção da correspondencia official das provincias do 
Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: He feita esta Edição por Ordem das Cortes: ficando 
prohibida a reimpressão por qualquer particular. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 625. 
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[822/9] 
Barreto, Luis do Rego 


Memoria justificativa sobre a conducta do marechal de 
campo Luiz do Rego Barreto Durante o tempo em que 

foi Governador de Pernambuco, e Presidente da Junta 
Constitucional do governo da mesma provincia. Offerecida á 
nação portugueza. 

Lisboa: Na Typographia de Desiderio Marques Leão no Largo do 
Calharis N.º 12, Anno de 1822. 


148, [4] p.; 21 cm. (4to) 


“Luiz do Rego Barreto was appointed governor of Pernambuco in 
1817 after the revolution. The book starts with a description of the state 
in which he found Pernambuco, and continues with an account of the 
principal events of his government, suppression of corrupt officials, public 
works, militia, events of the ‘Rodeador,’ the insurrection of November 
1820, the return of the prisoners of 1817, the revolt in Goyanna, the election 
of the provisional junta, and so on.” (Moraes) 

Silva suggests that Antonio Manoel do Rego Abranches was the 
author. 

Includes: Officio Que o Desembargador Ouvidor Geral Antero José 
da Maia dirigio a S. Excellencia depois do attentado do dia 21 de Julho; 
para socego desta Capital; Officio pedindo o perdão para os implicados 
na revolta de 1817 (and other “officios”); Discurso do Presidente da Junta 
Governativa em 16 de Agosto de 1821, among other documents. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 81 and p. 555; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, 195. 


[822/10] 

Brito, Paulo José de Mello Azevedo e (1779-1848) 
Carta de hum membro da preterita Junta do Governo 
Provisional da Provincia da Bahia com hum appendice. 


Lisboa: Na Impressão de João Nunes Esteves, Anno 1822. Rua dos 
Correeiros No. 144. 


74, [2] p.; 20 cm. (4to) 


“Paulo José de Mello de Azevedo e Brito was born in Bahia in 1779. 
He was vice-president of the junta that, on Feb. 10, 1821, took over the 
government of Bahia until Feb. 2, 1822, when it was replaced by a new 
junta. Brito favored the Portuguese Cortes, and sent several Brazilians, 
such as José Egidio Barbuda Godilho, Felisberto Gomes Caldeira, José Eloi 
Pessoa, etc., to Lisbon as prisoners. In this book Brito explains his attitude 
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in favor of the Cortes. It is a very important document for the study of 
events in Bahia before Independence, and was used by Varnhagen for his 
Historia Geral. Itis a very rare work today.” (Moraes) 

Signed and dated on p. 47: Do seu Amigo, e obrigado Servo Paulo Jozé 
de Mello Azevedo e Brito. Bahia 22 d’Agosto de 1822. 

Provenance: Francisco Joze de Azevedo (?) Coutinho (. . .). 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 128; Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 316; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, 
Pos. 


[822/11] 
Carneiro, Heliodoro Jacinto de Araújo (1776-1849) 


Brasil e Portugal ou reflecções sobre o estado actual do Brasil. 
Por H. J. D'Araujo Carneiro. 
Reimpresso no Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, 1822. 


24 p.; 20 cm. (4to) 


“This pamphlet . . . was reprinted just before the independence of Brazil 
(probably in August 1822) with a two-page preface by the Brazilian publisher. 
This Rio de Janeiro edition is very rare, more so than the Lisbon edition. It is 
of the greatest importance for the study of Brazilian independence. . . . The 
author recalls that both in 1817 and in 1820, he wrote to the King of Portugal 
in Rio de Janeiro advising him to establish a Portuguese constitution. He 
writes that, owing to current political trends in the world and the ideas 
diffused throughout America, it is impossible to believe that Brazil will 
remain a satellite of Portugal and under Portuguese domination. Brazil will 
separate herself from Portugal, as the ‘colonial system is gone.’ To avoid the 
rupture, he is of the opinion that a constitution should be established, that 
the King should live in Brazil and the heir to the throne in Portugal as Prince 
Regent of the Kingdoms of Portugal and the Algarve. National pride would 
not be offended by this arrangement because the honors and duties would 
be shared. Araujo Carneiro makes other observations about the situation 
in Portugal and Brazil with an acute and realistic appreciation of political 
matters. He wrote other pamphlets, one of which, published anonymously, 
is entitled Algumas palavras em resposta ao que certas pessoas tem dito e avançado 
acerca do governo portuguez .. . e a inexperada conducta do governo ingles para com 
Portugal. . . . Lisboa, Typo. de G. Schulzen, 1831.” (Moraes) 

Originally published by João Nunes Esteves in Lisbon, 1822. 

Dated at end: abril 1822. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 

Some worming, repaired. Some foxing. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 157; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 554; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IH, p. 177; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1171. 
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[822/12] 
Cidadão Portuense, e Constitucional 


Patriotismo por antonomasia, offerecido ao Excellentissimo, 
e Reverendissimo senhor D. frei Vicente da Soledade Castro. 
Dignissimo Arcebispo Primaz da Bahia, deputado da Nação 
Portugueza em Cortes, &c. &c. &c. Sincero, e verdadeiro 
Amigo da Religiaô, da Constituiçaõ, e da Patria. Por hum 
Cidadão Portuense, e Constitucional. 

Porto: Na Imprensa do Gandra, 1822. 


43, [1] p., [1] leaf of plates: ill.; 14 cm. (8vo) 


Pamphlet praises Vicente Soledade’s tenure as provisional head of 
Portugal’s Cortes during 1821-1822. 

Manuscript pagination: 111-156. Closely trimmed on right margin. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


[822/13] 
Coelho, Romualdo de Sousa (1762-1841) 


Discurso que recitou o bispo do Pará D. Romualdo de Sousa 
Coelho, no dia 10 do mez de dezembro de 1821 em que 

se procedeo á eleiçaô dos deputados de Cortes depois da 
missa pontifical, que o mesmo prelado celebrou. Estampado 
por intervençaô, e generosidade do benemerito cidadaô o 
commendador Antonio José Meirelles. 

Lisboa: Na Typographia Patriotica. Anno de 1822. Rua Direita da 
Esperança. N. 50. 


8 p.; 20 cm. (4to) 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 188. 


[822/14] 
Coelho, Romualdo de Sousa (1762-1841) 


Manifesto que faz o bispo, e deputado da provincia do Pará 
D. Romualdo de Sousa Coelho, sobre os motivos do seu voto 
contra o projecto de hum centro de poder legislativo no Reino 
do Brazil. 

Lisboa: Imprensa Patriotica, Anno 1822. Rua Direita da Esperança. 
N. 50. 
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8 p.; 20 cm. (4to) 


“D. Romualdo was a member of the Portuguese Assembly. He voted 
against the setting up of a center of legislative power in Brazil, and his 
reasons for doing so, which he published, constitute a very interesting - 
work for understanding the mentality of the ‘Paraenses.’ Among other 
arguments, which demonstrate how opposed they were to Independence 
and the union of the Brazilian provinces, he gives geographical reasons, and 
cites the difficulty and distance of traveling between Rio and Para. ... To 
travel to Lisbon on business was much easier and cheaper than to Rio de 
Janeiro. He writes of the rivalry between the Brazilian provinces, which he 
‘neither lauds nor approves of, but which exists.’ D. Romualdo was one of 
the Brazilian deputies who remained in Lisbon until the end of the Cortes, 
and who voted with the Portuguese. The other Brazilian deputies left the 
Assembly, protesting against the policies of the Portuguese.” (Moraes) 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 188; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2135. 


[822/15] 
Coelho, Romualdo de Sousa (1762-1841) 


Pastoral do bispo do Para dom Romualdo de Souza Coelho. 
Prevenindo os seus Diocesanos contra oppinides abusivas 

e sediciozas Sobre a verdadeira intelligencia do systema 
constitucional Que a Naçaô tem adoptado, para manter a sua 
segurança, e prosperidade. Com addimento de hum Edital 
analogo. 

Lisboa: Na Typographia Patriotica. Anno de 1822. Rua Direita da 
Esperança N. 50. 


8 [i.e., 7], [1] p.; 20 cm. (4to) 
Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 188. 


[822/16] 


Collecção da correspondencia official das provincias do Brazil, 
durante a legislatura das Cortes Constituintes. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


1v. (various pagings); 19 cm. (4to) 


Collection of 17 individually published items containing documents 
pertaining to Brazil's reaction to the Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Each item has separate title page, pagination, and collation, and is 
registered in the present publication separately. 
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Pagination: [2], 24, 72, 79, [1], 13, [1], 27, [1], 11, [1], 44, 66, 40, 40, 6, 7, 
[LV 9: [UA JE) Sis ie: 

According to Moraes, it was reprinted under the title: Correspondencia 
official das provincias do Brazil durante a legislatura das Cortes Constituintes de 
Portugal nos annos de 1821-1822 precedidas das Cartas dirigidas a El Rei D. João 
VI pelo Principe Real D. Pedro de Alcantara, como regente. Segunda edição. 
(Lisboa: Imprensa Nacional, 1872). 

Includes: Cartas, e mais peças officiaes dirigidas a S. Magestade o 
senhor D. João VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de Alcantara; 
Cartas, e mais peças officiaes dirigidas a Sua Magestade o senhor D. João 
VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de Alcantara: e junctamente 
od officios e documentos, Que o general Commandante da tropa 
expedicionaria existente na Provincia do Rio de Janeiro tinha dirigido ao 
Governo; Participação, e documentos dirigidos ao governo pelo general 
commandante da tropa expedicionaria, que existia na Provincia do Rio de 
Janeiro, chegando a Lisboa: E remettidos pelo Governo ás Cortes Geraes, 
Extraordinarias, e Constituintes da Nação Portugueza; Cartas dirigidas a 
S. Magestade o senhor D. João VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de 
Alcantara; Officios, e mais documentos dirigidos ao governo pelo ministerio 
do Rio de Janeiro Com data de 17 de Fevereiro e 21 de Março deste anno: 
E tambem a Representação dirigida ás Cortes pela Camera do Rio de 
Janeiro; Officio, e documentos dirigidos ás Cortes Geraes, Extraordinarias, 
e Constituintes da nação portugueza, pela Junta Provisoria do Governo da 
Provincia de Pernambuco; Officios, e documentos dirigidos ás Cortes pelo 
Governador das Armas da Provincia da Bahia Em data de 7, e 17 de Março 
deste anno: E tambem a Representação dirigida ás Cortes por diversas 
classes de Cidadãos da Bahia em 22 de Fevereiro do mesmo anno; Officios, 
e documentos dirigidos ao governo, para serem presentes ás Cortes Geraes, 
e Constituintes da nação portugueza, e a Sua Magestade o senhor D. João 
VI, Pela Junta Provisoria do Governo da Provincia da Bahia com a data 
de 8, e 13 de Março de 1822: E bem assim a Representação, e documentos 
dirigidos ás Cortes pelas Cameras da Cidade da Bahia com a data de 16 de 
Marco do mesmo anno; Officios, e documentos dirigidos ao governo pela 
Junta Provisoria da Provincia de Pernambuco, com data de 17 de maio, e 10 
de junho deste anno; e que forão presentes ás Cortes Geraes e Constituintes 
da nação portugueza Em as Sessões de 10 de Julho, e 8 de Agosto (two 
copies); Cartas, e mais peças officiaes, dirigidas a Sua Magestade o senhor 
D. João VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de Alcantara em data de 
26, e 28 de abril deste anno; Officio e documentos dirigidos ao governo 
pela Junta Provisoria do Governo do Grão Pará: e que forão presentes ás 
Cortes Geraes Extraordinarias e Constituintes da nação portugueza Em a 
Sessão de 13 de Agosto deste anno; Officio e documentos dirigidos a Sua 
Magestade o senhor D. João VI pelo Governador das Armas da Provincia 
de Pernambuco: e que foi presente ás Cortes Geraes Extraordinarias e 
Constituintes da nação portugueza Em a Sessão de 13 de Agosto deste 
anno; Officios e documentos dirigidos ás Cortes Geraes Extraordinarias e 
Constituintes da nação portugueza, dois pela Junta Provisoria do Governo 
da Provincia das Alagoas com as datas de 6 de Maio, e 2 de Junho deste 
anno: e dois pela Junta Provisoria do Governo da Provincia do Grão Pará 
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com as datas de 8 de Junho, e 8 de Julho do mesmo anno. Estes Officios, 
sendo presentes ás Cortes em a Sessão de 17 de Agosto, forão ouvidos com 
especial agrado; Cartas e mais documentos dirigidos a Sua Magestade o 
senhor D. João VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de Alcantara com 
as datas de 19 e 22 de junho deste anno: e que forão presentes ás Cortes 
Geraes Extraordinarias e Constituintes da nação portugueza Em a Sessão de 
26 de Agosto do mesmo anno; Officios e documentos dirigidos ao governo 
pelo Governador das Armas da Provincia da Bahia com as datas de 7 e 9 de 
julho deste anno: e que forão presentes ás Cortes Geraes Extraordinarias e 
Constituintes da nação portugueza Em a Sessão de 26 de Agosto do mesmo 
anno: E também o Officio e Documento dirigido ao Governo pela Camera 
da Bahia em 26 de Junho, e que foi presente ás Cortes em a Sessão de 3 
de Septembro; Cartas e documentos dirigidos a Sua Magestade o senhor 
D. Joao VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de Alcantara: e que forão 
presentes ás Cortes Em a Sessão de 28 de Septembro de 1822. 

Some of these collections have 18 letters. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: cf. Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 217. 


[822/17] 


A constituição, e o povo do Rio de Janeiro offendido no 
requerimento que dirigio, a Sua Magestade Imperial, Joaquim 
Gonçalves Ledo. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1822. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


This unsigned document resulted in a response by Joaquim Gonçalves 
Ledo: Representação que à Sua Magestade Imperial dirigio o Procurador da 
Provincia do Rio de Janeiro Joaquim Gonsalves Ledo, bound in the same volume. 

Bound as the seventeenth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 1106; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 729; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 940. 


[822/18] 
Cruz, Manoel José da 


Breve discurso ao soberano Congresso. A Franca linguagem 
que dirijo a Vossa Magestade, não he mais que o desejo de que 
jamais retorceda a sua marcha brilhante. . . . 

Bahia: Na Typographia da Viuva Serva e Carvalho, [1822?]. 
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1 sheet, ([2] p.); 29 x 21 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Bahia 28 de Março de 1822. Manoel José 
da Cruz. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


[822/19] 


Exposição veridica dos procedimentos da Junta Provisoria de 
Pernambuco em todo o tempo do ex-governador, José Maria 
de Moura, e na entrada do seu successor. Por dous amigos da 
verdade, e da justiça. 

Lisboa: Na Impressão de João Baptista Morando, Anno 1822. Rua da 
Barroca Num. 19, ao Bairro-Alto. 


16 p.; 20 cm. (4to) 


Signed at end: Os Amigos da Verdade, e da Justiça. 
Manuscript foliation: 347-354. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 298; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 949. 


[822/20] 
Fiel Portuguez 


Discurso politico Analitico-Contradictorio de alguns pensamentos 
publicos, e admoestativo, ao Soberano Congresso. ... 
Bahia: Na Typographia da Viuva Serva e Carvalho, [1822?]. 


7, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Bahia o 1.º de Abril de 1822. Por hum Fiel 
Portuguez. 

Stains on bottom margins. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


[822/21] 
FSAXTE: 


Hymno militar-brasileiro, Feito por F. X. F. Para se cantar no 
Dia da Benção das Novas Bandeiras. Brasileiros denodados 

Voai ao Campo da Gloria, Quem peleja pela Patria, Alcança 

sempre a Victoria. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia de Silva Porto & Ca., [1822]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 
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Bound as the twenty-sixth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


References: cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 312; cf. Valle — 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1206. 


[822/22] 
Goiana, Bernardo José da Gama, Visconde de (1782-1854) 


Memoria sobre as principaes cauzas, por que deve o Brasil 
reassumir os seus direitos, e reunir as suas provincias 
offerecida ao Principe Real por B. J. G. I.° anno da regeneração 
do Brasil 1822. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, [1822]. 


48 p.; 19 cm. (4to) 


The prince D. Pedro I, to whom this work is dedicated, ordered the 
immediate printing and wide distribution of the book. The disappointment 
of Brazilians with the Lisbon Cortes led the author to suggest ways of 
maintaining Brazil’s freedom and autonomy. 

Dated at end: Rio 10 de Janeiro de 1822. 

Provenance: Spiridião. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 1264; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1061; Sacramento Blake. Dic. bib. 
brazileiro, I, p. 411; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1042. 


[822/23] 
Guimarães, Manuel Ferreira de Araújo (1777-1838) 


Manifesto de hum cidadão do Rio de Janeiro A Divisão 
auxiliadora do Exercito de Portugal; em contrariedade ao 
Manifesto do General Jorge de Avillez. 

Lisboa: Na Impressão de Alcobia, Anno 1822. 


4 p.; 29 cm. (fol.) 


Replies to a manifesto of General Jorge de Avilez of Jan. 14, 1822, and 
deals with facts relating to events on Jan. 12. Sources say Avilez ordered the 
murder of Guimaraes, who was saved thanks to a Portuguese soldier who 
escorted him home. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 515; cf. Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 73; cf. Silva, I. Dic. bib. portuguez, XVI, 210; 
cf. Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1030. 
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[822/24] 
G. X. S. 


Elogio historico de Luiz do Rego Barreto por G. X. 5. 
Coimbra: Na Imprensa da Universidade, Anno de 1822, e 2.0 da 
regeneracao. 


67, [1] p.; 20 cm. (4to) 


Includes: Carta Regia, por onde Luiz do Rego Barreto foi despachado 
Capitão General e Governador da Provincia de Pernambuco; Reflexões 
sobre um [J] do Astro da Lusitania Nº: 325; Humilde réplica à resposta, 
que no Astro Nº: 341 vem inserta em refutação ás reflexões de Aristodemo, 
Memoria dirigida ao Soberano Congresso das Cortes pelos Passageiros 
vindos de Pernambuco a bordo do Navio Constituição; Gazeta Universal 
Nºs: 38, 191, 192; Correio do Porto Nº: 65; Aurora Pernambucana Nº 22, and 
Diario do Governo Nº: 159. 

Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 335. 


[822/25] 


Hymno Nacional Brasiliense. Já podeis da Patria Filhos Ver 
contente a Mãi gentil: Já raiou a Liberdade No Horisonte do 
Brasis 

Rio de Janeiro: Na Off. de Silva Porto, e C., [1822]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


This is Brazil's first national anthem. It was composed in August 1822 
by Marcos Portugal with lyrics by Evaristo Ferreira da Veiga. It is known 
nowadays as “Hino da Independéncia do Brasil.” The music is sometimes 
attributed, wrongly, to Pedro I. 

Bound as the twenty-second item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 313; cf. Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1204. 


[822/26] 


Hymno Para cantarem as Senhoras Brasileiras aos seus filhos, 
e as Amas aos Meninos. Acalanta-te, oh menino, Dorme ja para 
crescer; O Brasil precisa filhos, Independencia, ou Morrer. . . . 
[Rio de Janeiro]: Na Typographia de Torres, e Costa, 1822. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 
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Bound as the twenty-third item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


References: cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 312; cf. Valle © 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1005. 


[822/27] 


Hymno Paratiense. Brasil, peza a tua força, Vê qual es de Sul 
á Norte, De Teo Pedro solta as vozes, Ou Independencia, ou 
MOT(IC aa 

Rio de Janeiro: Na Typographia de Silva Porto, e Ca., [1822]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the twenty-fifth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


Reference: cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 312. 


[822/28] 


Ladainha constitucional, segundo o espirito da constituição. 
Lisboa: Na Impressão de João Nunes Esteves. Rua dos Correeiros No. 
144, Anno 1822. 


8 p.; 22 cm. (4to) 


A litany for the constitution of 1822, with each line of text a request, 
and the command text printed vertically on each page: p. 1-4: Livrai-nos, 
e.g., “De Patronato, Da Venalidade, Do abuzo,” etc.; p. 5-8: Te pedimos, e.g., 
“Pela reprezentação Nacional,” “Que o Ministerio se componha sempre de 
Homens inteiros, e cordatos,” and a prayer “Oração” on p. 8. 

Torn on right corner at bottom without loss of text. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


[822/29] 
Lavallée, Joseph (1747-1816) 


[Histoire des inquisitions religieuses d'Italie, d’Espagne, et de 
Portugal. Portuguese] 

Historia completa das inquisições de Italia, Hespanha, e 
Portugal. Ornada com oito estampas analogas aos principaes 
objectos que nella se tratão. Segunda edição. 
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Lisboa: Na Typographia Maigrense, Anno 1822. Calcada de Santa 
Anna. No. 96. 


x, 294 p., [8] leaves of plates: ill.; 21 cm. (8vo) 


Originally published in Paris, 1809. 

The first edition sold so rapidly that another edition quickly followed. 
The work was placed on the Index in 1825. 

The identity of the translator was disputed. Fonseca, in his Diccionario 
de pseudonymos, attributed the work to Innocencio da Rocha Galvão, as 
Sacramento Blake did, although this source noted that the translator was 
once thought to be José Manuel Rodrigues de Castro. 

Half-bound in contemporary calf with marbled boards. 


References: Fonseca, M. Dic. pseudonymos, p. 213; Sacramento Blake. Dic. 
bib. brazileiro, III, p. 281-282; Silva, I. Dic. bib. portuguez, III, p. 192. 


[822/30] 
Ledo, Joaquim Gonçalves (1781-1847) 


Representação que 4 Sua Magestade Imperial dirigio o 
Procurador da Provincia do Rio de Janeiro Joaquim Gonsalves 
CPedGa en 

[Rio de Janeiro]: Na Officina de Silva Porto, e C., [1822]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


This is a response to the unsigned document A Constituição e o povo do 
Rio de Janeiro offendido no requerimento que dirigio, a Sua Magestade Imperial, 
Joaquim Gongalves Ledo, bound in the same volume. 

Dated and signed at end: Rio de Janeiro 2 de Novembro de 1822 O 
Procurador Geral desta Provincia Joaquim Gonsalves Ledo. 

Bound as the sixteenth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 146; Valle Cabral. 
Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1238. 


[822/31] 
Loureiro, Joao Bernardo da Rocha (1778-1853) 


Exame critico do parecer que deu a Commissao Especial das 
Cortes sobre os negocios do Brazil. 
[Lisbon?: s.n., 1822]. 


8 p.; 31 cm. (fol.) 


~ 587 — 


pe 1822 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Dated and signed at end: Lisboa 23 de março de 1822.-J. B. da R. 
Untrimmed and unbound. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 297; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, III, 328. 


[822/32] 
Macedo, José Agostinho de (1761-1831) 


Reflexões imparciaes sobre as causas da detenção do 
illustrissimo e excellentissimo D. Marcos de Noronha e Brito, 
Oitavo Conde dos Arcos, Tenente General dos Exercitos 
Nacionaes e Reaes, Grão Cruz da Ordem de Aviz, &c., &c., 
&c. Otho, mihi, Galba, Vitelius, neque beneficio, nec injuria cogniti. 
Tacito. Reimpresso, correcto, e augmentado. 

No Rio de Janeiro: Na Imprensa de Silva Porto, & C.a, anno 
M.DCCC.XXII [1822]. 


v, [1], 30 p.; 20 cm. (4to) 


Originally published by Typ. Maigrense in Lisbon, 1821, also without 
authorship. 

Authorship from Valle Cabral. 

Second edition, according to Silva. 

Includes: Appendice das peças justificativas. 

Dated and signed by the editor on p. v: Rio de Janeiro, 8 de Julho de 
1822. F. de M. es. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 460; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 1234. 


[822/33] 
Melo, José Correia de 


Allegacaé do brigadeiro José Correa de Mello, governador 
das armas da Provincia de Pernambuco por porttaria de 10 
de dezembro de 1821, e de cujo governo se dimittio aos 5 de 
agosto de 1822 logo que a provincia tomou a direcçaô de se 
unir ao Rio de Janeiro. Para lhe servir de defeza no Conselho 
de Guerra a que se lhe mandou proceder pela portaria da 
Secretaria d’Estado dos Negocios da Guerra em data de 10 de 
outubro de 1822. 

Lisboa: Na Typogr. de Antonio Rodrigues Galhardo, 1822. 
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28, 65, [3] p.; 20 cm. (4to) 


Includes 23 documents in separate paging. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 552; Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 754. 


[822/34] 
Menezes, Francisco d’Alpuim de (1790-1870) 


Portugal e o Brazil. Observações politicas aos ultimos 
acontecimentos do Brazil. Por Francisco d’Alpuim de Menezes. 
Concordia disjuncta est, ordinum. Cicero. 

Lisboa: Impressão Liberal, Anno 1822. Rua Formosa N. 42. 


20 p.; 23 cm. (4to) 


“The author believes that it was an erroneous political move for the 
King of Portugal to have fled to Brazil, and that conditions will improve 
only if the king returns and establishes a constitution in Portugal. He 
maintains that without an army and a commercial navy, Brazil could not 
be independent; but if Brazilian independence were to be realized, it would 
result in disastrous consequences for Portugal.” (Moraes) 

Unbound and untrimmed. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 566; Rodrigues, 
J. C. Bibliotheca brasiliense, 55; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IX, p. 248. 


[822/35] 

Mesquita, Luis Manuel de 

Conta a Sua Magestade o senhor D Joao VI. do orgulhoso, 
despotico, e tiranno procedimento de Joao Bento de Brito, 
coronel, e commandante geral da Villa de Cachias. Por Luiz 
Manoel de Mesquita, tenente coronel, e commandante do 2° 


Regimento de Milicias da mesma Villa. 
Lisboa: Impressão Liberal, Anno de 1822. 


27, [1] p.; 20 cm. (4to) 
Manuscript foliation: 321-334. 
Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 567. 
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[822/36] 
Moura, José Vicente Gomes de (1769-1854) 


Reflexões sobre a necessidade de promover a unia6 dos estados 
de que consta o Reino-Unido de Portugal, Brazil, e Algarve nas 
quatro partes do mundo. 

Lisboa: Na Typog. de Antonio Rodrigues Galhardo, 1822. 


106, [2] p.; 21 cm. (4to) 


“[The] Cat. Exp. Hist. Brasil No. 6715 attributes the authorship to 
Joaquim Jozé Pedro Lopes. It is a well-written book on the question of 
how best to maintain the union between Portugal and Brazil. The author 
proposes that the king should live alternately in Lisbon and Rio de Janeiro, 
and in the absence of the king each capital should have a regency. He states 
that although some people predict the separation of the two kingdoms, he 
refuses to believe this abominable prophecy.” (Moraes) 

Author's manuscript annotation on front end paper: Declaração. 
Este opusculo foi escripto por mim na Primavera de 1822. e remettido ao 
honrado Redactor da Gazeta Universal, Joaquim Joze Pedro Lopes; o qual 
o publicou á sua custa, e conserva em seo poder o original. Coimbra 4. de 
Julho de 1823. Jose Vicente Gomes de Moura. 

Provenance: J. Silveira Castro; José Vicente Gomes de Moura. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 703; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2035. 


[822/37] 
(I) O mundo de Pernambuco, ou Gervazio em Lisboa. Soneto. 


Lisboa: 1822: Na Officina que foi de Lino da Silva Godinho; Rua dos 
Cavalleiros No. 79 primeiro andar, [1822]. 


8 p.; 20 cm. (4to) 


Political satire in verse. 

Possibly written by José Daniel Rodrigues da Costa. Both Silva and the 
National Union Catalog list several similar pamphlets by Costa. 

Some stains. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 304. 


[822/38] 


Não he da minha intenção deteriorar pessoa alguma de seu 
adquerido credito, porém todo o homem deve deffender-se 
quando se vê atacado directa, ou indirectamente. . . . 

[Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, 1822]. 
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6 p.; 30 cm. (fol.) 


Attempt of Victor Porfirio de Borja, actor at the National Theater, to 
clear his name. 

Signed at end: Victor Porfirio de Borja. 

Bound as the twentieth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[822/39] 


Oitava de Camões. Deo sinal a trombeta Castelhana, Horrendo, 
fero, ingente, e temerozo; Ouvio o monte Artabro, e o Guadiana 
Atraz tornou as ondas de medrozo; Ouvio o Douro, e a terra 
Transtagana; Ao mar correo o Tejo duvidozo; As mães, que o 
som terrivel escutarão, Aos peitos os filhinhos apertarão. . . . 
Rio de Janeiro: Na Officina de Silva Porto, e C., [1822]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the twenty-fourth item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


Reference: cf. Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1225. 


[822/40] 


O Papagaio. N.º 6 — 80 rs. Les bétes ne sont pas si bétes que l’on 
pense. Moliere. Rio de Janeiro, 12 de junho de 1822. 

[Rio de Janeiro]: Na Typographia de Morleira] e Garcez, M.DCCC. 
XXII [1822]. 


p. [21]-24; 32 cm. (fol.) 


Written by Luiz Moitinho Lima Alves e Silva. Valle Cabral noted some 
of the 12 numbers published. 
Includes text of the decree of June 3, 1822. 


Reference: Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1226. 


[822/41] 
Pará (Brazil: State). Junta Provisória 


Officio e documentos dirigidos ao governo pela Junta 
Provisoria do Governo do Grão Pará: e que forão presentes 
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ás Cortes Geraes Extraordinarias e Constituintes da nação 
portugueza Em a Sessão de 13 de Agosto deste anno. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


7, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 12 in: Collecção da correspondencia official das provincias 
do Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta Edição por Ordem das Cortes, prohibida 
a reimpressão por particulares. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 625. 


[822/42] 
Pará, João Francisco de Madureira (b. 1797) 


O despotismo desmascarado ou a verdade denodada dedicado 
ao Memoravel dia 1.º de Janeiro de 1821, Em que a Provincia 
do Grão-Pará deo principio á regeneração do Brazil offerecido 
ao soberano congreço da naçaô portugueza pelo patriota 
paraense João Francisco de Madureira Pará, Amanuence da 
Contadoria da Junta da Fazenda Nacional e Real daquella 
Provincia; e Nascido na sua Capital a 12 de Outubro de 1797. 
Lisboa no anno segundo depois da constituição no Brazil. Anno de 
1822: Na Typographia de Desiderio Marques Leão, [1822]. 


74, [2] p.; 20 cm. (4to) 


“In the first part, Pará is concerned with the policies of the previous 
government. He then describes the ceremony of the inauguration of the 
new government of the Junta, and in the last part he writes about the 
printing press he built and the papers he printed. He states that he was a 
foundling and had been adopted. He was educated in a religious school 
and became ‘Head of the Supernumerary Acolytes’ at the Cathedral of 
Belém (Pará). He writes about how he decided to go to Portugal to further 
his knowledge of printing and develop his business. The book ends with 
a petition that he made to the king, asking for his protection. The work is 
written in high-flown prose.” (Moraes) 

Bound in contemporary paper wrappers. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 649; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, X, p. 261. 
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[822/43] 
Pedro I, Emperor of Brazil (1798-1834) 


Cartas dirigidas a S. Magestade o senor D. Joaô VI pelo Principe 
Real o senhor D. Pedro de Alcantara. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


13, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 4 in: Collecção da correspondencia official das provincias do 
Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta Edição por Ordem das Cortes: ficando 
prohibida a reimpressão por qualquer particular. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: cf. Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 161; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, XVII, p. 162. 


[822/44] 
Pedro I, Emperor of Brazil (1798-1834) 


Cartas e documentos dirigidos a Sua Magestade o senhor D. Joao 
VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de Alcantara: e que forão 
presentes ás Cortes Em a Sessão de 28 de Septembro de 1822. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


17, [1] p.; 19 cm. (4to) 


“During the sessions of the ‘Cortes’ in 1822, the Government printed 
all the documents it deemed necessary to publish. These pamphlets were 
distributed exclusively to members of the ‘Cortes.’ Many of them bear the 
[a] notice on the verso of the title page, [as shown below]. These ‘Officios’ 
and ‘Cartas’ are quite rare. The edition was limited, and copies were not 
offered for sale.” (Moraes) 

Issued as item 17 in: Collecção da correspondencia official das provincias 
do Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: “Faz-se esta edição por Ordem das Cortes, prohibida 
a reimpressão por particulares.” 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 161. 
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[822/45] 
Pedro I, Emperor of Brazil (1798-1834) 


Cartas e mais documentos dirigidos a Sua Magestade o senhor 
D. João VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de Alcantara 
com as datas de 19 e 22 de junho deste anno: e que forão 
presentes ás Cortes Geraes Extraordinarias e Constituintes da 
nação portugueza Em a Sessão de 26 de Agosto de mesmo anno. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


51, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 15 in: Collecção da correspondencia official das provincias 
do Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta edição por Ordem das Cortes, prohibida 
a reimpressão por particulares. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 161; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, XVII, p. 162. 


[822/46] 
Pedro I, Emperor of Brazil (1798-1834) 


Cartas, e mais peças officiaes dirigidas a Sua Magestade o 
senhor D. João VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de 
Alcantara. 

Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


[2], 24 p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 1 in: Collecção da correspondencia official das provincias do 
Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: He feita esta Edição por ordem das Cortes: ficando 
prohibida a reimpressão por qualquer particular. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 161; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, XVII, p. 163. 


— DIA — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS be 1822 


[822/47] 
Pedro I, Emperor of Brazil (1798-1834) 


Cartas, e mais pecas officiaes dirigidas a Sua Magestade o 
senhor D. João VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de 
Alcantara: e junctamente os officios e documentos, Que o 
General Commandante da tropa expedicionaria existente nas 
Provincia do Rio de Janeiro tinha dirigido ao Governo. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


72 p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 2 in: Collecção da correspondencia official das provincias do 
Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta Edição por Ordem das Cortes: e ficando 
prohibida a reimpressão por qualquer particular. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistancec of the JCB Associates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 162; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, XVII, p. 162. 


[822/48] 
Pedro I, Emperor of Brazil (1798-1834) 


Cartas, e mais peças officiaes, dirigidas a Sua Magestade o 
senhor D. João VI pelo Principe Real o senhor D. Pedro de 
Alcantara em data de 26, e 28 de abril deste anno. 

Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


6 p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 11 in: Collecção da correspondencia official das provincias 
do Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta impressão por Ordem das Cortes, 
prohibida a reimpressão por particulares. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 162; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, XVII, p. 162. 
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[822/49] 
Pedro I, Emperor of Brazil (1798-1834) 


Manifesto de S. A. R. o Principe Regente constitucional e 
defensor perpetuo do Reino do Brasil aos povos deste reino. ... 
[Rio de Janeiro]: Na Imprensa Nacional do Rio de Janeiro, [1822]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


According to Valle Cabral, the text is attributed to José Bonifacio 
de Andrade e Silva. According to Camargo & Moraes, the document is 
attributed to Joaquim Goncalves Ledo by the majority of historians. 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro em o primeiro 
d’Agosto de 1822. Principe Regente. 

Bound as the fourteenth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 1254; 
Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 146; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 1034. 


[822/50] 
Pedro I, Emperor of Brazil (1798-1834) 


Manifesto do Principe Regente do Brasil aos governos, e nações 
amigas. ... 
Rio de Janeiro: Na Impressam Nacional, [1822]. 


8 p.; 30 cm. (fol.) 


About a month before independence, this manifesto was released 
to other nations proclaiming the political independence of Brazil from 
Portugal. The text is attributed to José Bonifácio, according to Mello Moraes, 
and others (cited in Camargo & Moraes). 

Dated and signed at end: Palacio do Rio de Janeiro seis de Agosto de 
mil oitocentos e vinte dois. Principe Regente. 

Bound as the fifteenth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 253; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1036. 


[822/51] 
Pernambuco (Brazil: State). Governador das Armas 


Officio e documentos dirigidos a Sua Magestade o senhor 
D. João VI pelo Governador das Armas da Provincia 
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de Pernambuco: e que foi presente ás Cortes Geraes 
Extraordinarias e Constituintes da nação portugueza Em a 
Sessão de 13 de Agosto deste anno. 

Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


9, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 13 in: Collecção da correspondencia official das provincias 
do Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta edição por Ordem das Cortes, prohibida 
a reimpressão por particulares. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 625. 


[822/52] 


Pernambuco (Brazil: State). Junta Provisória 


Officio, e documentos dirigidos ás Cortes Geraes, 
Extraordinarias, e Constituintes da nação portugueza, pela 
Junta Provisoria do Governo da Provincia de Pernambuco. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


11, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 6 in: Collecção da correspondencia official das provincias do 
Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta Edição por Ordem das Cortes: ficando 
prohibida a a reimpressão por qualquer particular. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 626. 


[822/53] 
Pernambuco (Brazil: State). Junta Provisória 


Officios, e documentos dirigidos ao governo pela Junta 
Provisoria da Provincia de Pernambuco, com data de 17 de 
maio, e 10 de junho deste anno; e que forão presentes ás Cortes 
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Geraes e Constituintes da nação portugueza Em as Sessões de 
10 de Julho, e 9 de Agosto. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


40 p.; 19 cm. (4to) 


Issued as items 9 and 10 in: Collecção da correspondencia official das 
provincias do Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na 
Imprensa Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published 
items containing documents describing the reaction of Brazilian officials to 
the Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta edição por Ordem das Cortes, prohibida 
a reimpressão por particulares. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.) p. 625. 


[822/54] 
Pinto, Antonio da Costa (fl. 1822) 


Falla, que o Coronel do Regimento de Cavallaria da Villa 
do Paracatú do Principe Antonio da Costa Pinto mandou 
fazer a Tropa Milicianna, que se achava postada no dia 30 de 


Novembro do corrente anno de 1822, formada por occazião 
da publica Solemnidade, com que a Camara d’aquella Villa 
festejou a faustissima Acclamação do imperador do Brazil o 
senhor D. Pedro Primeiro. 

Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto, & Ca, [1822]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the nineteenth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[822/55] 
Portugal 
Constituição politica da monarchia portugueza. Edição 


nacional e official. 
Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno 1822. 


100 p.; 20 cm. (4to) 


“This is the Constitution that the Andradas and other Brazilian deputies 
refused to sign.” (Moraes) 
Edition statement on verso of half-title page. 
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Dated and signed on p. 100: Palacio de Queluz em 26 de setembro de 
1822. = Com a rubríca de Sua Magestade. = Filippe Ferreira de Araujo e 
Castro. 

Provenance: Dom[inglos da S.a (...). 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 200; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 730; Silva, I. Dic. bib. portuguez, II, p. 97. 


[822/56] 
Portugal 


[Alvará (1819 Sept. 10)] 

Eu ElRei Faço saber aos que o presente Alvará com força de Lei 
virem: Que sendo muito frequentes, e conhecidos os Beneficios, 
que a Nação Portugueza sempre recebeo do Patrocinio de 
Santissima Virgem da Conceição em todas as épocas arriscadas 
da Monarchia. ... 

[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1822?]. 


6 p., [1] leaf of plates: ill.; 30 cm. (fol.) 


Establishes the code for the Ordem Militar de Nossa Senhora da 
Conceicao de Vila Vicosa. 

Dated and signed at end: Dado no Palacio do Rio de Janeiro aos dez de 
Setembro de mil oitocentos e dezenove. Rey. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: cf. Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, II, 404; 
Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this document as 
printed in 1822. 


[822/57] 
Portugal 


[Carta de Lei (1822 June 9)] 

N.º 181. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição da 
Monarquia, Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e Algarves, 
d'aquem e d’além Mar em Africa, etc. Faço saber a todos os 
meus Subditos que as Cortes decretárão o seguinte: as Cortes 
Geraes Extraordinarias e Constituintes da Nação Portugueza, 
querendo prover do modo possivel sobre as oppressões. . . . 
[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1822]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


Regulates certain taxes in Brazil. 
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Dated and signed: Dada no Palacio de Queluz em 9 de Junho de 1822. 
ElRei Com Guarda. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed twice in 1822. 


[822/58] 
Portugal 


[Carta de Lei (1822 July 24)] 

N. 197. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição 

da Monarquia, Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e 
Algarves, d'aquem e d'além mar em Africa, etc. Faço saber a 
todos os meus Subditos que as Cortes Decretárão o seguinte: 
As Cortes Geraes Extraordinarias e Constituintes da Nação 
Port UCZ deere 

[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1822]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 18 cm. (fol.) s 


Includes carta de lei stating that the prince should remain in Rio de 
Janeiro until the publication of the Portuguese constitution. 

Dated and signed: Dada no Palacio de Queluz aos 24 de Julho de 1822. 
ElRei Com Guarda. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed twice in 1822. 


[822/59] 
Portugal 


[Carta de Lei (1822 July 24)] 

N.º 200. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição da 
Monarquia Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e Algarves, 
d'aquem e d'além Mar em Africa, etc. Faço saber a todos os 


meus Subditos que as Cortes decretárão o seguinte. ... 
[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1822]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 18 cm. (fol.) 


Cancels decree of Feb. 16, 1822. 
Dated and signed: Dada no Palacio de Queluz em 24 de Julho de 1822. 
ElRei Com Guarda. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed twice in 1822. 
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[822/60] 
Portugal 


[Carta de Lei (1822 July 27)] 

N.º 201. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição E 
Monarquia Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e Algarves, 
d'aquem e d’além Mar em Africa, etc. Faço saber a todos os 


meus Subditos que as Cortes decretárão o seguinte. .. . 
[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1822]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 18 cm. (fol.) 


Relates to the transfer of the Portuguese royal government from Brazil 
to Portugal. 

Follows carta de lei condemning members of the Junta Provisoria of São 
Paulo. 

Dated and signed: Dada no Palacio de Queluz aos 27 de Julho de 1822. 
ElRei Com Guarda. 


Reference: Portugal. Imprensa Nacional, v. 2 (forthcoming) lists this 
document as printed twice in 1822. 


[822/61] 
Portugal 


[Carta de Lei (1822 Sept. 26)] 

N.º 231. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição da 
Monarquia, Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e Algarves, 
d'aquem e d’além Mar em Africa, etc. Faço saber a todos os 
meus Subditos que as Cortes Decretárão o seguinte: As Cortes 
Geraes Extraordinarias e Constituintes da Nação Portugueza, 
tomando em consideração os ultimos Actos do Governo do Rio 
de Janeiro, Decretão o seguinte. ... 

[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1823]. 


| sheet (12]p.);29 x 18 cm. (fol.) 


Relates to the transfer of the Portuguese royal government from Brazil 
to Portugal. 

Dated and signed: Dada no Palacio de Queluz aos vinte e seis dias do 
mez de Setembro de 1822. ElRei Com Guarda. 


[822/62] 


Portugal. Comissão Especial dos Negócios Políticos do Brasil 


N.º 232. Em Sessaô de 18 de Março de 1822. Que se imprima 
com urgencia. A Commissão especial dos negocios politicos 
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do Brazil, examinando attentamente as cartas de Sua Alteza 
Real a Sua Magestade, que forão presentes ao Congresso, e 
tomando em consideraçaô os Officios da Junta Administrativa 
de Pernambuco. ... 

[Rio de Janeiro]: Reimpresso na Imprensa Nacional do Rio de Janeiro, 
[18222]; 


[4] p.; 31 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Paço das Cortes em 18 de Março de 1822.— 
Antonio Carlos Ribeiro de Andrada Machado e Silva [and others]. 

Fold marks. Untrimmed. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 1276; 
Rodrigues, J. C. Bibliotheca brasiliense, 1848; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, 1063. 


[822/63] 

Portugal. Junta da Fazenda da Marinha 

Condições, pelas quaes se devem obrigar os Contratadores 
ao Transporte da Tropa para a Bahia, e mais effeitos que 


houverem de se transportar para o dito Porto. 
[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1822]. 


4 p.; 29 cm. (fol.) 


Dated and signed on p. 3: Sala da Junta da Fazenda da Marinha em 27 
de Julho de 1822. Manoel Joaquim de Oliveira Lage. 
Includes tables on p. 4. 


[822/64] 


Relação das noticias do Brazil, que se encontrão no Courier de 
Londres. 
Lisboa: Na Impressão de Alcobia, Anno. 1822. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 20 cm. (fol.) 


At head of title: Preço 30 réis. 

According to Moraes, the work describes events connected with the 
departure of the Portuguese monarchy from Rio de Janeiro. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 716. 
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[822/65] 


Representação que a sua alteza real o Principe Regente 
constitucional, e defensor perpetuo do Reino do Brasil, Dirige o 
Povo do Rio de Janeiro, pelo Senado da Camara desta Corte. 
Rio de Janeiro: Na Impressão de Silva Porto, e Ca., 1822. 


[12] p.; 30 cm. (fol.) 


Creation of an assembly elected by the people to deliberate on matters 
of concern to Brazil. According to the document, independence should 
come soon. 

One of the first documents printed by Silva Porto's press, created in 1822. 

Manuscript annotations at end: Esta reprezentação foi assignada p[e]lo 
Povo do Rio de Janeiro [. . . ?]. 

Bound as the thirteenth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


Reference: cf. Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1114. 


[822/66] 
Rio de Janeiro (Brazil: State). Ministério 


Officios, e mais documentos dirigidos ao governo pelo 
Ministerio do Rio de Janeiro Com data de 17 de Fevereiro e 21 
de Março deste anno: E tambem a Representação dirigida ás 
Cortes pela Camera do Rio de Janeiro. 

Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


27, [1] p.; 19 cm. (4to) 


Issued as item 5 in: Collecção da correspondencia official das provincias do 
Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta Edição por Ordem das Cortes: ficando 
prohibida a reimpressão por qualquer particular. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 626. 


[822/67] 
Sampaio, Francisco de Santa Teresa de Jesus (1778-1830) 


Oração funebre pelos mortos, que forão assassinados na cidade 
da Bahia recitada na augusta prezença de sua alteza real o 
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Principe Regente Constitucional defensor perpetuo do Reino 
do Brasil e da serenissima senhora Princeza Real na Igreja de 5. 
Francisco de Paula por Francisco de S. Paio Prégador Regio. 
Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1822. 


26, [2] p.; 20 cm. (4to) 


Includes: Carta Dirigida ao R.mo Padre Mestre Fr. Franscisco de S. Paio, 
Pregador Regio, assignada pela Deputação nomeada pelos Cidadãos da 
Cidade da Bahia, residente nesta Corte, pela qual foi convidado a recitar a 
prezente Oração Funebre, dated in Rio de Janeiro 2 de Maio de 1822. 

Stains on bottom edges. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, III, p. 118; cf. Valle Cabral. 
Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1057. 


[822/68] 

Seixas, Romualdo Antonio de (1787-1860) 

Pastoral que o governador do bispado do Pará, Rumualdo 
Antonio de Seixas, arcipreste da cathedral dirigio aos 
reverendos parochos, com os exemplares de duas humilias. 
Transmittidas pelo respectivo diocesano, na conformidade de 


huma portaria regia. 
Lisboa: Imprensa Patriotica, Anno 1822. Rua da Esperança No. 50. 


8 p.; 21 cm. (4to) 
Dated at end: aos 6 de Julho de 1822. 
Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 786. 


[822/69] 


Soneto. Parabens, Brasileiros, que desfeitos Jazem por terra os 
vis grilhoens pezados, Q'á trez sec'los havieis, negros fados!!! 
D'impios Lusos soffrido, contrafeitos. . . . 

Rio de Janeiro: Na Typographia de Silva Porto, e C.a, [1822]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the twenty-ninth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


Reference: Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1247. 


— 604 — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS te 1822 


[822/70] 
Souza, Francisco Maximiliano de (fl. 1822) 


Nós abaixo assignados prottestamos de obedecer em tudo ás 
Ordens, que nos forem dirigidas por Sua Alteza Real; pois tal 
he o nosso dever: assim como de nada nos embaraçar-mos, 
nem tomar-mos parte nas disposições do Governo, salvo, 
sendo-nos Ordenado pelo Mesmo Augusto Senhor. 

[Rio de Janeiro]: Na Typographia Nacional, [1822]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 18 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Paço do Rio de Janeiro 9 de março de 1822. 
Francisco Maximiliano de Souza. Chefe de Divisão Commandante da 
Esquadra. Antonio Joaquim Rozado. Coronel do Regimento Provisório. 

Bound as the twelfth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Camargo & Moraes. Bib. da Impressão Régia do RJ, I, 1278; Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ, 1089. 


[822/71] 
Tavares, Jorge de Avilez Juzarte de Sousa (1785-1845) 


Participação, e documentos dirigidos ao governo pelo general 
commandante da tropa expedicionaria, que existia na Provincia 
do Rio de Janeiro, chegando a Lisboa: e remettidos pelo 
governo ás Cortes Geraes, Extraordinarias, e Constituintes da 
nação portugueza. 

Lisboa: Na Imprensa Nacional, Anno de 1822. 


79, [1] p.; 22 cm. (4to) 


Issued as item 3 in: Collecção da correspondencia official das províncias do 
Brazil, durante a legislatura das Cortes Constituintes (Lisboa: Na Imprensa 
Nacional, Anno de 1822), a collection of 17 individually published items 
containing documents describing the reaction of Brazilian officials to the 
Cortes of 1821-1822 held in Lisbon. 

Verso of title page: Faz-se esta Edição por Ordem das Cortes: ficando 
prohibida a reimpressão por qualquer particular. 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 654; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, IV, p. 161. 
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[822/72] 


Viva a nossa Santa Religiad. Viva o Imperador Constitucional 
do Brasil, o Senhor D. Pedro I°: Viva a Imperatriz do Brasil, 

e a Dynastia de Bragança, Imperante no Brasil. Viva a 
Independencia do Brasil. Viva a Assemblea Geral Constituinte, 
e Legislativa do Brasil. Viva o Povo Constitucional do Brasil. 
[Rio de Janeiro]: Na Tipographia de Silva Porto, & C., [1822?]. 


1 sheet ([1] p.); 26 x 20 cm. 


Printed in gold. 

Copies 1 and 2 bound as the twenty-seventh and twenty-eighth items, 
in v. 1 of three volumes, with 141 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


Reference: cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, I, p. 312. 


ze 1823 


[823/1] 


Os abaixo assignados ouvindo dizer, que no muito anti- 
Brasileiro Correio do muito atrabilario Sr. Lisboa vinha inserido 
hum artigo, em que era deprimida a honra do Brigadeiro Jose 
Manoel de Moraes, tem que he do seo dever appresesentarem- 
se [sic] para o lavar de huma nodoa, que de nenhuma maneira 
o deve manchatr. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Impressão Nacional, [1823]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Villa de S. Salvador 19 de Setembro de 1828. 
Segundo da Independencia e do Imperio. Antonio Dias Coelho Netafs, 
Eduardo José de Moura, Manoel Baptista Pereira, Francisco Manhaens 
Barreto, José Alves Rangel, Manoel Antonio Ribeiro e Castro, Balthazar 
Rangel de Azevedo Coutinho Pessanha, Manoel Pinto Neto Cruz, and José 
Joaquim Pereira de Carvalho. 

Bound as the sixty-eighth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 


pamphlets. 
Manuscript annotation at end: Circulated with the Diario do Governo, 
|. od 6/4823. 


Provenance: Condy Raguet. 


[823/2] 
Andrade, José Navarro de (fl. 1823) 


O Dezembargador Juiz Privativo do Banco, lendo o annuncio 
que o Agente da Junta do mesmo fez publicar no Diario de 
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hoje, pelo qual intenta mostrar a sua erresponsabilidade, e da 
referida Junta. ... 
[Rio de Janeiro]: Na Off. do Diario Rua dos Barbonios, [1823]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 em. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 28 de Agosto de 1823. O Juiz 
Privativo Dezembargador Joze Navarro de Andrade. 

Bound as the sixty-fifth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/3] 
Bahia (Brazil: State). Governador das Armas 


[Proclamação (1823 May 28)] 

Proclamação. Habitantes da Bahia. A crise em que nos achamos 
he perigosa; porque faltão os meios de subsistir, e não póde 
haver certeza alguma sobre a entrada de mantimentos. . . . 
Bahia: Na Typographia da Viuva Serva e Carvalho, [1823]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Quartel General da Bahia 28 de Maio de 1823. 
Ignacio Luiz Madeira de Mello. 

Bound as the thirty-third item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/4] 
Brasileiro da Roça 


Carta do Brasileiro da Roça ao redactor da Sentinella da Praya 
Grande em resposta a ordem do dia do Quartel General da 

a tibca 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, 1823. 


4 p.; 30 cm. (fol.) 


Signed at end: O Mesmo Brazileiro da Roça. 

Bound as the forty-eighth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at bottom of p. 4: Published Nov. 4, 1823. 

Provenance: Condy Raguet. 
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[823/5] 
Brazil 


[Constituição (1823)] 

Projecto de constituição para o imperio do Brasil, organizado 
no Conselho de Estado sobre as bases appresentadas por 
Sua Magestade Imperial o senhor D. Pedro I. imperador 
constitucional, e defensor perpetuo do Brasil. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1823. 


46, 2] p.; 23 cm. (4to) 


Imperial coat of arms on title page. 
Unbound. Untrimmed. 
Provenance: Sam Larned. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 9916; cf. Sabin 7617; Valle Cabral. 
Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 33. 


[823/6] 
Brazil. Ministério da Fazenda 


Exposição do Estado da Fazenda Publica. 
Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1823. 


[2], 82, [2] p.; 30 cm. (fol.) 


Includes reports from several provinces and: N.º 13.º Proposta Para se 
abrir hum Emprestimo de £2:500,000 a favor do Governo de Sua Magestade 
o Imperador do Brasil, feita por Edouard Oxenford, Negociante de Londres 
on p. 71. 

According to Valle Cabral, it was written by Manuel Jacinto Nogueira 
da Gama. 

Bound as the first item, in v. 2 of three volumes, with seven other 
pamphlets. 

Some stains at bottom of title page. Last leaf (blank?) missing. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7103; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ, IL, 13. 


[823/7] 
Caneca, Joaquim do Amor Divino (1779-1825) 


Carta III. De Pitia a seo amigo Damão, sobre os projectos 
dispoticos do Ministerio do Rio de Janeiro. Rara temporum felicitas, 
ubi sentire quae velis, et quae sentias dicere liceat. Tacit. I. Hist. 
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Reimpresso no Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1823. 
[8] p.; 30 cm. (fol.) 


Originally published in Pernambuco, 1823. 

This letter is bound with one leaf of another letter written by Frei 
Caneca to Damão. According to the study “Ensaios políticos; cartas de Pítia 
a Damão, crítica da Constituição outorgada; bases para a formação do pacto 
Social e outros,” there are a total of 10 letters. 

Bound as the fifty-second item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, IV, p. 77; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, XII, p. 5. 


[823/8] 
Carneiro, Gabriel Alves (fl. 1823) 


Resposta que dá o Capitão Mor da Villa Real da Praia Grande 
Gabriel Alves Carneiro á Carta inserida nos Espelhos Numero 
130, e 131 em data de 7 de Fevereiro de 1823. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1823. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Response to the accusation made by Manuel José Rodrigues de 
Carvalho in his: Se pareceu conveniente levar ao conhecimento do publico o 
horroroso attentado. 

Dated and signed at end: Rio de Janeiro 4 de Março de 1823. Gabriel 
Alves Carneiro. 

Bound as the fifty-sixth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/9] 


Carta e documentos relativos ao Principe Real. 
Lisboa: Na Impressa Nacional, Anno de 1823. 


14, [2] p.; 22 cm. (4to) 


“This contains D. Pedro’s letter to D. Joao VI announcing his 
acclamation as Emperor of Brazil, the decree establishing the Brazilian 
national flag, the ‘Acta da Aclamagao,’ a proclamation by D. Pedro of Oct. 
21, 1822, a decree denoting the national colors, and the ‘Ata da Vereação 
Extraordinaria de 10 de Octubbro de 1822.” (Moraes) 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 161. 
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[823/10] 


Carta, que dirige a hum amigo residente em . . . certo habitante 
desta capital. Rio de Janeiro 20 de maio de 1823. Amigo 
Máscara. Pois que desejas conhecer a minha opinião sobre os 
tres seguintes pontos 1.º Amnistia plena &c., 2. Revogação 

do Alvará de 30 de Março de 1818, e em 3.º e ultimo lugar, 
apparição de S. M. I., em meio da Assemblea Brasileira, 
despido da Coroa Imperial, que devera ter conservado sobre a 
Sua Augusta Cabeça; responderei como cumpre. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Imprensa Nacional, [1823]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Signed at end: C. O Anti-Carbonario N.º 8:763,426. 

Manuscript annotation on p. [3]: Sold in Rua de Cadeia May 24, 1823. 

Bound as the thirty-second item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/11] 
Carvalho, Manuel José Rodrigues de (fl. 1823) 


Se pareceu conveniente levar ao conhecimento do publico 

o horroroso attentado, que contra Manoel de Souza Matos 
commeteu Gabriel Alves Carneiro, Capitao Mor da Villa Real 
da Praia Grande, revestindo a exposição desse facto de todas as 
circunstancias, e incidentes, que occorrerão até a occasião, em 
que foi narrado, como se lê no Espelho N.º 130, e 131.... 

[Rio de Janeiro]: Na Typographia de Torres, e Costa, [1823]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Relates to the criminal attack of Carneiro on Matos in Niterói (Rio de 
Janeiro). 

Dated and signed at end: Villa Real da Praia Grande em 1.º de Março de 
1823. Manoel Joze Rodrigues de Carvalho. 

Bound as the fifty-fifth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/12] 


Cidade de Porto Alegre. Havendo-se as Pessoas constantes 
da Relação infra escripta convencionado para festejar o dia 29 
de Junho em applauzo ao Augusto Nome de Sua Magestade 
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Imperial, subscreverão para esse fim com as parcellas que lhe 
proporcionavão as suas forças extraordinariamente inferiores 
aos seus dezejos. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia de Silva Porto, e Companhia, [1823]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Handbill announcing the activities of June 29, 1823, honoring Pedro I. 

Bound as the thirty-fourth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/13] 
Constitucional Liberal 


O conselho da boa amizade, ou projecto de reconciliação entre 
os dous emisferios. Portuguezes, Brasileiros, Castelhanos, 
Hespanhoes da America, Constitucionaes liberaes de todo o 
mundo! ... 

Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto e C.a, [1823]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Signed at end: Constitucional liberal de facto, et non de nomine. 

Bound as the thirty-eighth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at bottom of p. [3]: Published July 29, 1823. 

At end: Annuncio. O Redactor do presente Conselho da boa amizade 
propõe-se escrever hum Periodico intitulado a Sentinella da Liberdade, 
posta á beira do mar da Praia Grande. Se os Senhores Leitores se dignarem 
disfarçar os erros idiomaticos, em contemplação de ser Estrangeiro o 
Escrittor, e não desgostarem da sua lingoagem; que sempre desempenhará 
o titulo de que se orna, poderão subscrever para o dito Periodico na loge 
de livros do Senhor Silva Porto, Rua da Quitanda, Esquina da de S. Pedro, 
aonde igualmente se fará a sua distribuição. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/14] 
Cunha, Jacinto Moreira Severino da (fl. 1823) 


Sr. Redactor. Como o estado, em que flutuão as noticias de 
Pernambuco, tem feito vacilar-se nesta Côrte, sobre quaes 
serão as verdadeiras; nada parece mais claro para demonstrar 
os crimes da celebre Junta Provizoria, do que a Reprezentação 
seguinte; que foi feita por um prezo, de nome Jacinto Moreira 
Severino da Cunha, e aprezentada á mesma Junta. 


- 611 — 


ge 1823 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Rio de Janeiro: Na Off. de Silva Porto, e C.a, [1823]. 
[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Manuscript annotations on p. [4]: Circulated with the Diario do 
Governo, May 9, 1823. 

Bound as the thirty-first item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/15] 
Daun, José Sebastião de Saldanha Oliveira (1778?-1855) 


Diorama de Portugal nos 33 mezes constitucionaes ou golpe 
de vista sobre a Revolução de 1820—a Constituição de 1822—a 
Restauração de 1823. E acontecimentos posteriores até ao fim 
de Outubro do mesmo anno. Por José Sebastião de Saldanha 
Oliveira Daun, Senhor de Pancas. Non possumus non logut. Hor. 
Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1823. 


viii, 9-244 p.; 23 cm. (4to) 


“First and only edition. This description of the constitutional changes 
in Portugal from 1820 to 1823 includes a long section on Brazil (p. 77-98), in 
which Saldanha discusses the effect of the Revolution of 1820 on Brazil, and 
whether and how Portugal should be reunited with Brazil.” (Ramer) 

Bound in contemporary calf. 

Acquired with the assistance of the Wormser Fund. 


References: Ramer, R. C. Catalogue six, 142; Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, 
Pacto 


[823/16] 


Desafogo campista. Depois de trez melancolicos dias de cerco 
atterrador, tomando horridos bronzes as entradas da Villa, 
afiadas baionetas as bocas das ruas; depois de multiplicadas 
pavorosas Rondas, que reconhecião os encontradiços com a 
pistola ao peito. ... 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1823. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the sixty-ninth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at bottom of p. [2]: Circulated with the Diario do 
Governo, Nov. 3, 1823. 

Provenance: Condy Raguet. 
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[823/17] 


Documentos Justificativos da Legal, e Honrosa conducta 

dos Excellentissimos Ex-Ministro da Repartição da Fazenda 
Martim Francisco Ribeiro de Andrada, Ministro actual Manoel 
Jacintho Nogueira da Gama, e Brigadeiro Francisco Maria 
Gordilho Veloso de Barbuda, sobre 0 objecto que motivou 

a Portaria de 4 de Agosto deste anno, indicada no N. 15 do 
Periodico=Tamoyo.= 

Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto e C.a, [1823]. 


5? [1], .;330-cm..(fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro trinta de Setembro de mil 
oitocentos vinte e trez. Antonio Homem do Amaral. 

Bound as the forty-third item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/18] 


Documentos. Nós abaixo assignados Ex-Deputados Brasileiros 
as Cortes de Lisboa: attestamos, que o Sr. Francisco Antonio 
Soares, desde o tempo que lá chegamos, e que aquelle 


Congresso começou a desviar-se da linha dos seus rectos 
deveres relativamente ao Brasil. . . . 
[Rio de Janeiro]: Na Imprensa Nacional, [1823]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


First document signed by Diogo Antonio Feijó e José Martiniano de 
Alencar, among others. 

Dated and signed at end: Paço em 16 de Agosto de 1823 = João Vieira 
de Carvalho. 

Bound as the thirty-ninth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/19] 


Duas palavrinhas á cerca do veto. Muitos anos ha, que entre 
os Publicistas de todas as Nações se está discutindo a questão 
do Véto, e nada de novo se póde já dizer pró, ou contra nesta 
materia. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Officina de Silva Porto, e C.a, [1823?]. 


6 p.; 30 cm. (fol.) 
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Bound as the thirty-seventh item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 

At end: Annuncio. Avulsos, sahiráô tambem pelo mesmo Autor 
nesta semana. 1.º Resposta a hum artigo do N.º 17 do Conciliador de 
Pernambuco, com noticias mui interessantes, e historicas, sobre os 
Cavalleiros de Santa Cruz, e a Carbonaria Italiana. 2.º Oração funebre ao 
Cadafalço do Apostolado. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/20] 


Echo da Patria suplemento ao numero 29. Terça feira 2 de 
dezembro de 1823. Correspondencia. Sr. Redactor do Echo da 
Patria. Lendo o seu elegante periodico n.º 27, nelle vi inserta 

a bem ajustada carta do Sr. Artigas sobre varios objectos 
politicos, sendo um delles, o tocar escassamente na escandalosa 
conducta do Portuguez o Padre Antonio José Gonçalves de 
Figueiredo, Vigario do—Socorro da Cotinguiba—contra a 
Sagrada Causa do Brasil... . 

Reimpresso no Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1823. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Signed at end: O Amante da Verdade. 

Bound as the fiftieth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/21] 
Ferreira, Gervasio Pires (1765-1836) 


Considerações sobre o folheto intitulado narração historica da 
conducta politica de Gervazio Pires Ferreira por **+. 

Lisboa: Na Impaessão [sic] Liberal, Anno de 1823. Rua Formosa 
N.º 42. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


“The author was one of the leaders of the rebellion in Pernambuco in 
1817. He was imprisoned in Bahia and later sent to Lisbon, and tries in 
this pamphlet to explain his point of view and to defend himself from the 
attacks against him published in various pamphlets in Brazil and Portugal.” 
(Moraes) 

Dated and signed at end: Limoeiro 12 de Maio de 1823. = Vale. Gervasio 
Pires Ferreira. 

Cut on inner margin without loss of text. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 307. 
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[823/22] 
Ferreira, Gervásio Pires (1765-1836) 


TlL.™° e Ex.mº Sr. Fluminense M. J. N. G. Acabo de ler no Diario 
do Governo n.º 132 a resposta, que V. Ex. offerece ás reflexões, 
por mim feitas em 10 do passado, debaixo do nome de—hum 
Pernambucano—, sobre os projectos do emprestimo com a 
Casa de Edourd Oxenford, e de pagamento aos crédores do 
Estado, appresentados por V. Ex., quando Ministro da Fazenda, 
a approvação da extincta Assembléa Geral do Brasil... . 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1823. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Signed and dated at end: Gervazio Pires Ferreira. Rio de Janeiro 9 de 
Dezembro 1823. 

Bound as the fifty-first item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at end: Appeared on Dec. 16, 1823. 

Trimmed on outer margin on p. [1-2], with slight loss of text. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/23] 


Ferreira, Gervásio Pires (1765-1836) 


Projecto de reforma, e additamento dos estatutos do Banco do 
Brasil. 
Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1823. 


13, [3] p.; 30 cm. (fol.) 


Dated and signed on p. 4: Rio de Janeiro 4 de Novembro de 1823. = 
Gervazio Pires Ferreira. 

Includes the original statute of Oct. 12, 1808, signed by D. Fernando 
José de Portugal. 

Last leaf (blank?) missing. 

Bound as the seventh item, in v. 2 of three volumes, with seven other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/24] 
França, Manuel de Araújo (fl. 1823) 
Paranaguá 31 de Outubro de 1822. Meu presado Amigo. Neste 


canto, onde me acho, nunca vi este povo com mais jubilo, e 
devoção como nesta festa da Acclamação do Nosso Imperador, 
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a qual passo a te expôr, pois te admirarás por conheceres a 
pobreza desta Villa. ... 
Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1823. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Letter praises Pedro I. 
Bound as the forty-sixth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[823/25] 
Freitas, António Gregório de 


Roteiro da costa do Maranha6 e Pará ou resumo de varias 
postillas observadas por diversos navegadores da dita costa, e 
publicado por Antonio Gregorio de Freitas capitão tenente da 
Armada Real, empregado nas reaes galiotas de Sua Magestade 
Fidelissima. 

Lisboa: Typographia Patriotica, 1823. Com licença da Real 
Commissão de Censura. 


iii, [1], 16 p.; 21 cm. (4to) 


Some stains. 
Provenance: Antonio José Alvares Rodrigues. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 326; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, I, p. 153. 


[823/26] 


Havendo-se publicado no N.º 35 do Diario do Governo em 
dacta de 13 de Fevereiro do corrente ano de 1823 a Provisão 
expedida pela Meza do Desembargo do Paço ao Ouvidor da 
Commarca do Rio de Janeiro em data de 21 de Janeiro a favor 
de Faustino Pinheiro de Araujo, Elias Antonio do Prado, e 
outros moradores do sitio do Ribeirão da Pedra e Turvo. ... 
[Rio de Janeiro]: Na Officina de Silva Porto, e C.a, [1823]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the fifty-seventh item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 
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[823/27] 
Inimigo de Desordens 


Amigo do coração. Campos 2 de Setembro de 1823. Tú gostas 
de saber novidades desta terra, e eu por te comprazer gosto 
tambem de tas contar, com tudo as que ao presente ha, são de 
tal natureza, que algumas vezes tenho largado a penna para 
me não occupar de tão ingrata tarefa. ... 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1823. 


4 p.; 30 cm. (fol.) 


Signed at end: O Inimigo de Desordens. 

Bound as the forty-first item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/28] 
Jordão, Manuel Rodrigues (fl. 1823) 


Verdadeiro tributo de respeito á opinião publica. Quando o 
homem de bem sente sua honra offuscada pela vil calumnia, 
cumpre-lhe justificar-se no Tribunal da Opinião Publica, deve 


fazer apparecer em pleno dia a sua innocencia opprimida. . . . 
Rio de Janeiro: Na Tip. de Silva Porto, e C.a, [1823]. 


8 p.; 30 cm. (fol.) 


Reply to Tributo de respeito à opinião pública /Macaé, José Carlos Pereira 
de Almeida Torres, Visconde de. 

Bound as the seventy-first item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Pages 3 and 4 misbound after p. 8. | 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/29] 
Lima, José de (1759-1847) 


Oraçaô gratulatoria recitada na solemne acçaô de graças que, 
pela feliz restituiçaô dos inauferiveis direitos magestaticos d’el- 
rei nosso senhor, fez celebrar a illustrissima Camara da cidade 
do Porto Na Sé Cathedral da mesma Cidade em 8 de Junho de 
1823. Por Fr. José de Lima, Eremita de Santo Agostinho. 

Porto: Na Typ. de Viuva Alvarez Ribeiro & Filhos, 1823. Com licença. 


22, [2] p.; 23 cm. (4to) 
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Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 421. 


[823/30] 
Lisboa, Venâncio José (fl. 1823) 


Venancio Jozé Lisboa vendo no Diario de 11 de Março deste 
anno o annuncio feito por Zeferino Jozé da Silva sobre a 
divizão das terras, e Chacara do Catete; e querendo elucidar 
melhor o Publico á este respeito, e desvanecer qualquer 
duvida, que possa suscitar aquelle annuncio, declara. ... 
Rio de Janeiro: Na Off. de Silva Porto, e C.a, [1823]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the fifty-eighth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[823/31] 
Loureiro, Antonio José Gomes (fl. 1823) 


Senhor Redactor. Tendo eu escripto duas Cartas da Cidade da 
Victoria a Raimundo José de Menezes, morador nesta Corte, ou 
seos arrebaldes, constou-me que huma se desencaminhara. . . . 
Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1823. 


6 p.; 30 cm. (fol.) 


Bound as the sixtieth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[823/32] 
Loureiro, José da Silva (fl. 1823) 


Defeza imparcial, offerecida a opinião publica. Tendo servido 
na carreira da Magistratura, em Portugal o lugar de Juiz de 
Fora, Crime, Orfãos, Cizas, Conservador de Fábricas. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1823. 


8 p.; 30 cm. (fol.) 


Includes letters by several persons supporting the author’s defense. 
Bound as the fifty-ninth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
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Manuscript annotation on p. 3: Circulated with the Diario do Governo, 
May 17. 
Provenance: Condy Raguet. 


[823/33] 


Lundum brasilo-itaboriense. Longe de nós os bregeiros Pés 

de chumbo, gente ma, Esta raça, esta canalha Habitar no 
Inferno vá. Triunfe o nosso Patriotismo, Viva o Brasil, Morra o 
chumbismo.... 

Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto, e C.a, [1823]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the sixty-first item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[823/34] 


Macaé, José Carlos Pereira de Almeida Torres, Visconde de 
(1799-1850) 


Tributo de respeito a opiniao publica. Quando a Honra, 
deprimida pelos escuros manejos da Intriga, consegue soterrar 
a Calumnia cingindo em pleno dia os louros da victoria, folga 
não só o homem probo de todas as classes, a quem o triunfo se 


faz commum nesse cazo.... 
Rio de Janeiro: Na Off. de Silva Porto e C.a, [1823]. 


6 p.; 30 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 15 de setembro de 1823. Jozé 
Carlos Pereira de Almeida Torres. 

Bound as the sixty-sixth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/35] 
Macedo, José Agostinho de (1761-1831) 


Tripa por huma vez. Livro primeiro, e ultimo. Vivat Asturius ibi, 
Vivant qui nigra in candida vertunt Sobre os cornos da Lua Asturio 
viva, E viva quem converte o negro em branco. Juvenal Sat. 3º. 
Lisboa: Na Officina da Horrorosa Conspiração, Anno de 1823. Rua 
Formosa No. 42. 
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67, [1] p.; 19 cm. (8vo) 


Collection of political essays. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 196. 


[823/36] 
Machado, Antonio Bernardes (fl. 1823) 


Justificação que a seus concidadãos offerece Antonio Bernardes 
Machado, Membro da Junta do Governo Provisorio do Rio 
Grande de S. Pedro do Sul. 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1823. 


8 p.; 30 cm. (fol.) 


Bound as the forty-second item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[823/37] 
Martins, Manuel Francisco (fl. 1823) 


Sr. Redactor. Quando a razão, e o bem estar do Cidadão 
pacifico, se observão combatidos pela Calumnia: quando 

hum genio dezorganizador, que unicamente sustenta a 
indespozição, para nutrir interesse derivado de uzurpação. ... 
Rio de Janeiro: Na Off. de Silva Porto e C.a, [1823]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Martins's protest against the recent actions of Joaquim Moreira da 
Costa. 

Dated and signed at end: Rio de Janeiro em 6 de Novembro 1825. 
Manoel Francisco Martins. 

Bound as the seventieth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/38] 
Matos, Fernando Joaquim de (fl. 1823) 


Como se me faz perciso que o respeitavel Publico e muito 
principalmente os Srs. que tem parte no Governo, entrem 
bem no Conhecimento dos manhosos manejos occultos dos 
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Administradores comprometidos a embolçar a todos os 
Credores té a extinção das dividas. ... 
Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1823. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Signed at end: F. J. M. 

Bound as the forty-ninth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at bottom of p. [4]: Circulated with the Correio, 
Nov. 5, 1823. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/39] 
Mello Franco, Francisco de (1757-1823) 
Elementos de hygiene, ou dictames theoreticos, e practicos 
para conservar a saude, e prolongar a vida. Publicados por 
ordem da Academia Real das Sciencias pelo seu socio Francisco 
de Mello Franco. Terceira edição. 
Lisboa: Na Typografia da Academia, 1823. 
[4], XIIL, [1], 354, v-vi p.; 22 cm. (4to) 

Originally published in Lisbon, 1814. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 322; Sacramento 
Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 45. 


[823/40] 
Oliveira, José Alves de (fl. 1823) 


Snr. Joao de Freitas Mello. Campos 26 de Fevereiro de 1823. 
Se eu não lesse, e visse com meus proprios olhos, nunca me 
capacitaria que houvesse hum homem tão despejado, que 

se atrevesse a escrever as mais impudentes calumnias, e 
falsidades, e outro tão atoleimado, que as quizesse publicar, e 
fazer-se por ellas responsavel. .. . 

Rio de Janeiro: Na Officina de Silva Porto, & Ca, [1823]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the fifty-fourth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 
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[823/41] 
Patriota Pernambucano 


Hymno À Assemblea Geral Constituinte, e Legislativa do 
Imperio do Brasil. Viva o Povo Brasileiro, O Grão Chefe 
Imperial, A Santa Religião, O Congresso Liberal. ... 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1823. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Signed at end: Por hum Patriota Pernambucano. 

Bound as the sixty-second item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/42] 
Porto, Severiano Pinto Alves (fl. 1823) 


Sr. Redactor. Rogo a v. m. que queira inserir no seu excellente 
Priddico a carta junta que me deregio o Reverendo Vigario Joao 
Florianno dos Santos, da Freguezia do Rio Preto, Termo da 
Villa do Principe, e a reposta da minha: por cuja graça, lhe será 
muito obrigado seu Constante Leitor. &c. 

Rio de Janeiro: Na Off. de Silva Porto, e C.a, [1823]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Arraial do Arassuahy 28 de Agosto de 1823. 
Severianno Pinto Alves Porto. 

Bound as the sixty-fourth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/43] 
Portugal 


[Carta de Lei (1822 Dec. 24)] 

N.º 266. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição da 
Monarquia, Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e Algarves, 
d'aquem, e d'além Mar em Africa, etc. Faço saber a todos os 
meus Subditos que as Cortes decretárão, e Eu sanccionei a lei 
SeEtIH LC cee 

[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1823]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 18 cm. (fol.) 
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Provides for the governing of Brazil after the return of the king to 
Portugal. 

Dated and signed: Dada no Palacio da Bemposta aos 24 de Dezembro 
de 1822. ElRei Com Guarda. 


[823/44] 
Portugal 


[Carta de Lei (1823 Jan. 20)] 

N.º 270. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição da 
Monarquia, Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e Algarves, 
d’aquem e d’além Mar em Africa, etc. Faço saber a todos os 
meus Subditos que as Cortes decretárão, e Eu sanccionei a 

Lei seguinte: As Cortes considerando o estado de algumas 
Provincias do Brazil, decretão provisoriamente o seguinte. ... 
[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1823]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 18 cm. (fol.) 


Outlaws rebellious provinces of Brazil. 
Dated and signed: Dada no Palacio de Queluz aos 20 de Janeiro de 
1823. ElRei Com Guarda. 


[823/45] 
Portugal 


[Carta de Lei (1823 Mar. 21)] 

N.º 310. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição da 
Monarquia, Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e Algarves, 
d'aquem e d’além Mar em Africa, etc. Faço saber a todos os 
meus Subditos que as Cortes decretárão, e Eu sanccionei a 
Lei seguinte: As Cortes decretão o seguinte: 1. O Governo 
mediando as informações necessarias a que deve proceder 
sobre a natureza, qualidade, e circumstancias de trinta e seis 
fazendas que ha de gado vaccum, e cavallar na Provincia 

CO EIA UE 

[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1823]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 18 cm. (fol.) 


Provides for the sale of livestock farms in the province of Piauí, Brazil. 
Dated and signed: Dada no Palacio da Bemposta aos 21 de Março de 
1823. ElRei Com Guarda. 
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[823/46] 
Portugal 


[Carta de Lei (1823 Mar. 22)] 

N.º 302. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição da 
Monarquia, Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e Algarves, 
d'aquem e d'além Mar em Africa, etc. Faço saber a todos os 
meus Subditos que as Cortes decretárão, e Eu sanccionei a Lei 
seguinte: As Cortes decretão o seguinte: 1. Fica approvado o 
Collegio de Educandas, que se acha principiado na capital 

do Paras 2: 

[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1 823 E 


1 sheet ([1] p.); 29 x 18 cm. (fol.) 


Sanctions the Colégio de Educandas in Belém, Para. 
Dated and signed: Dada no Palacio da Bemposta aos 22 de Marco de 
1823. ElRei Com Guarda. 


[823/47] 
Portugal 


[Carta de Lei (1823 Mar. 22)] 

N.º 303. Dom João por Graça de Deos, e pela Constituição 

da Monarquia, Rei do Reino Unido de Portugal, Brazil, e 
Algarves, d'aquem e d'além Mar em Africa, etc. Faço saber 

a todos os meus Subditos que as Cortes decretárão, e Eu 
sanccionei a Lei seguinte: As Cortes decretão o seguinte: Fica o 
Governo authorizado para mandar um Medico para a Cidade 
de Oeirastia: 

[Lisbon]: Na Imprensa Nacional, [1823]. 


1 sheet ([1] p.); 29 x 18 cm. (fol.) 


Sends a physician to the city of Oeiras, and a surgeon and a pharmacist 
to the village of Parnaíba. 

Dated and signed: Dada no Palacio da Bemposta aos 22 de Março de 
1823. ElRei Com Guarda. 


[823 /48] 
Rebouças, Antonio Pereira (1798-1880) 


Senhor. Antonio Pereira Rebouças, natural e morador 
da Provincia da Bahia, urgido por motivos, tão justos, e 
ponderosos, que importaô a vindicta d’huma Lei deste 
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Imperio, e dos Direitos inauferiveis do Cidadão Brasileiro, tão 
respeitados, e manutenidos por esta Augusta Assembléa, tem 
de (si bem que a seu pesar) patentear a V. M. I. C. verdades 
hum tanto arduas.... | 
Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1823. 


[8] p.; 30 cm. (fol. in 4s) 


Bound as the seventy-third item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


Reference: cf. Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 3. 


[823/49] 

Rio de Janeiro (Brazil) 

Instrucções Que se hão de observar no acompanhamento de 
S. M. o Imperador, no dia Anniversario do Seu Nascimento, e 


Acclamação. .. . 
Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1823. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the forty-fourth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


Reference: cf. Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 78. 


[823/50] 
Rio de Janeiro (Brazil: State). Governador das Armas 


Ordem do dia. Quartel General da Carioca. Sefioria, si es 
Venecia, O genova, buenas son. Que ai Sefiorias Caninas, I titulo 
ladrador. Quevedo. Musa Terpsichore. Baile 1.°. 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1823. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Dated at end: Aos 13 de Outubro de 1823. Segundo da Independencia e 
do Imperio, da ordem, e da razao. 

Bound as the forty-fifth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 
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[823/51] 
Sá, José de (fl. 1823) 


Snr. João de Freitas Mello. Campos 24 de Janeiro de 1823. Li 
cazualmente hum papel impresso com titulo de carta, que 

se finge escripta desta Villa a Vm., no qual em desabono do 
Brigadeiro Commandante Militar Jozé Manoel de Moraes se 
referem varios feitos de violencias por elle practicadas contra 


diversas pessoas. ... 
Rio de Janeiro: Na Officina de Silva Porto, e Ca, [1823]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the fifty-third item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[823/52] 


Saldanha, João Carlos de Saldanha Oliveira e Daun, 
Duque de (1790-1876) 


Exposição franca, e ingenua dos motivos que decidirão o 


brigadeiro João Carlos de Saldanha de Oliveira e Daun a não 
aceitar o commando da expedição para a Bahia. 
Lisboa: Na Typografia de M. P. de Lacerda, Anno 1825. 


Tait) pos emaltols) 


“Having refused to go to Bahia, where General Madeira was already 
installed, General Saldanha was court-martialed. The reasons for his 
refusal were based on the lack of precise instructions as to his mission, 
and the complete insufficiency of the means provided to carry out a 
campaign successfully. This is an important document for the history of the 
Independence.” (Moraes) 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 248; Silva, I. Dic. 
bib. portuguez, HI, p. 342. 


[823/53] 
Saunier, Antonio Crispiniano (fl. 1803-1823) 


Clarim da verdadeira regeneração por Antonio Crispinianno 
Saunier. Ser da Patria Heroes honrados, Morrer fieis ao 
Sob'rano, Realça entre nós agora O Caracter Lusitano. 
Reimpresso no Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1828. 
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4 p.; 30 cm. (fol.) 


Includes verses. 

Manuscript annotations on p. 4 at bottom: Circulated with the Diario do 
Governo, on Aug. 29, 1823. . 

Bound as the fortieth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/54] 
Silva, Lionidio Feliz da (fl. 1823) 


O Padre Francisco Pinto de Barros, vendo insultada a sua 
pessoa, honra e probidade nos Diarios de Sexta feira 21 de 
Novembro proximo passado N. 17, annuncio 39; e de 22 do 
mesmo N. 18, annuncio 21, por dous homens, infames, Francisco 
Xavier da Costa Rego, e Joze Lopes Anjo, o primeiro Official de 
Marcineiro, e o segundo Taverneiro de Profissão, vai satisfazer 
ao respeitavel Publico, e mostrar qual dos trez he mao... . 

Rio de Janeiro: Na Off. do Diario, [1823]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Signed at end: Como administrador Lionidio Felis da Silva. 

Bound as the seventy-second item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[823/55] 
Silva e Castro, Joaquim José Gomes da (fl. 1823) 


Indo o abaixo assignado ás Galerias da Assemblea 
Constituinte, e Legislativa do Brazil, a ouvir, para melhor 

lhe ficarem gravados n’alma, os debates, que alí devem ter 
lugar, não só sobre os deveres do homem social, como de seus 
inauferiveis direitos. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Officina de Silva Porto, e C.a, [1823]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 4 de Julho de 1823. Joaquim 
Joze Gomes da Silva e Castro. 

Bound as the thirty-fifth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 
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[823/56] 
Sousa, Luis Marques Fernandes de (fl. 1823) 


O Guarda Mor Domingos José Vieira, os herdeiros do Tenente 
Coronel Manoel Antonio Cezar da Gama, o Capitão Gabriel 
Lopes de Araujo, e outros credores do fallecido Sargento Mor 
Salvador José do Amaral da Villa de Paraty, lendo no Diario do 
Rio de Janeiro de Segunda feira 4 de Agosto. ... 

Rio de Janeiro: Na Tipographia do Diario, 1823. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the sixty-seventh item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[823/57] 


Tendo-se publicado no Diario do governo N.° 171 de segunda 
feira 2 do corrente Junho, huma Portaria expedida pela 
Secretaria de Estado dos Negocios da Fazenda, com data de 29 
de abril proximo antecedente, para se proceder a Sequestro na 
forma da lei nos bens de Lourenço Antonio Ferreira. . . . 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1823. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the sixty-third item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[823/58] 
Gê 


Senhor Redactor. Parece impertinencia em mim pegar na penna 
para escrever, porem como ja não tenho estomago para engolir 
o que os outros escrevem por isso rogo-lhe, queira inserir na 
sua Folha esta carta. ... 

Rio de Janeiro: Na Tipographia Nacional, [1823?]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Signed at end: O Brasileiro ainda mais rezoluto T. F. G. 

Bound as the forty-seventh item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 
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[823/59] 
Vale, José Maria Cambuci do (fl. 1823) 


Sr. Redactor. Hoje que por felicidade minha estou entre os 
briozos e leaes Fluminenses, livre das guardas Pretorianas que 
illegal, e injustamente me prenderão com alaridos, e insultos 
bachanaes e commettendo roubos no Quartel General. . . . 

Rio de Janeiro: Na Off. de Silva Porto e C.a, [1823]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


These are two letters by Valle, the first addressed to a journal in Bahia, 
the second a reply to the “caluniador” Jeremias. 

Dated and signed at end: Forte do Mar na Bahia 24 de Julho de 1823. 
Jozé Maria Cambuci do Valle (Reconhecido pelo Tabelião Castro). 

Bound as the thirty-sixth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


se 1824 


[824/1] 


Acta Que se lavrou em Conselho composto dos Cidadãos do 
Clero, Nobreza, e Povo a bem da tranquilidade da Provincia da 
Bahia. (1).... 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario Rua dos Barbonios N. 72, 
[1824]. 


4 p.; 30 cm. (fol.) 


Extrahido do Independente Constitucional N. 79 de 22 de Dezembro de 
1823, on p. 4. 

Manuscript annotation on p. 1: Published at Rio de Janeiro, Jan. 5, 1824. 

Bound as the thirtieth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/2] 


Agoa vai. Calmante as Malaguetas N.° 3 e 4. Afan tristezas, 
sustos, morte, ao lado Andam do reo, prazer, da alma perversa. Fil. 
El. Havia já algum tempo em que restaurada a tranquilidade 
publica, e acolhida debaixo dos liberaes auspícios do Governo 
Monarchico-Constitucional, que unanimamente amamos, não 
se ouvião os insidiozos éccos, que a Hydra da discordia fez 
retumbar tantas vezes. ... 
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Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


7, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Manuscript annotation on top of p. 1: Published about July 5, 1824, & 
distributed gra[tis?]. 

Bound as the ninety-eighth item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7134; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 52. 


[824/3] 
Almeida, Manuel Felizardo Carvalho e (fl. 1824) 


Appello a opinião publica. Vivemos desgraçadamente em 
huma época tal, que não se póde ser homem de bem; porque os 
vicios estão tão arreigados no mor N.º dos homens; querendo 
locupletar-se com o alheio; que se offendem ver algum, que 
não siga a mesma Taboada. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, Anno de MDCCCXXIV 
[1824]. 


4 p.; 30 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 29 de Novembro 1824.= 
Manoel Felizardo Carvalho e Almeida. 

Manuscript annotation at end: Circulated Dec. 6, 1824. 

Bound as the one hundred and thirty-fourth item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/4] 
Amigo da Verdade 


Sr. Redactor. Não se conciliando com o espirito de rectidão, e 
justiça a propozição por Vm. emettida em o seu Periodico ”. 
52 pag. 211 debaixo da not. (1) lin. 25 = Nós não nos mettemos 
mesmo a decidir de que lado esteja a razão, a justiça, e O 
patriotismo = depois de ter expendido que devidindo-se em 
duas partes os acontecimentos do Pará. ... 

Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto, e C.a, [1824]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Reply to article published in the Estrella, n. 52. 
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Manuscript annotations on p. 4: Circulated with the Estrella of Mar. 1, 
1824. 

Bound as the seventy-fifth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/5] 
Andrade, Antonio Dias de Oliveira e (fl. 1824) 


Senhor Redactor. Nam qui contendit, et an contentiones finis utelis 
sit non novit, stultis illum annumerandum Sapientes putant.= 
Aquelle, que contende sem conhecer se seja util o fito da contenda, 

os sabios o ajuntão ao numero dos loucos. Virgilio, contra o 
imprudente Felisberto que o mal dizia, e importunava. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Response to article published in: the Diario do Governo, Aug. 27, 1824. 

Manuscript annotation at bottom of p. [3]: Circulated gratis, Sept. 13, 
1824. 

Bound as the one hundredth item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/6] 
Andrade, João Pereira de (fl. 1824) 


Noticia. João Pereira de Andrade, Administrador nomeado 
pela Imperial Junta do Commercio dos bens do fallecido José 
Nogueira Goes, faz publico, que hoje 20 do corrente Dezembro 
he a ultima praça aonde se hade rematar as casas N. 21 da rua 
dos Ourives, pertencentes ao mesmo fallecido. .. . 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, 1824. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Announcement relating to Andrade's transactions with the estate of 
José Nogueira Góis. 

Manuscript annotation: Circulated Dec. 20, 1824. 

Bound as the one hundred and thirty-sixth item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 
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[824/7] 
Anti-Beca (fl. 1824) 


Sr. Redactor do Diario Fluminense. Com bem magoa minha 
soube hoje, que em despeito da offensa feita a esta Cidade, e 

á segurança publica, tinhão pegado os embargos postos por 
Sebastião Paduani (homem abominavel, e tanto, que se atreveo 
a matar o Padre Francisco ás nove horas da manhã na ladeira 
de Santa Thereza) commutando-se-lhe a pena de morte, em: 
que estava sentenciado. ... 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1824. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Signed at end: Seu attendo Venerador. Anti-Beca. 

Manuscript annotation at end: Circulated on Oct. 4, 1824. 

Bound as the one hundred and thirtieth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/8] 
Arruda, Joaquim Pinto de (fl. 1824) 


Senhor Redactor. Assim como déve guardar-se, para servir 
de protótypo, a memoria dos Cidadões virtuozos, déve 
tambem perpetuar-se, para horror, a lembranga daquelles, 
que esquecidos das Leis, e da Justiça tornão-se o verdugo da 
mizera humanidade. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia Mercantil, Rua do Sabão N.º 8, 
[1824]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Itú dezoito de Junho de mil oitocentos e vinte 
quatro.—Joaquim Pinto d’Arruda. 

Bound as the one hundred and twentieth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/9] 
Barbosa, José Pinto (fl. 1824) 


Protesto Do Sargento Mor, Commissario Pagador da 
Thesouraria Geral das Tropas, José Pinto Barboza, contra a 
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pretendida indecorosa falta de comparecimento ao serviço da 
sua Repartição, durante o mez de Agosto deste anno de 1824. 
Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Manuscript annotation at bottom of p. [3]: Circulated with the Diario 
Him Septas aicut|: 

Bound as the one hundred and twenty-sixth item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/10] 
Barroso, Joao Gomes (fl. 1824) 


O Annuncio N. 18, do Diario N. 13, em resposta ao de 

João Gomes Barrozo, he huma continuação do constante, e 
depravado comportamento, que Diogo Teixeira de Macedo, 
tem tido com seus credores, a quem elle, com a maior 
hypocrizia, illudio, para lhes sacar dinheiro, e agora, nem paga 
nem quer largar os bens que se lhe penhorarão. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, 1824. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 16 de Dezembro de 1824. João 
Gomes Barrozo. 

Manuscript annotation: Circulated Dec. 24, 1824. 

Bound as the one hundred and thirty-seventh item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/11] 
Borja, Vitor Porfírio de (fl. 1822) 


O Inesperado incendio que reduzio a cinzas o grande, e unico 
Theatro, que havia nesta Capital, não he tão lamentavel a sua 
perda, quanto ao valor que elle tinha custado, como a falta que 
faz ao intertenimento Publico, e ao mesmo tempo á instrucção 
dos Povos que pelos epectaculos que se lhes apresentão 
aprendem a respeitar a virtude, e a aborrecer o vicio... 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Includes plan to build the theatre. 


= 633 — 


ge 1824 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 23 de Julho de 1824. Victor 
Profirio de Borja. 

Bound as the one hundred and twenty-fourth item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 12.862; Sacramento Blake. Dic. 
bib. brazileiro, VII, p. 382; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ 
(suppl.), 85. 


[824/12] 
Brazil 


Ceremonial para o juramento solemne que ha de prestar o 
imperador constitucional defensor perpetuo do Brasil Pedro I. a 
constituição politica da nação brasileira Em 25 de Março de 1824. 
Rio de Janeiro: Na Impressão Nacional, [18241]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Bound as the seventy-eighth item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7121; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 61. 


[824/13] 


Brazil. Exército do Sul 


Voto Que dirigio a S. M. I. o Senhor D. Pedro 1.º Imperador do 
Brasil e seo Defensor Perpetuo, o Exercito do Sul empregado 
na Banda Oriental do Rio da Prata, de que he Commandante 
em Chefe o General Barão da Laguna, expressado na Augusta 
Prezença de S. M. I. em 5 de Março de 1824. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


The Army confirms its allegiance to Pedro I from the Cisplatino State. 

Text in Portuguese, on recto. On verso, two letters in Spanish 
congratulating the emperor, Pedro 1. 

Dated and signed on p. [1]: Rio de Janeiro 5 de Março de 1824.- 
Henrique Xavier de Ferrara, Tenente Coronel de Cavalaria, José Rodrigues 
Barboza, Major de Cavalaria, encarregados pelo Exercito desta Commissão. 

Bound as the seventy-sixth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
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Manuscript annotation on recto: With Diario do Governo, May 13, 1824. 
Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7114; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 101. 


[824/14] 
Brazil. Tipografia Nacional 


Tarifa dos preços, Porque se imprime cada folha na Typographia 
Nacional, segundo a grandeza dos Typos, em que he escripta: 
os quaes vão indicados em Portuguez, Francez, e Inglez. 

[Rio de Janeiro: Na Tipografia Nacional, 1824?]. 


[2] leaves; 30 cm. (fol.) 


Seven type specimens are shown. 

Manuscript annotation on top of leaf [1]: Published [. . .] Diario do 
Governo about July 20, 1824. 

Bound as the one hundred and twenty-third item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/15] 


Breve analyse 4 Malagueta Extraordinaria ou Estravagante, N.° 
3 de 28 de maio de 1824. Stultorum infinitus est numerus. Do San. 
Even E reles 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


13/18) ps0 emo (tol) 


Bound as the ninety-third item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. . 

Pages 3-4 misbound after p. 13. Last leaf (blank?) wanting. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7132; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 59. 


[824/16] 
Burgos, Antonio Raimundo Belford Pereira de (fl. 1824) 


Senhor Redactor do Fluminense. Sendo publico nesta Corte 
que fui remettido a ella com o Governador das Armas do 
Maranhao, José Felix Pereira de Burgos, por ordem de Miguel 
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: oe TULE UT CAYO BU EK-YLlD 
UAU REV FAVE AA E 


TARIFA DOS PREÇOS, 


Porque se imprime cada folha na Typographia Na- 
cional, segundo a grandeza dos Typos, em que he 
escripta: os quaes vão indicados em Portu- 
guez, Francez, e Inglex. 


PARANGONA, — PARANGON. — PARANGON. 

(Por mil folhas 78500, por quinhentas ditas 58500. ) 
O Imperio do Brasil he a associação Poli- 
tica de todos os Cidadãos Brasileiros. El- 
les formio huma Nação livre, e indepen- 
dente, que não admitte com qualquer ou- 
tra laço algum de união, ou federação , 
que se opponha à sua Independencia. 


SUPRASILVIO: — G. ROMAIN. — GREAT PRIMER. 
(Por mil folhas 88000, por quinhentas ditas 64000.) 
O Imperio do Brasil he a associação Politica de todos 
os Cidadãos Brasileiros, Elles formão huma Nação li- 
vre, e independente, que não admiite com qualquer 
outra laço algum de união, ou federação que se op= 
ponha à sua Independencia. 


aad 3 on 


TANAZIA. — AGUSTIN. — ENGLISH. 
(Por mil folhas 88500, por quinhentas ditas 63500 ) 


O Imperio do Brasil he a associação Politica de todos os Cie 

Eni Brasileiros, Elles formão huma Nação livre, e indepen- 

oe ; que não admitte, com qualquer ontra laço algum de união , 
É “ração , que se opponha 4 sua Independencia. 


Fig. 43 (824/14) Brazil. Tipografia Nacional. Tarifa. Samples of type used by 
Tipografia Nacional in Rio de Janeiro. 
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dos Santos Freire e Bruce, e seus collegas da Junta do governo 
civil daquella provincia. ... 
Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


[8] p.; 30 cm. (fol.) 


Defense of Antonio Raimundo Belford Pereira de Burgos, accused of 
having contributed to the diffusion of republican ideas in Maranhão. 

Includes several letters. 

Dated and signed on p. [2]: Rio de Janeiro 15 de Novembro de 1824. = 
Seu Attento Venerador. Antonio Raymundo Belford Pereira de Burgos. 

Manuscript annotation on p. [1]: Circulated on Nov. 24, 1824, with the 
Diario. 

Bound as the one hundred and seventh item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7245; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 66. 


[824/17] 
Burgos, Antonio Raimundo Belford Pereira de (fl. 1824) 


Sr. Redactor. Constando-me que o Capitão Francisco Antonio 
da Costa Barradas, do Regimento da 1.a Linha do Maranhão, e 
proximamente chegado a esta Corte pela Escuna Providencia, 
espalha pela Cidade noticias, que só tendem a desacreditar os 
tres presos, que na mesma occasião vierão em sua companhia, 
mandados pelo Desgoverno, digo, Governo do Maranhão. ... 
Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


16 p.; 30 cm. (fol.) 


Defense against the accusations of Francisco Antonio da Costa Barradas. 

Includes: Copia do Officio da Camara da Villa de Cachias, dirigido ao 
Governador das Armas do Maranhão, o Tenente Coronel José Felix Pereira 
de Burgos, sobre o procedimento do Capitão Francisco Antonio da Costa 
Barradas. 

Dated and signed at end: Fortaleza de Villegaignon 16 de Setembro de 
1824. Antonio Raymundo Berford Pereira de Burgos. 

Bound as the one hundred and fourth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7246; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 67. 
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[824/18] 
Cairú, José da Silva Lisboa, Visconde de (1756-1835) 


Constituição moral, e deveres do cidadão. Com exposição da 
moral publica conforme o espirito da constituição do Imperio. 
Parte I [-II]. Por José da Silva Lisboa. Nemo illic vitia ridet, nec 
corrumpere et corrumpi saeculum vocatur: plus que ibi boni mores 
valent, quam alibi bonae leges. Tacit. de Morib. Germ. Cap. XIX. 
Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824-1825. 


3 pts. in 1 v.; 20 cm. (4to) 


Each part has separate title page, pagination, and signatures. Date of 
publication of pt. 2 and 3: 1825. 

Pagination: [8], xi, [1], 157, [3], 163, [5], xviii, 146, [4] p. 

Worm hole on title page of pt. 1 not affecting text. 

Manuscript annotations on fly leaf on the front: Presented to the American 
Philosophical Society by the author, and [. . . ?] Condy Raguet [. . . ?] Rio de 
Janeiro, Sept. 3, 18. . . [cut]. 

Half-bound in contemporary calf. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 200; Valle Cabral. 
Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 63. 


[824/19] 
Ceara (Brazil: State). Governador das Armas 


Officio do Commandante das Armas do Ceara ao 
Commandante das Armas desta provincia Ilustrissimo e 
Excellentissimo Senhor. Tendo-me a Providencia socorrido com 
a graca de acabar felizmente a minha tarefa politica na marcha 
expecionaria, e restauradôra das duas Provincias de Piauhy, e 
Maranhão. ... 

[Pernambuco]: Na Typ. de Miranda e Comp., [1824]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Quartel General da Fortalesa do Ceará o 1.º 
de maio de 1824, 3.º da Independencia, e do Imperio. Jozé Pereira Filgueira. 
Bound as the eighty-second item, in v. 1 of three volumes, with 142 

other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 
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[824/20] 
Chagas, Francisco de Assis (fl. 1824) 


À vossa sabia opinião benevolos leitores. Sugeito fielmente a 
copia infrascripta, que recebi, vinda da Imperial Cidade de S. 
Paulo. Não me julgareis teimozo se antevirdes que com ella 
procuro justificar a meu Pay o Marechal de Campo Francisco 
das Chagas Santos, tanto por devér filial, como por ter ja dado 
principio no Diario Fluminense N. 130, e na Estrella Brasileira 
IN: 884205: 

Rio de Janeiro: Na Typographia de Plancher, impressor-livreiro de 
S.M. Imperial, Rua d’Ouvidor, N. 80, M.DCCCC.XXIV [1824]. 


1 sheet ([2] p.); 34 x 21 cm. (fol.) 


Transcribes a petition against the dismissal of Francisco das Chagas 
Santos from the Comando das Armas in São Paulo. 

Manuscript annotation at bottom of p. [2]: Distributed gratis, about July 8, 
1824. Bottom part of leaf folded. 

Bound as the ninety-ninth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/21] 
Coutinho, Luiz Pereira da Nobrega de Sousa (d. 1826) 


Recurso de Luiz Pereira da Nobrega de Souza Coutinho Ao 
juizo imparcial dos seus Camaradas de Armas, e dos seus 
Concidadãos. Quando a innocencia dos Cidadãos não está 
segura, a sua liberdade não tarda a ser atacada. Montesq. Esp. 
ELAS Lee 

Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto, e Comp., [1824]. 


8 p.; 30 cm. (fol.) 


Includes several documents related to the author's appeal. Also, two 
decrees of Feb. 17 and 23, 1824, from the emperor. 

Bound as the ninety-fourth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at bottom of p. 8: Circulated June 30, 1824, with 
Diario [... ?]. 

Provenance: Condy Raguet. 
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[824/22] 
Credores 


Noticia. Os credores, e orfãos do fallescido José Pereira Formal, 
não pódem deixar de por na prezença do respeitavel Publico a 
baixa, e infame conducta de Caetano José da Silva Vallente: por 
quanto sendo bem notorio nesta Corte, que o dito fallescido 
Formal, vivia estabellecido na praia dos Mineiros. . . . 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, 1824. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 9 de Dezembro de 1824. Os 
Credores, do falescido José Pereira Formal. 

Bound as the one hundred and thirty-fifth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/23] 


Curioso 


Illustrissimos Srs. Redactores do Diario Fluminense. Todo o 
homem para quem Patria não he hum titulo vão, nem objecto 
indifferente, busca de quando em quando saber como se portão 
aquelles, a quem he confiada a direcção dos estabelecimentos 
nacionaes, maiormente nos ramos em que consiste a segurança, 
e defeza do paiz a que se pertence. ... 

[Rio de Janeiro]: Na Typographia de Silva Porto e Companhia, 
[1824?]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Refers to several articles previously published in the Estrella about the 
Brazilian Navy. It was sent to be published in the Diario Fluminense. 

Dated and signed on p. [4]: Rio de Janeiro 29 de maio. Hum Curioso. 

Bound as the ninety-first item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation on top of p. [1]: Circulated June 21, 1824. 
Closely trimmed at bottom edge with some loss of text. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/24] 


Entretenimento interessante de experimentos chimicos. T. 
Alessi, Professor de Chimica que ja teve a honra de praticar 
alguns experimentos chimicos na Augusta Presença de 55. 
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MM. II. tendo obtido licença de os repetir publicamente; julga 
de seu dever prevenir respeitosamente os dignos habitantes 
d'esta Corte, como tem já preparado os apparelhos necessarios 
a este fim... | 
[Rio de Janeiro]: Na Typ. de Plancher, Impressor de Sua Magestade 
Imperial, [1824?]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Advertisement for a science show on Oct. 7, 1824, conducted by T. Alessi. 

Manuscript annotation at bottom of p. [2]: Published Oct. 6, 1824. 

Bound as the one hundred and thirty-first item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/25] 
Ferreira, Antonio Candido (fl. 1823) 


Manifesto ao respeitavel publico Da Violencia, e desmascarado 
absoluto supportado pelo Cidadão Brasileiro Antonio Candido 
Ferreira, sob o Governo Provisorio da Provincia do Rio Grande 
de S. Pedro do Sul, em que foi Presidente, o Marechal Joao 

de Deos Mena Barreto, que com seus Socios o Brigadeiro José 
Ignacio da Silva, o Reverendo Fernando José de Mascarenhas, 
e Francisco Xavier Ferreira, de mãos dadas com o Ouvidor 
daquella Comarca José Maria de Sales Gameiro de Mendonça 
Pessanha, praticarão os maiores despotismos. N. B. Todos estes 
são brasileiros de nascimento. Ce n'est pas l’echafaud qui fait le 
criminel Quand Iinnocent y monte, il devient un autel. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


5, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Bound as the one hundred and fourteenth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/26] 
Ferreira, Gervasio Pires (1765-1836) 


Exposição historica e critica da Sessão da Assembléa Geral dos 
Accionistas do Banco de Brasil, feita em 20 de Dezembro de 
1823. Amigo leitor. Como a Intriga, para se fazer valer, procura 
de ordinario deprimir o credito alheio. ... 
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Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1824. 
15, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Dated and signed on p. 5: Rio de Janeiro 26 de Dezembro 1823. 
Gervazio Pires Ferreira. 

Includes six documents, the last signed on Jan. 23, 1824. 

Bound as the eighth item, in v. 2 of three volumes, with seven other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/27] 


Folha Extraordinaria. N. I [-I] 
[Rio de Janeiro]: Na Typographia de Plancher, Impressor de Sua 
Magestade Imperial. Rua d’Ouvidor N. 203, M.DCCC.XXIV [1824]. 


4,4 p.; 30 cm. (fol.) 


Bound as the one hundred and ninth and one hundred and tenth items, 
in v. 1 of three volumes, with 141 other pamphlets. 

Manuscript annotation on p. 4 of N.° 1: Circulated with The Spectador, 
Dec. 13, 1824. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/28] 
Gurgel, Manuel Joaquim do Amaral (1797-1864) 


Sendo a opinião publica, que decide das acçoens dos 
homens, appresentando-os aos olhos dos seus coetaneos, e 
da posteridade ou na Lista brilhante dos benemeritos, ou na 
enchovalhada serie dos malvados. . .. Memoria apologetica. 
[Rio de Janeiro]: Na Typographia de Torres, Rua do Piolho N. 50, 
[1824]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Signed and dated at end: O Padre Manoel Joaquim do Amaral Gurgel. 
Rio de Janeiro 2 d’Abril de 1824. 

Manuscript annotation at bottom of p. [4]: Circulated with the Diario do 
Governo, May 5, 1824. 

Bound as the eightieth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


Reference: Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VI, p. 110. 
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[824/29] 


O Independente Constitucional. 
Bahia: Na Typographia Nacional, [1824]. 


[4], [4] p.; 30 cm. (fol.) 


Includes biography of Felisberto Gomes Caldeira, Governador das 
Armas da Bahia (N.º 148). 

The Library has numbers 124 (Oct. 27) and 148 (Dec. 22). 

Bound as the one hundred and second and the one hundred and 
twelfth items, in v. 1 of three volumes, with 141 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/30] 


Inquirição. Assentada = Aos vinte e seis dias do mez de 
Outubro de mil oito centos vinte e dous annos . . . o Capitão 
Mor Joze Joaquim da Rocha, natural da Cidade de Marianna, 
e morador nesta Corte na rua d'Ajuda, cazado, de 45 annos 
Feia 

Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto, e C.a, [1824]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the one hundred and fortieth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/31] 


Itapicurú-Mirim, José Félix Pereira de Burgos, Barão de 
(1780-1854) 


Sr. Redactor do Fluminense. O Governador das Armas da 
provincia do Maranhão, estando muito persuadido das 
sufficientes razões, que impellirão ao Sr. Redactor para abonar a 
sua honra a respeito do modo com que tem servido aS. M. Lea 
Nação, não teme que se veja comprometido para com o publico 
imparcial pela critica indiscreta de hum anonymo..... 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


22, [2] p.; 30 cm. (fol.) 


Defense against anonymous accusations published in the Despertador 
Constitucional. 

Includes letters supporting the author. 

Manuscript annotation on p. 1: Distributed gratuitously, Oct. 29, 1824. 
Page at end (blank?) wanting. 
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Bound as the one hundred and fifth, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7247; Sacramento Blake. Dic. 
bib. brazileiro, IV, 419; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ 


(suppl.), 68. 


[824/32] 


Joaquim Antonio Vilella aproveita o meio que lhe facilita 

o providente Diario para justificar a sua conducta contra a 
calumuia [sic], com que tem sido denegrida a sua fama por 
sua sogra D. Antonia Muratt: sem motivo mais do que por ter 
uzado do meio, que a lei permitte, e não prohibe. .. . 

[Rio de Janeiro]: Na Typographia de Silva Porto, e Companhia, 
[1824?]. 


1 sheet ([1] p.); 21 x 15 cm. (4to) 


Bound as the one hundred and thirty-eighth item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/33] 
Labatut, Pierre (1768-1849) 


Ne dire jamais du mal de personne est plutôt un principe 

de prudence que d'honnêteté. Il y a des occasions ou c'est 
un devoir de démasquer le fourbe, ou de prévenir contre le 
méchant!!!! Em resposta a do coronel Jozé Joaquim de Lima 
e Silva, na qual este insubordinado hipocritamente se inculca 
não esquecido e falto de respeito às ordens de 5S. M. I. digo, 
que se agóra religiosamente as obedece he por que assim lhe 
convêm para livrar sua pelle. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia de Plancher, impressor de Sua 
Magestade Imperial, Rua do Ouvidor, N. 80, M.D.CCC.XXIV 
[1824]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Reply to Colonel José Joaquim de Lima e Silva. 

Dated and signed at end: Rio de Janeiro, 16 de Junho 1824. P. Labatut. 
Caption title only in French; text in Portuguese. 

Pages [3-4] blank; chain lines are horizontal; printed on half-sheet. 
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Bound as the ninetieth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, XVII, p. 212. 


[824/34] 
Labatut, Pierre (1768-1849) 


Quando a intriga se atréve á inculcar-se Defensora das Leis, he 
impossivel que a honra do Cidadão não fique compromettida, 
ou ao menos mui vacillante na opinião publica... . 

Rio de Janeiro: Na Typographia de Silva Porto, e C.a, [1824]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Labatut’s defense of his actions. 

“So weakest may annoy the most of might. As vezes o mais fraco 
inquieta os fortes. Spencer” at beginning. 

Dated and signed at end: Quartel no Catete em 7 de Marco de 1824. 
Labatut. 

Bound as the seventy-seventh item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 

Manuscript annotations at bottom of p. [2]: Circulated with the Estrella, 
Mar. 17, 1824. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, VII, p. 45; cf. Silva, I. 
Dic. bib. portuguez, XVII, p. 212. 


[824/35] 
Leão, Joaquim Marques Batista de (fl. 1824) 


Declara Joaquim Marques Baptista de Leao, a todas as pessoas 
que pedirão terreno na Fazenda da Olaria pertencente ao 
Excellentissimo Conde dos Arcos, e que por conssentimento do 
Illustrissimo Juiz dos Sequestros se introduzirão nella e fizerão 
bemfeitorias.... 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, anno de 1824. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the one hundred and twenty-fifth item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 
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[824/36] 
Lira, José Teixeira de (fl. 1824) 


José Teixeira de Lira, faz sciente ao Respeitavel Publico, que 
no dia 19 do corrente, às 9 horas da manhã, entregárão no 
Arsenal do Exercito, (onde he empregado) a hum dos officiaes 
d'aquella Repartição, huma carta para o anunciante do teor 
Seguinte 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1824. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 20 de Maio de 1824. = José 
Teixeira de Lira. 

Bound as the one hundred and nineteenth item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/37] 
Lobo, Antonio José Leite (fl. 1824) 


Illustrissimo Senhor Redactor Como o Redactor do Diario do 
Rio de Janeiro se tenha negado a inserir a resposta incluza ao 


annuncio que contra mim apareceo no dito diario; e isto Deos 
sabe porque: Sou a rogar a V. M. o favor de m'a fazer inserir 
com esta na sua respeitavel folha da Estrella Brasileira de que 
lhe ficarei sumamente obrigado, certo do gosto com que sou. 
Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto e Comp., [1824]. 


1 sheet ([1] p.); 19 x 15 cm. (4to) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 10 de Julho de 1824. Antonio 
Jozé Leite Lobo. 

Bound as the one hundred and twenty-first item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/38] 

Lobo, José Cardoso Pereira (fl. 1824) 

(1) Instrumento Em Publica forma com o theor abaixo. 
Illustrissimo Senhor Tenente Coronel Cammandante [sic] 


Militar Joze Eloy Pessoa da Silva. ... 
Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto, e C.a, [1824]. 


4 p.; 30 cm. (fol.) 
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Manuscript annotations on p. 4: Circulated on Feb. 10, 1824, with the 
Estrella. 

Bound as the seventy-fourth item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/39] 
Magé, José Joaquim de Lima e Silva, Visconde de (1788-1855) 


Resposta Do Coronel Joze Joaquim de Lima e Silva ao Folheto 
intitulado = Defesa do General Labatut.= Tendo circulado 

ha dias nesta Corte o Folheto intitulado = Defeza do General 
Labatut,= em que meu nome, pessoa, e honra são atacadas com 
manifesto intuito de denegrir minha reputação, que eu tenho 
sido sollicito de conservar illibada em todos os tempos. . . . 

[Rio de Janeiro]: Na Typographia de Silva Porto, e Companhia, 
[1824]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 4 de Junho de 1824. Jozé 
Joaquim de Lima e Silva. 

Bound as the eighty-eighth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at bottom of p. [2]: Circulated with Diario do 
Governo on June 15. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/40] 
Magoado 


Resposta ao annuncio em separado do Snr. Antonio José 
Leite Lobo, com data de 10 do corrente Julho, destribuido 
com o N. 107 da Estrella do mesmo mez, em que se queixa 
do expendido, em outro annuncio que contra elle fez hum 
Magoado, pelo Diario do Rio de Janeiro de 2 do referido mez. 
Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, anno de 1824. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 17 de Julho de 1824. O mesmo 
Magoado. 

Bound as the one hundred and twenty-second item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 
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[824/41] 


Manifesto aos cearenses. A paz reina entre nos; e o formidavel 
apparato das Tropas naó he para offender-vos. Homens 
perversos armaraó o nosso braço para punir aos Authores 

da mais feia conjuraçaó contra as nossas vidas, e as nossas 
pessoas. ... 

Reimpresso em Pernambuco: Na Typ. de Miranda e Comp., [1824]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Palacio do Governo 16 de Abril 1824, 3.º da 
Independencia, e do Imperio do Brazil. P. Francisco Pinheiro Landim [and 
others]. 

Bound as the eighty-first item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/42] 
May, Luis Augusto (1782-1850) 


Protesto feito 4 face do Brasil inteiro Por Luiz Augusto May, 
Cidadão Brasileiro, Official Maior Aposentado por Decreto de 
7 de Fevereiro de 1824 na Secretaria de Estado dos Negocios da 
Marinha, Capitão de Artilharia do Estado Maior do Exército, 
contra o assassinio perpetrado na sua pessoa, e dentro da sua 
propria Caza e Xacara.... 

Rio de Janeiro: Na Typographia de Torres, Rua do Piolho N. 50, 
[1824]. 


8 p.; 30 cm. (fol.) 


Pages 2-3 misbound after p. 8. 

Manuscript annotation on p. 8: Published Apr. 14, 1824. 

Bound as the seventy-ninth item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/43] 
Militar 


Sr. Redactor. Sendo o assumpto geral da murmuração do 

dia a inercia e arbitrariedade do Excellentissimo Ministro da 
Guerra, e este o objecto de descontentamento universal, (talvez 
o unico que excite a prezente administração,) ainda ninguem 
se deliberou a patentear por meio da imprensa os effeitos do 
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pacifico açoite que peza sobre a malfadada Corporação Militar, 
que apezar de ser pacifico e surdo, não deixa todavia de lhe 
causar profundas cicatrizes! . . . 

Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto e C.a, [1824]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Signed at end: Hum Militar. 

Bound as the eighty-fourth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at bottom: Circulated with the Estrella, 
May 19, 1824. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/44] 
Muniz Barreto, Domingos Alves Branco (d. 1831) 


Resposta ao manifesto de Pedro Labatut. Apparecendo pelo 
Prelo hum ridiculo; e incivil manifesto, substanciado por 
hum Frade o mais immoral, e assignado com cruz por hum 
estupido, insultando-me, sem que eu lhe desse o menor 
motivo, em razão do voto que publiquei, como Vogal do 
Conselho. ... 


Rio de Janeiro: Na Typographia de Plancher, impressor de Sua 
Magestade Imperial, Rua do Ouvidor, N. 80, D.CCC.XXIV 
[i.e., M.D.CCC.XXIV] [1824]. 


4 p.; 30 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro 3 de Junho de 1824. D. A. B. M. B. 

Bound as the eighty-sixth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at bottom of p. 4: Tem erros do Prélo. Circulated 
gratis on June 28, 1824. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/45] 


Noticia. No Faustissimo Dia 12 de Outubro Natalicio de 
Sua Magestade Imperial, e Anneversario da Sua Glorioza 
Acclamação, sahira 4 luz a Traducção da precioza Obra de 
L’Empire du Brezil composta em Paris pelo Illustre e Sabio 
Coronel La Beaumelle, corrigida e addicionada nesta Corte 
pelo mesmo Author, e traduzida pelo Padre Luiz Gonçalves 
dos Santos. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, anno de 1824. 
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1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Announcement of the publication of La Beaumelle’s De [Empire du 
Brésil in Portuguese. 

Bound as the one hundred and twenty-eighth item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/46] 


Noticias da Bahia: Pela chegada do Correio da Bahia se 
divulgarão as muito desagradaveis noticias do assassinio do 
Governador das Armas em sua propria caza ás 6 horas da 
manhã, por alguns individuos do 3.º Batalhão, e das fataes 
consequencias, que delle resultarão. ... 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1824. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Details of the assassination of the governor in Bahia, Felisberto Gomes 
Caldeira, on Oct. 25, 1824. 

Text also published in: O Independente Constitucional, number 124. 

Includes proclamations. 

Bound as the one hundred and third item, in v. 1 of three volumes, with 
142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7369; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 83. 


[824/47] 
Paiva, Angelica Maria Inácia de (fl. 1824) 


D. Angelica Maria Ignacia de Paiva, huma dos herdeiros do 
falescido Sargento Mór José Cardozo dos Santos, vendo no 
Diario do Rio de Janeiro de 2 do corrente, debaixo do titulo 
Noticias Particulares em N. 25, hum annuncio falco em toda a 
sua extenção. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, anno de 1824. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the one hundred and forty-first item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 
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[824/48] 
Paraense 


Senhor Rodactor [sic] do Diario do Governo. Quando hum 
Cidadão verdadeiramecte Patriota, amante do seu Soberano, 
depois de ter prestado relevantes serviços a Nação se vê 
marcado, indigna e falsamente com o terrível ferrete de Réo 
d’alta traição, que ancias, que angustias, que aflições não 
deve soffrer!!!... 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, [1824]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 em. (fol.) 


Dated and signed at end: Pará 4 de Novembro de 1823... Hum 
Paraense. 

Bound as the one hundred and eighth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/49] 
Paraíba (Brazil: State). Exército 


Proclamaçaô Soldados Companheiros, e Amigos, a nossa 

Patria está em perigo de perder se, porque o mais exaltado 
Despotismo a vai ja agrilhoar aos duros ferros da vil escravidão 
dos malvados Europeos, se vós unidos comigo, e com estes 
Companheiros Officiaes, vos não opposerdes á torrente 
impetuosa das desgraças. ... 

[Pernambuco]: Na Typografia de Miranda e Companhia, [1824?]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Signed at end: Manoel Verginio da Silva. Tenente do Batalhão de 
Cassadores da Paraiba do Norte. 

Bound as the eighty-fifth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at end: Probably printed in Pernambuco, 
between May 12 and 17, 18[. . .]. Date was trimmed. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/50] 
Pernambuco (Brazil: State). Camara dos Deputados 


Manifesto dos deputados da Provincia de Pernambuco a S. 
M. o Imperador do Brazil. Pelo grande conselho da mesma 
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provincia celebrado no Dia 7 de Abril deste anno de 1824 na 
Sala do Governo politico da mesma provincia Feito aos seus 
Constituintes. 

[Pernambuco]: Na Tip. de Miranda e Comp., [1824]. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Recife de Pernambuco 7 de Junho de 1824. 
O Vigario Joao Evangalista Leal Periquito. Pelo Clero. Bazilio Quaresma 
Torreão. Pelo Militar. João Francisco Bastos Junior. Pelo Civil. ? 
Bound as the eighty-seventh item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/51] 
Pernambuco (Brazil: State). Governador (1823-1824: Andrade) 


Analyse do Projecto de Governo para as Provincias Confederadas, 
e que as deve reger em Nome da Soberania Nacional das 
mesmas Provincias, Offerecido a todos os Brasileiros em Geral, 
e em particular aos das Provincias do Norte, especialmente aos 
Pernambucanos, por Manoel de Carvalho Paes de Andrade, 
Presidente do Governo de Pernambuco. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


8 p.; 30 cm. (fol.) 


The statutes of the Confederação do Equador. 

In July 1824, Andrade was the head of a republican movement in 
Pernambuco, called Confederação do Equador, against the monarchic 
system. Paraiba, Rio Grande do Norte, and Ceara were the other states to 
support the revolution, but the emperor’s superior naval forces conquered 
Recife, the capital, putting an end to the rebellion in November. 

Bound as the one hundred and thirteenth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 

Pages 3-4 misbound at end of document. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7314; Silva, 1. Dic. bib. portuguez, 
XVI, p. 149; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 55. 


[824/52] 
Pernambuco (Brazil: State). Governador (1823-1824: Andrade) 


Proclamação. Abitantes das Províncias do Norte do Brasil! A 
Providencia, que vela constantemente sobre a nosa felicidade, 
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cótinúa a encaminhar tudo, para que mais facilmente posamos 
consegui-la.... 
[Rio de Janeiro]: Na Typ. Nacional, [1824]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Document about a call to the northern provinces to league together 
against Rio de Janeiro. The date marks the beginning of the Confederação 
do Equador movement. 

Dated and signed at end: Palacio do Governo de Pernambuco 2 de 
Julho de 1824. Manoel de Carvalho Paes d' Andrade, Prezidenee [sic]. 

Bound as the ninety-fifth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/53] 
Pernambuco (Brazil: State). Governador (1823-1824: Andrade) 


Proclamação. Habitantes da Bahia! Que vos parece o nosso 
Defensor Perpetuo? Mandou-nos Emissarios: prometeo ftias 
[sic], confirmação de Patentes, e empregos pingues = mandou- 
nos hum bloqueio para por em acçaô as molas todas da 
intriga, sua força unica: prohibio-nos os generos de primeeira 


necessidade. ... 
Pernambuco: Na Typografia Nacional, [1824]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


This document incites the Bahia inhabitants to adhere to the revolution. 

Signed at end: Viva a Confederação do Equador! Viva! Manoel de 
Carvalho Paes d' Andrade, Presidente. 

Bound as the ninety-sixth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/54] 
Pernambuco (Brazil: State). Governador (1823-1824: Andrade) 


Proclamação. Pernambucanos, amigos, e Patricios. O dia 22 
deste foi para todos nós um dia de dó, e de luto. Vos vistes 
OS Nosos irmaons, que vigiavaô pela nosa seguransa, serem 
perfidamente surprendidos, e masacrados pela gente do 
scelerado Joaó Taylor, vil escravo do Imperador. .. . 
[Pernambuco]: Na Tip. de M. e C., [1824]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 
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O dia 29 deste foi para todos nós um dia de dó, é de 
avad pela nosa seguransa, serem pertidamente sur 
srendidos, e masacrados pela gente do scelerade Joaó Taylor, vil escravo do Imperador. Vis- 
tes, que o nome sagrado de amigas, foi a mascara, com que os infames encobrirad a mais ne- 
ra aleivozia, que traziad nos corruptos corasoens ; este é 0 espirito, e a marcha dos malvados; 
e dos cobardes, que por tantas vezes vos tem querido fascinar com as iluzorias promesas de am- 
nistia, de amizade do Imperador, e de gratificasoens aos que lhe entregarem a cara Patria, e 
aqueles, que a defendem, e se empenhad por livrar vos da edionda escravidao. Atentai este 
succeso, @ tirai de uma vez a venda, que à alguns ainda encobre a verdade; acautelai vos das 
seducsoens do Engano, e das atrocidades dos malignos satelites do Imperador. O desastrozo 
succeso da bordagem na embarcasad do noso Registo tocou os corasoens mais ferrenhos; execra- 
sad à todo aquele Pernambucano, que O vio com olha pacifico, e indiferente! Maldisao á um 
semelhante monstro, se existe entre nos! Mas; Pernambucanos amigos, sea Razad nao recti- 
ficar nosa sensibilidade, e nos deixarmos arrastar do primeiro impeto da vingansa, nada menos 
veremos, que as desgrasas, ¢ os orrores da guerra civil, que em vez de nos indemnizar das per- 
das pasadas, acarretaria novas, É portanto necesario, que nos mostremos racionaes, e justos, 
ara nao sermos tachados pelas Nasoens extrangeiras, pelos nosos inimigos, e justiceira Posteri- 
dude, de uma Orda de Salvagens. ou covil de feras. À vingansa privada foi sempre prohibida 
por todas as Leis, em todo tempo, e em toda forma de Governo. Vingai a ofensa dos vosos di- 
reitos, puni os males feitos à Patria, tendes para isto inalienavel direito ; marchai porem à vin- 
gansa pela estrada da Razao, da Ley, e da Justisa, marchai debaixo da direcsad do voso Gover- 
no, é das Auctoridades constituidas: fora desta linha só Vos-topareis com o precipício, com a 
ruina, com a desonra: um tal termo será uma nodoa indelevel no respeitozo Nome Pernambu- 
câno! Pague o malvado a malignidade de seos crimes; respeitai porem nos outros a inocencia, 
e falta de culpa; e quando dos mesmos inimigos tomardes a vingansa legal, seja sempre sem vos 
manchardes com os crimes, que neles detestais. Esta é a conducta das almas nobres, e nao de- 
ve de ser outra a dos briozos corasoens Pernambucanos: O Governo ja tem mandado prender 
os Comandantes da Fortaleza do mar, e do Registo, que nao estando em seos postos deraó oca- 
zao à aquele masacre ; eles serao punidos na forma, e rigor das Leis: o Governo tem encarrega- 
do à Policia de examinar, e conhecer dos inimigos ocultos; que vivendo com nosco nos estad 
sulapando, e cavando a ruina; e ficai certos, que todo aquele, que for achado nos ser perigozo, 
será reduzido à imposibilidade de obrar, ou pela prizaó, ou pelo extérminio; e não se lhe dará 
quartel; sofrerá irremisivelmente a justa punisad da sua inimizade, e perfidia; ja perderaó o 
direito à brandura da acsao do Governo, ea generoza magnanimidade Pernambucana. Tran- 
quilizai vos pois; temei as Leis, confiai no Governo, respeitai, é obedecei as Auctoridades 


Pernambucanos, amigos, e Patricios. D 
luto. Vos vistes os nosos irmaons, que vigi 


constituidas. Ajuntai o voso zelo, actividade, e patriotismo ao zelo, vigilancia, e patriotismo | 


do Governo. Ele marchará diante de Vos nos perigos maiores em defeza da Patria, pois so tes 
me a desonra prezente, ¢ a reprovasad da Posteridade: Estes sad os sentimentos, que nos 
mercarão à todos a immortalidade. Viva a Santa Religiao Catholica, Apostolica, Romana | 
Viva a Soberana Nasad Brazileira! Viva o Imperador em quanto for Liberal, e Constitucio- 


nal! Viva o Valente, é Justo Povo Pernambucano! Viva! Viva! Palacio do Governo 


25 de Junho de 1824. 


Manoel de Carvalho Paes d’ Andrade 
Prezidente. 


Na Tip. de M. eC, 


Fig. 44 (824/54) Pernambuco . . . . Proclamação. The printer of this piece apparently 
lacked cedillas and tildes and hence improvised the spelling of some words. 
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Dated and signed at end: Palacio do Governo 25 de Junho de 1824. 
Manuel de Carvalho Paes d’Andrade. Prezidente. 

Bound as the ninety-second item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/55] 
Pernambuco (Brazil: State). Governador (1823-1824: Andrade) 


Proclamaçaô Pernambucanos! João Tailor, Comandante da 
velha Fragata Nitheroy, não cesa de procurar todos os meios de 
iludir-vos, e enganar-vos. Ora vos ameaça com a fome, ora com 
milhões de omens.... 

[Pernambuco]: Na Tip. de Miranda e Comp., [1824]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


In 1824, Manuel de Carvalho Paes de Andrade was the head of a 
republican movement in Pernambuco (Confederação do Equador) against 
the monarchic system. Paraiba, Rio Grande do Norte, and Ceara were the 
other states that supported the revolution, but the emperor’s naval forces 
led by Taylor were superior and conquered Recife, the capital, putting an 
end to the rebellion in November 1824. Defeated, Andrade left for England, 
not returning to Pernambuco until 1831. 

Dated and signed at end: Palacio do Governo de Pernambuco 15 de 
Junho de 1824. Manoel de Carvalho Paes d' Andrade Prezidente. 

Bound as the eighty-ninth item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/56] 
Pernambuco (Brazil: State). Governador das Armas 


Proclamaçaô Briozos Soldados Pernambucanos! O Genio da 
discordia, um Fado adverso, e inexoravel, que persegue a nosa 
cara Patria, inda não está satisfeito com os males, que tem 
sobre ela derramado, e parece que somente ficaraô completos 
os seus dezejos com a nosa total ruina.... 

[Pernambuco]: Na Typ. de Miranda e Comp., [1824]. 


1 sheet ([1] p.); 40 x 20 cm. 


Dated and signed at end: Quartel do Governo das Armas de 
Pernambuco 12 de maio 1824. Joze de Barros Falcão de Lacerda. 
Governador das Armas da Provincia. 
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Bound as the eighty-third item, in v. 1 of three volumes, with 142 other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/57] 
Pimentel, José Joaquim (fl. 1824) 


A verdade em campo contra o apello a opinião publica 

feito por Manoel Felizardo Carvalho e Almeida. Se a honra 
offendida não tivesse meio algum de se levantar triunfante 
sobre os sofismas d'hum monstro calumniador, ver se hia o 
Cidadão virtuozo nas tristes cirscunstancias de gemer debaixo 
do pezo da infamia, denegrido aos olhos do Publico. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, 1824. 


1 sheet (2 p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Reply to “Appello a opinião publica,” by Manuel Felizardo Carvalho e 
Almeida. 

Bound as the one hundred and forty-second item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/58] 


Provincia do Rio Grande de S. Pedro de Sul. Cidade de Porto 
Alegre. O dia 12 de Outubro, esse Dia Faustissimo para todas 
as Provincias, que não se honrão menos de hum louvavel, e 
bem entendido enthusiasmo pela Sagrada Cauza do Brazil, 

do que de huma verdadeira adhesão á Augusta Pessoa do Seu 


Defensor Perpetuo. ... 
Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto, e Comp., [1824]. 


11, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Describes the city’s celebration of Pedro I’s birthday. 
Signed at end: José da Silva Brandão Major Ajudante das Ordens de 
Semana. 


Includes poem and: Relação dos Officiaes do Estado Maior do Exercito, 


e dos differentes Corpos abaixo declarados, que servirao para a formatura 
da Guarda de Honra . . . na Provincia de S. Pedro do Rio Grande do Sul no 
anno de 1824. 

Manuscript annotation on p. 1: Circulated Nov. 29, 1824. 

Bound as the one hundred and eleventh item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 
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[824/59] 


Que o homem mao, que envolto no manto da hypocrisia, siga 
seus planos, e busque conseguir seus fins, não admira, mas 
que depois de conhecido, arrogante, busque figurar-se bom, 
exacto, e justiceiro, aos olhos dos outros, que o conhecem, he 
arrôjo, he temeridade, he o maior dos descaramentos: são estes 
os precizos termos em que se acha Frei Leandro do Sacramento 
no seu annuncio publicado com o Diario do Rio de Janeiro N. 
PO de STA COSLO qe 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, anno de 1824. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the one hundred and twenty-seventh item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/60] 


Relatorio dos commissarios enviados por S. M. Fidelissima ao 
Rio de Janeiro, com os documentos de sua correspondencia 
official. 

[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1824]. 


ay 29.1 pe 29 cme (fol!) 


“In 1823, João VI sent a commission, under the leadership of the Count 
of Rio Maior, to Rio de Janeiro to attempt a reconciliation with Brazil. They 
arrived on September 17 and were ordered to leave within 24 hours. The 
corvette Voador, on which they came, was seized and held in Rio. This 
Relatorio is very important and rare.” (Moraes) 

Includes: Copia da Carta de ElRei Nosso Senhor, escripta de seu proprio 
Punho aS. A. R.o Principe D. Pedro de Alcantara, levada pelo Conde 
de Rio Maior, e que voltou fechada ás Mãos de Sua Magestade, por nao 
consentir o Governo do Rio de Janeiro que S. A. Real a recebesse; Carta de 
ElRei Nosso Senhor a Sua Alteza a Princeza Real, levada pelo Conde de Rio 
Maior, e que voltou fechada ás Mãos de Sua Magestade, por não consentir 
o Governo do Rio de Janeiro que S. A. Real a recebesse, both signed by João 
VI on July 23, 1823 (p. 28). 

Date of imprint from Moraes. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 727; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2056. 
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[824/61] | 


Santos, Joaquim Lopes dos (fl. 1824) 


Memoria da violencia praticada pelo Governador de Benguella 
João Antonio Pusich, contra o Alferes Joaquim Lopes dos 
Santos. Se em todos os tempos o insulto feito ao Cidadão 

fiel as Leis he huma offensa contra o sagrado Direito da sua 
segurança individual, torna-se sem duvida alguma muito 
maior este insulto quando he feito por hum sacrilego abuso 
d'aquellas mesmas Auctoridades constituídas em defeza 

do Cidadao es 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Nacional, 1824. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro em 10 de Março de 1824 — 
Joaquim Lopes dos Santos. 

Bound as the one hundred and sixteenth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/62] 
Santos, Valentim José de (fl. 1824) 


O annunciante abaixo assignado, querendo dar ao respeitavel 
Publico huma prova do muito que dezeja viver no agrado, 

e bom conceito de todos, muito mais para este fim, que por 
dezagravo de seu credito tão apezinhado, offerece ao mesmo 
Publico esta reprezentação na certeza de que será olhada 
contattenção a 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, Anno de 1824. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed on p. [2]: Corte do Imperio do Brasil 2 de Junho de 
1824. Valentim Joze dos Santos. 

Bound as the one hundred and thirty-third item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/63] 
Silva, Joaquim Henriques da (fl. 1824) 


Joaquim Henriques da Silva, Cappitão do Bergantim Dragão 
infelizmente naufragado nas praias do Padrão, havendo depois 
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de crueis revezes, chegado a final a seus lares, e julgando do 
seu primeiro dever, dar hum manifesto testemunho de gratidão 
pelos beneficios que recebeo no periodo da sua desventura da 
parte dos honrados habitantes da Cidade de Loanda, aproveita 
para esse fim a publicidade da Imprensa, buscando pagar pela 
unica maneira, que suas circunstancias lhe permittem a divida 
sagrada, que tem contrahido. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, anno de 1428 [1.e., 1824]. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Manuscript annotation at bottom: Published Oct. 9, 1824. 

Bound as the one hundred and thirty-second item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/64] 
Smith, Charles (fl. 1824) 


Contestação a declaração feita pelo Commissario Geral do 
Exercito do Imperio o Snr. Albino Gomes Guerra de Aguiar, 
no Diario N. 13 de 15 de Abril de 1824. Carlos Smith, Capitão 
da Galera Sueca Libertas, affretada em Monte Video para 
transportar Tropa Luzitana para Lisboa, vendo seu credito 
injustamente maculado pela declaração de 14 do corrente, 
inserida no Diario de hoje pelo Commissario Geral do Imperio 
o Snr. Albino Gomes Guerra de Aguiar.... 

Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, anno de 1824. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Rio de Janeiro aos 15 de Abril de 1824. Carlos 
Smith. 

Closely trimmed at top edge. 

Bound as the one hundred and seventeenth item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/65] 
Souza, Bernardo Avelino Ferreira e (1780?-1824) 


Ao Faustissimo Anniversario de Sua Magestade Imperial o Muito 
Alto, e Muito Poderozo Senhor D. Pedro Primeiro, Imperador 
Constitucional, e Defensor Perpetuo do Brazil. Soneto. . . . 

Rio de Janeiro: Na Typographia de Silva Porto, e Comp., [1824]. 
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1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the one hundred and twenty-ninth item, in v. 1 of three 
volumes, with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/66] 


Supplemento ao Desengano aos Brazileiros. Auguste liberté, fille 
de la nature Sans toi, tout n'est qu’opprobe, injustice, imposture. — 
Consciences Litteraires pag. 67. Pernambuco 4 de julho de 1824. 
Noticias do Rio de Janeiro. Portaria (1) Tentando novamente 
Portugal dirigir contra este Imperio forgas, que se dizem 
promptas a sahir da quelle Reino (2).... 

Pernambuco: Na Typografia Nacional, [1824]. 


p- [9]-14; 30 cm. (fol.) 


Transcribes the emperor's speech against Freemasonry. 

At head of title: Part 1. Num. 2 Preço 120 rs. 

Bound as the ninety-seventh item, in v. 1 of three volumes, with 142 
other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[824/67] 
Surigué, Luiz Sebastião Fabregas (d. 1844) 


Exposição ao respeitável publico Em consequencia da Portaria 
da Secretaria d'Estado dos Negocios da Justiça, inserida no 
Diario Fluminense N. 115 de 22 de Maio do presente anno. 
Rio de Janeiro: Na Typographia de Torres, [1824]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Bound as the one hundred and forty-third item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/68] 
Vaccani Filho, Miguel (fl. 1824) 


Pela Segunda vez se vé provocado Miguel Vaccani filho 

a entrar em liça com Lorenço Lacombe, a fim de rebater 
imposturas, vituperios, e chufas d’arrieiro, proprias do caracter 
de tal intrigante. ... 

Rio de Janeiro: Na Typ. de Silva Porto, e Comp., [1824]. 
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1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Reply to Lacombe's “diatribes” published in the Diario n. 12 and 46. 
Bound as the one hundred and thirty-ninth item, in v. 1 of three 

volumes, with 142 other pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[824/69] 
Veloso, Domingos Cadavila (fl. 1824) 


A Cascavel. A verdade que eu conto nua, e crua, Vence toda a 
grandiloca escriptura. Camões. Se aquelle, a quem se crimina, esta 
innocente, como fréme ao lançar-se-lhe em rosto horrorosos 
factos contra outros praticados! ah! he porque a lembrança de 
tantos males, que aos Ceos pedem vingança, lhe faz prever, 
que hum dia terá o justo premio. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


11, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Dated and signed on p. 6: Rio de Janeiro, Quartel de S. Bento 22 de 
Outubro de 1824. Domingos Cadeville Vellozo, Cappelão do Batalhão de 
Estrangeiros. 

Bound as the one hundred and sixth item, in v. 1 of three volumes, with 
142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 7243; Sacramento Blake. Dic. 
bib. brazileiro, II, 197; Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ 
(suppl.), 60. 


[824/70] 
Veloso, Domingos Cadavila (fl. 1824) 


Entre os deveres que os homens, contrahem no estado Social, 
he sem duvida o mais sagrado de todos elles, o de concorrerem 
com todos os meios que a Providencia lhes facultou, para o 
bem estar dos seus Concidadãos, para maior perfeição do 
Corpo politico, de que são membros. ... 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, 1824. 


[4] p.; 30 cm. (fol.) 


The writer, Veloso, a priest, denounces an invitation that he received 
from the president of the state of Maranhao’s junta, asking Veloso to support 
the adoption of a republican system there, in opposition to the emperor. 


— 661 — 


PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


At head of title: La gloire del’écrivain est de preparer des materiaux 
utiles à ceux qui gouvernent. Filangiere. 

Manuscript annotation at bottom of p. [3]: Published Oct. 5, 1824. 

Bound as the one hundred and first item, in v. 1 of three volumes, with 
142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


Reference: cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, II, p. 198. 


[824/71] 
Viegas, Brisida da Silveira Câmara (fl. 1824) 


Como não ha nada que concorra tanto para se melhorar 

a Administração da Justiça, como fazerem-se publicas as 
sentenças que se occultão na obscuridade dos Cartorios, D. 
Brisida da Silveira Camara Viegas pertende que o Publico seja 
instruído da que no Juizo da Provedoria das Capellas desta 
Corte deo contra a Anunciante o Desembargador José Paulo 
Figueiroa Nabuco de Araujo; e vem a ser o caso.... 

Rio de Janeiro: Na Off. do Diario, [1824]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Manuscript annotation at bottom of p. [2]: Feb. 23, 1824. 

Bound as the one hundred and fifteenth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


ee 1825 


[825/1] 
Bomtempo, José Maria (1774-1843) 


Trabalhos medicos oferecidos á magestade do senhor D. Pedro 
I. imperador do Brasil, invicto, augusto, eximio protector 

Das Artes, Sciencias, e Commercio; Solicito, e Incansavel na 
Harmonia, e Progresso Deste Vasto Imperio. Por José Maria 
Bomtempo O mais antigo Medico da Sua Camara. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Nacional, [1825]. 


[8], 74, 122, [2] p. 23 cm. (4to) 


Includes: Memoria sobre algumas enfermidades do Rio de Janeiro, e 
mui particularmente sobre o abuso geral, e pernicioso effeito da applicação 
da preciosa casca peruviana, ou quina. Escrita no anno de 1814 por José 
Maria Bomtempo. Rio de Janeiro, na Typographia Nonacial [sic], 1825; 
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Plano, ou regulamento interino, para os exercicios da Academia Medico- 
Cirurgica do Rio de Janeiro, feito, e dirigido á Secretaria d’Estado dos 
Negocios do Reino, por officio de 14 de agosto de 1820, por José Maria 
Bomtempo, Director Interino da mesma Academia. Anno 1820. Rio de 
Janeiro, na Typografia Nacional, 1825; Esboço de hum systema de medicina 
pratica, Pelo qual em qualquer parte do Globo se podem curar todas as 
molestias irritativas, com hum só e simples remedio . . . organizado por José 
Maria Bomtempo. Rio de Janeiro, na Typographia Nacional, 1825. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


References: Maggs Bros. Bibliotheca brasiliensis, p. 299; Rodrigues, J. C. 
Bibliotheca brasiliense, 417; Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 39; 
Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 23. 


[825/2] 
Brazil. Ministério da Fazenda 


Demonstracao Da Receita e Despeza, do Thesouro Publico do 
Rio de Janeiro em todo o anno de 1824. 
Rio de Janeiro: Na Typografia Nacional, 1825. 


LOST Lipo UCI. (tol) 


Bound as the second item, in v. 2 of three volumes, with seven other 
pamphlets. 

Manuscript annotation at bottom. 

Provenance: Condy Raguet. 


[825/3] 
Lisboa, Baltazar da Silva (1761-1840) 


Memoria topografica e economica da Commarca dos Ilheos Por 
Balthazar da Silva Lisboa. 
[Lisbon: Na Typografica da mesma Academia, 1825]. 


87-264, [2] p.; 30 cm. (fol.) 


Also included in Tomo IX of Memorias da Academia Real das Sciencias de 
Lisboa (Lisboa, 1825). 

Imprint from Silva. 

Copy incomplete: extra leaf added at beginning as a title page, dated 
erroneously: Lisboa MDCCCXXIII In Memórias da Academia Real das 
Sciencias de Lisboa. 

Acquired with the assistance of a gift from Ambassador and Mrs. 
Carlos Augusto R. Santos-Neves. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, I, p. 328. 
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[825/4] 
Portugal 


Achando-se prohibida geralmente nestes Meus Reinos de 
Portugal, e do Algarve, e seus Dominios, a Entrada, Baldeação, 
Reexportação, e Despacho de Vinhos, Aguas-Ardentes, Licôres, 
Vinagres, e outras bebidas espirituosas preparadas em Paizes 
Estrangeiros; e posto não seja de esperar, que desta geral, e 
absoluta prohibição, se pertendão entender exceptuadas as | 
Aguas-ardentes, e Licôres do Brazil. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Imperial e Real, [1825]. 


1 sheet ([1] p.); 25 x 18 cm. (fol.) 


Royal decree removing the exemption from tariffs on alcoholic spirits 
imported from Brazil. 

Dated and signed at end: Palacio de Mafra sete de Dezembro de mil 
oitocentos vinte e cinco. Com a Rubrica de Sua Magestade Imperial e Real. 


[825/5] 
Portugal 


[Alvará (1825 Nov. 19)] 

Nº: 142. Eu o Imperador e Rei: Faço saber aos que este Meu 
Alvará virem que, para dar a Meus Fieis Vassallos huma nova 
demonstração do Meu sollícito Empenho, em promover a sua 
prosperidade, e proteger os importantes ramos de Agricultura 
e Commercio, ainda além das consideraveis isenções, que Fui 
Servido Conceder-lhes pelo Meu Alvará de quatro de Junho 
deste anno: Querendo ao mesmo tempo facilitar os meios de 
reconciliação, e restabelecer entre os Portuguezes, e Brazileiros 
as relações. ... 

[Lisbon]: Na Impressão Imperial e Real, [1825]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


The king of Portugal reduces export fees on alcoholic beverages 
destined for Brazil. 

Dated and signed on p. [1]: Dado no Palacio de Mafra aos dezenove de 
Novembro de mil oitocentos e vinte e cinco. Imperador e Rei. 
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[825/6] 
Portugal 


[Carta de Confirmação (1825 Nov. 15)] 

Dom João, por Graça de Deos, Imperador do Brazil, e Rei de 
Portugal, e dos Algarves, d'aquem e d’além Mar em Africa, 
Senhor de Guiné, e da Conquista, Navegação, e Commercio 
da Ethiopia, Arabia, Persia, e da India, etc. Faço saber aos 
que a presente Carta de Confirmação, e Ratificação virem, 
que em vinte e nove de Agosto do corrente anno se concluio, 
e assignou, na Cidade do Rio de Janeiro, entre Mim, e o 
Serenissimo Principe D. Pedro, Imperador do Brazil, Meu sobre 
todos Muito Amado e Prezado Filho. .. . 

[Lisbon]: Na Impressão Imperial e Real, [1825]. 


1 sheet ([2] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


The king of Portugal announces a peace treaty between Portugal and 
Brazil. 

Dated and signed at end: Dada no Palacio de Mafra aos quinze dias do 
mez de Novembro do Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo 
de mil oitocentos e vinte e cinco. Imperador e Rei Com Guarda. 


[825/7] 
Portugal 


[Carta de Lei (1825 Nov. 15)] 

Nº: 140. Dom João por Graça de Deos, Rei do Reino Unido 
de Portugal, e do Brazil, e Algarves, d'aquem e d’além Mar 
em Africa, Senhor de Guiné, e da Conquista, Navegação, e 
Commercio da Ethiopia, Arabia, Persia, e da India, etc. Aos 
Vassallos de todos os Estados dos Meus Reinos, e Senhorios 
saude. Faço saber aos que esta Carta de Lei virem: Que pela 
Minha Carta Patente dada em o dia treze de Maio do corrente 
anno Fui Servido tomar em Minha Alta Consideração quanto 
convinha, e se tornava necessario ao Serviço de Deos.... 
[Lisbon]: Na Impressão Regia, [1825]. 


1 sheet ([2] p.); 29 x 19 cm. (fol.) 


The king of Portugal announces that he has assumed the title of 
emperor of Brazil. 

Dated and signed at end: Dada no Palacio de Mafra aos quinze dias do 
mez de Novembro, Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de 
mil oitocentos vinte e cinco. Imperador e Rei Com Guarda. 
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[825/8] 


Portugal. Impressão Régia 


Indice da legislação, impressa na Officina Regia desde a sua 
creação até 9 de janeiro de 1820, Ao qual se ajunta hum Indice 
das Leis publicadas no Rio de Janeiro desde 28 de Janeiro 
de 1808 até 20 de Setembro de 1813, e impressas na mesma 
Officina Regia; e outros Decretos, Ordens Regias, Avisos, e 
Breves Pontificios pertencentes 4 Junta do Exame do Estado 
actual e melhoramento temporal das Ordens Regulares, pela 
ordem em que se achão impressos. Da Edição de tudo, que 
acima fica indicado, tem a Officina Regia hum privilegio 
exclusivo, concedido pelo Alvará de 9 de Março de 1824, e 
confirmado pelo de 26 de Outubro do mesmo anno. 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1825. Vende-se toda esta 
Legislação no Armazem da mesma Officina, e nas Lojas dos seus 
Commissarios. 


[4], 48 p.; 32 cm. (fol.) 


Bound in original paper wrappers. 
Acquired with the assistance of the Gulbenkian Foundation. 


[825/9] 
Rio de Janeiro (Brazil). Câmara Municipal 


Balanço geral da caixa do illustrissimo Senado da Camara do 
Rio de Janeiro a cargo do thesoureiro Francisco José Rodrigues 
Filho, desde 7 de fevereiro de 1824 até 19 de maio de 1825. 

Rio de Janeiro: Na Tipographia Nacional, 1825. 


[8] leaves; 30 cm. (fol.) 


Leaves 5-8 unnumbered. 

Manuscript note on bottom of title page reads: Circulated gratuitously, 
Deeuods82>: 

Bound as the sixth item, in v. 2 of three volumes, with seven other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[825/10] 
Sampaio, Francisco Xavier Ribeiro de (b. 1741) 


Diario da viagem que em visita, e correição das povoações da 
Capitania de S. Joze do Rio Negro fez o ouvidor, e intendente 
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geral da mesma Francisco Xavier Ribeiro de Sampaio. No anno 
de 1774 e 1775; Exornado com algumas noticias geograficas, 

e hydrograficas da dita capitania, com outras concernentes á 
historia civil, politica, e natural della, aos uzos, e costumes, 

e diversidade de nações de indios seus habitadores, e á sua 
população, agricultura, e commercio. Vindica-se occasionalmente 
o direito dos seus verdadeiros limites pela parte do Perú, nova 
Granada, e Guyana. E trata-se a questão da existencia das 
Amazonas Americanas, e do famoso lago dourado. Nullaque non 
oetas voluit conferre futuris Notitiam; sed vincit adhue natura latendi. 
Lucan. Pharsal. 1. X. v. 270. 

Lisboa: Na Typografia da Academia, 1825. Com licença de S. Magestade. 


[4], 115, [1] p.; 22 cm. (4to) 


Extracted from: Actas da Academia Real das Sciencias Das Sessões de 6 
de Outubro e 3 de Novembro de 1824. 
Untrimmed. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 764; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 2097; Sabin 70794. 


ex 1826 


[826/1] 


Barbacena, Felisberto Caldeira Brant Pontes de Oliveira e 
Orta, Marquês de (1772-1841) 


Defeza dos negociadores do emprestimo brasileiro em Londres 
contra as invectivas do parecer da commissão da Camara dos 
Deputados, sobre o relatorio do Ministro da Fazenda. Pelo 
Visconde de Barbacena. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Imperial e Nacional, 1826. 


26 p.; 30 cm. (4to) 


Rebuttal to the critical report by the Câmara dos Deputados regarding 
the British loan to the Brazilian government. 

Dated and signed at end: Rio de Janeiro 18 de Janeiro de 1826 — 
Visconde de Barbacena. 

Manuscript annotations throughout. 

Bound as the fourth item, in v. 3 of three volumes, with five other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


References: BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 8361; Valle Cabral. Annaes da 
Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 165. 
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[826/2] 
Brazil. Alfandega do Rio de Janeiro 


Pauta das avaliações de todas as mercadorias que se importao 
ao imperio do Brazil sobre as quaes se deduzirão os direitos 
de 24 e 15 por cento por consumo em todas as alfandegas 
deste imperio, e de 5 por cento para reexportações, mandada 
observar por Sua Magestade Imperial, no Rio de Janeiro aos 10 
de novembro de 1825. 
Lisboa: Na Impressão de João Nunes Esteves. Rua dos Corrieiros N. 
144, [1826]. Com Licença da meza do Desembargo do Paço. Vende-se, e 
assigna-se na Loja de João Nunes Esteves, Rua dos Capellistas No. 27 E. 


104, 107-153, [5] p.; 21 cm. (4to) 


“ According to the treaty of Aug. 29, 1825, Portugal recognized the 
independence of Brazil, and customs duties of 24 and 15 percent were then 
levied for goods imported from Portugal and an additional 5 percent if the 
goods had to be re-exported. This list of goods with their customs duties 
was compiled in Rio de Janeiro on Nov. 10, 1825, and published in this book 
printed in Lisbon for the information of Portuguese merchants. As is the 
case with all publications of this type, it is difficult to find, especially copies 
in good condition.” (Moraes) 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 655. 


[826/3] 
Cairú, José da Silva Lisboa, Visconde de (1756-1835) 


Recordação dos direitos do imperio do Brasil à Provincia 
Cisplatina. Quae ratio me arbitum constituit de futura deditione aut 
pace? Et si neutra expectetur, jam licet obsessis quoelibet advehere? 
Imô nunquam licet durante obsidione; et amici non est causam amict 
perdere, vel quoquo modo deteriorem facere. Birkershoek Quoest. Jur. 
Publ.- Lib. I. Cap. II. 

Rio de Janeiro: Na Tygographia [sic] Imperial e Nacional, 1826. 


23, [1] p.; 30 cm. (fol. in 4s) 


Three numbers issued together, each signed at end: Anti-Anarquista. 

Pages 1, 9, and 17 unnumbered. 

Untrimmed. Manuscript annotations throughout. 

Bound as the first item, in v. 3 of three volumes, with five other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


Reference: Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 191. 
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[826/4] 
Chegaray, Fulgence 


Exposé présenté a l’Assémblée Législative de 'Émpire du Brésil, 
au nom de la société établie a New-York, sous le titre de South 
American Steam Boat Association, par Fulgence Chegaray, 

son agent voyageur et explorateur, Chargé de contracter, de 
l’exploration et de la navigation de la riviêre des Amazones et 
de ses branches, par le moyen des bateaux a vapeur. 

Rio de Janeiro: Imprimerie Impériale de Plancheur, Rue D’Ouvidor, 
No. 95, Aoút 1826. 


Bona pb em, 


Two title pages facing one another: the right-hand one in French and 
the left-hand one in Portuguese. 

In French and Portuguese facing pages. 

Manuscript annotations include holographic signature on p. [2]: está 
Conforme F. Chegaray. NB. Outro do mesmo theor, foi por mim entregue a 
S. Ex. o Ministro da Marinha, a 4 de Dezembro de 1825. F. Chegaray. 

Bound as the fourth item, in v. 2 of three volumes, with seven other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[826/5] 
France. Bureau de commerce et des colonies 


Documentos relativos ao commercio dos novos estados 

da America, Communicados pela Secretaria principal do 
Commercio de Franga as principaes Camaras de Commercio 
do Reyno, vertidos em lingua vulgar. 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno de 1826. Com Licença. 


48 p.; 20 cm. (4to) 


“This interesting pamphlet is a translation of reports about the 
conditions and possibilities of improving French trade with several parts of 
Latin America (Mexico, Colombia, Peru, Chile, Argentina, and Brazil). They 
were probably prepared by the French consuls and sent to the government 
who in turn circulated them to the Chambers of Commerce in France. In 
the preface, the Portuguese translator explains that he translated the reports 
in order to help the Portuguese merchants. The report on Brazil notes that 
England has secured the largest part of Brazilian trade; America is second 
due to the increased importance of her shipping and is already transporting 
a large amount of the goods from Portugal to Brazil. Despite France’s very 
small share in that trade, the Brazilians’ good will towards her is important. 
It is necessary, however, to avoid speculations such as those made in 1823 
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by firms who sent goods in bad condition. . . . On the last page of this 
pamphlet a letter is printed from the President of the Tribunal of Commerce 
in Bayonne stating that since Brazil is now severed from the Portuguese 
colonies in India, French silks can be sent to Brazil, but they have to be 
manufactured according to certain stated sizes, and the colors have to be 
sky blue, white, green, red, and violet.” (Moraes) 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 267; Rodrigues, I 
C. Bibliotheca brasiliense, 892. 


[826/6] 
Oxenford, Edward (fl. 1820-1830) 


Resposta a defeza dos negociadores do emprestimo brasileiro, 
contra as invectivas do parecer da commissão da Camara dos 
Deputados. 

Rio de Janeiro: Na Imperial Typographia de Plancher, Impressor- 
Livreiro de Sua Magestade o Imperador, Rua d’Ouvidor, N. 95, 1826. 


[2], 8 p.; 30 cm. (4to) 


Response to the critical report by the Camara dos Deputados regarding 
the British loan to the Brazilian government. 

Dated and signed at end: Eduardo Oxenford. Rio de Janeiro, 11 de 
Setembro de 1826. 

Manuscript annotations throughout. 

Bound as the fifth item, in v. 3 of three volumes, with five other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[826/7] 
Oxenford, Edward (fl. 1820-1830) 


Segunda resposta a defeza dos negociadores do emprestimo 
brasileiro contra as invectivas do parecer da commissao da 
Camara dos Deputados. Terceira edição. 

Rio de Janeiro: Na Imperial Typographia de P. Plancher, Impressor- 
Livreiro de S. M. I. Rua do Ouvidor, No. 95, 1826. 


[2], 4 p.; 30 cm. (4to) 


Dated and signed at end: Eduardo Oxenford. Rio de Janeiro, 17 de 
Setembro de 1826. 

Bound as the sixth item, in v. 3 of three volumes, with five other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 
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[826/8] 
Portugal 


[Carta constitucional (1826)] 

Carta constitucional da monarchia portugueza decretada, e 
dada pelo Rei de Portugal e Algarves D. Pedro, Imperador do 
Brazil, aos 29 de abril de 1826. 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1826. 


36 p.; 21 cm. (4to) 


Pedro I, Emperor of Brazil, ascended to the throne of Portugal with 
the death of Joao VI on Mar. 10, 1826. This document provides for his 
abdication in favor of his daughter, Maria II. 


[826/9] 
Pouthier, Capitaine 


Journal de mer du brick-goelette de S. M. I. l’entreprenent, 
commande par le capitaine Pouthier. 

Rio de Janeiro: Imprimerie Impériale de Plancher, Rue D'Ouvidor, 
N. 95, 1826. 


63, [1] p.; 30 cm. (fol.) 


Title in Portuguese: Diario nautico do brigue escuna de S.M.I. o 
emprehendedor. 

In French and Portuguese on facing pages. 

Manuscript annotations throughout. 

Bound as the second item, in v. 3 of three volumes, with five other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[826/10] 


Prospecto Dedicado aos habitantes do Rio de Janeiro, e lugares 
circumvisinhos, amantes das folhas publicas interessantes. = 
Prospectus Adressé aux habitants de Rio de Janeiro et lieux 
circonvoisins amateurs de feuilles publiques intéressantes. 

Rio de Janeiro: Na Imprensa Imperial e Nacional, 1826. 


[4] p. (p. 3-4 blank); 31 cm. (fol.) 


Text in Portuguese and French, in parallel columns. 
Dated at end: Rio de Janeiro 15 de Julho de 1826. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 
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[826/11] 


Rio de Janeiro (Brazil: State). Assembléia Geral Legislativa. 
Câmara dos Deputados. Comissão da Fazenda 


Parecer da commissão de Fazenda da Camara dos Deputados 
da Assembléa Geral Legislativa do Imperio do Brasil, sobre o 
relatorio do ministro e secretario de Estado dos Negocios da 
Fazenda enviado à mesma Camara; em que se expoem o estado da 
administração, arrecadação e destribuição das rendas nacionaes, 
e orçamento das despezas para o anno de 1827. Lido na sessão 
de 18 de agosto de 1826, e publicado a 28 do mesmo mez. 

Rio de Janeiro: Na Imperial Typographia de Plancher, Impressor 
Livreiro de Sua Magestade o Imperador, Rua d’Ouvidor, n. 95, 1826. 


1-36, 33-255, [1], 22 p.; 30 cm. (4to) 


Pages 51-59, 99, and 113 include information about the Cisplatine 
Province. 

Pages 11-16 and 116-149 include information on the first loan that the 
Brazilian government received from the British in 1824. It also refers to the 
proposal of that same loan made by Oxenford. 

Dated and signed at end of p. 21, Ist count: Rio de Janeiro, 27 de Junho 
de 1826. Visconde de Baependy. 

Original wrappers inserted between p. 216 and 217. 

Bound as the third item, in v. 3 of three volumes, with five other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[826/12] 
Siqueira, Joaquim José de 


Projecto de agricultura e povoaçam para os rios Mearim, e 

seu braço Grajahu, e Pindare da Provincia do Maranham 

nas partes dos mesmos rios, que ainda se acham incultas, e 
infestadas pelos gentios offerecido á muito alta consideraçam 
do senhor D. Pedro I. imperador e defensor perpetuo do Brasil. 
Por Joaquim José de Siqueira, cidadam, e morador na mesma 
provincia. 

Rio de Janeiro: Na Imperial Typographia de Plancher, Impressor- 
Livreiro de S.M.I., 1826. 


22, [2] p.; 28 cm. (4to in 2s) 


Manuscript annotations throughout. This copy has p. 13, 14, 15 and 16 
misnumbered 3, 4, 5, and 6. Last leaf (blank?) wanting. Untrimmed. 
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Bound as the fifth item, in v. 2 of three volumes, with seven other 
pamphlets. 
Provenance: Condy Raguet. 


[826/13] 
Souza Junior, Antonio da Costa (fl. 1826) 


Sustentação da verdade. Talvez que o meu silencio, desde 
que appareceo a resposta dada por D. Bernardina de Azevedo 
Lima, ao annuncio que firmei como Procurador bastante 

de Antonio, e Israel Soares de Paiva, tenha feito persuadir 

ao Respeitavel Publico (perante quem fui injustamente 
calumniado) que tal annuncio foi certamente huma inversão 
minha com abuso das ordens, que para elle precederão.... 
Rio de Janeiro: Na Typographia do Diario, 1826. 


1 sheet ([1] p.); 30 x 20 cm. (fol.) 


Dated and signed at end of caption title: Rio de Janeiro 19 de Abril de 
1826. Antonio da Costa Souza Junior. 

Includes letter from Israel Soares de Paiva dated Rio Grande 14 de 
Fevereiro de 1826. 

Bound as the one hundred and eighteenth item, in v. 1 of three volumes, 
with 142 other pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


se 1827 


[827/1] 
Brazil. Alfândega do Rio de Janeiro 


Supplemento á pauta do imperio do Brazil seguido de hum 
indice em portuguez, francez, e inglez, e de huma tabella 
comparativa das moedas de Portugal, do Brazil, e da França. 
Lisboa: Na Typographia de Manoel Joseph da Cruz. Rua de S. 
Lourenço No. 5 terceiro andar, Anno de 1827. Com Licença. 


79, [1] p.; 22 cm. (4to) 


Dated and signed at end: Alfandega, aos 30 de Agosto de 1826. A. G. 
Curado de Menezes. Sabino Joaquim da Silva Neves. 

Slightly foxed. 

Acquired with the assistance of the JCB Associates. 
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[827/2] 
Brazil. Ministério da Fazenda 


Demonstração da receita e despeza do Thesouro Nacional. 
Divida activa e passiva. Orçamentos para o anno futuro. 
Balanço do emprestimo de Londres. Exposição de tudo pelo 
Ajudante do Escrivão da Mesa do Thesouro. 

Rio de Janeiro: Na Typographia Imperial e Nacional, 1827. 


2, 1219p, SU emt tor) 


Includes evaluation of a loan to the Brazilian government. See also: 
Brazil. Ministério da Fazenda. Exposição do Estado da Fazenda Publica. 

Dated and signed at end: Rio de Janeiro 13 de maio de 1827. Marquez 
de Queluz. 

Manuscript annotations throughout. This copy has last leaf (blank?) 
wanting. 

Bound as the third item, in v. 2 of three volumes, with seven other 
pamphlets. 

Provenance: Condy Raguet. 


[827/3] 
Santos, Luiz Gonçalves dos (1767-1844) 


Antidoto salutifero contra o Despertador Constitucional 
Extranumerario nº 3. Dividido em sete cartas dirigidas ao 
auctor d'aquelle folheto impio, revolucionario, e execravel. Para 
beneficio da mocidade brasileira, especialmente da fluminense, 
por hum seu patricio fiel aos deveres, que lhe impõe a religião, 
e o imperio. Videte ne quis vos decipiat per philosophiam, et inanem 
fallaciam.—Ad Colos. 2.8. Impressa no Rio de Janeiro. 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1827. Com Licença. 


166, [2] p.; 21 cm. (4to) 


“Father Gonçalves dos Santos was a prolific writer. Almost all his 
books, pamphlets, and tracts were printed in Rio de Janeiro. He played an 
active part in the political and religious life of Brazil, and has passed into 
history with the nickname of ‘Padre Perereca’ with which his adversaries 
christened him.” (Moraes) 

Authorship from Sacramento Blake. 

Originally published in Rio de Janeiro, 1825. 

Contains seven letters from Santos to the Despertador Constitucional, 
all signed “O que vê, e não ouve.” 

Issued with: Despertador Constitucional Extraordinario terça feira 1º de 
fevereiro, printed in Rio de Janeiro, 1825 (p. 141-166). 

Some foxing. 
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Provenance: Casa de Azevedo. 
Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 413; cf. Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 138 and 109, as Cartas 
do Corcovado ao Despertador Constitucional. 


[827/4] 
Santos, Luiz Gonçalves dos (1767-1844) 


Exorcismos contra os incursos maçonicos, ou continuação 

das cartas do que vê, e não ouve em resposta à apologia 

da religião, e do imperio pelo Despertador Constitucional: 
dedicados aos amantes da religião, e do imperio para beneficio 
da mocidade brasileira. Qui inquir ebant mala mihi, locuti sunt 
vanitates. ... Ego autem tamquam surdus non audiebam. Ps. 37. 
Impresso no Rio de Janeiro em 1826. 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1827. Com Licença. 


147, [1] p.; 21 cm. (4to) 


Originally published in Rio de Janeiro, 1826. 

Continuation of: Antidoto Salutifero contra o Despertador Constitucional 
(Lisbon, 1827). 

Authorship from Sacramento Blake. 

Contains five letters (eighth to twelfth) from Santos to the Despertador 
Constitucional, all signed “O que vê, e não ouve.” 

Includes, as part of letter 10: Copia de huma Correspondencia, que me 
foi dirigida em Agosto de 1825 para ser impressa no Diario Fluminense, a 
que por motivos não annui, e agora sahe á luz por outros mais ponderantes, 
signed by “Mais vale tarde, que nunca.” 

Bound as item 1 with: Exposiçaô franca sobre a maçoneria /Ex-Maçon 
(Lisbon, 1828) and Hum grito só/Castelo Branco, José Barbosa Canaes de 
Figueiredo (Lisbon, 1828). 


References: cf. Sacramento Blake. Dic. bib. brazileiro, V, p. 413; cf. Valle 
Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 173. 


[827/5] 
Santos, Luiz Gonçalves dos (1767-1844) 


O vôvô maçon, ou golpe de vista sobre o Despertador 
Constitucional Extraordinario do 1º de fevereiro de 1825. 
Impresso no Rio de Janeiro. 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1827. Com Licença. 


24 p.; 22 cm. (4to) 
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Authorship from Valle Cabral. 

Originally published in Rio de Janeiro, 1825. 
Signed at end: Anti-Maçon. 

Bound in original paper wrapper. 

Provenance: Casa de Cadaval. 

Acquired with the assistance of the Harper Fund. 


References: cf. BN BR. Cat. expo. Hist. Brasil, 15082; Moraes, R. B. de. Bib. 
brasiliana (1983 ed.), p. 926; cf. Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional 
do RJ (suppl.), 120. 


[827/6] 


Subscripção e soccorros aos emigrados do Brasil por ordem de 
Sua Magestade Imperial e Real o senhor D. João VI. de gloriosa 
memoria; e auxilios a estabelecimentos publicos de caridade 
em execução dos decretos de Sua Alteza a serenissima senhora 
Infanta Regente em nome d'ElRei. 

Lisboa: Na Impressão Regia, Anno 1827. Com Licença. 


[21,-15, [3] -p; 31 em. (fol) 


Unbound and untrimmed. 
Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 842; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 1326. 
ss 1828 


[828/1] 
Castelo Branco, José Barbosa Canaes de Figueiredo (d. 1857) 


Hum grito só. Cui servire potissimum debeatis. Josué, Cap. 24. 
Lisboa: Na Typografia de Bulhões, Anno 1828. Com Licença da 
Commissaô de Censura. 


6, [6] p.; 21 cm. (4to) 


According to Silva, this pamphlet was originally written with the title 
Clamor da justiça. 

Authorship from Fonseca. 

Signed at end: A Victima do Despotismo. 

Bound as item 3 with: Exorcismos contra os incursos maconicos /Santos, 
Luiz Gonçalves dos (Lisbon, 1827) and Exposiçaô franca sobre a maçoneria / Ex- 
maçon (Lisbon, 1828). 


References: cf. Fonseca, M. Dic. pseudonymos, p. 210, item 475; cf. Silva. I. F. 
da. Dic. bib. portuguez, IV, p. 267. 
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[828/2] 

Ex-Maçon 

Exposiçaô franca sobre a maçoneria, por hum ex-maçon que 
abjurou a sociedade. 


Lisboa: Na Typografia de Bulhões, Anno 1828. Com Licença da Meza 
do Desembargo do Paço. 


26, 2] p.; 21 cm. (4to) 


Originally published in Rio de Janeiro, 1826. 

Bookseller's advertisement on p. [1], second count. 

Bound as item 2 with: Exorcismos contra os incursos maçonicos /Santos, 
Luiz Gonçalves dos (Lisbon, 1827) and Hum grito só/Castelo Branco, José 
Barbosa Canaes de Figueiredo (Lisbon, 1828). 


Reference: cf. Valle Cabral. Annaes da Imprensa Nacional do RJ (suppl.), 174. 


[828/3] 
Macedo, José Agostinho de (1761-1831) 


Refutação do monstruoso, e revolucionario escripto impresso 
em Londres intitulado Quem he o legitimo Rei de Portugal? 


Questão portugueza submetida ao juizo dos homens 
imparciaes. Londres impresso na Officina Portugueza 1828. Por 
José Agostinho de Macedo, Presbytero Secular, e Prégador de 
Sua Magestade. 

Lisboa: Na Impressão Regia, 1828. Com Licença. 


80 p.; 20 cm. (8vo) 


Refutes the pamphlet by P. Midosi, “Who is the legitimate king of 
Portugal,” published in London in the same year. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 197. 


ze 1829 


[829/1] 
Amigo da Verdade e da Paz 


Verdadeiros interesses das potencias da Europa e do imperio 
do Brazil relativamente aos actuaes negocios de Portugal. 
Por hum amigo da verdade e da paz. Opusculo traduzido do 
irancez por J. ). E. L. 

Lisboa: Na Impressão Regia, 1829. Com Licença. 
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42, [2] p.; 21 cm. (4to) 


“The translator of this work was Joaquim José Pedro Lopes, editor of 
the Gazeta de Lisboa and a confirmed absolutist. The argument is in favor of 
D. Miguel, and the case against D. Pedro’s rights is presented very expertly. 
In the introduction, he states that he decided to translate this work because 
he considered it one of the best pieces written on the subject.” (Moraes) 

Unbound. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 499; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 1320; Silva, I. Dic. bib. portuguez, IV, p. 109. 


[829/2] 
Brito, Paulo José Miguel de (d. 1832) 


Memoria politica sobre a capitania de Santa Catharina, escripta 
no Rio de Janeiro em o anno de 1816. Por Paulo Joze Miguel 
de Brito, Ajudante de Ordens, que foi, do Governo da mesma 
Capitania, Governador e Capitão General de Moçambique, e 
Correspondente da Academia Real das Sciencias. 

Lisboa: Na Typografia da mesma Academia, 1829. Com Licença de 5. 
Magestade. 


[4], xii, 181, [7] p., [7] folded leaves of plates: ill., 2 folded maps, 1 folded 
plan; 22 cm. (4to) 


“The Memoria is of great importance. It is the first serious monograph 
on Santa Catharina and served as the inspiration for all future authors.” 
(Moraes) 

Includes at end: Catalogo Das Obras impressas, e mandadas publicar 
pela Academia Real das Sciencias de Lisboa; com os precos, por que cada 
uma dellas se vende brochada. 

Copy imperfect: maps and plan wanting. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 128; Sabin 8135. 


[829/3] 
Mello Franco, Francisco de (1757-1823) 


Ensaio sobre as febres com observações analyticas á cerca da 
topographia, clima, e demais particularidades, que influem no 
caracter das febres do Rio de Janeiro. Por Francisco de Mello 
Franco, Commendador da Ordem de Christo, Medico da 
Camara Real, e Socio da Academia Real das Sciencias de Lisboa. 
Lisboa: Na Typografia da mesma Academia, 1829. Com licença de 
Sua Magestade. 
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[4], 205, [7] p.; 22 cm. (4to) 


“Some authorities consider this edition of the Ensaio sobre as febres to 
be the second, and that of 1822 the first. However, this edition, printed 
according to the “Artigo extrahido das Actas da Academia Real das | 
Sciencias da sessão de 8 de junho de 1827,’ does not refer to the previous 
edition, and sanctions this publication as if it were the first. Mello Franco 
had already died by 1829.” (Moraes) 

Includes at end: Catalogo Das Obras impressas, e mandadas publicar 
pela Academia Real das Sciencias de Lisboa; com os preços, por que cada 
uma dellas se vende brochada. 1829. 


Reference: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 322. 


es 1830 


[830/1] 
Brazil. Alfandega do Rio de Janeiro 


Pauta d’Alfandega do Rio de Janeiro. 
Rio de Janeiro: Na Typographia Imperial de P. Plancher-Seignot, rua 
do Ouvidor, N. 95, primeiro andar, 1830. 


lv. (various pagings); 20 cm. (4to) 


Pagination: iv, [2], 7, [1], [153]-154, 36, [2], [37]-57, [4], 60-97, [14], 100- 
2221p! 

Manuscript annotation on preliminary leaf: Principiou em 10 de Maio 
de 1826 [?] a pagar em papel [Mendes Season?]. 

Provenance: Samuel Williams of Salem. 

Acquired with the assistance of the Metcalf Fund. 


Reference: Sabin 59236. 


[8330/2] 
Santos, Luiz Gonçalves dos (1767-1844) 


O celibato clerical, e religioso defendido Dos golpes da 
Impiedade, e da Libertinagem dos Correspondentes da Astréa. 
Com hum appendice sobre o voto separado do senhor deputado 
Feijó. Offerecido, e dedicado aos seus reverendos irmãos 
sacerdotes seculares, e regulares, pelo padre Luiz Gonçalves 
dos Santos. Ego, et Fratres mei, obediemus Legi Patrum nostrorum. 
Macab. c.2.v.20. Eu, e meus irmãos, obedeceremos 4 Lei dos 
nossos Pais. Impresso no Rio de Janeiro no anno de 1827. 


— 679 — 


Be 1830 PORTUGUESE AND BRAZILIAN BOOKS 


Lisboa: Na Typografia de Bulhões, 1830. Com Licença da Meza do 
Desembargo do Paço. Vende-se esta Obra na Loja de Joaô Henriques, 
na Rua Augusta No. 1; assim como as 16 Cartas da Voz da Verdade 
da Santa Igreja Catholica. 


192 p.; 21 cm. (4to) 


Includes: Resposta ás parvoices, absurdos, impiedades, e contradisões 
do Sr. padre Luis Gonsalves dos Santos na sua intitulada defeza do celibato 
clerical contra o voto separado do padre Diogo Antonio Feijó, Membro 
da Comisão Ecleziastica da Camara dos deputados; Réplica catholica, á 
resposta, que o reverendo senhor deputado padre Diogo Antonio Feijó, deo 
ao padre Luiz Gonçalves dos Santos, offerecida, e dedicada ao Ex.™ e rev.™ 
senhor D. José Caetano da Silva Coitinho, bispo do Rio de Janeiro, capella6 
mor de S. M. I. &c. &c. &c. pelo author. Ne dimittas, Fili mi, legem matris tuoe. 
Prov. c. 1. v. 8; Dictame ou parecer sobre os dous papeis publicos dados á 
luz pelos reverendos senhores padres Luiz Gonçalves dos Santos, e Diogo 
Antonio Feijó, Nos Quaes se defende o Celibato Clerical, e Religioso, por 
huma parte, e se impugna pela outra. Neste Dictame, ou parecer, se faz ver 
a differença, que ha entre doutrina, e doutrina, a fim de que naô enganemos 
a nós mesmos. Seu author Fr. Antonio Dias, Religioso Hespanhol da ordem 
de S. Francisco, e Missionario Apostolico do Collegio de Propuganda 
Fide de Chillan. Traduzido do hespanhol, e dado á luz por hum amigo do 
author. 

Each part has special title page. 


Reference: Silva, I. Dic. bib. portuguez, V, p. 294. 


ee 1838 


[838/1] 
Pedroso, Antonio Pereira Barreto (1800-1883) 


Proclamação. Bahianos! A capital desta importante Provincia, 
está arrancada ás garras da demagogia. ... 

[Itaparica]: Typogr. Imperial e Constitucional, de Viuva Serva. Por 
cima dos Arcos de Santa Barbara, Anno de 1838. 


1 sheet ([1] p.); 31 x 22 cm. (fol.) 


Dated and signed at end: Palacio do Governo da Bahia 16 de Março de 
1838. Antonio Pereira Barreto Pedroso. 
Provenance: Gift of James R. Hammond. 
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[838/2] 

Pedroso, Antonio Pereira Barreto (1800-1883) 

Proclamação. Bravos Itaparicanos! Guardas Nacionaes, e 
Cidadãos de todas as Clases: Aproxima-se o Dia de vingar a 
Constituição, e o Throno, e de salvar a Capital da Provincia. ... 


Itaparica: Typ. Imperial e Constitucional, de J.A. da Silva Serva, 
Anno de 1838. 


1 sheet ([1] p.); 24 x 20 cm. 


Dated and signed at end: Itaparica 14 de Janeiro de 1838. Antonio 
Pereira Barreto Pedroso. 
Provenance: Gift of James R. Hammond. 


es 1839 


[839/1] 
Sousa, Pero Lopes de (1497-1539) 


Diario da navegação da armada que foi á terra do Brasil —em 
1530—sob a capitania-mor de Martim Affonso de Souza, 
escripto por seu irmão Pero Lopes de Souza. Publicado por 


Francisco Adolfo de Varnhagen, Socio da Academia R. das 
Sciencias de Lisboa, A. das Reflexões Críticas à preciosa 
obra de Gabriel Soares, &c. &c. &c. “Estou persuadido que 
ainda existem alguns diarios originaes dos nossos antigos 
navegantes. Oxalá que sáiam 4 luz para honra da Nação.” 
Quintella, Annaes da Mar. Port. 

Lisboa: Typographia da Sociedade Propagadora dos Conhecimentos 
Uteis. Rua Nova do carmo No. 39 D, 1839. 


xii SU port, 22:em. 


First edition of an important book on Brazil's history during the years 
that followed the discovery. It contains the biographies of Martin Afonso de 
Souza, the first landowner of the Capitania de São Vicente, nowadays São 
Paulo, and his brother Pero Lopes. It also includes notes on the manuscripts 
used, and there is a list of subscribers at the end. 


References: Moraes, R. B. de. Bib. brasiliana (1983 ed.), p. 822; Rodrigues, J. 
C. Bibliotheca brasiliense, 1478. 
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Fig. 45 (839/1) Sousa. Diario da navegação. Governor Martin Afonso established the 
first village in Brazil, Sao Vicente, in 1531, thanks in part to the friendship that he 
and others had made with the Indian chiefs Tibiriçá and Caiubi. 


Selected Braziliana Printed 
in Countries Other Than 
Portugal or Brazil 


Selected Braziliana Printed in Countries. 
Other Than Portugal and Brazil 


THE HOLDINGS OF THE JOHN CARTER BROWN LIBRARY relating to colonial 
Brazil extend far beyond what was printed in Portugal and Brazil. The 
Library owns many titles about early Brazil, dating from the period, 
that were printed in French, Dutch, English, German, and Italian, for 
example, as well as works printed in Portuguese in places other than 
Portugal or Brazil. A highly selective but representative list of such 
works is offered below. The notes to these titles are largely derivative 
from existing bibliographies or monographs. Since they consist of 
widely available information, particular sources are not usually cited 
in this section. An index to this list begins on page 711. 


e» 16th Century 


Vespucci, AMERIGO. Mundus novus. [Augsburg]: Magister Joha[n]nes 
Otmar: vindelice impressit Auguste, Anno millesimo quingentisimo 
quarto, [1504]. 


The writings of Vespucci are beset with questions concerning their authenticity 
and the author’s veracity. There is agreement, however, that on one of the 
voyages to America in which he participated, in 1501-1502, the expedition sailed 
as far south as Brazil. Vespucci’s description of that voyage is the earliest printed 
document that refers to Brazil. The Augsburg 1504 edition is sometimes asserted 
to be the first edition of Mundus novus, but some authorities believe that the 
Paris edition antedated it. 


MANUEL I, KING OF PORTUGAL. Gesta proxime pler] portugalen[ses] in 
India. Ethiopia [et] alijs orie[n]talibus terris. . . . Impressum Nurenberge: 
Per d[omi]n[u]m Johannem Weyssenburger. Anno [et]c. Vii [1507]. 


Letter from the King of Portugal to Cardinal Jorge Costa concerning events 
in East Africa and Malabar. It was printed first in Rome in 1506 and then in 
Germany the next year. Although Brazil is not mentioned in the text itself, the 
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Indians in scanty “Brazilian” dress depicted on the title page are unmistakable 
iconographic references to America. 


VESPUCCI, AMERIGO. Van der nieuwer Werelt oft Landtscap nieuwelicx 
gheou[n]de[n] va[n]de[n] doorluch Tighe[n] conlinc] valn] Portugael door 
de[n] alder beste[n] Pyloet ofte zee kender dler] Werelt. . .. Gheprent 
Thantwerpen: aen Dyseren waghe. Bi Ja[n] va[n] Doesborch., [1507?]. 


Apparently the only surviving copy of this Dutch edition, it is noteworthy for its 
woodcut illustrations of Brazilian Indians. 


[Paesi novamenti retrovati. Latin]. Itinerariu[m] Portugalle[n]siu[m] e 
Lusitania in India[m] [et] inde in Occidentem [et] Demum ad Aquilonem. 
[Milan: Johannes Angelus Scinzenzeler, M.D.VIH [1508]. 


This work is a translation into Latin, with the focus on Portugal, of Fracanzano 
da Montalboddo's famous compilation of 1507. It contains descriptions of 
several voyages, including Cabral’s in 1500. 


PIGAFETTA, ANTONIO. Le voyage et navigation faict par les espaignolz es 
Isles de Mollucques. On les vend a Paris: en la maison de Simon de 
Colines, libraire iure de luniuersite de Paris, demoura[nt] en la rue 
Sainct Jehan de Beauluais, a lenseigne du Soleil Dor, [15257]. 


The work describes Brazilian Indians and includes a list of eight words in Tupi, 
the first time the language appears in print. 


Jesuits. [Correspondence from the East]. Auisi particolari delle Indie 
di Portugallo riceuuti in questi doi anni del 1551. & 1552. da li reuere[n]di 
padri de la Co[m]pagnia de Iesu, doue fra molte cose mirabili, si uede delli 
paesi, del le genti... . In Roma: Per Valerio Dorico, & Luigi fratelli 
Bressani alle spese de M. Batista di Rosi genouese, 1552. 


Contains letters from Pernambuco, Salvador, Espírito Santo, and São Vicente 
(São Paulo), including two letters sent by Manuel da Nóbrega, leader of the 
Jesuits’ missionary effort in Brazil and a great political figure during the 
Brazilian colonial period. 


THEVET, ANDRE. Les singularitez de la France Antarctique, autrement 
nommée Amérique & de plusieurs terres & isles decouvertes de nostre 
temps. A Paris: Chez les heritiers de Maurice de la Porte, 1558. 


A controversial figure in his time, the “cosmographer to the king” traveled 
widely but was uncritical about what he accepted or presented as truth. 
However, the illustration of a native Brazilian smoking a cigar is one of the first 
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known of anyone engaged in this practice, and it was Thevet who introduced 
tobacco into France. 


[LÉRY, JEAN DE ?]. Histoire des choses memorables advenues en la terre du 
Bresil, partie de l’Amerique Australe, sous le gouvernement de N. de Villeg. 
depuis lan 1555 à Ian 1558. [Geneva: s.n.], M.D.LXI [1561]. 


Until very recently, only four copies were known of this book. Probably written 
by Léry, the work is an attack on the conduct of Villegagnon, the leader of the 
expedition to Brazil in the middle of the sixteenth century. 


ORTA, GARCIA DE. [Coloquios dos simples, e drogas. Latin]. Aromatum, 
et simplicium aliquot medicamentorum apvd Indos nascentium historia. . . . 
Anuerpie: Ex officina Christophori Plantini, M.D.LXVII [1567]. 


Orta had never been to Brazil but drew from first-hand accounts, including 
that by Thevet. Several plants from Brazil are cited, including Brazilian rubber, 
guaiacum, and guanábana, or graviola. 


LERy, JEAN DE. Histoire d'vn voyage faict en la terre du Bresil, autrement 
dite Amerique: contenant la nauigation, & choses remarquables, veués 
sur mer par l’auteur. Le comportement de Villegagnon en ce pays-la... . 
[Geneva]: Pour Antoine Chuppin, M.D.LXXXV [1585]. 


Léry describes native ceremonies and documents the songs of the Indians — 
lyrics and music. This is the third edition of Histoire, the first with Lery's 
musical notation. 


H. R. (Henry ROBERTS). Lancaster his allarums, honorable assaults, and 
supprising of the block-houses and store-houses belonging to Fernand Bucke 
in Brasill. .. . London: Abel Ieffes for V. V. Barley, [1595]. 


Only two copies of this 24-page pamphlet were thought to have survived, but a 
third copy was discovered in England very recently. The work describes a raid 
by Sir James Lancaster on Portuguese possessions. 


MONTAIGNE, MICHEL DE. Les essais de Michel Seigneur de Montaigne. . . . 
A Paris: Chez Michel Sonnius, rué Sainct Iaques, à l’escu de Basle, 
M.D.XCV [1595]. 


Overcoming the European prejudices and prescriptions that were characteristic 
of the time, Montaigne, in his essay “Des Cannibales,” saw in Indian culture and 
society a way of life in no way inferior to that in France. 
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is 17th Century 


LESCARBOT, Marc. Histoire de la Nouvelle France: contenant les 
navigations, découvertes, & habitations faites pare les francois és Indes 
Occidentales & Nouvelle-France. ... A Paris: Chez Iean Milot, tenant sa 
boutique sur les degrez de la grand'salle du Palais, M.DC.IX [1609]. 


The Histoire is about French colonization in Canada, but it contains a map of the 
port of Guanabara and describes Villegagnon’s expedition to Rio de Janeiro. 


Pezieu, MONSIEUR DE. Brief recueil des particularitez contenues aux 
lettres enuoyeés, par Monsieur de Pezieu, a messieurs ses parents & amis de 
France. ... A Lyon: par lean Poyet, M.DCXII [1613]. 


The author, who took part in the colonization of Maranhao, was killed in a fight 
with the Indians, probably in 1615. The book contains a description of his arrival 
there, reviews the affairs of the colony, and discusses the Indians. 


CLAUDE, D’ ABBEVILLE. Histoire de la mission des peres Capucins en 
Visle de Maragnan et terres circonuoisines ov est traicte des singularitez 
admirables & des meurs merueilleuses des Indiens habitans de ce pais. ... 
A Paris: de l’imprimerie de François Huby rue St. Iacques à la Bible 
d'or et en sa boutique au Palais en la gallérie des Prisonniers, 1614. 


The Histoire was published in a hurry to take advantage of the curiosity 
aroused by the presence in Paris of the six Tupinambá Indians d’Abbeville 
had taken with him from Brazil when he returned to France. Many of the 
indigenous tribes in the Maranhão state had received the French in a friendly 
manner as natural allies against the Portuguese, their enemies. In turn, French 
Capuchins took some protégés to France in order to give them a Christian and 
European education. 


BERETTARI, SEBASTIANO. Vita R.P. Iosephi Anchietae Societatis lesu 
sacerdotis in Brasilia defuncti. . . . Coloniae Agrippinae: apud loannem 
Kinchium, sub Monocerote, M.D.C.XVII [1617]. 


By living with the Tupi and Guarani Indians, the Jesuit Anchieta learned their 
myths and ways of life and wrote a grammar of the native language most 
widely used on the coast of Brazil. He taught Portuguese and Latin to the 
Indians and is considered the father of Brazilian theater. At the funeral of this 
Spanish-born missionary from a rich family, the body was escorted by more than 
3,000 Indians. He was beatified in 1980. 


W. C. The Dutch suruay wherein are related and truly discoursed, the 
chiefest losses and acquirements, which haue past betweene the Dutch and 
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the Spaniards, in these last foure yeares warres of the Netherlands. ... At 
London: Printed by Edward All-de, for Nathaniel Butter, 1625. 


Samuel Halkett, A dictionary of anonymous and pseudonymous publications in 

the English language, 3rd ed. (London, 1980), attributes this work, with some 
reservations, to William Crosse. The great bibliographer Borba de Moraes did 
not see the copy at the Library, but he recorded three others, at the British 
Museum, the Huntington Library, and the Municipal Library of Sao Paulo. 


Entwerffung von Eroberung der Stadt Olinda, so in der Hauptmanschafft 
Pharnambuco gelegen, und durch den Edlen, gestrengen und manhafften 
Herrn Heinrich Cornelis Lonck, Generaln zu Wasser, vnd Herrn Colonell 
Wartenburg, zu Land eingenommen. ... [Germany?; Amsterdam?: 
s:ns, 1630! 


The document describes the capture of Olinda by the Dutch. 


Lonco, HENDRIK CORNELIS and WAERDENBURGH, DICK VAN. A true 
relation of the vanquishing of the towne of Olinda, cituated in the capitania 
of Phernambuco. ... At Amstelredam [sic]: Printed by Ian Fredericksz 
Stam in de Hope, Anno M.DC.XXX [1630]. 


Dutch edition describing the importance of Pernambuco as a starting point for 
conquering Brazil. 


Relacion de la iornada que la armada de su magestad, cuyo capitan general 
es don Antonio de Oquendo, hizo al Brasil para socorrer las placas de 
aquella prouincia. ... Em Madrid: por Francisco de Ocampo, ano 1632. 


The Library also owns the rare Lima (Peru) edition of 1633 printed by Francisco 
Gomez de Postrana. 


Bry, THEODOR DE. Decima tertia pars “Historiae Americanae,” quae 
continet exactam et accuratam descriptionem I. Novae Angliae, Virginiae, 
Brasiliae. . . . Francofurti ad Moenum: Sumptibus Matthaei Meriani, 
MDCXXXIV [1634]. 


Translated from the 13th and 14th parts of the German-language “Great 
Voyages”: Continuatio Americae, Frankfurt, 1627, and Vierzehender Theil 
americanischer Historien, Hanau, 1630. Born in 1528, Bry was an excellent 
engraver. Relating to Brazil, the book contains short versions of Hans Staden’s 
and Jean de Léry’s voyages, Aldenburgh’s account of the taking of Bahia, and an 
account of Hendrik Loncq’s taking of Olinda. 


ACUNA, CRISTOBAL DE. Nuevo descubrimiento del gran rio de las 
Amazonas. Por el padre Chrlilstoval de Acuria, religioso de la Compania de 
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lesus, y calificador de la suprema general inquisicion. ... En Madrid: en la 
Imprenta del Reyno, ano de 1641. 


As well-known to bibliographers as it is rare to find on the market, this first edition 
of Acufia’s book describes the return journey that he and captain Pedro Teixeira, 
the “Conquistador da Amazônia,” undertook down the Amazon from Quito. 


BAERLE, CASPAR VAN. [Rerum per octennium in Brasilia et alibi 
nuper gestarum, historia]. Casparis Barlei, rerum per octennium in 
Brasilia et alibi nuper gestarum, sub preefectura illustrissimi comitis I. 
Mauritii, Nassoviae. . .. Amstelodami: ex typographeio Ioannis Blaeu, 
MDCXLVII [1647]. 


A great poet and humanist in his time, Barleus was commissioned by Maurits 
of Nassau, who provided much of the documentation, to write this classic work 
about the Dutch Prince’s government in Brazil. 


Marcocraf, GEORG. Georgi Marcgravi de Liebstad, misnici Germani, 
historia rerum naturalium Brasilie, libri octo. Cum appendice de Tapuyis, 
et Chilensibus. ... [Lugdun Batavorum: apud Franciscum Hackium; 
et Amstelodami: apud Lud. Elzevirium, 1648]. [Issued as a part of: 
Historia naturalis Brasiliae /Willem Piso. Lugdun. Batavorum: apud 
Franciscum Hackium; et Amstelodami: apud Lud. Elizevirium, 1648]. 


The Historia naturalis Brasiliae, as it is also called, is the first scientific study of 
Brazil's natural history, and it remained the most important reference book on 
this subject until the nineteenth century. Marggraf's astronomical observations, 
including the viewing of a solar eclipse in 1640, were the first made in America. 


BroECK, MATHEUS VAN DEN. Journael, ofte historiaelse beschrijvinge van 
Matheus vanden Breock. Van ‘t geen hy selfs ghesien ende waerachtigh 
gebeurtis, wegen ‘t begin ende revolte van de portugese in Brasiel, als 
mede de conditie en het overgaen van de forten aldaer. “T Amstelredam: 
Voor Gerrit van Goedesbergen, boeck-verkooper op het water, by de 
nieuwe-brugh, inde Delfte Bybel, Anno 1651. 


Describes first-hand the conflict between the African slave sugar workers on the 
Portuguese side and the opposing Dutch forces. 


PoRTUGAL. [Treaties, etc. United Provinces of the Netherlands, 1654 
Jan. 26]. Accoord van Brasilien, mede van ‘t Recif, Maurits-Stadt, ende de 
omleggende forten van Brasil. T’Amsterdam: By Claes Lambrechtsz van 
der Wolf, 1654. 


With this treaty, the Dutch accepted permanent defeat in Brazil. 
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FLECKNO, RICHARD. A relation of ten years travells in Europe, Asia, 
Affrique, and America. All by way of letters occasionally written to divers 
noble personages, from place to place. ... London: Printed for the author, 
and are to be sold by [sic], [1656?]. 


Fleckno, an Irish Catholic priest, sailed with government permission to Brazil 
in 1648. He briefly describes what he saw of the country and was especially 
enthusiastic about Rio de Janeiro. He was enchanted by the flora and fauna of 
Brazil, characterizing the country as “so wholly different from ours, as there 
is not a tree nor plant, bird, beast, nor anything you ever saw in Europe to be 
found.” This is the first book by a British traveler to Brazil. 


HEMMERSAM, MICHAEL. [Guineische und west-indianische 
Reissbeschreibung]. West-indianische Reissbeschreibung, de An. 1639. 
bisz 1645. von Ambsterdam nach St. Jorius de Mina, ein Castel, in 
Africa. ... Nurnberg: In Verlegung Paul Fiirstens, Kunsthândlers, 
gedruckt daselbst bey Christoff Gerhard, 1663. 


Michael Hemmersam was a goldsmith from Nuremburg who spent several years 
with the garrison at El Mina, shortly after the capture of the fort by the Dutch 
from the Portuguese. In 1645 he made his sole trip to Brazil, stopping at Recife to 
load sugar and brazilwood for shipment to Amsterdam. Hemmersam provides 
many details about the West African tribes and the slave trade to Brazil. 


RICHSHOFFER, AMBROSIUS. [Braszilianisch- und west indianische Reisze 
beschreibung]. Ambrosij Richszhoffers, braszilianisch- und west indianische 
Reisze beschreibung. Straszburg: Bey Joszias Stadeln, Ao. 1677. 


Although this diary is full of anecdotes and fables, it has important documentary 
value because of the author’s participation in the Dutch wars in Pernambuco. 


RopRiGUEZ, MANUEL. El Marafion, y Amazonas historia de los 
descubrimientos, entradas, y redvccion de naciones. Trabajos malogrados 
de algunos conquistadores, y dichosos de otros, assi temporales, como 
espiritvales, en las dilatadas montafias, y mayores rios de la America... . 
Madrid: Impr. de A. Goncalez de Reyes, 1684. 


Although this work is mostly copied from Cristóbal de Acuna’s Nuevo descubrimiento 
del gran rio de las Amazonas (1641), it includes new material on the Amazon. 


FrocER, FRANÇOIS. Relation d'un voyage fait en 1695. 1696. & 1697. 
aux côtes d’Afrique, détroit de Magellan, Brezil, Cayenne & isles Antilles, 
par une escadre des vaisseaux du roy, commandée par M. de Gennes. ... A 
Paris: Imprimée par les soins & aux frais du sieur de Fer, geographe 
de Monseigneur le dauphin. Dans I’isle du Palais, sur le quay de 


— 691 — 


hs 4h 


SELECTED BRAZILIANA 


l’Horloge, à la Sphere royale: Et chez Michel Brunet, dans la grande 
salle du Palais, au Mercure galant, M.DC.XCVII [1698]. 


Very little is known about Froger, but he seems also to have drawn the beautiful 
illustrations in this book. The text is clear, and the part about Brazil is considered 
excellent by a number of historians. 


SANTA TEREZA, JOÃO JOSE DE. Istoria delle guerre del regno del Brasile, 
accadute tra la corona di Portogallo e la republic di Olanda. ... Anno 
MDCXCVIII In Roma: Nella Stamperia degl’Eredi del Corbelletti, [1698]. 


Although written in Italian, the publication of this beautifully printed history of 
the wars between the Luso-Brazilians and the Dutch in Brazil was subsidized by 
the Portuguese crown and can thus be regarded as a semi-official account. 


ee 18th Century 


MARTIN DE NANTES, PERE. Relation succinte et sincere de la mission du 
pere Martin de Nantes prédicateur Capucin, missionaire apostolique dans le 
Brezil parmy les Indiens appellés Cariris. A Quimper: Chez Jean Perier, 
Imprimeur du Roy, du Clergé & du College, [1707]. 


According to Borba de Moraes, this interesting account is “a fundamental 
historic document for the study of the penetration into the Sao Francisco region, 
in the Northeast of Brazil.” 


Rocers, WOODES. [A cruising voyage round the world. French]. 
Voyage autour du monde, commence en 1708 & fini en 1711... . Traduit 
de l’Anglois ott Ion a joint quelques piêces curieuses touchant la riviere des 
Amazones & la Guiane. A Amsterdam: Chez la veuve de Paul Marret, 
dans le Beurs-straat à la Renommée, MDCCXVI [1716]. 


The French edition is the most important for the study of Brazil because it 
contains new material not found in the English edition. The author, along with 
Capt. Edward Cooke, circumnavigated the globe from 1708 to 1711. In 1708, they 
landed in Angra dos Reis where they witnessed a local feast and city life. 


FREZIER, AMEDEE FRANÇOIS. [Relation du voyage de la Mer du Sud 
aux côtes du Chili, du Pérou, et du Brésil, fait pendant les années 1712, 
1713 & 1714. Dutch]. Reis-beschryving door de Zuid-Zee, langs de kusten 
van Chili, Peru en Brazil, opgestelt op eene reistocht gedaan in de jaren 1712, 
1713, en 1714. ... Te Amsterdam: By R. en G. Wetstein, 1718. 


According to the bibliographies, this is the fourth edition, in Dutch. 
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[Histoire des plantes de I' Europe et des plus usitées. Portuguese]. 
Historia das plantas da Europa, e das mais uzadas que vem de Asia, de 
Affrica, & da América. ... Lion: na officina de Anisson, Posuel & 
Rigaud, MDCCXVIII [1718]. 


An important botanical work, it contains descriptions of plants in Portuguese, 
Latin, French, Italian, Spanish, and German. 


BROCKWELL, CHARLES. The natural and political history of Portugal. 
From its first erection into a kingdom by Alphonso son of Henry duke of 
Burgundy, anno 1090 down to the present time shewing its extents, soil, 
production, history, trade, manufactures, customs, and manners of its 
inhabitants. .. . London: Printed for the author, and sold by T. Warner 
at the Black-Boy in Pater-noster-Row, 1726. 


In addition to a map of Brazil, half of this book is about the American colony. 


Du Guay-TROUIN, RENE. Memoires de Monsieur du Guay-Trouin, 
lieutanant general des armées navales de France, et commandeur de l’Ordre 
royal & militaire de Saint Louis. [Paris?: P. F. Godart de Beauchamps], 
M.DCC.XL [1740]. 


The corsair Duguay-Trouin was the head of a military expedition to Rio de 
Janeiro in search of its wealth and also to exact revenge for the murder of Jean- 
Charles Du Clerc (who had attacked Guaratiba, in the same state, in 1710). 
Caught by surprise, the Portuguese were forced to give the French millions 

in gold, diamonds, and other precious goods in return for not having the city 
destroyed, which nevertheless had already been thoroughly sacked. By the time 
reinforcements arrived from Minas Gerais, the French had left. 


ALPOIM, JOSE FERNANDES PINTO. Exame de bombeiros, que comprehende 
dez tratados; o primeiro da Geometria, o segundo de huma nova 
Trigonometria, o terceiro da Longemetria, o quarto da Altimetria, o quinto 
dos Morteiros, o sexto dos Pedreiros, o setimo dos Obuz, o oitavo dos 
Petardos, o nono das Batterias dos Morteiros, com dous appendix: o decimo 
da Pyrobolia. En Madrid: En la Officina de Francisco Martinez Abad, 
Ano de MDCCXXXXVIII [1748]. 


This book, along with Exame de Artilheiros by the same author, was a bibliographic 
puzzle for many years for supposedly having been printed in Rio de Janeiro 

by Isidoro da Fonseca, the printer of the first Brazilian book. Its contents are 

of immense importance for the rebirth of the study of mathematics applied to 
military engineering in Brazil and in Portugal. 


POMBAL, SEBASTIÃO JOSE DE CARVALHO E MELO, MARQUÊS DE. [Relação 
abreviada da Republica. Portuguese & French]. Relação abbreviada da 
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Republica, que os religiosos jesuitas das provincias de Portugal, e Hespanha, 
estabelecera6 nos dominios ultramarinos das duas monarchias. . . . = Relation 
abregée, concernant la république. . . . [Paris: s.n., 1758]. 


In 1750, the aged King João V of Portugal died. He was succeeded on the 
throne by his son, José I. The new administration was dominated for more than 
twenty-five years by one of the greatest statesmen (and benevolent despots) of 
eighteenth-century Europe, Sebastião José de Carvalho e Melo, later named the 
Marquis of Pombal. 


GRIMALDI, JERÓNIMO, MARQUES DE. Respuesta a la memoria que presentó 
en 16 de enero de 1776 el exmo sefior don Francisco Inocencio de Souza Coutifio, 
embaxador de S. M. F. cerca del rei n. s. relativa a la negociacion. . . . [Madrid: 

ay lWardalt 


Only six copies of this book were printed, and they were not offered for sale. 
The book is of the utmost importance for issues related to frontier problems in 
southern Brazil. 


COUTINHO, JOSÉ JOAQUIM DA CUNHA DE AZEREDO. [Analyse sobre a 
justiça do commercio do resgate dos escravos. French]. Analyse sur 

la justice du commerce du rachat des esclaves de la Côte d'Afrique. ... A 
Londres: de l’imprimerie de Baylis, Grenville-Street, Holborn, 1798. 


In this work, written in French and published after the principles of the French 
Revolution had forever condemned slavery as unjust, Coutinho nevertheless 
wrote scornfully about the theory of natural human rights. 


ee 19th Century 


COUTINHO, JOSÉ JOAQUIM DA CUNHA DE AZEREDO. [Ensaio econômico 
sobre o comércio de Portugal. English]. A political essay on the commerce 
of Portugal and her colonies, particularly of Brazil in South America. ... 
London: printed for, and sold by G. G. and J. Robinson, Paternoster 
Row, 1801. 


First published in Lisbon in 1794 by the prestigious Royal Academy of Science, 

this essay by the Brazilian-born Azeredo Coutinho had a profound influence on 
economic thinking in the Portuguese empire, proposing many reforms in opposition 
to the old mercantilist thinking. 


LINDLEY, THOMAS. Narrative of a voyage to Brasil; terminating in the 
seizure of a British vessel, and the imprisonment of the author and the ship's 
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crew, by the Portuguese. . . . London: Printed for J. Johnson, St. Paul’s 
Church-Yard, 1805. 


This is the first nineteenth-century account of Brazil by an Englishman. The author, 
imprisoned in Bahia with the right to be free during the day, describes at length 
the social life and customs of the local people. 


BARROW, JOHN, SIR. A voyage to Cochinchina, in the years 1792 and 1793: 
containing a general view of the valuable productions and the political 
importance of this flourishing kingdom. . .. London: Printed for T. Cadell 
and W. Davies in the Strand, 1806. 


This first illustrated English book on Vietnam, then Cochin China, includes as 
well colored maps of Guanabara Bay in Rio de Janeiro and a description of the 
city and Brazil. 


CosTA, HIPOLITO JOSE DA, ed. Correio Braziliense, ou Armazem Literário. 
London: W. Lewis, 1808-1822. 


The Correio Braziliense was an impressive organ for denouncing the misconduct 
of Portuguese politicians, which included bribery, nepotism, and abuses of 
power by both the secular administration and the church. But the periodical also 
contained news from around the world and essays on literature and culture. 

The Correio was particularly supportive of the revolutions for independence in 
Spanish America. It is said that the Portuguese government tried to limit the 
influence of Costa by buying up copies of the magazine, in order to prevent the 
general public from reading it. 


LINGHAM, EDWARD JAMES. Vindiciae Lusitanae, or an answer to a 
pamphlet entitled “The causes and consequences of the late emigration to the 
Brazils.” London: Printed for J. Budd, no. 199, Pall-Mall, 1808. 


Refutation of the pamphlet below. 


RYLANCE, RALPH. A sketch of the causes and consequences of the late 
emigration to the Brazils. London: Printed by J. M’Creery, Fleet-Street. 
For Longman, Hurst, Rees and Orme, Paternoster-Row, 1808. 


Anti-Portuguese pamphlet about relations between England and Portugal at the 
time of King Joao VI’s move, along with the royal court, to Brazil. 


Historia de Portugal composta em inglez por uma sociedade de literatos, 
trasladada em vulgar com as notas da edição franceza, e do traductor 
portuguez, Antonio de Moraes da Silva; e continuada até os nossos tempos: 
em nova edição por Hippolyto José da Costa. Londres: Na Offic. de F. 
Wingrave, T. Boosey; Dulau e co. e Lackington, Allen e co., 1809. 


Reprint of the first edition (1788). Costa wrote the last chapter only. 
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SouTHEY, ROBERT. History of Brazil; by Robert Southey. London: Printed 
for Longman, Hurst, Rees, and Orme, Paternoster-Row, 1810-1819. 3 v. 


Robert Southey, poet laureate in England as well as a prolific scholar, intended 
to write a history of Portugal, a country he knew well from months of residence 
there. He wrote the present book instead, the most comprehensive and 
ambitious of all of the early nineteenth-century histories of Brazil in English. 


Costa, Hir6.iro José DA. Narrativa da perseguição de Hippolyto Joseph 
da Costa Pereira Furtado de Mendonca, natural da Colonia do Sacramento, 
no Rio-da-Prata prezo, e processado em Lisboa pelo pretenso crime de 
framaçon ou pedreiro livre. Em dous volumes. Londres: Impresso por 

W. Lewis, 2, Paternoster-Row, 1811. 


The author succeeded in calling the attention of the British public to the lack 

of freedom in Portugal. Arrested by the Portuguese Inquisition on charges of 
Freemasonry, Costa remained in prison for three years, “in an 8 x 12 foot room,” 
as he describes it, escaping in 1805. He hid in Lisbon for months and returned to 
London that same year. The Library also owns an edition in English. 


Falla aos americanos brazilianos em nome d’America, por sus irmaos os 
habitantes das vastas provincias dó Rio dá Prata. Americanos dó Brazil 
nossos caros irmaos. Ja chegou ó feliz, e dezejado tempo de que á America, 
ista afligida may exija de todos seus filhos. . . . [Buenos Aires?: s.n., 18112]. 


By 1811, the Spanish colonies in America were already in revolt, with the goal 
of independence. There was pressure upon the Brazilians as well to break off 
from Portugal, as this document, published in Buenos Aires, urges. “Join your 
brothers,” the author exhorts, in Mexico, Caracas, Santa Fé, Quito, and Peru, 
where revolutions are underway. 


MACHADO, JOÃO Lopes CARDOSO. Apologia da agoa de Inglaterra da real 
fabrica de Jozé Joaquim de Castro, em obsequio da verdade. . . . [London?: 
sn.) 1812: 


“ Água da Inglaterra” was a secret remedy in fashion during the eighteenth 
century in Portugal. Such remedies all had in common quinine, used to treat 
malaria, cardiac problems, and fevers. A royal decree of October 2, 1811, changed 
the name to “água febrífuga.” Machado was a physician in Pernambuco. 


MAWE, JOHN. Travels in the interior of Brazil, particularly in the gold 

and diamond districts of that country, by authority of the prince regent of 
Portugal including a voyage to the Rio de le Plata and an historical sketch 
of the revolution of Buenos Ayres. London: Printed for Longman, Hurst, 
Rees, Orme, and Brown, Paternoster-Row, 1812. 


The author, who died in 1829, traveled extensively and was the first foreigner 
to describe the mining regions in Minas Gerais. Plates and maps reflect an 
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account written from direct observation, which was a guarantee for the success 
of Mawe’s book. 


BEAUCHAMP, ALPHONSE. Histoire du Brésil, depuis sa découverte en 
1500 jusqu'en 1810. Orné d'une nouvelle carte de 1 Amérique Portugaise 
et de deux belles gravures. Paris: a la Librairie d'Éducation et de 
Jurisprudence d’Alexis Eymery, rue Mazarine, no. 30, 1815. 


One of many books by Beauchamp, the Histoire was seven years in preparation; 
nonetheless, it was accused of being a plagiarism of Robert Southey's famous 
history. It describes the origin of the Portuguese monarchy, conquests in Africa 
and in the Indies, the discovery and history of Brazil, and so forth. 


KosTER, HENRY. Travels in Brazil by Henry Koster. London: Printed for 
Longman, Hurst, Rees, Orme, and Brown, Paternoster-Row, 1817. 


Speaking perfect Portuguese, Koster first arrived in Recife in 1809 at age 25, 
hoping to cure his tuberculosis. His work has always been well known to 
students of Brazil, from Câmara Cascudo today back to Robert Southey nearly 
200 years ago. He was also known by the name Henrique da Costa, and for a 
period of his life he was a farmer in Pernambuco. He died young, in 1820, and 
his body lies in the Cemitério dos Ingleses in Recife. 


COUTINHO, JOSÉ JOAQUIM DA CUNHA DE AZEREDO. Collecção de alguns 
manuscriptos curiosos do exmo bispo d’Elvas, depois inquisidor geral, dos 
quaes posto que já se ténham publicado alguns no periodico denominado 

O Investigador Portuguez. ... Londres: impressor [sic] por L. 
Thompson, 19, Great St. Helens, 1819. 


Azeredo Coutinho spent most of his career in Portugal, but he was for a time the 
Bishop of Pernambuco, during which period he introduced major educational 
reforms there. These collected papers reflect the range of his interests: the 
boundaries of Brazil, the value of money, and even a treatise on ballooning. 


PRIoR, JAMES, SIR. Voyage along the eastern coast of Africa, to Mosambique, 
Johanna, and Quiloa; to St. Helena; to Rio de Janeiro, Bahia, and Pernambuco 
in Brazil. London: Printed for Sir Richard Phillips .. . , 1819. 


Prior arrived in Rio de Janeiro after voyaging to Africa and Asia. He described 
with amazement how dirty the city’s houses were. He also commented on 
friends from England who were businessmen in that city. He then visited 
Salvador, in Bahia, and the state of Pernambuco. The book also deals with the 
slave trade and the jewelry industry in Brazil. 


Luccock, JOHN. Notes on Rio de Janeiro, and the southern parts of Brazil; 
taken during the residence of ten years in that country, from 1808-1818. 
London: Printed for Samuel Leigh, in the Strand, MDCCCXxX [1820]. 


— 697 — 


SELECTED BRAZILIANA 


The opening of Brazilian ports to international trade by King João VI and the 
consequent increase in commerce resulted in many more foreign travelers 
coming to Brazil. Borba de Moraes, in his Manual Bibliográfico de Estudos 
Brasileiros, lists more than 200 travelers, mostly during the nineteenth century, 
who wrote about Brazilian life. Among those, Luccock has been recognized 

by Brazilian bibliographers as a distinguished observer of the country, where 
he lived from 1808 to 1818. When he returned to Leeds, this cloth merchant 
reflected that British clothing styles were “too gloomy for people who laughed 
at themselves.” He died eight years after his return, certain that his health 
problems had been acquired in Brazil. 


WigD, MAXIMILIAN, PRINZ VON. [Reise nach Brasilien in den Jahren 
1815 bis 1817. English. 1820]. Travels in Brazil, in the years 1815, 1816, 
1817. London: Printed for Henry Colburn & Co., 1820. 


A naturalist, ethnographer, and explorer, the ruler from Prussia visited Brazil to 
study the flora, the fauna, and the people. Encouraged by the success of his trip, 
he then headed to the American West to describe the indigenous inhabitants, for 
which he hired Karl Bodmer as an illustrator of the Indians. According to Borba 
de Moraes, only the first volume was translated in the present edition. Along 
with the reports of Johann Spix and Karl von Martius, Wied’s works are of great 
importance for the study of Brazilian natural history. 


CARNEIRO, HELIODORO JACINTO DE ARAÚJO. Cartas dirigidas a s. m. 
el-rey d. Joao VI. desde 1817: a cerca do estado de Portugal e Brazil, e outros 
mais documentos escritos. Londres: Na Impreçaô [sic] de Mess. Cox e 
Baylis, Great Queen Street, no. 75, [1821 or 1822]. 


A close friend of Hipólito da Costa, Carneiro was a well-known enthusiast of 
British politics after he left Portugal during the French occupation. He was also 
the physician of King João VI, and many times undertook confidential missions 
for the king. The letters, written to defend himself against various accusations, 
are important for the study of Portuguese affairs in London and in Rio de 
Janeiro in the years before the independence of Brazil. 


SPIX, JOHANN BAPTIST VON. Brasilien in seiner Entwicklung seit der 
Entdeckung bis auf unsere Zeit: Eine Rede zur Feyer des Maximilians-tages 
in der óffentlichen Sitzung der Akademie der Wissenschafte. . . . Munchen 
1821: Gedruckt bey Michael Lindauer, [1821]. 


The leading zoologist in Munich in 1810, Spix has been unjustly overshadowed 
by Martius over the years. Both are recognized as important researchers of South 
America, but it was Spix who first studied the Amazon region in Brazil and who 
is responsible for the basis of what is nowadays known about Brazilian fauna, 
especially about vertebrate animals. Even today, species are studied from the 
types described by Spix. 
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CHABERT, X. An historical account of the manners and customs of the 
savage inhabitants of Brazil, together with a sketch of the life of the 
Botocudo chieftain and family. [Birmingham]: Printed and sold by the 
author, 1822. 


It was not only France that received indigenous representatives from Brazil. 
A family of Botocudo Indians visited many cities in England as part of the 
promotion of the present book. 


RIO DE JANEIRO (BRAZIL). CABILDO. Representacion que el cabildo de Rio 
Janeiro ha hecho al principe regente del reyno del Brasil el 20 de mayo de 
1822. [Buenos Aires?: s.n., 1822]. 


A ringing endorsement of the call for Brazilian independence made by the city 
council of Rio de Janeiro in May 1822. This document was printed in Buenos 
Aires in Spanish. It urged Dom Pedro to declare independence while seeking to 
remain loosely allied with Portugal. “America should belong to America; Europe 
to Europe.” 


MARTIUS, KARL FRIEDRICH PHILIPP VON. Historia naturalis palmarum. 
Opus tripartitum. Monachii Lipsiae [Leipzig]: Impensis auctoris; Apud 
Frid. Fleischer in comm., MDCCCXXITI-MDCCCL [1823-50]. 


Among Martius’s most significant books is the beautifully illustrated Historia 
naturalis. In 1968, to commemorate the centenary of Martius’s death, the Museu 
Martius was created in the Parque Nacional da Serra dos Órgãos, in Teresópolis, 
state of Rio de Janeiro. It was there that the author and Spix scientifically 
explored the land in 1817 for the first time. 


CaALLcoTt, MARIA, LADY. Journal of a voyage to Brazil, and residence 
there, during part of the years 1821, 1822, 1823. London: Printed for 
Longman, Hurst, Rees, Orme, Brown, and Green, Paternoster-Row; 
and J. Murray, Albemarle-Street, 1824. 


This notable woman, who lived from 1785 to 1842, had a unique experience in 
Brazil. She became part of Brazilian life, attended cultural events, and, unlike 
most travelers, was even acquainted with rebels and enemies of the Portuguese 
government. In 1821, she was a witness to the constitutional movement that 
took place in Recife. Later on, after returning to Brazil from Chile in response 
to Emperor Pedro Is invitation to her to educate the future queen of Portugal, 
D. Maria da Gloria (then five years old), Graham even served as mediator 
between the Confederação do Equador rebels and Lord Cochrane, an 
Englishman in the service of D. Pedro I. 


ARGENTINA. [Treaties, etc. Brazil, 1827 May 24]. Convencion preliminar 
celebrada en el janeiro el 24 mayo de 1827. En el nombre de la sma. é 
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indivisible trinidad. La República de las Provincias Unidas del Rio de la 
Plata y s. m. el emperador del Brasil. . . . [Buenos Aires?: s.n., 1827]. 


Preliminary articles bringing to an end hostilities between the United Provinces 
of Rio de la Plata (Argentina) and Brazil. This convention also marks the 
foundation of the modern state of Uruguay. 


SILVA, FRANCISCO GOMES DA. Memorias offerecidas á nação brasileira pelo 
conselheiro Francisco Gomes da Silva. Londres: Impresso por L. Thompson, 
19, Great St. Helens, 1831. 


Also known as “Chalaça,” the author influenced both King João VI and his son 
Pedro I, Emperor of Brazil. Much can be said about him, but maybe his last 
words to a priest in Lisbon in 1852 will reflect his life: “I tremendously loved 
women and money.” 


DEBRET, JEAN-BAPTISTE. Voyage pittoresque et historique au Brésil, 

ou séjour d'un artiste francais au Brésil, depuis 1816 jusqu'en 1831 
inclusivement, epoques de l’avénement et de Vabdication de SMD Pedro ler, 
fondateur de empire brésilien. Paris: Firmin Didot fréres, imprimeurs 
de l’Institut de France, libraires, rue Jacob, nº 24, MDCCCXXXIV- 
MDCCCXXXIX [1834-1839]. 


Debret was an artist who produced many valuable portrayals of Brazilians and 
their lives. He depicted social customs, the Portuguese court, and indigenous 
peoples. He came to Brazil as a member of the French Artistic Mission, which 
was created to found the Academia Imperial de Belas Artes in Rio de Janeiro. 
The Brazilian flag was inspired by one of Debret’s works. 


Yves, D’EvREUx. Voyage dans le nord du Brésil fait durant les années 
1613 et 1614 par le pêre Yves d'Évreux. Publié d'aprês l’exemplaire unique 
conservé à la Bibliothéque Impériale de Paris. Avec une introduction et des 
notes par M. Ferdinand Denis. Leipzig; Paris: A. Franck, 1864. 


Dating from the first quarter of the seventeenth century, d’Evreux’s manuscript 
was not published for 250 years. Borba de Moraes considered it one of the 

best books about Brazil of that period. Of historic and ethnographic value, its 
anecdotes, literary style, and scientific observations are highlights and reflect the 
author’s wit and profound interest in human causes. “His friar’s habit did not 
make him lose his French nationality, above all that of a Norman, the friend of 
good jokes, good food, and good drink.” 
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The reader may find helpful for further research the books listed below, 
which have not been cited in the reference notes to the individual items in 
this catalogue. 


Antunes, Cristina. Memórias de uma Guardadora de Livros. São Paulo: 
Imprensa Oficial do Estado de São Paulo; Florianópolis: Escritório do 
Livro, 2004 (Coleção Memória do Livro). 

Backer, Augustin de. Corrections et Additions à la Bibliothêque de la Compagnie 
de Jésus. Par Emest-M. Riviere. Toulouse: Riviére, 1911-1917. 4 v. 

Biblioteca Nacional (Brasil). Brasiliana da Biblioteca Nacional; guia das fontes 
sobre o Brasil. Organização Paulo Roberto Pereira. Rio de Janeiro: Fundação 
Biblioteca Nacional, 2001. 

Bismut, Roger. Arte de Furtar. Edição Crítica, com Introdução e Notas de Roger 
Bismut. Lisboa: Imprensa Nacional/Casa da Moeda, 1991. 

Boucher, Philip P. Les Nouvelles Frances: France in America, 1500-1815; An 
Imperial Perspective. Providence: The John Carter Brown Library, 1989. 

Boxer, Charles R. “An Introduction to the História trágico-maritima,” in 
Miscelânea de estudos em honra do Prof. Hernâni Cidade. Lisboa: Publicações 
da Faculdade de Letras da Universidade de Lisboa, 1957. 

. The Portuguese Seaborne Empire, 1415-1825. London: Hutchinson, 
1969. 

Brown, Larissa V. Africans in the New World, 1493-1834. Providence: The John 
Carter Brown Library, 1988. 

Cunha, Xavier da. Impressões Deslandesianas, Divagações Bibliográficas. Lisboa: 
Imprensa Nacional, 1896. 2 v. 

Faria, Francisco Leite de. Estudos Bibliográficos sobre Damião de Góis e a Sua 
Época. Lisboa: Secretaria de Estado da Cultura, 1977. 

Fonseca, Martinho Augusto Ferreira da. Aditamentos ao Dicionário 
Bibliográfico Português de Inocêncio Francisco da Silva. Coimbra: Impr. da 
Universidade, 1927. 

Fontoura da Costa, A. “Bibliografia Náutica Portuguesa até 1700,” in Anais 
do Clube Militar Naval, 64. Lisboa: Imprensa da Armada, 1933 (Separata 
de A Marinharia dos Descobrimentos). 
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Numerical references are to the year of publication of the work. 


Accoord van Brasilien, mede van ‘t 
Recif, Maurits-Stadt (1654) 

Acuna, Cristóbal de (1641) 

Alpoim, José Fernandes Pinto 
(1748) 

Analyse sur la justice du commerce 
du rachat des esclaves de la Côte 
d’ Afrique (1798) 

Apologia da agoa de Inglaterra da 
real fabrica de Jozé Joaquim de 
Castro (1812) 

Argentina (1827) 

Aromatum, et simplicium aliquot 
medicamentorum (1567) 

Auisi particolari delle Indie di 
Portugallo riceuuti in questi doi 
anni del 1551. & 1552. (1552) 


Baerle, Caspar van (1647) 

Barrow, John, Sir (1806) 

Beauchamp, Alphonse (1815) 

Berettari, Sebastiano (1617) 

Brasilien in seiner Entwicklung seit 
der Entdeckung bis auf unsere 
Zeit (1821) 

Braszilianisch- und west indianische 
Reisze beschreibung (1677) 

Brief recueil des particularitez 
contenues aux lettres enuoyeés, 
par Monsieur de Pezieu (1613) 

Brockwell, Charles (1726) 

Broeck, Matheus van den (1651) 

Bry, Theodor de (1634) 
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Carneiro, Heliodoro Jacinto de 
Araújo (1821 or 1822) 
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1822) 

Chabert, X. (1822) 

Claude, d’Abbeville (1614) 

Collecção de alguns manuscriptos 
curiosos do exmo bispo d’Elvas, 
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en el janeiro el 24 mayo de 1827 
(1827) 

Correio Braziliense, ou Armazem 
Literário (1808-1822) 

Costa, Hipólito José da (1808-1822 
and 1811) 

Coutinho, José Joaquim da Cunha 
de Azeredo (1798, 1801, and 
1819) 


Debret, Jean-Baptiste (1834-1839) 

Decima tertia pars “Historiae 
Americanae,” quae continet 
exactam et accuratam 
descriptionem I. Novae Angliae, 
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Du Guay-Trouin, René (1740) 

Dutch suruay wherein are related 
and truly discoursed, the chiefest 
losses and acquirements, which 
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haue past betweene the Dutch and 
the Spaniards (1625) 


Entwerffung von Eroberung 
der Stadt Olinda, so in der 
Hauptmanschafft Pharnambuco 
gelegen (1630) 

Essais de Michel Seigneur de 
Montaigne (1595) 

Exame de bombeiros, que 
comprehende dez tratados (1748) 


Falla aos americanos brazilianos em 
nome d’America, por sus irmaos 
os habitantes das vastas provincias 
do Rio da Prata (1811) 

Fleckno, Richard (1656) 

Frézier, Amédée Francois (1718) 

Froger, François (1698) 


Gesta proxime per portugalenses in 
India. Ethiopia et alijs orientalibus 
terris (1507) 

Grimaldi, Jerónimo, Marques de 
(1776) 


H. R. (Henry Roberts) (1595) 

Hemmersam, Michael (1663) 

Histoire de la mission des peres 
Capucins en Visle de Maragnan 
(1614) 
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depuis Ian 1555 à Van 1558 
(1561) 
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Histoire d'un voyage faict en la 
terre du Bresil, autrement dite 
Amerique. ... Le comportement de 
Villegagnon en ce pays-la (1585) 

Historia das plantas da Europa, e das 
mais uzadas que vem de Asia, de 
Affrica, & da América (1718) 

Historia de Portugal composta em 
inglez por uma sociedade de 
literatos (1809) 
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1850) 

Historie rerum naturalium Brasilia 
(1648) 

Historical account of the manners 
and customs of the savage 
inhabitants of Brazil (1822) 

History of Brazil; by Robert Southey 
(1810-1819) 


Istoria delle guerre del regno del 
Brasile, accadute tra la corona di 
Portogallo e la republic di Olanda 
(1698) 

Itinerarium Portugallensium e 
Lusitania in Indiam et inde 
in Occidentem et Demum ad 
Aquilonem (1508) 


Jesuits (1552) 

Journael, ofte historiaelse 
beschrijvinge van Matheus vanden 
Breock (1651) 

Journal of a voyage to Brazil, and 
residence there, during part of the 
years 1821, 1822, 1823 (1824) 


Koster, Henry (1817) 


Lancaster his allarums, honorable 
assaults, and supprising of the... 
store-houses belonging to Fernand 
Bucke in Brasill (1595) 

Léry, Jean de (1561 and 1585) 

Lescarbot, Marc (1609) 

Lindley, Thomas (1805) 

Lingham, Edward James (1808) 

Loncq, Hendrik Cornelis and 
Dick van Waerdenburgh (1630) 

Luccock, John (1820) 


Machado, Joao Lopes Cardoso 
(1812) 

Manuel I, King of Portugal (1507) 

Mararion, y Amazonas historia de 
los descubrimientos, entradas, y 
reduccion de naciones (1684) 

Marggraf, Georg (1648) 

Martin de Nantes, Pére (1707) 
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Martius, Karl Friedrich Philipp 
von (1823-1850) 

Mawe, John (1812) 

Memoires de Monsieur du Guay- 
Trouin (1740) 

Memorias offerecidas á nação 
brasileira pelo conselheiro 
Francisco Gomes da Silva (1831) 

Montaigne, Michel de (1595) 

Mundus novus (1504) 


Narrativa da perseguição de Hippolyto 
Joseph da Costa Pereira Furtado de 
Mendonça (1811) 

Narrative of a voyage to Brasil; 
terminating in the seizure 
of a British vessel, and the 
imprisonment of the author (1805) 

Natural and political history of 
Portugal (1726) 

Notes on Rio de Janeiro, and the 
southern parts of Brazil; taken 
during the residence of ten years 
in that country, from 1808-1818 
(1820) 

Nuevo descubrimiento del gran rio 
de las Amazonas. Por el padre 
Christoval de Acuna (1641) 


Orta, Garcia de (1567) 


Pezieu, Monsieur de (1613) 

Pigafetta, Antonio (1525) 

Political essay on the commerce of 
Portugal and her colonies (1801) 

Pombal, Sebastião José de 
Carvalho e Melo, Marqués de 
(1758) 

Portugal (1654) 

Prior, James, Sir (1819) 


Reis-beschryving door de Zuid-Zee, 
langs de kusten van Chili, Peru en 
Brazil... in de jaren 1712, 1713, 
en 1714 (1718) 

Relação abbreviada da Republica, 
que os religiosos jesuitas das 
provincias de Portugal, e 
Hespanha, estabeleceraôd (1758) 
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Relacion de la iornada qve la armada 
de su magestad, cuyo capitan 
general es don Antonio de 
Oquendo, hizo al Brasil (1632) 

Relation d'un voyage fait en 
1695. 1696. & 1697. aux côtes 
d’Afrique, détroit de Magellan, 
Brezil . . . commandée par M. de 
Gennes (1698) 

Relation of ten years travells in 
Europe, Asia, Affrique, and 
America (1656) 

Relation succinte et sincere de la 
mission du pêre Martin de Nantes 
(1707) 

Representacion que el cabildo de 
Rio Janeiro ha hecho al principe 
regente del reyno del Brasil el 20 
de mayo de 1822 (1822) 

Rerum per octennium in Brasilia 
(1647) 

Respuesta a la memoria que presentó 
en 16 de enero de 1776 el exmo 
sefior don Francisco Inocencio de 
Souza Coutifio (1776) 

Richshoffer, Ambrosius (1677) 

Rio de Janeiro (Brazil). Cabildo 
(1822) 

Roberts, Henry. See H. R. 

Rodriguez, Manuel (1684) 

Rogers, Woodes (1716) 

Rylance, Ralph (1808) 


Santa Tereza, Joao José de (1698) 

Silva, Francisco Gomes da (1831) 

Singularitez de la France Antarctique, 
autrement nommée Amérique 
(1558) 

Sketch of the causes and consequences 
of the late emigration to the 
Brazils (1808) 

Southey, Robert (1810-1819) 

Spix, Johann Baptist von (1821) 


Thevet, André (1558) 

Travels in Brazil by Henry Koster 
(1817) 

Travels in Brazil, in the years 1815, 
1816, 1817 (1820) 
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Travels in the interior of Brazil, 
particularly in the gold and 
diamond districts of that country 
(1812) 

True relation of the vanquishing of 
the towne of Olinda (1630) 


Van der nieuwer Werelt oft Landtscap 
nieuwelicx gheounden (1507) 

Vespucci, Amerigo (1504 and 
1507) 

Vindiciae Lusitanae, or an answer to 
a pamphlet entitled “The causes 
and consequences of the late 
emigration to the Brazils” (1808) 

Vita R. P. Iosephi Anchietae Societatis 
Iesu sacerdotis in Brasilia defuncti 
(1617) 

Voyage along the eastern coast of 
Africa, to Mosambique, Johanna, 
and Quiloa; to St. Helena; to Rio 
de Janeiro (1819) 
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Voyage autour du monde, commence 
en 1708 & fini en 1711 (1716) 

Voyage dans le nord du Brésil fait 
durant les années 1613 et 1614 
par le pêre Yves d'Évreux (1864) 

Voyage et navigation faict par les 
espaignolz es Isles de Mollucques 
(1525) 

Voyage pittoresque (1834-1839) 

Voyage to Cochinchina, in the years 
1792 and 1793 (1806) 


W. C. (1625) 

Waerdenburgh, Dick van. See 
Loncq, Hendrik Cornelis 

West-indianische Reissbeschreibung, 
de An. 1639. bisz 1645. (1663) 

Wied, Maximilian, Prinz von 
(1820) 


Yves, d’Evreux (1864) 


Index to Alvarás, Decretos, and Similar Documents 
by Date of Promulgation 


The list below is an attempt by the compiler to make it easier for the researcher 
to find the hundreds of laws, decrees, and edicts owned by the John Carter 
Brown Library. We have tried to list here all the government documents in the 
Library, including bound collections of laws, usually categorized under the 
heading “Leis, etc.” 

These government documents typically have no nameable author and no 
title. They are presented in this catalogue under headings—such as, “Portugal, 
Alvará” or “Brazil, Carta de Lei’”—and the first lines of the individual docu- 
ments substitute for a title. These opening lines are often identical from docu- 
ment to document—such as, “Eu El Rey. Faço saber aos que este Alvara. .. .” 
Since the General Indexes exclude all headings, and because the formulaic 
opening lines of these documents are hardly distinguishable one from the 
other, the laws may be difficult to find in the Index to Titles. The present index, 
organized by place and by date of promulgation, may provide quick access if 
the reader has those two facts in hand. 

In consequence, all government documents are indexed twice. Our advice 
to the reader, then, is the following: If you know the date of the document and 
its title, you should check both the Index to Titles and this special index before 
concluding that the Library does not own the piece you are searching for. 

If the researcher knows the date of promulgation of the law or decree, 
s/he will find it below (assuming the Library owns a copy of the document), 
and next to it will be the item number of the document in this catalogue. Such 
a list is particularly valuable when the date that the law was promulgated 
does not coincide exactly with the date that the Library’s copy of the law was 
printed, as sometimes happens. 

It should be noted, too, that the complete texts of many laws printed in Bra- 
zil between 1808 and 1822 are available at the John Carter Brown Library Web 
site under “Online Resources—Cédigo Brasiliense,” or at www.jcbl.org/CB. 
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PORTUGAL 


Leis, etc. 


1603 


Bound collection 


Lei 
Mar. 18, 1606 


Lei 
Aug. 31, 1609 


Lei 
Apr. 22, 1648 


Alvará 
Dec. 24, 1697 


Decreto 
Feb. 8, 1711 


Lei 
June 28, 1713 


Alvará 
June 15, 1714 


Alvará 
Dec: 23,1723 


Leis, etc. 
One volume 


Alvará 
(Oct2 721735 


1606 


1609 


1648 


1697 


1711 


1713 


1714 


1723 


1724 


1733 


INDEX TO ALVARÁS, DECRETOS, AND SIMILAR DOCUMENTS 


(603/1) 


(606/1) 


(609/3) 


(648/2) 


(697/2) 


(715/3) 


(713/2) 


(714/2) 


(724/1) 


(724/92) 


(733/2) 


Lei 
Feb. 28, 1736 


Alvará 
Dec. 3, 1750 


Alvará 
Oct 14 0751 


Decreto 
Jana? Palito 


Alvarás 
Nov. 9, 1752 
Dêcs2 41 252 


Alvarás de Lei 
ANNE 
Nov. 29, 1753 


Alvarás 
Oct. 10, 1754 
Nov. 22, 1754 


Leis 
Oct. 19, 1754 
Och 941 754 


Alvarás 

Jane 2901205 
Jalie2 31/00 
June 7, 1755 
Nov. 29, 1755 
Dec. 6, 1755 


Alvará de Lei 
Apr. 4, 1755 
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1736 


1750 


1751 


1752 


1753 


1754 


1755 


(736/2) 
(750/4) 


o 8.9) 


(751/10-11) 


(752/5-6) 
(752/7) 


(753/4-6) 
(753/7-8) 


(754/4-6) 
(754/7-8) 


(754/9-11) 
(754/12) 


(755/5-7) 
(755/8-9) 
(755/10-11) 
(755/12) 
(755/13-14) 


(755/15-17) 


INDEX TO ALVARÁS, DECRETOS, AND SIMILAR DOCUMENTS 


Decretos 
Mar. 10, 1755 
Nov. 29, 1755 


Lei 
June 6, 1755 


1756 
Alvarás 
Mar. 20, 1756 
May 22, 1756 
June 9, 1756 
Sept. 10, 1756 
Nov. 20, 1756 


Alvará de Declaração 
Dec. 11, 1756 


Leis 
Jan. 24, 1756 


1757 

Alvarás 

Janio digo” 

Jan. 10, 1757 
Janet 61707 
FALA OA 

Feb. 6, 1757 

Feb. 10, 1757 

Apr. 14, 1757 


Alvará de Declaração 
INOve 2. L757 


Decretos 
Novo, 1/07 
Nov 217-1757 


1758 
Alvaras 
Jan. 25, 1758 
Jan. 30, 1758 
May 8, 1758 
July 20, 1758 
July 29, 1758 


Alvarás de Declaração 
Aug. 1, 1758 


(755/18-19) 
(755/20-21) 


(755/22) 


(756/4) 
(756/5-7) 
(756/8) 
(756/9) 
(756/10) 


(756/11-12) 


(756/13-14) 


(757 /10-12) 
(757/13) 
(757/14-15) 
(757/16) 
(757/17) 
(757/18) 
(757/19-21) 


(757/22-23) 


(757/24) 
(757 /25-27) 


(758/5) 
(758/6) 
(758/7) 
(758/8-9) 
(758/10) 


(758/11-12) 
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Oct. 3, 1758 
Oets371758 


Decreto 
Feb. 3, 1758 


1759 
Alvará de Declaração 
Mar. 28, 1759 


Alvará de Lei 
Jan. 16, 1759 


1760 
Alvarás 
Mar. 7, 1760 
July 9, 1760 
Ocha s<i760 


Alvará de Lei 
Sept. 20, 1760 


Carta Régia 
July 14, 1760 


Leis, etc. 
One volume 


1761 
Alvará 
Sept. 19, 1761 


Carta de Lei 
Dec. 22, 1761 


1762 
Alvará de Declaração 
Octo ae 7o2 


1763 
Lei 
Apro, 1763 

1764 
Alvarás 


July 9, 1764 
Sept. 13, 1764 
Sept. 26, 1764 


(758/13) 
(758/14-15) 


(758/16-18) 


(759/7) 


(759/8-10) 


(760/6-7) 
(760/8) 
(760/9-10) 


(760/11-12) 


(760/13) 


(760/14) 


(761/3-5) 


(761/6) 


(762/3-4) 


(763/2) 


(764/1) 
(764/2-3) 
(764/4) 


1765 
Alvarás 
Jan. 18, 1765 
Sept. 27, 1765 


Alvará de Lei 
Sept. 10, 1765 


1766 
Alvarás 
Apr. 29, 1766 
June 2, 1766 
Aug. 22, 1766 
Oct. 8, 1766 


Alvará de Declaração 
June 17, 1766 


Decreto 
June 10, 1766 


Resolução 
May 12, 1766 


1768 
Alvará de Declaração 
Aug. 30, 1768 


1769 
Alvará de Lei 
June 27, 1769 


1770 
Alvarás 
Mar. 3, 1770 
Apr. 7, 1770 
Dec. 10, 1770 
Dec ATO 


Alvará de Ampliação 
Apr. 7, 1770 


1771 
Editais 
Apr az tra 
June 10, 1771 
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(765/3-4) 
(765/5) 


(765/6) 


(766/1) 
(766/2-4) 
(766/5) 
(766/6-7) 


(766/8-9) 


(766/10-12) 


(766/13-14) 


(768/2) 


(769/2) 


(770/2-3) 
(770/4) 
(770/5) 
(770/6) 


(770/7) 


(771/1) 
(771/2) 
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ihr y 
Alvará de Declaração 
Decsh2ya772 


1773 
Alvará de Ampliação 
Nov. 13, 1773 


Edital 
Oct.11,1773 


1775 
Alvará 
July 15, 1775 


1776 
Alvará 
Aug. 6, 1776 


Edital 
July 5, 1776 


1781 
Provisão 
Nov. 3, 1781 


1783 
Decreto 
Feb. 15, 1783 


1787 
Decreto 
June 5, 1787 


1788 
Alvará 
Nov. 6, 1788 


1789 
Alvará 
May 27, 1789 


1793 
Alvará 
Oct. 30,1793 


(772/1-2) 


(773/2) 


(773/3) 


(775/4) 


(776/83) 


(776/4) 


(781/4) 


(783/2) 


(787/4) 


(788/4) 


(789/2) 


(793/3) 


INDEX TO ALVARÁS, DECRETOS, AND SIMILAR DOCUMENTS 


1795 
Alvarás 
Aug. 17,1795 
Qetrbr 1795 


1796 
Decreto 
Dec. 10, 1796 


1797 
Alvara 
ra dE pian WAY 


Leis, etc. 
Bound collection 


1798 
Alvarás 
Jan. 20, 1798 
Oct. 20, 1798 
Oct. 20, 1798 


1799 
Decreto 
Jan. 16,1799 


1800 
Alvará de Declaração 
Mar. 10, 1800 


Carta Régia 
Oct. 24, 1800 


1801 
Alvarás 
Apr. 24, 1801 
Aug. 12, 1801 
Dec. 5, 1801 


Decreto 
Dec. 7, 1801 


1802 
Alvarás 
May 13, 1802 
Nov. 15, 1802 


(795/3) 
(796/3) 


(796/4) 


(797/6) 


(797/7) 


(798/5) 
(798/6) 
(798/7-8) 


(799/10) 


(800/9) 


(800/10) 


(801/5) 
(801/6) 
(801/7) 


(8301/8) 


(8302/2) 
(8302/3) 
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Dec. 17, 1802 
Weer27 71802 


Alvará de Ampliação 
Apra7;1302 


1803 
Alvarás 
Feb. 4, 1803 
May 13, 1803 
May 27, 1803 
Sept. 30, 1803 


1807 
Alvará 
Apr. 8, 1807 


Alvará de Declaração 
July 6, 1807 


Edital 
Aug. 11, 1807 


1808 
BRAZIL 

Alvarás 

Apr. 1, 1808 
Apr. 22, 1808 
May 4, 1808 
May 9, 1808 
May 9, 1808 
May 10, 1808 
May 10, 1808 
May 13, 1808 
May 28, 1808 
June 15, 1808 
June 27, 1808 
June 27, 1808 
June 28, 1808 
Aug. 1, 1808 
Aug. 20, 1808 
Aug. 20, 1808 
Aug. 23, 1808 
Aug. 23, 1808 
Aug. 29, 1808 
Sept. 1, 1808 
Sept. 20, 1808 
Nov. 5, 1808 


(802/4) 
(803/2) 


(802/5) 


(8303/3) 
(803 /4) 
(8303/5) 
(803/6) 


(807/2) 


(807/3) 


(807/4) 


(811/2) 
(811/3) 
(809/1) 
(809/2) 
(811 /4) 
(809 /3-4) 
(8308/6) 
(811 /5-6) 
(811 /7-8) 
(811/9) 
(809/5) 
(811 /10-12) 
(811/13) 
(811/14-15) 
(808/7) 
(811/16) 
(808/8) 
(811/17-18) 
(811/19) 
(809/6) 
(811/20) 
(811/21) 


Nov. 8, 1808 

Nov. 23, 1808 
Dec. 17, 1808 
Dec. 21, 1808 


Carta de Lei 
Nov. 29, 1808 


Cartas Régias 
Jan. 28, 1808 
Apr. 13, 1808 
May 13, 1808 
June 3, 1808 
Aug. 25, 1808 
Nov. 5, 1808 
Dec. 2, 1808 


Decretos 

Mar. 26, 1808 
Apr. 4, 1808 
Apr. 7, 1808 
May 2, 1808 
May 13, 1808 
May 13, 1808 
June 11, 1808 
June 12, 1808 
June 15, 1808 
June 22, 1808 
Oct. 20, 1808 
Nov. 13, 1808 


PORTUGAL 


Alvará 
Ape Dolo 


Decretos 
June 10, 1808 


Edital 
June 10, 1808 


Alvarás 

Jan. 7, 1809 
Jan. 21, 1809 
Jan. 24, 1809 
Jan. 25, 1809 
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(811/22) 
(811/23-24) 
(811/25) 
(811/26) 


(811/47) 


(808/9) 
(811/48) 
(811/49-50) 
(808/10) 
(811/51) 
(811/52) 
(811/53) 


(811/55) 
(811/56) 
(811/57) 
(811/58) 
(811/59-65) 
(814/5) 
(811/66) 
(809/8) 
(811/67) 
(811/68) 
(811/69-70) 
(808/11-12) 


(808/31) 


(809/18-19) 


(808/32-33) 


(811/27) 
(811/28) 
(811/29) 
(811/30) 


Mar. 18, 1809 
Apr. 28, 1809 
May 12, 1809 
June 3, 1809 
July 29, 1809 
Aug. 14, 1809 
Oct. 20, 1809 
Nov. 20, 1809 


Decretos 

Jan. 28, 1809 
Mar. 23, 1809 
May 13, 1809 
May 13, 1809 


Edital 
Aug. 7, 1809 


PORTUGAL 


Alvarás 

Jan. 7, 1809 
Mar. 18, 1809 
Apr. 18, 1809 
May 6, 1809 
July 15, 1809 
July 29, 1809 


Cartas Régias 
Jan. 2, 1809 
Jan. 11, 1809 
July 6, 1809 


Decretos 
Jan. 2, 1809 
April 17, 1809 


Alvarás 

Jan. 15, 1810 
Jan. 22, 1810 
Jan. 30, 1810 
Feb. 3, 1810 
Feb. 3, 1810 
Mar. 12, 1810 
Nov. 6, 1810 


(809/7) 
(819/2) 
(811/31) 
(811/32-33) 
(811/34) 
(814/1) 
(811/35) 
(811/36) 


(811/71) 
(811/72) 
(809/9) 

(811/73) 


(814/6) 


(811/82) 
(811/83) 
(811/84) 
(811/85) 
(811/86) 
(811/87) 


(809/15) 
(809/16) 
(809/17) 


(809/20) 
(811/90) 


(811/37-40) 
(811/41) 
(811/42) 
(810/1) 
(811/43) 
(811/44) 
(812/2) 
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Alvarás de Declaração 
Apr. 23, 1810 
Sept. 14, 1810 


Alvarás de Regimento 
Jan. 22, 1810 
Jan. 22, 1810 


Decreto 
Feb. 26, 1810 


PORTUGAL 


Alvarás 
Oct. 26, 1810 
Nov. 2, 1810 


Cartas Régias 
Mar. 7, 1810 
May 13, 1810 
June 5, 1810 


Decreto 
Sept. 3, 1810 


1811 
BRAZIL 
Alvarás 
Feb. 21, 1811 
July-t3 1611 


Alvará de Ampliação 
Aug. 8, 1811 


Alvará de Declaração 
Oetezrish 


Carta Régia 
July 26, 1811 


PORTUGAL 


Alvarás 

June 20, 1811 
Sept. 28, 1811 
Oct. 21, 1811 
Nov. 2, 1811 
Dec. 9, 1811 


(812/4) 
(812/5) 


(810/2-3) 
(811/46) 


(811/74) 


(812/12) 
(810/15) 


(810/16-17) 


(812/18) 
(812/19) 


(810/18) 


(811/45) 


(814/2) 


(812/3) 


(814/4) 


(811/54) 


(812/13) 
(811/88) 
(812/14) 
(815/14) 
(814/16) 
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Alvará de Declaração 
July 6, 1811 


Decreto 
Oct-2/ 1811 


1812 


PORTUGAL 


Alvarás 

May 13, 1812 
May 26, 1812 
Sept. 22, 1812 
Depis 2281812 


1813 


PORTUGAL 


Alvarás 
Apr.8, 1813 
May 13, 1813 
Dept: 20/1613 
Oct MS to 
Dec. 6, 1813 


Decreto 
Octro7 21813 


1814 
BRAZIL 
Alvará 
Sept. 24, 1814 


1815 
BRAZIL 
Alvarás 
Mar. 29, 1815 
May 18, 1815 
Deciusisis 


Carta de Lei 
Dec. 16, 1815 


PORTUGAL 


Alvarás 

Apr. 11, 1815 
May 13, 1815 
July 12, 1815 


(811/89) 


(812/20-21) 


(812/15) 
(812/16) 
(812/17) 
(813/2) 


(813/3) 
(813/4) 
(814/17) 
(814/18) 
(814/19) 


(814/20) 


(814/3) 


(815/5) 
(8315/6) 
(816/1) 


(816/4) 


(815/15) 
(815/16) 
(815/17) 
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1816 

BRAZIL 
Alvarás 
May 15, 1816 (816/2) 
Aue 1771816 (816/3) 
Carta de Lei 
Feb. 16, 1816 (816/5) 
Cartas Régias 
July 19, 1816 (816/6) 
Sept. 14, 1816 (818/4) 
Dec. 4, 1816 (816/7-8) 
Decretos 
May 7, 1816 (816/9) 
June 2, 1816 (816/10) 

PORTUGAL 

Alvarás 
July 5, 1816 (816/14) 
July 23, 1816 (816/15) 
Carta Régia 
June 28, 1816 (816/16) 

1817 

BRAZIL 
Carta Régia 
Dec. 4, 1817 (818/5) 
Decretos 
Mar. 3, 1817 (817/3) 
Pega frade to 7, (817/4) 
Sept. 16,1817 (818/6) 

PORTUGAL 

Alvarás 
Mar. 17, 1817 (817/11) 
Oct. 9, 1817 (817/12) 
Carta de Lei 
May 13, 1816 (817/13) 
Decreto 
Aug. 19, 1817 (818/17) 
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1818 
BRAZIL 
Alvará 
Apr. 25, 1818 (818/2-3) 
Decreto 
Feb. 6, 1818 (818/7-8) 
PORTUGAL 
Alvarás 
Jan. 22, 1818 (818/14) 
Feb. 6, 1818 (818/15-16) 
1819 
BRAZIL 
Edital 
Dep OL? (819/3) 
PORTUGAL 
Alvarás 
sept I0FISIO (822/56) 
Oct. 30, 1819 (820/14) 
1820 
BRAZIL 
Decreto 
Dec. 2, 1820 (820/83) 
Provisão 
Aug. 26, 1820 (820/4) 
PORTUGAL 
Alvará 
May 30, 1820 (820/15) 
1821 
BRAZIL 
Carta de Lei 
O Pei Rat (821/5) 
Edital 
Oct. 3, 1821 (821/6) 
PORTUGAL 
Decretos 
Mar. 7, 1821 (321/21) 
Apr. 22, 1821 (821/22) 
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Edital 

Mar. 21, 1821 (821/23) 

1822 
PORTUGAL 

Cartas de Lei 

June 9, 1822 

July 24, 1822 

July 27, 1822 

dept: 26, 1822 

Dec. 24, 1822 


(822/57) 
(822/58-59) 
(822/60) 
(822/61) 
(823/43) 


1823 
PORTUGAL 
Cartas de Lei 
Jan. 20, 1823 
Mar 21; 1823 
Mar. 22, 1823 


(823/44) 
(823/45) 
(823/46-47) 


1825 
PORTUGAL 
Alvará 


Nov. 19, 1825 (825/5) 
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Carta de Confirmação 


Nov. 15, 1825 (825/6) 
Carta de Lei 
Nov. 15, 1825 (82547) 


1603 to 1825 


Bound Collections Covering 
a Span of Years 


PORTUGAL 
Leis, etc. (747 /3) 
Leis, etc. (749 /6) 
Leis, etc. (821/24) 
BRAZIL 
Leis, etc. (811/75) 
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In order to encourage further research and to provide the reader with infor- 
mation about the homes of some of these Portuguese and Brazilian books 
before they arrived in the Library, we offer here a list of previous owners of 
the books, so far as they are known, with the names presented exactly as they 


appear in the book. 


Adir Guimarães, 813/8 

Affonso Jozé Leitão de Souza 
Pacheco, 730/2 

Agost. Descalc. do Mont. Olivet., 
620/1 

Agostinho José da Serra (...), 
Tiga. 

Agostinho Nunes de Souza 
Valente, 744/3; 747/3 

Alexandre Caetano Gomes, 745/1 

Almeida Vidal, 754/3 

Alves da Silva, 603/1 

American Philosophical Society, 
819/7 

Americo Lima Vianna, 688/2 

A. Moreira Cabral (Porto), 620/1 

Antonio de Britto, 576/1 

Antonio dos Passos, Agrônomo, 
699/5; 810/19; 811/76; 
819/6; 821/26 

Antonio Ignacio de Carvalho e 
Freitas, 757/29 

Antonio José Alvares Rodrigues, 
823/25 

Antonio José de Pinho Junior, 
Fol 

Anto[nio] Justiniano Bapt[ist]a 
Botelho, 804/1 

Antonio Leitão Coutinho, 576/1 
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Antonio Lomelino de 
Vasconcelos, 613/1 

Antonio Luiz de Seabra e Souza, 
812/8 

Antonio Passos, 781/1 

Antonio R. Cassas [or Cassaz] 
Agronomo, 728/1; 755/23; 
797/1 

Ant[onio] Ribeiro Mendonça (?), 
679/3 


Beresford’s Library. See Lord 
Beresford’s Library 

Bernardino Jozé Ribeiro, da 
Freguesia de (. . .), 685/1 

Bernd. [Bernardo?] de Sam Luiz 
[or Ruiz], 669/2 

Biblioteca do Prof. Freitas Simões, 
620/1 

Bibliotecas de Sua Magestade 
Imperial, 820/1 

Bibliotheca Conde Sucena, 739/2 

Bibl. Portuense, 717/1 

Braga Mostrº de Roriz, 714/1 


Casa de Azevedo, 709/1; 827/3 

Casa de Cadaval, 827/5 

Collegium Tirocin (?) Verulense 
Soc. Iesv, 613/2 


Condy Raguet, 810/1, 6, 7; 817/7; 
S1S/3) 118207504) 12, 
821 /20- 22; 822/ 4, 17721, 25- 
27 73073809, 49) OU RS 
69, 70, 72; 823/1-4, 6-8, 10-14, 
16-20, 22-24, 26-28, 30-34, 36- 
38, 40-42, 48-51, 53-59; 824/1- 
59, 01=71; 8257 279>626 1175 
46,7,9, 1-13; 82772 

Costa Pacheco, 754/2 

Custodio Lino da Fonseca, 750/1 

GeV. E ERSUS ZU 

C. Xavier da Costa, 799/6 

Cypriano de Pinna Pestana, 745/3 


Da Livraria de S. Fnco. de 
Xabregas, 686/6 

Da Livraria de S. João de P., 745/4 

Da Livraria do Marques de 
Aleg[rete?| 752/2051 

David Baruh, 681/3 

David de Oliveira, 689/3 

D. Cairns, 594/1 

De la Libreria del Sefior Garcia- 
Romo y Echebarria, 801/10 

D. José Endres, 730/1 

D. Manuel II, 800/8 

Dom|[ing]os da S.a (. . .), 822/55 

Dom Lourenço de Lima, 679/5; 
682/1; 683/1; 685/2 

Dom|[ing]os Joze Cabral da 
Fon[se]ca Maldonado, 744/2 

Dom. Script. Prov. Lusit. S. J., 
677/1 

Donald Farren, 790/2 


Escola do Exercito, 814/11 
Exposição Histórico-Bibliográfica 
— 2º Congresso Luso- 
Espanhol de Farmacia, 783/1 
Essex Institute, 799/4 


Falcão, 760/14 

F. B. Marques Pinheiro, 820/1 
Fernão Lopes, 552/2 

Ferrão, 552/2 

Ferrás, 752/3 

Fran[cis]º de Paulla, 752/3 
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F[rancis]co Jose Rebello (. . .), 
748 /5 

Francisco Joze de Azevedo (?) 
Coutinho (s2)-822/ 10 

Francisco Simões, 785/2 

Fr. Luiz Cerqueira, 757/4 


Gaspar Cotta Falcão Ar”. de Szº. 
de Menezes, 628/1 
George Frederich Nott, 808/25 


H. Antonio Caetano de Silva, 
Zot 

Harrison D. Horblit, 788/5 

Henri Ternaux-Compans, 625/3; 
663/3; 668/2; 821/14 

H. T. See Henri Ternaux-Compans 


Ignacio Sanches de Brito, 796/2 
Instituto Portugués da Sociedade 
Cientifica de Goerres, 671/1 


J. Alves da Silva. See Exposição 
Histórico-Bibliográfica 

James R. Hammond, 838/1, 2 

J. Borges, 822/7 

J. E. G. Rebello da Fontoura, 
759/5 

Jesús Perez Pereiro, 794/3 

J. Joaquim Borges, 815/9 

Joam Alfonso dos Cancelos, 735/1 

Joao Baptista da Fonseca (. . .) 
Almeida, 749/6 

Joao dos Reys, 730/1 

Joao Pedro Bernardez, 787/1 

Joaquim C. Carvalho, 781/3 

Joaquim de Sousa-Leão, 729/1 

Joaquim de Vasconcelos, 790/5 

Joag[ui]™ Miguel Lopes de Lavre, 
Pin Pa lM here 246) 

Joag[ui]™ Urbano de Veiga, 752/3 

John Nicholas Brown, 557/1; 
686/1 

Jorge Correa Bett[en]court (?) 
Netto, 749/2 

José Antonio Velloso de Farias, 
LTTE 

José Augusto Carneiro de (. . .), 
781/3 
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José Carlos Pinto de Sousa, 797/9 

José de Vasconcellos, 749/6 

José Goncalves Ramiro, 821/27 

José Joaquim Caldeira, 731/2 

José Mindlin, 718/1; 719/1 

José Vicente Gomes de Moura, 
822/36 

Joze da Fonseca Viegas, 768/1 

Jozé do Carmo, 731/2 

Joze Joaq[ui]™ de (Castro?), 752/3 

Joze Justino Agnello, 819/5 

Joze Marques da Silva, 760/3 

Jozé Pires de Carvalho, 744/2 

TERES Gro, Deris 47771 

J. Silveira Castro, 822/36 


Leilao de Manuel de Carvalhaes, 
SI271 

Library of Congress, 786/6 

Livraria Academica de Guedes da 
Silva, 799/1 

Livraria Castro e Silva, 676/1 

Livraria de S. Fnco. de Xabregas. 
See Da Livraria de S. Fnco. 
de Xabregas 

Livraria de S. João de P. See Da 
Livraria de S. Joao de P. 

Livraria de S. Marcos, 715/2 

Livraria de Vianna, 668/3 

Livraria do Marques de 
Aleg[rete?]. See Da Livraria 
do Marques de Aleglrete?] 

LRN 6/6/72 

Lord Beresford's Library, 628/1 

Lourenço de Lima. See Dom 
Lourenço de Lima 

Lourenço Dias de Campos, 745/3 

Luis Álvares, 701/1 

Luís Pisani Burnay, 800/12 

Luiz Ant. Meyrão (...), 718/3 

Luiz Cerqueira. See Fr. Luiz 
Cerqueira 

Luiz Ferreira Galvez, 801/2 


Manoel de Figueiredo, 537/1 
Manoel de Souza da Camara, 
781/1 
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Manoel Joaquim C[as]tro (?), 
LS UVA 
Manoel (?) Souza P. Junior, 760/3 
Manuel de Carvalhaes. See Leilão 
de Manuel de Carvalhaes 
Matilda [Keefi?], 788/6 
M. Borges, 817/5 
Miguel Osorio Lisboa, 714/1; 
rá Ed STA DO SEY 
M. Osorio, Quinta das Lagrimas, 
676/2; 798/9; 799/9; 811/91 
Mosteiro de Roriz. See Braga 
Mostrº de Roriz 
Museum Britanicum, 602/1 


Oliveira Baptista, 757/5 


Pedro Borges Pacheco, 759/11 

Pedro de Sousa-Holstein, Duque 
de Palmella, 739/1; 740/1; 
74774275073 

Pedro P. E Caupers, 3813/7 

Pedro Pinto (?) de Souza, 603/1 

Pierre Daniel Huet, 699/2 

Providence Athenaeum, 619/1 


Quinta das Lagrimas. See 
M. Osorio 


Real Irmandade do Santissimo 
Sacramento da Freguesia de 
N. Senhora dos Martyres, 
750/1 

Ricardo Allen, 801/2; 801/4 

BEBA (2) 79070 

Rodrigo de Andrade Pereyra, 
719) 2 

Rodrigo Vicente de Almeida, 
797/9 

Rubén J. Dussaut, 668/1 


Sam Larned, 823/5 

Samuel Williams of Salem, 830/1 

S. d’Almeida e Brito, 645/1 

S. de Moraes, 744/2 

Sebastiao Rodrigues Lopes 
Moraes, 692/2 

Simao José Marques Rosa, 757/4 

Souza Valente, 758/21 


Spiridião, 822/22 

Stewart Family, 699/2 

Sylvester Douglas, Lord 
Glenbervie. See Sylvester 
Lord Glenbervie 

Sylvester Lord Glenbervie, 571/1 


Thomas Phillips, 699/2 


Vidal da Gama, 676/2 
Vincenzo Lotti, 756/1 


William Stirling, 789/3 
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Index to Authors 


Italicized cross references refer to the Index to Titles. 


Abranches, Antonio Manoel do 
Rego. See Barretc, Luis do 
Rego 

Abreu, Francisco de. See Faria, 
Manoel Severim de, 626/1 

Advogado da Lavoura e 
Comércio, 821/1 

Aires, Matias, 752/1; 761/1; 
778/2-3 

Alagoas. Junta Provisória, 822/2 

Albuquerque, Afonso de, 576/1 

Alencar, José Martiniano de. 

See Documentos. Nós abaixo 
assignados, 823/18 

Almeida, Christovão. See 
Rinuccini, Giovanni Battista, 
708/1 

Almeida, Manuel Felizardo 
Carvalho e, 824/3 

Alvarenga, Manuel Inácio da 
Silva, 774/1 

Alvin, Juan, 691/1 

Amante da Verdade. See Echo da 
Patria, 823/20 

Amaral, Prudencio do. See Mello, 
José Rodrigues de 

Amigo da Ordem, 822/3 

Amigo da Pátria, 821/2 

Amigo da Verdade, 824/4 

Amigo da Verdade e da Paz, 
829/1 

Amigos da Verdade, e da Justiça. 
See Exposição veridica dos 
procedimentos, 822/19 
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Anchieta, José de. See Franco, 
Antonio, 719/2 

Andrade, Antonio Dias de 
Oliveira e, 824/5 

Andrade, Francisco de, 613/1; 
796/1 

Andrade, Gomes Freire de, 757/1 

Andrade, Joao Pereira de, 824/6 

Andrade, José Navarro de, 823/2 

Andrade, Manuel de Carvalho 
Paes de. See Pernambuco. 
Governador Andrade 

Andreoni, Joao Antonio. See 
Antonil, André Joao 

Anonymo Toscano. See Antonil, 
André Joao 

Anti-Beca, 824/7 

Anti-Carbonário. See Carta, que 
dirige a hum amigo, 823/10 

Anti-Maçon. See Santos, Luiz 
Gonçalves dos 

Antonil, André João, 711/1 

Apolinário da Conceição, 733/1; 
744/1; 748/1; 750/1 

Araujo, Antonio de, 686/1 

Araujo, José de Sousa Azevedo 
Pizarro e, 820/1 

Arruda, Joaquim Pinto de, 824/8 

Atwood, George, 798/1 

Avelar, André do, 594/1 

Avelar, Luis de, 619/1 

Azeredo, José Pinto de, 799/1 

Azevedo, Antonio Xavier Ferreira 
de, 812/1 
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Azevedo, Joaquim José de. See 
Rio Seco, Joaquim José de 
Azevedo, Visconde do 


Bacellar, Antonio Barbosa, 654/1 

Bacellar, Bernardo de Lima e 
Mello, 784/1 

Baependi, Manoel Jacinto 
Nogueira da Gama, Marqués 
de, 797/1; 803/1. See also 
Brazil. Ministério da Fazenda 

Bahia. Exército, 822/4 

Bahia. Governador das Armas, 
822/5-6; 823/3 

Bahia. Junta Provisional, 821/3; 
822/7-8 

Baião, José Pereira, 737/1 

Barata, Custódio Jasão. See Castro, 
João Baptista de 

Barbacena, Felisberto Caldeira 
Brant Pontes de Oliveira e 
Orta, Marquês de, 826/1 

Barbosa, Domingos Caldas, 
779 PISTÃO R792 F198 AG 
798 /2. See also Jornal poetico, 
812/10 and Narração dos 
applausos, 775/3 

Barbosa, Francisco Vilela, 819/1 

Barbosa, José Pinto, 824/9 

Barbuda, Antonio Inocéncio, 
818/1; 820/2 

Barbuda, Luis Coello de, 624/1 

Barbut, Jacques, 799/2 

Barco Centenera, Martin del, 602/1 

Barreiros, Gaspar, 561/1 

Barreto, Domingos Alves Branco 
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Decima relaçam historica, pertencente ao estado, successos, & progressos da Liga 
Sagrada contra turcos, 686/2 

Decima-setima relaçam historica, pertencente ao estado, successos, 686/3 

Declaracam de guerra, feita pelo serenissimo principe Jorze II, 739/1 

Declaraçam feita por elrey catholico ... represalia nos navios, bens, e efeitos delrey 
da Gram Bretanha, 739/2 

Declaraçaô á lei de 20 de março do mesmo ano de 9 de junho de 1756. Eu elrey ... 
extinguido por outro de vinte de março deste anno os officios de executores, 
756/8 

Declaraçaô dos [section marks] 1. 2. 3. 4. do novo regimento da Alfandega do 
Tabaco. De 29 de novembro de 1753. Eu elrey. Faço saber aos que este alvará 
de ley virem,... dar no novo regimento da Alfandega do Tabaco, 753/7 

Declara Joaquim Marques Baptista de Leão, a todas as pessoas que pedirão terreno 
na Fazenda da Olaria, 824/35 

Declaration (1687 Apr. 4). See Favoravel declaraçaô de elrey de Inglaterra a todos 
os seus amados subditos 

Decreto. Achando-se estabelecido desde huma muito anterior epoca o privilegio 
exclusivo, de que goza a minha Real Fazenda, de não se vender, ou comprar 
polvora nos meus reaes dominios, 811/74 
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Decreto. Conformando-me com a informação, e parecer dos governadores ... sobre o 
requerimento de José Joaquim de Castro, 812/20-21 


Decreto. Conhecendo-se pela experiencia não ser possível, que o escrivão da 
Intendencia da Marinha sirva ao mesmo tempo o lugar de escrivão da Meza 
grande: sou servido nomear a Gregorio Manoel do Couto, 811/67 


Decreto. Considerando quanto se faz necessaria a formação de hum systema que 
regule as relações commerciaes entre os differentes dominios da minha Corõa, 
816/10 

Decreto. Considerando, que na vastidão dos meus dominios do Brazil terá sido 
curto o prazo, que concedí pelo meu decreto ... para o indulto, 808/14-15 

Decreto da instituição da nova Junta. Querendo animar o estabelecimento da 
Impressão Regia ..., fazendo publicar aquellas obras, que mais contribuão á 
instrucção, 801/8 

Decreto de 10 de março de 1755. Sendo-me presente, que o extravio do ouro, e 
pedras preciosas, que vem dos Brasis, India, e outras conquistas, 755/18 

Decreto. Desejando promover por todos os meios de brandura, e moderação o 
recrutamento necessario ... todo aquelle, que se alistar voluntariamente, não 
seja constrangido a servir, 811/59 

Decreto. Havendo a experiencia mostrado quanto o posto de Sargento de Mar e 
Guerra he inutil, e dispendioso no corpo da minha Armada Real, 811/58 

Decreto. Havendo determinado mandar estabelecer nesta cidade huma Fabrica Real 
de Polvora, onde com toda a perfeição, e brevidade possível se manufacture 
aquella quantidade, 811/60 

Decreto. Havendo eu concedido a alguns secretarios dos governos das diversas 
capitanias geraes deste reino do Brazil graduações, e patentes militares em 
milicias, 817/3 

Decreto. Havendo eu determinado pela Carta Regia de vinte e oito de janeiro do 


anno passado que todas as mercadorias estrangeiras pagassem nas alfandegas 
do Brazil, 811/71 


Decreto. Havendo-me representado os governadores do reino de Portugal ... que os 
professores de Filosofia, e das escolas de primeiras letras, 814/20 

Decreto. Havendo o imperador dos francezes invadido os meus estados de Portugal 
de huma maneira a mais aleivosa, e contra os tratados subsistentes entre as 
duas coroas.... A Meza do Desembargo do Paço, 809/19 

Decreto. Havendo o imperador dos francezes invadido os meus estados de Portugal 
de huma maneira a mais aleivosa, e contra os tratados subsistentes entre as 
duas coroas. ... O Conselho Supremo Militar, 809/18 

Decreto. Julgando indispensavel nas circunstancias actuaes á segurança e 
conservação da publica tranquillidade deste reino, que haja o mais exacto 
conhecimento de todas as pessoas.... Que á nenhuma pessoa, 820/3 

Decreto. Parecendo muito conveniente ao meu real serviço, que no arsenal real do 
meu exercito exista perfixamente huma companhia de artifices, 810/18 


Decreto. Por quanto fui servido crear, por alvará da data deste, huma contadoria da 
Marinha, e os lugares do Arsenal Real da Marinha, 811/61-62 
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Decreto. Por quanto pela carta regia de vinte e oito de janeiro proximo passado fui 
servido permittir aos navios das potencias alliadas, e amigas da minha coroa a 
livre entrada nos portos deste continente, 809/8 


Decreto. Querendo dar ao povo da cidade do Rio de Janeiro huma demonstração da 
minha real benevolencia pella occasião da minha coroação nesta cidade: ... do 
privilegio de aposentadoria passiva, 818/7 

Decreto. Querendo dar ás minhas tropas dos dominios do Brazil novas provas da 
minha real clemencia ... : hei por bem perdoar a todos os individuos dellas, 
que tiverem tido a infelicidade de dezertar, 814/5 


Decreto. Querendo dar huma authentica demonstração do particular apreço, que 
faço do meu muito amado e prezado sobrinho o infante Dom Pedro Carlos, 
811/63 | 

Decreto. Querendo usar de clemencia com os individuos que tiverão a infelicidade 
de desertar dos differentes corpos militares da Capitania do Rio Grande de 5. 
Pedro, 816/9 

Decreto. Sendo conveniente ao bem publico remover todos os embaraços, que possão 
tolher o livre giro, e a circulação do commercio, 811/66 

Decreto. Sendo da mais alta preeminencia dos augustos soberanos, reis, e 
imperadores a acção de crear novas ordens de cavallaria, 811 /64 

Decreto. Sendo de absoluta necessidade prover a segurança, e tranquillidade publica 
desta cidade, cuja população, e trafico tem crescido consideravelmente ... o 
establecimento de huma Guarda Militar de Policia, 809/9; 811/73 

Decreto. Sendo-me presente a grande vantagem, de que será ao meu real serviço, 

e até a necesssidade absoluta, que já existe, de haver hum archivo central, 
811/57 

Decreto. Sendo-me presente em consulta da Meza do Desembargo do Paço de 
dezeseis de fevereiro passado ... as duvidas, que occorrêrão sobre a qual dos 
dous tribunaes pertencia a remessa das justificações de serviços, 811/72 

Decreto. Sendo-me presente o intoleravel abuso, com que os officiaes da Alfandega 
do Rio de Janeiro obrigão, pela negaçaô dos despachos, 758/16-18 

Decreto. Sendo-me presente os graves inconvenientes, que resultarião ao meu real 
serviço, e ao do publico de continuar por mais tempo ... os dous officios de 
patrão mór do Arsenal da Marinha, e de piloto mór da Barra, 811/55 

Decreto. Sendo-me presente, que no anno de mil oitocentos e sete eu fora servido 
permittir a muitos negociantes inglezes a reexportação das fazendas, 811/90 

Decreto. Sendo-me presente, que se não tem continuado a conceder sesmarias nesta 
corte, e provincia do Rio de Janeiro, que até agora erão dadas pelos vice-reis, 
811/68 

Decreto. Sendo para mim da maior satisfação a interessante noticia, que recebi, 
de se ter celebrado em Vienna ... o cazamento do principe real D. Pedro de 
Alcantara ... com a serenissima arquiduqueza de Austria, 818/17 

Decreto sobre os direitos, que deve pagar o assucar nas alfandegas deste reino.... 
Sendo informado da grande decadencia, em que se achão a lavoura, e o trafico 
do tabaco, e assucar, 751/11 
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Decreto. Tendo a divina providencia permittido que os meus reinos de Portugal e 
Algarves ficassem completamente restaurados, e livres da oppressão, e jugo 
francez, 809/20 


Decreto. Tendo consideração ao muito, que convem animar a agricultura, e 
industria nacional: hei por bem ordenar, que os generos denominados 
molhados, 811/69-70 


Decreto. Tendo consideração ás representaçãoes que tem subido á minha real 
presença do procurador do Senado da Camera ... examinarem as causas que 
concorrem para a falta da abundancia de agoa, 817/4 


Decreto. Tendo-me constado, que os prélos, que se achão nesta capital, erão os 
destinados para a Secretaria de Estado dos Negocios Estrangeiros, e da 
Guerra, 811/65 


Decreto. Tendo-me sido presentes os embaraços, e inconvenientes que podem 
resultar da immediata execução da sabia lei das sesmarias, 796/4 


Decreto. Tendo-se celebrado o acto da minha acclamação e exaltação ao throno 
destes reino, e conhecendo pelas vivas demonstrações do meu povo, 818/8 


Decreto. Tendo-se dignado a divina providencia de conceder apoz huma tão 
devastadora guerra o suspirado beneficio da paz geral entre todos os estados 
da Europa, 821/21 


Deducção chronologica, e analytica, 768/3 

Defensio purissime, et integerrime doctrine sancte matris ecclesiae, 729/2 
Defeza dos negociadores do emprestimo brasileiro em Londres, 826/1 

Defeza imparcial, offerecida a opinião publica, 823/32 

De l'economie politique moderne. See Discurso fundamental sobre a população 
Demonstraçam historica da primeira, e real parochia de Lisboa, 750/1 
Demonstração da receita e despeza do thesouro nacional, 827/2 

Demonstração da receita e despeza, do thesouro publico do Rio de Janeiro, 825/2 


De paeto seu tabaco carminum libri duo. See Raphaelis Thori de paeto seu tabaco 
carminum libri duo 


De Pitia a seo amigo Damao. See Carta III. De Pitia a seo amigo Damao 


De rebus a Lusit. ad Tripolim virilit. See Ao serenissimo, piissimo, felicissimo, 
principe regente de Portugal, D. Joao,... canto heroico 


De rebvs, Emmanvelis regis Lusitania invictissimi virtute et avspicio gestis, 571/1 


De rebus rusticis brasilicis carminum. See Joseph Rodericii Melii de rebus rusticis 
brasilicis carminum 


Desafogo campista. Depois de trez melancolicos dias de cerco atterrador, 823/16 
Descripçaô da arvore assucareira, e da sua utilidade e cultura, 800/4 
Descripçaô da quina quina (Chincona das Officinas. L.), 785/1 

Descripçaô da terra, ou methodo breve da geographia, 757/4 

Desejos de Job, discorridos em dez livros, 716/5 

Desengano dos peccadores, necessario a todo genero de pessoas, 735/3; 765/2 
Desertor. Poema heroi-comico por Manoel Ignacio da Silva Alvarenga, O, 774/1 
Despotismo desmascarado ou a verdade denodada, O, 822/42 

Destro observador, ou methodo facil de saber a latitude no mar, O, 781/3 
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Dezembargador juiz privativo do banco, lendo o annuncio que o agente da Junta do 
mesmo, O, 823/2 

D. Fr. Antonio Correa da Ordem de Santo Agostinho ... a todos os nossos amados 
irmãos, e filhos, 780/1 

Dialogos de varia historia, em que sumariamente se referem muytas cousas 
antiguas de Hespanha, 594/3 

Dialogo sobre o futuro destino de Portugal ou parabola VIII accrescentada ao 
Portugal regenerado por D. C. N. Publícola, 821/7 

Diario da navegação da armada que foi á terra do Brasil, 839/1 

Diario da viagem que em visita, e correição das povoações da Capitania de S. Joze 
do Rio Negro, 825/10 

Diario panegyrico. See in the Index to Authors, Lima, João de Brito 

Diccionario da lingua portugueza composto pelo padre D. Rafael Bluteau, 789/3 

Diccionario da lingua portugueza recopilado dos vocabularios impressos até agora, 
813/6 

Diccionario dos termos technicos de Historia Natural extrahidos das obras de 
Linnéo, 788/7 

Diccionario portuguez das plantas, arbustos, matas, arvores, 765/1 


a is, ai 


Diccionario portuguez, e brasiliano, 795/1 

Diccionario universal das moedas assim metallicas, como ficticias, imaginarias, 
793/22 

Diorama de Portugal nos 33 mezes constitucionaes, 823/15 

Directorio, que se deve observar nas povoaçoens dos indios do Pará, e Maranhao, 
758/4 

Discurso acerca do modo de fomentar a industria do povo, 778/4 

Discurso catholico sentenciozo contra a murmuraçam exposto em huma carta, 747 /4 

Discurso do immortal Guilherme Pit, 809/14 

Discurso fundamental sobre a população, 814/12 

Discurso historico, politico, e economico dos progressos, 786/2 

Discurso politico analitico-contradictorio de alguns pensamentos publicos, 822/20 

Discurso politico sobre o juro do dinheiro, 786/5 

Discurso politico sobre o se aver de largar a coroa de Portugal, 642/2 

Discurso prático a cerca da cultura, maceração, e preparação do canamo, 799/9 


Discurso que fizeraô duas senhoras portuguezas, depois de lerem o papel dos 
Conselhos, 779/1 


Discurso que recitou o bispo do Pará D. Romualdo de Sousa Coelho, 822/13 


Discursos apresentados a Meza da Agricultura sobre varios objectos relativos a 
cultura, 800/5 


Discurso sobre el fomento de la industria popular. See Discurso acerca do modo de 
fomentar a industria do povo 


Discurso sobre o melhoramento da economia rustica do Brazil, 799/8 
Discursos varios políticos por Manoel Severim de Faria, 624/2 


Disinganno de peccatori. See Desengano dos peccadores, necessario a todo genero 
de pessoas 
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Dissertaçam theologico-juridica sobre os juros do dinheiro, 784/2 
Dissertação politica offerecida á augusta magestade do Senhor D. João VI, 821/27 


Diz Francisco de Magalhaens, e Brito ... autos publicos com huma sentença 
proferida contra Gabriel de Malagrida, 761/2 


Doctrina de morbis veneresis. See Doutrina das enfermidades venereas do Dr. Jozé 
Jacob Plenck 


Documentos justificativos da legal, e honrosa conducta, 823/17 


Documentos. Nós abaixo assignados ex-deputados brasileiros ás cortes de Lisboa, 
823/18 


Documentos relativos ao commercio dos novos estados da America, 826/5 


Dom Fr. Antonio do Desterro, por mercê de Deos, e da santa séde apostolica bispo 
do Rio de Janeiro, 760/1 


Dom Ioam por graça de Deos, rey de Portugal.... Faço saber a vos [blank space] 
que eu passei ora hãa ley por mi assinada, & passada por minha chancellaria, 
da qual o treslado he o seguinte, 648/2 

Dom Joam por graça de Deos rey de Portugal.... Faço saber a todos os naturaes, 
& vassallos destes meus reynos, & senhorios que entre mim, & el rey 
christianissimo meu bom irmão, 713/2 — 

Dom Joam por graça de Deos rey de Portugal.... Faço saber a vós [blank space] 
que eu mandey ora passar por minha chancellaria huma provizaô em forma de 
ley ... na Bahia de Todos os Santos foram quatro navios de guerra, 715/3 


Dom Joam por graça de Deos rey de Portugal.... Faço saber a vós [blank space] 
que eu passei ora huma ley ... que o provedor, & deputados da Meza dos 
Homens de Negocio, 714/2 


Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia, rei.... Faço saber 
a todos os meus subditos que as cortes decretdrao ... as cortes considerando o 
estado de algumas provincias do Brazil, 823/44 

Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia, rei.... Faço saber a 
todos os meus subditos que as cortes decretárião, e eu sanccionei a lei seguinte, 
823/43 

Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia, rei.... Faço saber a 
todos os meus subditos que as cortes decretárão ... fica o governo authorizado 
para mandar um medico para a cidade de Oeiras, 823/47 

Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia rei.... Faço saber a 
todos os meus subditos que as cortes decretárão o seguinte, 822/59 

Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia rei.... Faço saber a 
todos os meus subditos que as cortes decretárão o seguinte, 822/60 

Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia, rei.... Faço saber 
a todos os meus subditos que as cortes decretárão o seguinte: as cortes geraes 
extraordinárias e constituintes, 822/58 

Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia, rei.... Faço saber a 
todos os meus subditos que as cortes decretárião o seguinte: as cortes geraes, 
extraordinarias, e constituintes ... a forma de governo, 821/5 
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Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia, rei.... Faço saber 
a todos os meus subditos que as cortes decretarao o seguinte: as cortes geraes 
extraordinarias e constituintes da nação portugueza, querendo prover, 822/57 


Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia, rei.... Faço saber a 
todos os meus subditos que as cortes decretárião o seguinte. As cortes geraes 
... tomando em consideração os ultimos actos do governo do Rio de Janeiro, 
822/61 


Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia, rei.... Faço saber 
a todos os meus subditos que as cortes decretárão ... 1. Fica approvado o 
Collegio de Educandas, que se acha principiado na capital Pará, 823/46 . 


Dom João por graça de Deos, e pela constituição da monarquia, rei.... Faço saber a 
todos os meus subditos que as cortes decretárão ... 1. O governo mediando as 
informações necessarias a ... gado vaccum, e cavallar na provincia do Piauhy, 
823/45 


Dom João, por graça de Deos, imperador do Brazil.... Faço saber aos que a carta de 
confirmação, e ratificação virem ... na cidade do Rio de Janeiro, entre mim, e o 
serenissimo principe D. Pedro, 825/6 


Dom João por graça de Deos principe regente de Portugal.... Faço saber aos que 
a presente carta de lei virem ... creadas as diversas ordens de cavallaria em 
todas as idades, 811/47 

Dom João por graça de Deos principe regente de Portugal.... Faço saber aos que a 
presente carta de lei virem ... desejos de fazer prosperar os estados, 816/4 

Dom João por graça de Deos principe regente do Reino-Unido.... Faço saber 
aos que a presente carta de lei virem ... o Banco do Brasil não póde 
verdadeiramente desempenhar este nome, 816/5 

Dom João, por graça de Deos, rei do Reino Unido.... Faço saber aos que a presente 
carta de lei virem: que tendo sido servido unir os meus reinos, 817/13 

Dom João por graça de Deos, rei do Reino Unido.... Faço saber aos que esta carta 
de lei virem: que pela minha carta patente dada em o dia treze de maio do 
corrente, 825/7 

Dom João por graça de Deos, rei do Reino Unido.... Faço saber a vós 
dezembargador do Paço juiz da Alfândega, 820/4 

Dom João por graça de Deos, rey de Portugal.... Faço saber aos que esta minha 
ley virem, que sendo-me prezente ... o registro do ouro, dinheiro, e pedras 
preciozas, 736/2 

Dom Joseph por graça de Deos rei de Portugal.... Faço saber aos que esta minha lei 
virem, que sendo-me presentes as repetidas queixas de meus vassallos sobre os 
desordenados procedimentos dos mamposteiros, 754/12 

Dom Joseph por graça de Deos rey de Portugal.... Faço saber aos que esta ley 
virem, que mandando examinar pelas pessoas do meu Conselho, e por outros 
ministros doutos, e zelosos do serviço, 755/22 

Dom Joseph por graça de Deos rey de Portugal.... Faço saber aos que esta minha 


ley virem, que sendo-me presentes a diversidade, e inconstancia dos estylos, 
754/9 
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Dom José por graça de Deos, rei de Portugal.... Faço saber aos que esta minha 
carta de ley virem, que tendo o estabelecimento, conservacad e augmento das 
monarchias, 761/6 


Dom José por graça de Deos rey de Portugal.... Faço saber aos que este edital virem 
... as colonias da America ingleza por hum acto emanado do Congresso, 
776/4 


Dom Manoel de Portugal e Castro ... sobre o requerimento, e proposta que fizera 
Manoel José Esteves, 816/7 


Dom Phelipe per graça de Deos, rey de Portugal.... Faço saber a vos [blank space] 
que eu passey ora htia minha ley, 606/1 


Do sitio de Lisboa. Dialogo de Luys Mendez de Vasconcelos, 608/1 
Dos sermones en la fiesta de N. P. S. Augustin el vno, 631/2 


Doutor Antonio Luiz Pereira da Cunha ... despezas, que pelo cofre desta 
Intendencia Geral da Policia se fazem, O, 821/23 


Doutrina das enfermidades venereas do Dr. Jozé Jacob Plenck, 786/3 
Duas palavrinhas á cerca do veto, 823/19 


Ecce Homo. Practicas pregadas no Collegio da Bahia, 677/4 
Ecco polytico. Responde en Portugal a La Voz de Castilla, 645/1 


Ecco sonoro da clamorosa voz, que deu a cidade de S. Sebastiam do Rio de Janeiro, 
748/1 


Echo da Patria suplemento ao numero 29, 823/20 

Economia da vida humana. Obra traduzida de hum manuscrito indiano, 818/10 
Economy of human life. See Economia da vida humana 

Edital. Ao Conselho Supremo Militar baixou o decreto do theor seguinte, 808/32 
Edital. Ao Desembargo do Paço baixou o decreto do theor seguinte, 808/33 
Edital da Real Meza Censoria. Dom José ...: Desengano dos peccadores, 771/1 


Edital da Real Meza Censoria. Dom José ... foram examinados os livros seguintes: 
Desengano dos peccadores, pelo jesuita Alexandre Perier, 771/2 


Edital da Real Meza Censoria. Dom José ...: Histoire philosophique, & politique 
des etablisemens, & du commerce des europeens dans les deux Indes, 773/3 


Edital. Elrei nosso senhor, por sua immediata resolução de 19 de maio do corrente 
anno, 819/3 


Edital. O principe regente ... foi servido authorizar o mesmo tribunal, assim para 
estabelecer premios, 814/6 

Edital. O principe regente ... ponderando os grandes damnos que resultão ao 
commercio, e a navegação, 807/4 

Editto di S. M. F. il re di Portogallo per cui si aboliscono le scuole minori 
de’gesuiti, 759/4 

Elegia, 800/2 

Elementos de astronomia para uso dos alumnos da Academia Real Militar, 814/11 

Elementos de chimica, e farmacia, 783/1 

Elementos de construcçaô, definiçaô, e diccionario francez, e portuguez, 788/5 

Elementos de hygiene: ou dictames theoreticos, e practicos, 814/13; 823/39 
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Elogio do illustrissimo e excellentissimo Senhor José de Seabra da Silva, 772/3 
Elogio funebre, que nas exequias consagradas, 771/3 

Elogio historico de Luiz do Rego Barreto, 822/24 

Elogio historico do Senhor D. Pedro Carlos de Bourbon e Bragança, 813/1 

Elogio por occazião do fausto, e gloriozo successo das armas portuguezas, 817/10 
El-rey aos habitantes do Rio de Janeiro, 821/4 

Elucidatio veritatis in casu fatalium accvsationum, 691/1 

Emmanuelis Alvarez Solani á Valle ... Commentaria ad fodinarum regimen, 739/3 
Empresas militares de lusitanos, 624/1 


Em sessaô de 18 de março de 1822 ... os officios da Junta Administrativa de 
Pernambuco, 822/62 


Encomio poetico ao illustrissimo, e excellentissimo Senhor D. Marcos de Noronha, 
812/23 


Ensaio economico sobre o comercio de Portugal e suas colonias, 794/1 
Ensaio historico, politico, e filosofico do Estado de Portugal, 808/23 

Ensaios moraes de Alexandre Pope, 811/80 

Ensaio sobre a critica de Alexandre Pope, 810/10 

Ensaio sobre as febres com observações analyticas á cerca da topographia, 829/3 
Ensaio sobre o cinchonino, e sobre sua influencia na virtude da quina, 812/9 
Ensaio sobre os melhoramentos de Portugal, e do Brazil, 820/10 

Ensaios sobre algumas enfermidades d' Angola, 799/1 

Ensayo sobre o modo de melhorar as terras, 801/4 

Entre os deveres que os homens, contrahem no estado social, 824/70 
Entretenimento interessante de experimentos chimicos, 824/24 

Epanafora festiva, ou relacad summaria das festas, 763/1 

Epanaphoras de varia historia portugveza, 676/2 

Ephemerides nauticas, ou diario astronomico para 1800, 799/4 

Epitome chronologico, genealogico, & historico, 706/1 

Escola de Belem. Jesus nascido no presepio, 735/1 

Espelho da eloquencia portugueza illustrado pelas exemplares luzes, 734/1 
Essay on criticism. See Ensaio sobre a critica de Alexandre Pope 

Essay on man. See Ensaios moraes de Alexandre Pope 


Ethiope resgatado, empenhado, sustentado, corregido, instruido, e libertado, 
758/20 

Eu a rainha. Faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que mandando 
examinar no meu Conselho Ultramarino ... de se haver reprovado, e 
condemnado por sentenças, 793/3 

Eu a rainha faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que sendo-me 
presente a economía que deve resultar á minha Real Fazenda ... e cuidado de 
apromptar as embarcações, que hão de servir de correios maritimos, 798/5 

Eu a rainha. Faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que tendo- 
se augmentado consideravelmente, depois de alguns annos a esta parte, as 
remessas de fazendas da India, não só das chamadas de negro, 789/2 
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Eu a rainha faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presente a grande 
utilidade, que deve resultar ao meu real serviço de serem governados os 
arsenaes da Marinha das differentes capitanias da America, 797 /6 


Eu a rainha. Faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presente em 
consulta da Junta do Commercio, Agricultura, ... em data de onze de agosto 
do presente anno, que não obstantes as differentes providencias, 795/3 


Eu a rainha. Faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presentes em 
consulta do Conselho Ultramarino os abusos, irregularidades, e desordens ... 
das suas sesmarias, não tendo estas até agora regimento proprio, 796/3 


Eu a rainha. Faço saber aos que este alvará virem: que tendo consideração ao que 
me foi presente em consulta da Real Junta do Commercio, ... protecção, e 
favor, de que se fazem dignos os officiaes, mestres, marinheiros, 788/4 


Eu a rainha faço saber aos que este meu alvará virem: que sendo-me presente em 
consulta do Conselho Ultramarino a necessidade que havia de se erigir em 
villa o arrayal de Paracatú, da comarca do Rio das Velhas, 798/6 


Eu a rainha faço saber aos que este meu alvará virem: que sendo-me presente, em 
consulta do Conselho Ultramarino, o muito que se tem augmentado o Arraial 
da Campanha do Rio Verde, comarca do Rio das Mortes, 798/7-8 


Eu elrei. Faço saber aos que este alvará com força de lei virem, que sendo informado 
de que de alguns annos a esta parte se tem introduzido o abuso de se 
intrometterem no commercio, 755/13 

Eu elrei. Faço saber aos que este alvará com força de lei virem, que, tendo 
consideração aos prejuizos, que sentirad os meus vassallos ... como pelas 
casas, que se arruináraô no terremoto, 756/7 

Eu elrei faço saber aos que este alvará com força de lei virem, que, tendo-me 
representado os governadores do reino de Portugal ... ser muito conveniente 
ampliar as disposições do alvará de vinte e cinco de abril, 820/15 


Eu elrei faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que tendo-me sido 
presente por muitas consultas ... a necessidade que havia de destinar fundos 
para os precisos melhoramentos que exigia o estado do reino, 818/2 

Eu elrei. Faço saber aos que este alvará de declaração, e ampliação virem: que 
attendendo a me representar a Junta da Administraçaô da Companhia Geral 
de Graô Pará, 762/3 

Eu elrei. Faço saber aos que este alvará de lei virem, que sendo-me presente em 
consulta do Conselho Ultramarino a dúvida, que muitas vezes se tem movido 
sobre dever-se admittir appellação, ou aggravo da sentença, 759/10 

Eu elrei. Faço saber aos que este alvará de lei virem, que sendo-me presente, que o 
outro alvará, ... sobre a forma de se fazerem no territorio das Minas Geraes, 
com ouro em pó os pagamentos, 752/7 

Eu elrei. Faço saber aos que este alvará virem, que eu fui servido confirmar por 
outro meu alvará de sete de junho do anno de mil setecentos e sincoenta e 
sinco o estabelecimento da Companhia Geral do Grão Pará, 757 /10-12 

Eu elrei. Faço saber aos que este alvará virem: que havendo mandado consultar nas 
Juntas ... e da Companhia Geral da Agricultura das Vinhas do Alto Douro, 
766/1 
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Eu el-rei faço saber aos que este alvará virem: que havendo tomado em consideração 
os gravissimos males, ... o artigo quarenta e quatro dos de guerra, 820/14 


Eu elrei. Faço saber aos que este alvará virem que, por me ser presente que as 
providencias ... para a regularidade da partida, torna-viagem, e carregação 
das frotas do Brasil, 755/8 


Eu elrei. Faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presente a boa 
administração, com que o provedor, e deputados da Junta da Companhia Geral 
do Graô Pará, e Maranhão, 757/18 


Eu elrei. Faço saber aos que este alvará virem, que sendo-me presente, que na Mesa 
do Paço da Madeira se duvida dar livres dos direitos da dizima as madeiras, 
79649 


Eu elrei faço saber aos que este alvará virem: que tendo consideração á preeminencia 
do cargo de governador dos reinos de Portugal ... ter para mais facilmente 
conciliarem o respeito dos povos, 818/14 


Eu elrei. Faço saber aos que este meu alvará em fórma de lei virem, que sendo-me 
presente em consulta do meu Conselho Ultramarino a grande desordem, 
com que no Brasil se estaô extrahindo, e passando negros para os dominios, 
751/8-9 

Eu elrei faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: que sendo 
muito frequentes, e conhecidos os benefícios, que a nação portugueza sempre 
recebeo do patrocinio de santissima Virgem da Conceição, 822/56 


Eu elrei faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: que tendo 
determinado no alvará ... que os aggravos ordinarios, e appelações das Ilhas 
dos Açores, Madeira, e Porto Santo, 816/14 


Eu el-rei faço saber aos que o presente alvará virem, que havendo os senhores reis 
... liberalmente concedido a Universidade de Coimbra muitas honras, graças e 
mercês, com o fim de que esta corporação scientifica, 817/11 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de lei virem, que havendo 
dado na lei de tres de dezembro de mil setecentos e sincoenta as necessarias 
providencias, 758/6 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de lei virem, que havendo 
restituído aos indios do Grad Pará, e Maranhao a liberdade das suas pessoas, 
bens, e commercio, 755/10-11 


Eu el-rey faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que tendo-me sido 
presente por muitas consultas ... a necessidade que havia de destinar fundos 
para os precizos melhoramentos que exigia o estado do reino, 818/3 

Eu elrey. Faço saber, aos que este alvará com força de lei virem, que tendo mostrado 
a experiencia, que a quantia de treze réis diarios ... mandei abonar por cada 
huma praça dos tres regimentos, 816/15 

Eu elrey faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que verificando-se 
na minha real presença pela consulta da Mesa do Desembargo do Paço, ... 
representações do juiz de fóra da Villa de Marajó na Ilha de Joannes, 816/3 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de ley virem: que havendo 
chegado 4 minha real presença multiplicadas ... factos evidentes, que o meio 
dos recursos para os juizos da coroa da Bahia, e Rio de Janeiro, 765/3-4 
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Eu elrey faço saber, aos que este alvará com força de ley virem, que havendo-me 
supplicado os officiaes da Camara, e os da Mesa da Inspecçaô do Rio de 
Janeiro, em differentes contas, 757/13 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de ley virem: que, havendo 
occorrido pelo outro alvará de 11 do corrente aos monopolios, e vexaçoens, que 
padeciad os meus vassallos, moradores em Angola, 758/5 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de ley virem, que havendo-seme 
reprezentado pela Junta da Administraçaô da Companhia Geral do Grad Pará, 
e Maranhão, 758/10 


Eu elrey. Faço saber a os que este alvará com força de ley virem, que por quanto o 
Santo Padre Benedicto XIV ora presidente na universal igreja de Deos pela 
sua constituicad, 758/7 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de ley virem, que sendo 
informado de que, applicando a Junta do Commercio ... em que fui servido 
prohibir aos commissarios volantes a continuação do seu desordenado, 
760/6-7 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de ley virem, que sendo 
informado de que de alguns annos a esta parte se tem introduzido o abuso de 
se intrometterem no commercio, 755/14 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de ley virem, que sendo 
informado dos muitos, e grandes inconvenientes, que resultam do excesso, 
e devassidad ... se transporta annualmente, da Africa, America, e Asia, 
761/3-5 

Eu elrey faço saber aos que este alvará com força de ley virem, que sendo-me 
presente a duvida, que tem havido nas Minas sobre a fórma de se fazerem os 
pagamentos, 752/6 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de ley virem, que sendo-me 
presentes as excessivas usuras, que algumas pessoas costumão levar do 
dinheiro, 757/16 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de ley virem, que sendome 
presentes em consulta da Junta do Commercio destes reinos ... que mandei 
ver por pessoas, 758/8-9 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará com força de ley virem, que, tendo 
consideração ás repetidas supplicas, com que os póvos das Minas Geraes ... se 
cobrar por capitaçaô o direito senhoreal dos quintos, 750/4 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de ampliação, e declaração virem: que 
sendo-me presente, ... fui servido subrogar nos lugares do provedor, e escrivães 
da Meza Grande da Alfandega o superintendente geral dos contrabandos, 
PRE 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de ampliação virem: que havendo concedido 
por meu real decreto ... liberdade a Christiano Henriques Smith para 
estabelecer nesta corte huma fabrica de refinar açucar, 770/7 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de declaração, e ampliação virem: que 
attendendo a me representar a Junta da Administraçao da Companhia Geral 
de Graô Pará, e Maranhaô, que naô obstantes as providencias, 762/4 
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Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de declaração, e ampliação virem, que por 
quanto no regimento, com que novissimamente regulei os emolumentos dos 
ministros, 758/14-15 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de declaraçaô virem, que attendendo ao 
favor de que se fazem dignos os officines, mestres, marinheiros, e mais homens 
do mar, 756/11-12 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de declaração virem, que, por quanto fui 
servido por alvará de quatorze de abril de mil setecentos sincoenta e sete 
estabelecer o preço do frete, 759/7 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de declaração virem, que, sendo-me 
presente em consulta da Junta do Commercio destes reinos ... que aos navios 
fabricados, 757 /22-23 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de declaração virem: que sendo-me presente 
por parte da Junta da Administraçaô da Companhia Geral do Graô Pará, e 
Maranhaô, 758/11-12 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de declaração virem, que sendo-me presente, 
que, sem embargo de que no capitulo sexto, ... em que houve por bem annular, 
cassar, 758/13 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de declaração virem, que tendo certa 
informaçaô de que depois da publicaçaô ... em que reprovei o absurdo, com 
que as apolices, 768/2 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de declaração virem: que tendo informação, 
de que do meu alvará ... que, abollindo as frótas, permittio aos meus vassallos 
a liberdade de navegarem, 772/1-2 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de lei de declaração virem, que sendo-me 
presente em consulta da Junta do Commercio ... abolido inteiramente as 
frotas, e esquadras que até aquelle tempo navegavam para os portos de Bahia, 
e Rio de Janeiro, 769/2 

Eu elrey faço saber aos que este alvará de ley virem, que entre as providencias ... 
que os meus vassallos fazem para o estado do Brasil, fuy servido dar no novo 
regimento da Alfandega do Tabaco, 753/7-8 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de ley virem, que sendo informado da 
emminente ruina, a que se achaô expostos o contrato, e o comercio dos 
diamantes do Brasil, 753/4 

Eu elrey faço saber aos que este alvará de ley virem, que sendo informado da 
imminente ruina, a que se achaô expostos o contrato, e o comercio dos 
diamantes do Brasil, naó só pelas desordens, 753/5 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de ley virem, que sendo informado da 
imminente ruina, a que se achaô expostos o contrato, e o comercio dos 
diamantes do Brasil, naó só pelas desordens, 753/6 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de ley virem, que sendo-me presente em 
consulta do Conselho Ultramarino a duvida, que muitas vezes se tem movido 
sobre deverse admittir appellação, 759/9 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de ley virem, que sendo-me presente que os 
siganos, que deste reyno tem hido degradados para o Estado do Brazil, 760/11 
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Eu elrey faço saber aos que este alvará de ley virem, que sendo-me prezente em 
consulta do Conselho Ultramarino a duvida, que muitas vezes se tem movido 
... admittir appellação, ou aggravo da sentença, 759/8 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de ley virem, que sendo-me prezente que os 
siganos, que deste reyno tem hido degradados para o Estado do Brazil, 760/12 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará de ley virem: que tendo-se manifestado por 
huma clara, e deciziva experiencia que de se fazer o commercio da Bahia, e Rio 
de Janeiro debaixo da sujeicad das frotas, 765/6 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem, que eu fui servido confirmar por 
outro meu alvará de sete de junho do anno de mil setecentos e cincoenta e 
sinco o estabelecimento da Companhia Geral do Grão Pará, 757/12 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem: que havendo abolido inteiramente 
pelo meu alvará com força de lei ... de dez de setembro do anno proximo 
passado as frotas, e esquadras, 766/2-4 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem: que havendo cessado em grande 
parte pela liberdade de navegacad,... os motivos das restrições, e limitações 
estabelecidas para o commercio, 765/5 


Eu el-rey faço saber aos que este alvará virem, que havendo respeito a ser 
conveniête à conservação de meus reynos a frequencia do commercio, 
principalmente nas conquistas delles ... de Cacheu & Cabo Verde, 697/2 


Eu el-rey faço saber aos que este alvará virem que havendo respeyto a ser 
conveniente a conservaçaô dos meus reynos, & augmento das conquistas; 
introduzirem-se nellas grade numero de escravos, 724/1 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem, que por me haver sido presente a 
indispensavel necessidade de dar prompta providencia para evitar as justas 
escusas, a que recorriam na Capitania da Bahia os homens abonados, 770/2-3 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem que, por me ser presente que as 
providencias, que tenho dado pelos regimentos, alvarás, e decretos de dezaseis, 
vinte e sete de janeiro, e primeiro de abril, 755/9 


Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem, que por parte de Augusto Ludevico 
Thimne ... me foi representado, que havia descuberto o segredo de fabricar as 
folhetas, 766/5 


Eu elrey faço saber aos que este alvará virem: que querendo dar hum authentico 
testemunho ao leal Senado da Camara da cidade de Macau, 818/15 


Eu elrey faço saber aos que este alvará virem: que requerendo-me o corregedor, e o 
provedor da comarca d' Angra, e o corregedor da Comarca da Ilha da Madeira 
... conceder aos juizes de fora daquelles ilhas igualando-os no ordenando, 
817/12 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem, que sendome presente a desigualdade, 
com que se arbitraô os fretes das mercadorias liquidas, e volumosas, 756/10 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem, que sendo-me presente em consulta 
da Junta do Commercio destes reinos, e seus dominios, a necessidade que ha 
de se estabelecer preço aos fretes, 757/19-21 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presente em consulta 
da Junta do Commercio destes reinos ... pelo meu real decreto de vinte e oito 
de junho de mil setecentos cincoenta e nove, 770/4 
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Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presente em consulta 
da Junta do Commercio ... que entre os doze guardas deste porto de Belem, 
chamados proprietarios, 764/4 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem que sendo-me presente em consulta 
da Junta do Commercio ... que no capitulo dezanove dos estatutos, que fui 
servido estabelecer, 757/17 

Eu elrey faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presente em consulta 
da Mesa do Desembargo do Paço ... crear hum lugar de juiz de fóra letrado 
para a villa do Rio Grande da Capitania de S. Pedro, 816/2 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem: que tendo consideraçaô a me 
representar a Junta da Administraçao da Companhia Geral do Grão Pará, e 
Maranhao, 764/1 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem: que, tendo mostrado a experiencia 
as demoras, e embaraços, que ha, por ocorrencia de outras dependencias, na 
execução das penas impostas aos contrabandos ... assucar, 764/2-3 

Eu elrey. Faço saber aos que este alvará virem: que tendo mostrado a experiencia 
não serem bastantes as paternaes ... em que se establecêram os primeiros 
preços, por que no Brazil se deviam vender os tabacos, e assucares, Tf Dif A 

Eu elrey faço saber aos que este alvará virem: que tendo mostrado a experiencia ser 
desnecesssaria em Angola, para a boa e prompta administraçad da justiça, a 
separação que se fez da Vara do Crime, da do Civel, 818/16 

Eu elrey faço saber aos que este alvará virem: que tendo-se descuberto nos dominios 
da America portuguesa por diligencia dos directores da Real Fabrica das Sedas 
a resina chamada jutaycica, ou seja goma copal, 770/5 

Eu elrey. Faço saber aos que este meu alvará com força de ley virem, que havendo 
sido da minha real intençaô, que as disposiçoens, e penas prescritas, e 
declaradas, 760/9-10 

Eu elrey. Faço saber aos que este meu alvará com força de ley virem, que por parte 
dos erectores das fabricas de sola em atanadas nas captianias do Rio de 
Janeiro, e Pernambuco me foi representado que os povos, 760/8 

Eu elrey. Faço saber aos que este meu alvará de declaração, e ampliação virem, 
que sendo-me presente em consulta da Junta do Commercio ... detrimento, e 
grande prejuizo, ... por causa da arrecadacad, 766 /8-9 

Eu elrey. Faço saber aos que este meu alvará de ley virem, que considerando o 
quanto convém, que os meus reaes dominios da America, PAGAS ita) 

Eu elrey. Faço saber aos que este meu alvará de ley virem, que considerando o 
quanto convém, que os meus reaes dominios da America se povoem, e que 
para esse fim, 755/16-17 

Eu el rey faço saber aos que este meu alvara em forma de ley virem; que sendo eu 
informado da desordem, com que algumas pessoas ... se intromettem a fazer 
picadas, e abrir caminhos para as minas, RA, 

Eu elrey. Faço saber aos que este meu alvará virem, que por parte de Manoel Luiz 
Vieira, e de Domingos Lopes Loureiro ... Fabrica de Descascar Arroz no Rio 
de Janeiro, 766/6-7 

Eu elrey. Faço saber ao vice-rei, e capitão general de mar, e terra do Estado do 
Brazil ... do Pará, reino do Angola, e ilhas adjacentes a este reino, 770/6 
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Eu elrey. Faço saber a quantos este alvará em forma de ley virem, que por justas 
cauzas, que me foraô prezentes: sou servido extinguir os officios de executores 
da Alfandega Grande, e da Alfandega do Tabaco, 756/4 


Eu elrey faço saber os que este alvará virem: que eu tive certa informação de que 
depois das minhas reaes ordens ... para ter lugar nos portos do Brazil a 
concorrencia dos vinhos da provincia da Estremadura, e ilhas adjacentes, 
PAY ES) 


Eu elrey. Faço saber, que havendo dado no capitulo quarto, paragrafo final da lei de 
treze de dezembro de mil setecentos e cincoenta, toda a necessaria providencia 
para que os comboyeiros, 757 /14-15 


Eu o imperador e rei: Faço saber aos que este meu alvará virem que, para dar a 
meus fieis vassallos ... e proteger os importantes ramos de agricultura e 
commercio, 825/5 

Eu o principe, como regente, e governador dos reinos de Portugal, ... : faço saber 
aos que esta minha provisão virem,... Bahia sobre o prejuizo que se seguia de 
se fabricarem muitos engenhos de assucar juntos, 781/4 


Eu o principe recente [sic] faço saber aos que o presente alvará com força de 
lei virem, que dependendo em grande parte a prosperidade publica da boa 
administração da justiça civil, e criminal, 813/4 

Eu o principe regeente [sic] faço saber aos que este alvará virem: que tendo a divina 
providencia abençoado o feliz consorcio da Princeza Dona Maria Thereza ... 
nascimento de hum filho, 814/16 


Eu o principe regente como governador, e perpétuo administrador das tres ordens 
militares, faço saber aos que o presente alvará ... considerar a minha Real 
Capella como a principal igreja, 808/10; 811/16 

Eu o principe regente, como governador, e perpétuo administrador, que sou do 
mestrado, e Cavallaria das Ordens Militares de nosso senhor Jesus Christo, 5. 
Bento de Avis, e S. Tiago da Espada, 811/31 


Eu o principe regente facço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que havendo-me sido presente o augmento de povoação ... em que estava o 
lugar de Porto Alegre, 808/11; 811/18 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
constando na minha real presença quão desnecessario he hum intendente do 
ouro em Villa Boa de Goiás, 809/7 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem, que 
em consulta, a que mandei proceder pela Real Junta do Commercio, ... me foi 
presente, que podendo da disposição do paragrafo, 814/2 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
havendo consideração ás grandes vantagens, ... de se abolirem os contratos da 
pescaria das baleas, e do estanco do sal, 801/5 

Eu o principe regente: faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
havendo-me sido presentes, e considerado com pessoas do meu Conselho, e 
outros ministros doutos, experimentados, e zelosos do serviço, 812/14 

Eu o principe regente. Faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
havendo por bem dos habitantes das capitanias do Maranhão, e do Pará 
mandado crear huma relação na cidade de S. Luiz do Maranhão, 812/15 
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Eu o principe regente: faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
reprezentando-me a Junta do Banco do Brazil ... a necessidade que tinha de 
serem cobradas as quantias que se lhe devessem, 814/3 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
sendo indispensavel nas actuaes circunstancias do Estado estabelecer quanto 
antes nesta cidade capital hum erario, 811/13 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem, que 
sendo-me presente a situação precaria, e incommoda, em que se achão o 
Cabido, e mais ministros da cathedral, 811/9 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem, que 
sendo-me presente, ... bem do meu real serviço, e ao dos meus fieis vassallos da 
Capitania de Goiaz, que a antiga comarca se dividisse em duas, 811/83 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
sendo-me presente em consulta do Tribunal da Real Junta do Commercio, 
Agricultura, Fabricas, e Navegação ..., 811/34 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
sendo-me presentes os graves embaraços, e incommodos, que resultão á boa 
disciplina, e mantenimento do meu real exercito, 811/44 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
sendo os meus constantes, e paternaes desejos os de promover a felicidade dos 
póvos ... considerando que o commercio he o meio mais efficaz, 812/12 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem, que 
tendo consideração ao quanto convém nas actuaes circunstancias augmentar 
as rendas reaes, 811/7 


Eu o principe regente: faço saber aos que este alvará com força de lei virem, que 
tendo consideração ao que me foi prezente em consulta da real Junta do 
Commercio, ... incompatibilidade da prohibição dos commissarios, 811/88 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
tendo informação do damno, que se segue ao commercio directo dos pórtos do 
Brazil ... escala pelo Rio de Janeiro os navios da Asia na sua ida, 803/2 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
tendo-me sido presentes os gravissimos prejuizos ..., da fórma actual da 
organização, e administração das minas de ouro, e diamantes, 803/4 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará com força de lei virem: que 
tendo-se estipulado no artigo XXI, do Tratado de Commercio, e Navegação ... 
admissão de quaesquer artigos da producção, ou manufactura dos dominios 
britanicos, 812/16 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará de ampliação e declaração 
virem: que havendo, pelo meu alvará ... abolido os contratos da pescaria das 
balêas, e do estanco do sal do Brazil, 802/5 


Eu o principe regente. Faço saber aos que este alvará de ampliação, e declaração 
virem, que tendo eu dado as providencias opportunas ... para fazer applicaveis 
a todas as praças mercantis, 812/3 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará de declaração com força de lei 
virem, que em consulta, a que mandei proceder pela Real Junta do Commercio, 
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Agricultura, Fabricas, e Navegação ... couros curtidos, que se denominão 
atanados, 811/89 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará de declaração, e ampliação 
virem: que sendo-me presente em consulta do meu Conselho Ultramarino a 
representação das camaras das villas de Serocaba, S. Carlos, e Parnahiba, 807/3 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará de declaração, e ampliação 
virem: que sendo-me presentes os embaraços, que desde a publicação do alvará 
de dezenove de setembro de mil setecentos sessenta, 800/9 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará de declaração virem, que havendo 
estabelecido pela carta de lei ... que os grans-cruzes, e commendadores da 
nova Ordem da Torre e Espada, 812/4 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará de regimento com força de 
lei virem: que havendo tomado em consideração ... entrem neste porto, e 
nos demais deste Estado, contaminados de peste, e de molestias contagiosas, 
811/46 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará lei virem: que attendendo ao 
que me representarao o provedor, e mais officines da Meza, e Caza de Santo 
Antonio de Lisboa, 815/14 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que, attendendo ao 
maior trabalho, que tem accrescido no Arsenal Real da Marinha desta cidade, 
811/5 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que desejando dar aos 
habitantes da Capitania de S. Paulo huma demonstração de que fórmo delles 
aquelle mesmo conceito, 811/19 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que em consulta do 
Conselho Ultramarino me foi presente, que não se achando por modo algum 
provido nos regimentos ... sobre a suspensão de execuções das sentenças, 
801/7 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que em consulta do 
Conselho Ultramarino me foi presente, que tendo-se abolido na cidade de S. 
Sebastião do Rio de Janeiro o emprego de provedor de minha Real Fazenda, 
807/2 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que havendo dado pelo 
alvará do primeiro de setembro.... Vedando a circulação de ouro em pó em 
todas as transacções mercantis, 811/22 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que querendo dar aos 
tres batalhões, de que se compõe a Brigada Real da Marinha, huma forma 
nova, 811/6 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem, que sendo conveniente 
ao bem do meu real serviço que haja neste Estado do Brazil hum escrivão da 
minha Real Camara no registo das mercês, 809/2 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que sendo da maior 
importancia assim para a defeza externa, como para a manutenção da ordem 


interior ... as trópas milicianas daquelle estado tenhão toda a instrucção, 
802/4 
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Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presente 
em consulta da Meza do Desembargo do Paço ... a súpplica de muitos 
proprietarios de engenhos de assucar, e lavradores de cannas, 811/28 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presente 
em consulta do Conselho Ultramarino a necessidade de animar a agricultura 
da Capitania do Ceará Grande, 803/5 

Eu o principe regente. Faço saber aos que este alvará virem, que sendo-me presente, 
em consulta do meu Conselho do Almirantado ..., e estabelecer huma escola 
de praticos, para segurança da navegação, 803/3 

Eu o principe regente faço saber nos que este alvará virem: que sendo-me presentes 
em consulta do Conselho do Almirantado os graves inconvenientes, ... pela 
falta de hum systema fixo, que estabeleça, e regule nos pórtos, 802/3 

Euo principe regente faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presentes 
em consulta do Conselho Ultramarino os damnos, e prejuizos, ... de mandar 
construir nelles engenhos de fazer assucar, 802/2 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que sendo-me presentes 
os embaraços, que se podem seguir, e se tem já realizado nos meus dominios 
ultramarinos ... ordens militares de Christo, de S. Bento de Avís, 801/6 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que sendo o principal 
objecto da minha paternal attenção o promover a fellilcidade de meus fieis 
vassalos ... e que havendo considerado, que o commercio maritimo, 811/43 


Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que sendo o principal 
objecto da minha paternal attenção o promover a felicidade dos meus fieis 
vassalos por todos aquelles meios conducentes, 810/1 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que tendo consideração 
a que com as providencias dadas ... servião os deputados da Junta da 
Administração Regia do Sal, 803/6 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem, que tendo consideração 
á representação, que me fez o consul da nação ingleza: hei por bem crear nesta 
cidade hum juiz, 809/1 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que tendo declarado 
por carta regia ... dirigida ao vice-rei deste estado: ... não comprehendêra as 
ouvidorias do Brazil, por não pertencerem a donatarios, 811/35 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem, que tendo eu attendido 
ao importantissimo objecto da saude de meus fieis vassallos ... pelo alvará de 
sete de janeiro de mil setecentos noventa e quarto a farmacopea geral, 811/21 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que tendo-me sido 
presente em consulta da Mesa do Desembargo do Paço ser conveniente o 
erigir-se em villa a povoação do Bréjo de Aréa, 815/6 

Eu o principe regente faço saber aos que este alvará virem: que tendo mostrado 
a experiencia não serem sufficientes para se conseguir o bom regimen do 
Hospital dos Lazaros, 815/5 

Eu o principe regente faço saber aos que este meu alvará com força de lei virem: 
que sendo-me presente a falta de administração de justiça, que ha nas villas, e 
julgados do interior da comarca de Pernambuco, 811/40 
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Eu o principe regente faço saber aos que este meu alvará com força de lei virem; que 
sendo-me presente em consulta da Real Junta do Commercio, Agricultura, 
Fabricas, e Navegação ... creado este tribunal pelo outro meu alvará, 811/87 


Eu o principe regente faço saber aos que este meu alvará virem: que tendo 
consideração ao que me representou o escrivão da minha Real Camara na Meza 
do Desembargo do Paco ... a respeito do maior número de officiaes, 811/14 


Eu o principe regente faço saber aos que este meu alvará virem: que tendo 
determinado ... em beneficio do commercio ... hum estabelecimento de 
deposito no porto da cidade de Ponta Delgada, na Ilha de S. Miguel, 810/15 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, ... 
prática de Portugal, que o imposto da decima nos predios tem a vantagem de 
ser o mais geral, e repartido, 809/5 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que em consulta da Meza do Desembargo do Paço ... que as sentenças 
proferidas no grão de revista se possão, ou não embargar, 814/19 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que em consultas da Meza do Desembargo do Paço ... quanto era justo, e 
conforme á utilidade publica, e particular ... do lugar do Cartacho, 816/1 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que exigindo mui particular consideração o commercio, agricultura, fabricas, e 
navegação, pelos muitos proveitos, 811/17 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que havendo creado neste Estado o Tribunal da Junta do Commercio, 
Agricultura,... tornando-se este estabelecimento mais necessario, 814/1 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que havendo determinado ..., que todos os aggravos ordinarios, e appellações 
do Pará, Maranhão, Ilhas dos Açôres, 811/85 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei 
virem: que havendo-me constado em consulta do Conselho Ultramarino, ... 
conservação da sua tranquillidade interior, 811/15 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que havendo-me constado em consulta do Conselho Ultramarino ... que 
muitas das villas ... tendo crescido em população, commercio, e riqueza, 
811/37 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que havendo-me constado em consulta do Conselho Ultramarino ... que 
muitas villas ... estavão em notoria precisão de juizes letrados, 811/38 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que havendo-me constado em consulta do Conselho Ultramarino ... que 
muitas villas ... necessitavão de juizes letrados, 811/39 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que havendo-me constado em consulta do Conselho Ultramarino, que o 
augmento de população, 811/11 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que havendo-me constado em consulta do Conselho Ultramarino, ... riqueza 
de algumas villas deste Estado, 811/10 
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Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que havendo-se verificado na minha real presença em consulta da Meza do 
Desembargo do Paço os justos motivos de necessidade, 811/41 


Eu o principe regente faço saber, aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que sendo hum dos primeiros objectos da minha paternal sollicitude ... o 
promover, e adiantar a riqueza nacional, 814/17 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que sendo-me presente em consulta da Meza do Desembargo do Paço ... 
distribuidor para distribuir as acçoes cíveis, e crimes, 811/29 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que sendo-me presente em consulta da Meza do Desembargo do Paço ... 
remediar o abuso de se confirmarem as sesmarias, 811/30 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que sendo-me presente em consulta da Real Junta do Commercio, ... quaes 
erão as incumbencies das mezas de inspeccão, 811/42 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que sendo-me presente em consulta de Real Junta do Commercio, ... que 
havendo eu creado este tribunal com o designio de fazer prosperar, 811/86 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que sendo muito conveniente ao bem do meu real serviço, que tudo quanto 
respeita á boa ordem, e regularidade da disciplina militar, 811/2 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que sendo necessario, e forçoso estabelecer novos impostos, para nas urgentes 
circunstancias ... poder supprir-se ás despezas publicas, 811/32 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que sendo necessario nas urgentes precisões, em que se acha o Estado, 
estabelecer rendimentos, que bastem para a despeza publica, 811/8 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que sendo o primeiro, e principal objecto dos meus paternaes cuidados o 
promover a felicidade publica dos meus fieis vassallos, 819/2 

Eu o principe regente: faço saber aos que o presente alvará com força de lei 
virem: que tendo aberto, e franqueado os portos deste Estado aos navios, e 
embarcações de todas as nações estrangeiras, 812/13 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que tendo consideração ao estado de decadencia, em que se achão todas as 
minas de ouro, 809/6 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que tendo consideração aos embaraços, que nas transacções successivas, ... que 
girem moedas do mesmo metal, 811/84 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que tendo determinado ... com o fim de promover o adiantamento das 
sciencias, e a regularidade dos estudos da Universidade de Coimbra, 815/17 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que tendo determinado pelo alvará ... crear hum Conselho Supremo Militar, e 
de Justiça, 812/2 
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Eu o principe regente faco saber aos que o presente alvara com forga de lei virem, 
que tendo mostrado a experiencia, que as providencias,... entrada das 
mercadorias estrangeiras nas alfandegas, 812/17; 813/2 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que tendo mostrado a experiencia, que não resultárão as vantagens ... para se 
conseguirem as bullas, breves, e mais papeis, 811/82 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que tendo nomeado fysico mór, e cirurgião mór do reino, estados, e dominios 
ultra-marinos, 811/27 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que tendo sido creado o tribunal da Junta dos Tres Estados ... administrar os 
impostos da decima, usuaes, real d'agoa, 813/3 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que tendo sido de tempos mui remotos a pessoa e bens dos orfãos objecto dos 
paternaes cuidados dos senhores reis, 814/18 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que tendo sido estabelecidos e regulados os ordenados dos ministros da Casa 
da Supplicação, e da Relação e Casa de Porto, 815/16 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que tomando em consideração o muito, que interessa o estado, e o bem 
commum ... administração da justiça não tenha embaraços, 809/3 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem: 
que tomando em consideração quanto era necessario, e conveniente ao bem do 
Estado promover, e animar a agricultura dos reinos de Portugal, 815/15 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará com força de lei virem, 
que tornando-se necessario o haver nesta corte mais magistrados criminaes, ... 
exigindo por isso a segurança pessoal, 811/12 

Eu o principe regente: faço saber aos que o presente alvará de declaração virem: que 
desejando evitar toda, e qualquer dúvida, ... e beneficiar o commercio interno, 
e maritimo, 812/5 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará de declaração virem: que 
havendo eu determinado pelo alvará ... que nenhuma quitação de herdeiro, ou 
legatario, 814/4 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará de regimento virem, que 
havendo-me representado o fyzico mor do reino quanto era necessario ... que 
se formalizasse hum novo regimento, 810/2-3 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará virem, que attendendo á 
grande falta, que experimenta de moeda provincial de prata neste Estado do 
Brazil ... Casa da Moeda desta cidade, e na da Bahia, 811/36 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará virem: que desejando 
promover, e adiantar a riqueza nacional, e sendo hum dos mananciaes della as 
manufacturas, e a industria, 808/31 

Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará virem, que havendo eu 
creado fysico mór, e cirurgião mór do reino, estados, e dominios ultramarinos, 
811/23-24 
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Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará virem, que havendo- 
se estabelecido no paragrafo nono do alvará ..., que os escravos que forem 
achados com instrumentos de minerar, 811/20 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará virem, que não bastando 
os rendimentos reaes, que se achão estabelecidos, para supprir as necessarias 
despezas do Estado, 811/33 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará virem, que sendo 
conveniente á arrecadação da minha Real Fazenda na repartição dos novos 
direitos, que haja hum vedor da Chancellaria Mór, 811/4 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará virem: que sendo 
conveniente ao bem público, que se não demore o expediente dos negocios 
occorrentes, por depender da sua decisão a ordem, 811/3 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará virem, que tendo 
consideração á necessidade, que há de se crear o lugar de intendente geral da 
Policia da Corte, 809/4 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará virem: que tendo 
consideração a que os empregos de porteiro da minha real camara, e de 
guarda-joias forão sempre reputados de muito distinção, 811/25 


Eu o principe regente faço saber aos que o presente alvará virem: que tendo 
consideração á representação, em que se achão os conegos da minha Real 
Capella, 811/26 


Eu o principe regente faço saber aos que o prezente alvará com força de lei 
virem: que verificando-se na minha real prezença em consulta da Meza do 
Desembargo do Paço ... Arrayal e Freguezia de S. João Marcos, 811/45 


Eu o principe regente faço saber aos que o prezente alvará virem, que tendo 
consideração á necessidade, que há, de se crear o lugar de intendente geral da 
Policia da Corte, 808/9 


Eu o principe regente vos envio muito saudar. Com a mais viva sensibilidade ... 
em nome do povo dessa cidade dirigiste minha augusta presença. See Muito 
honrado juiz do povo ... eu o principe regente ... em nome do povo dessa 
cidade dirigiste à minha augusta presença 


Eu o principe regente vos envio muito saudar. Nas representações que fizestes em 
nome do povo, por ocasião da restauração dessa cidade. See Muito honrado 
juiz do povo ... eu o principe regente.... Nas representações que fizestes em 
nome do povo, por ocasião da restauração dessa cidade 


Eu o principe regente vos envio muito saudar. Sendo-me presente os bons serviços 
... navio com o fim de felicitar-me por occasião da minha feliz chegada a este 
estado. See Juizes e mais officiaes do Senado da Camara da cidade de Macao ... 
eu o principe regente ... sendo-me presente os bons serviços ... navio com o fim 
de felicitar-me 

Eu o principe regente vos envio muito saudar. Tendo tomado na minha real 
consideração ... que nessa cidade de Macao se estabelecesse huma loterio. See 
Juizes, vereadores, e procurador do leal Senado da Camara da cidade do ome 

de Deos de Macão ... tendo tomado na minha real consideração ... que nessa 

cidade de Macao 
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Evangelios de cuaresma. See Primera parte de los commentarios, difficultades, 1 
discursos literales 


Exame critico do parecer que deu a Commissão Especial das Cortes sobre os 
negocios do Brazil, 822/31 


Exame dos artigos historicos, e politicos, que se contem na collecção periodica 
intitulada Correio Braziliense, 810/8 

Examen historique sur l’apparition de la maladie vénérienne en Europe, 774/2 

Exhortacoens domesticas feytas nos collegios, e cazas da Companhia de Jesus, de 
Portugal, & Brasil, 715/2 

Ex." e Rev."º Senhor. O principe regente ... declaração da guerra, que faz ao 
imperador dos francezes, 808/29 


Exorcismos contra os incursos maçonicos, ou continuação das cartas do que vê, e 
não ouve, 827 /4 

Experiencias chymicas, sobre a quina do Rio de Janeiro, 814/8 

Exposé présenté a | Assémblée Législative de l’émpire du Brésil, 826/4 

Exposição analytica, e justificativa da conducta, e vida publica do Visconde do Rio 
Seco, 821/29 


Exposição ao respeitável publico em consequencia da portaria da Secretaria 
d’Estado dos Negocios da Justiça, 824/67 


Exposição do Estado da Fazenda Publica, 823/6 


Exposição franca, e ingenua dos motivos que decidirão o brigadeiro João Carlos de 
Saldanha de Oliveira e Daun, 823/52 


Exposiçaô franca sobre a maconeria, 828/2 


Exposição historica e critica da sessão da Assembléa Geral dos Accionistas do 
Banco de Brasil, 824/26 


Exposição veridica dos procedimentos da Junta Provisoria de Pernambuco, 822/19 
Extracto das leis, avisos, provisões, assentos, e editaes, 816/11 
Extracto do modo de se fazer o salitre nas fabricas de tabaco da Virginia, 797/2 


Falla, que o coronel do Regimento de Cavallaria da Villa do Paracatú do Principe, 
822/54 

Favoravel declaracaé de elrey de Inglaterra a todos os seus amados subditos, 687/3 

Fazendeiro do Brazil melhorado na economia rural dos generos já cultivados, O, 
798/9 

Fermosa fenix de Lisboa, e historia de huma dama naufragante, A, 736/3 


Fiel treslado da carta ... na qual se relata a victoria naual, alcançada contra os 
turcos, 656/1 


Florae Lusitanicae et Brasiliensis, 788/8 

Flores celestes colhidas entre os espinhos da sagrada coroa, 807/5 
Florida del Ynca. Historia del adelantado Hernando de Soto, La, 605/2 
Flor perigrina por preta, ou nova maravilha da graca, 744/1 

Folha Extraordinaria. N. I [-Il], 824/27 

Frangais en Portugal, Les, 808/25 
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Francisco Alberto Rubim ... eu el-rey vos envio muito saudar ... communicação 
dessa capitania com a de Minas Geraes, 816/8 


Gazeta extraordinaria de Londres ... copia de huma carta do Conde de Albemarle 
ao Conde de Egremont, 762/1 


Genera Vermium, The. See Helminthologia portugueza 
Géographie des enfans. See Descripçaô da terra, ou methodo breve da geographia 
Gloria dos brazileiros, e o triunfo immortal dos europeos, A, 789/1 


Governadores do reino de Portugal ... eu o principe regente ... atrocidades e 
devastações perpetradas pelo abominavel exercito francez, 811/54 


Governadores do reino do Portugal ... eu o principe regente ... segurar a 
independencia dos meus dominios, e libertallos, 809/17 


Governadores dos reinos de Portugal ... eu elrei ... a união, e interesses reciprocos 
do Reino Unido de Portugal, 818/4 


Guarda mór Domingos José Vieira, os herdeiros do tenente coronel Manoel Antonio 
Cezar da Gama, O, 823/56 


Havendo-se publicado no n.º 35 do Diario do Governo ... Elias Antonio do Prado, 
823/26 


Helminthologia portugueza, 799/2 

Henriada poema epico, 812/24 

Henriade. See Henriada poema epico 

Hidrographia, exame de pilotos, 625/2 

His majesty's declaration of war against the king of Spain. See Declaraçam de 
guerra, feita pelo serenissimo principe Jorze II 

Histoire de Nicolas I, roy du Paraguai. See Storia di Niccoló I. Re del Paraguai 


Histoire des découvertes et conquestes des portugais. See Historia dos 
descobrimentos, e conquistas dos portuguezes, no novo mundo 


Histoire des inquisitions religieuses d'Italie. See Historia completa das inquisições 
de Italia, Hespanha, e Portugal 


Histoire du Brésil. See Historia do Brazil desde seu descobrimento em 1500 até 1810 
Historia completa das inquisições de Italia, Hespanha, e Portugal, 822/29 

Historia da America portugueza, 730/2 

Historia da prouincia Sacta Cruz a qui vulgarméte chamamos Brasil, 576/2 


Historia de Portugal composta em inglez por huma sociedade de litteratos, 788/3; 
802/1 


Historia de Portugal restaurado, 679/1; 751/1 

Historia do Brazil desde seu descobrimento em 1500 até 1810, 817/1 

Historia do capvchinho escoces, 657/1; 708/1 

Historia do descobrimento & conquista da India pelos portugueses, 551/1; 797/3 
Historia do futuro, 718/4 

Historia do predestinado peregrino, 685/1 

Historia dos descobrimentos, e conquistas dos portuguezes, no novo mundo, 786/1 
Historia insulana das ilhas a Portugal sugeytas no oceano occidental, 717/1 
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Historia nova, e completa da America, 800/7; 807/1 

Historia tragico-maritima em que se escrevem chronologicamente os naufragios, 
VAIO 

Historia universal dos terremotos, que tem havido no mundo, 758/2 


Honrado Marquez de Alegrete ... eu elrei vos envio ... nessa Capitania se 
commettem muitos, e atrozes delictos, 816/6 


Hum grito só, 828/1 

Hymno à Assemblea Geral Constituinte, e Legislativa do imperio do Brasil, 823/41 
Hymno militar-brasileiro, 822/21 

Hymno nacional brasiliense, 822/25 

Hymno para cantarem as senhoras brasileiras aos seus filhos, 822/26 

Hymno paratiense, 822/27 


Ill. e Ex.” Sr. fluminense M. J. N. G. ... sobre os projectos do emprestimo com a 
casa de Edourd Oxenford, 823/22 

Illustrissimo senhor redactor como o redactor do Diario do Rio de Janeiro se tenha 
negado, 824/37 

Illustrissimos srs. redactores do Diario Fluminense. Todo o homem para quem 
patria não he hum titulo vão, 824/23 

Imagem da virtude em o noviciado da Companhia de Jesu na corte de Lisboa, 
ZA Pie ZA7 (Do 719 2 

Improvizos d'Ulzí, 813/8 

Impugnação analytica ao exame feito pelos clinicos Antonio Pedro de Souza, e 
Manoel Quintão da Silva, 814/10 

Independente Constitucional, O, 824/29 


Indice da legislação, impressa na Officina Regia desde a sua creação até 9 de janeiro 
de 1820, 825/8 

Indice pelas materias, civil, criminal, orphanologico, e de finanças das leis, 815/12 

Individual, e verdadeira relaçaô da extrema ruina, que padeceo a cidade dos reys 
Lima, 748/2 

Individual y verdadera relación de la extrema ruína.... See Individual, e verdadeira 
relaçaô da extrema ruina, que padeceo a cidade dos reys Lima 

Indo o abaixo assignado ás galerias da Assemblea Constituinte, e Legislativa do 
Brazil, 823/55 

Inesperado incendio que reduzio a cinzas o grande, e unico theatro, O, 824/11 


Infante D. Pedro. Livro do infante D. Pedro de Portugal, o qual andou as sete 
partidas do mundo, 644/1 


Inglaterra gloriosa, ou noticia da batalha naval, que os inglezes ganharaô aos 
francezes, 760/2 


Inquirição. Assentador = aos vinte e seis dias do mes de outubro ... o capitão mor 
Joze Joaquim da Rocha, natural da cidade de Marianna, 824/30 


Inquiry into the nature and causes of the wealth of nations. See Compendio da obra 
da riqueza das nações de Adam Smith 


Instituiçaô da Companhia Geral de Pernambuco, e Paraíba, 759/2; 776/2 
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Instituiçaô da Companhia Geral, do Graô Pará e Maranhaô, 755/1 


Instrucção para os viajantes e empregados nas colonias sôbre a maneira de colher 
... 0S objectos de historia natural, 819/6 


Instrucções a que se refere o meu real decreto de 22 de abril de 1821, 821/22 

Instrucções, dadas pelo excellentissimo Senhor Bernardo da Silveira Pinto, 821/18 

Instrucções para o exercicio dos regimentos de infanteria, 817/2 

Instrucções, que o director da Escola dos Práticos da costa do Maranhaô, e Pará, 803/7 

Instrucções que se hão de observar no acompanhamento de S. M. o imperador, 823/49 

Instrumento em publica forma com o theor abaixo ... Joze Eloy Pessoa da Silva, 
824/38 

Jornada dos vassalos da coroa de Portugal, 625/3 

Iphigênia tragêdia de joão Racine, 816/17 

Iphigénie. See Iphigênia tragedia de João Racine 

Itinerario geografico com a verdadeira descripcad dos caminhos ... até as minas do 
ouro, 732/2 

Itinerario y compendio de las cosas notables que ay desde Espana, 586/1 


Joaquim Antonio Vilella aproveita o meio que lhe facilita o providente Diario para 
justificar a sua conducta, 824/32 


Joaquim Henriques da Silva, cappitão do bergantim Dragão infelizmente 
naufragado nas praias do Padrão, 824/63 


Jornal poetico, ou collecção das melhores composições, 812/10 

Joseph Rodericii Melii de rebus rusticis brasilicis carminum, 798/4 

José Teixeira de Lira, faz sciente ao respeitavel publico, 824/36 

Journal de mer du brick-goelette ... capitaine Pouthier, 826/9 

Jubilos da América, 754/2 

Jugement sur Bonaparte. See Juizo sobre Bonaparte dirigido pelo general 
Dumouriez á nação franceza e a Europa 


Juizes e mais officiaes do Senado da Camara da cidade de Macao ... sendo-me presente 
os bons serviços, 812/18 


Juizes, vereadores, e procurador do leal Senado da Camara da cidade do nome de 
Deos de Macão ... tendo tomado na minha real consideração as representações 
... que nessa cidade de Macao se estabelecesse huma loteria, 812/19 


Juizo critico sobre a legislação de Portugal, 821/8 

Juizo sobre Bonaparte dirigido pelo general Dumourtez a nação franceza e a 
Europa, 808/22 

Junta da Administraçao da Companhia Geral do Graô Pará, e Maranhao, A, 750/2 

Justa reclamacion que los representantes de la casa real de Esparia, 808/16 

Justificação que a seus concidadãos offerece Antonio Bernardes Machado, 823/36 


Katecismo indico da lingva kariris ... Fr. Bernardo de Nantes, 709/1 


Kurtze Nachricht von der Republique, so von denen R. R. P. P. der Gesellschafft 
Jesu der Portugiessisch, 760/4 
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Ladainha constitucional, segundo o espirito da constituição, 822/28 

Lenitivo da saudade na sensivel morte do serenissimo Senhor D. Joseph, principe do 
Brasil, 788/1 

Lettres royales, de sa majesté três-fidéle le roi de Portugal, 759/5 


Ley de 25 de janeiro de 1755. Eu elrey faço saber aos que este alvará virem que, por 
me ser presente que as providencias, 755/9 


Ley do contrato dos diamantes do Brasil. De 11 de agosto de 1753. Eu elrey ... 
commercio dos diamantes do Brasil, 753/4-6 


Ley, em que se accrescentaô as penas impostas contra os mulatos, e pretos escravos 
do Brasil, 756/13-14 


Ley para se prenderem os deliquentes antes da culpa formada nos crimes, 754/9-11 
Ley sobre os casamentos com as indias, de 4 de abril de 1755, 755/15-17 
Liberdade, cançoneta de Metastasio, A, 810/9 

Libertá, La. See Liberdade, cançoneta de Metastasio, A 


Libro del infante don Pedro de Portugal. See Infante D. Pedro. Livro do infante 
D. Pedro de Portugal, o qual andou as sete partidas do mundo 


Liuro primeiro dos dez da historia do descobrimento & conquista da India pelos 
portugueses, Ho, 552/2 


Livro do vinde, e vede, e do sermam do dia do juizo universal, 758/21 


Llantos funebres a la sentida, lamentable ... muerte de la serenissima sefiora dona 
Maria Sophia Ysavel de Neoburg, 699/1 


Lunario de un siglo que comienza en enero del ano de 1740, y acaba en diziembre 
del aíio de 1841, 748/4 


Lundum brasilo-itaboriense, 823/33 

Lusiadas do grande Lvis de Camoens. Principe da poesia heroica, Os, 613/2 
Lvsiadas, Os, 572/1 

Lusiadum libri decem. Avthore domino fratre Thoma de Faria, 622/1 


Manifesto ao respeitavel publico da violencia ... Antonio Candido Ferreira, 824/25 
Manifesto aos cearenses. A paz reina entre nos, 824/41 

Manifesto da razão contra as usurpações francezas, 809/13 

Manifesto de hum cidadão do Rio de Janeiro, 822/23 

Manifesto de S. A. R. o principe regente constitucional, 822/49 

Manifesto do principe regente do Brasil aos governos, e nações amigas, 822/50 
Manifesto dos deputados da provincia de Pernambuco, 824/50 


Manifesto, ou combinaçam do procedimento de sua magestade catholica com a 
delrey da Gram Bretanha, 740/1 


Manifesto que faz o bispo, e deputado da provincia do Pará D. Romualdo de Sousa 
Coelho, 822/14 


Manifiesto dirigido a los fieles vasallos de S. M. C. por D. Pedro Carlos de Bourbon 
y Braganza, 808/28 


Manifiesto dirigido á los fieles vasallos de su magestad católica el rey de las 
Espanas é Indias, 808/17 


— 775 — 


INDEX TO TITLES 


Manual de appellações, e aggravos, ou deducção systematica dos principios mais 
solidos, 816/12 

Manual do mineralogico, ou esboço do reino mineral, 799/3 

Mappa chronologico das leis, e mais disposições de direito portuguez, 818/9 

Maria rosa mystica. Excellencias, poderes, e maravilhas do seu rosario, 686/6; 
688/2 

Marilia de Dirceo, 792/2; 799/6; 811/78; 819/5 

Marujo saudozo, rellaçaô curioza da carta que escreveo de Pernambuco, O, 788/2 

Materia medica physico-historico-mechanica, reyno mineral, 736/4 

Medicina theologica, ou supplica humilde, 794 /2 

Mémoire sur la qualité et sur I'emploi des engrais. See Memoria sobre a qualidade, 
e sobre o emprego dos adubos 

Memoria analitico-demonstrativa da maquina de dilataçaô, e de contracçaô, 792/3 

Memoria constitucional e politica sobre o estado presente de Portugal, e do Brasil, 
821/17 

Memoria da vida publica do Lord Wellington, 815/8 

Memoria da violencia praticada pelo governador de Benguella João Antonio Pusich, 
824/61 

Memoria economica sobre a raça do gado lanigero da capitania do Ceará, 811/76 

Memoria historica da invasão dos francezes em Portugal, 808/19 

Memoria justificativa sobre a conducta do marechal de campo Luiz do Rego 
Barreto, 822/9 

Memorial ao muito alto, e muito poderoso Senhor D. João VI, 820/13 

Memoria politica sobre a capitania de Santa Catharina, 829/2 

Memoria relativa aos regimentos de sinaes da marinha, 820/11 

Memorias (a) para a historia das navegações e descobrimentos dos portuguezes, 
819/7 

Memorias dos annos de 1775 a 1780 para servirem de historia, 781/1 

Memorias, e extractos sobre a pipereira negra, 798/10 

Memorias historicas do Rio de Janeiro e das provincias annexas, 820/1 

Memoria sobre a absoluta necessidade, que ha, de nitreiras nacionaes, 803/1 

Memoria sobre a caneleira, para acompanhar a remessa das plantas, 801/3 

Memoria sobre a cultura da urumbeba, e sobre a criação da cochonilha, 799/11 

Memoria sobre a necessidade de abolir a introdução dos escravos africanos no 
Brasil, 821/26 

Memoria sobre a necessidade e utilidades do plantio de novos bosques em Portugal, 
815/3 

Memoria sobre a qualidade, e sobre o emprego dos adubos, 801/2 

Memoria sobre a reforma dos alambiques, 797/5 

Memoria sobre as principaes cauzas, por que deve o Brasil reassumir os seus 
direitos, 822/22 

Memoria sobre as salitreiras naturaes de Monte Rorigo, 809/10 

Memoria sobre o loureiro cinnamomo vulgo caneleira de Ceylad, 797 /1 
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Memoria sobre o methodo de curar a ferrugem das oliveiras, 792/4 
Memorias para a historia da capitania de S. Vicente, 797/4 
Memorias para as cortes lusitanas em 1821, 821/16 

Memorias sobre a desinfecção das cartas, 814/9 

Memoria topografica e economica da Commarca dos Tlheos, 825/3 
Merenda evcharistica, e sermão ... P. Lovrenço Craveiro, 677/2 


Method of making saltpeter in Virginia, A. See Extracto do modo de se fazer o 
salitre nas fabricas de tabaco da Virginia 


Methodo novo, e facil de applicar o mercurio nas enfermidades venereas, 785/2 


Methodus nova et facilis argentum. See Methodo novo, e facil de applicar o 
mercurio 


Muito honrado juiz do povo ... eu o principe regente ... em nome do povo dessa 
cidade dirigiste á minha augusta presença, 814/15 


Muito honrado juiz do povo ... eu o principe regente ... por occasião da restauração 
dessa cidade, aos generaes inglezes, 809/16 


Mundo de Pernambuco, ou Gervazio em Lisboa. Soneto, O, 822/37 


Não he da minha intenção deteriorar pessoa alguma de seu adquerido credito, 
822/38 


Napoleada ou sentimento dos povos da Catalunha, 808/27 
Narração das marchas e feitos do corpo militar academico, 809/21 


Narração dos applausos com que o juiz do povo e Casa dos Vinte-Quatro festeja, 
PRO RO 


Naturalista instruido nos diversos methodos antigos, e modernos, 800/8 

Naufragio carmelitano, ou relaçaô do notavel successo, que aconteceo aos padres, 
750/3 ; 

Navfragio e lastimoso sucesso da perdiçam de Manoel de Sousa de Sepulueda, & 
Dona Lianor de Sá, 594/2 


Ne dire jamais du mal de personne est plutôt un principe de prudence que 
d"honnêteté, 824/33 

Nilo celestial, que dividido em sette boccas, e sette colloquios, 744/5 

Noites josephinas de Mirtilo, 790/5 

Nós abaixo assignados prottestamos de obedecer em tudo ás ordens, 822/70 

Noticia certa da grande batalha, que houve na America entre os francezes, e 
inglezes, 756/3 

Noticia certa da tomada, e rendimento de Cabo-Berton, 758/3 

Noticia certa do descobrimento de huma nova terra, 757/6 

Noticia certa, e manifesto publico da grande batalha, que tiveraô os francezes, e 
inglezes, 755/4 

Noticia da grande batalha naval, que no dia 17 do mez de agosto do presente anno, 
759/3 

Noticia de hum lastimoso sussesso acontecido na Ilha da Martinica, 757/7 


Noticia, e ivstificaçam do titulo, e boa fee com que se obrou a nova Colonia do 
Sacramento, 681/2 
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Noticia. João Pereira de Andrade, administrador nomeado pela Imperial Junta do 
Commercio, 824/6 

Noticia. No faustissimo dia 12 de outubro natalicio de sua magestade imperial, 824/45 

Noticia. Os credores, e orfãos do fallescido José Pereira Formal, 824/22 

Noticias curiosas, e necessarias das covsas do Brasil, 668/2 

Noticias da Bahia: pela chegada do Correio da Bahia ... assassinio do Governador 
das Armas em sua propria caza, 824/46 

Noticias do que he o achaque do bicho, 707/1 

Noticias historicas, e praticas ácerca do modo de defender os edificios dos estragos 
dos raios, 773/1 

Noticia verdadeira da embaixada, que na corte de Vienna deu o cavalleiro Monsieur 
Keith, 756/2 

Noticia verdadeira da guerra da America entre os francezes, e inglezes, 757 /8 

Noticia verdadeyra do terrivel contagio, que desde outubro de 1748. ate o mez de 
mayo de 1749, 749/3 

Nova Lusitania, historia da guerra brasilica, 675/2 

Novo regimento da Alfandega do Tabaco. Eu el-rey faço saber, que tendo 
consideraçaõ á súpplica, com que o provedor, 751/4 

Nox attica. Hoc est. Dialogus de impressione metheorologica, et cometa anni 
domini 1618, 619/1 


Obras de Claudio Manoel da Costa. See Orbas de Claudio Manoel da Costa 

Obras do grande Luis de Camões, 720/1 

Obras poeticas de Pedro Antonio Correa Garção, 812/8 

Observações ás reflexões offerecidas aos deputados por hum advogado, 821/1 

Observações, e reflexões sobre o uso proveitoso, e saudavel da quina na gota, 802/6 

Observador hollandez, ou primeira I-quartal carta de Mons. Van ** a Mons. H. ** 
da Haya, O, 757/5 

Observateur hollandois. See Observador hollandez, ou primeira [-quartal carta de 
Mons. Van ** a Mons. H. * da Haya, O 

Observationes, et epicrisis de corticus peruviani salutari. See Observações, e 
reflexões sobre o uso proveitoso, e saudavel da quina na gota 

Officio do commandante das armas do Ceará, 824/19 

Officio e documentos dirigidos ao governo pela Junta Provisória de governo do 
Grão Pará, 822/41 

Officio, e documentos dirigidos ás Cortes Geraes Extraordinarias, e Constituintes 
... Pernambuco, 822/52 

Officio e documentos dirigidos a sua magestade, 822/51 

Officios, e documentos dirigidos ao governo, para serem presentes ás cortes geraes, 
e constituintes da nação portugueza, 822/7-8 

Officios, e documentos dirigidos no governo pela Junta Provisoria da provincia de 
Pernambuco, 822/53 

Officios e documentos dirigidos ao governo pelo governador das armas da provincia 

da Bahia, 822 /5 
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Officios e documentos dirigidos ás Cortes Geraes Extraordinarias e Constituintes 
... Alagoas, 822/2 


Officios, e documentos dirigidos ás cortes pelo governador das armas da provincia 
da Bahia, 822 /6 


Officios, e mais documentos dirigidos ao governo pelo ministerio do Rio de Janeiro, 
822/66 

Oitava de Camões, 822/39 

Oraçam funebre ... Antonio da Sylva, 691/2 

Oraçam fonebre ... R. padre Antonio Vieira ... Conuento de S. Francisco de 
Enxobregas, 650/1-2; 658/2 

Oração aos serenissimos principes do Brasil o Senhor D. João, e a Senhora D. 
Carlota, 794/3 

Oração apodixica nos scismaticos da patria, 641/1 


Oração funebre do emminentissimo, e reverendissimo Senhor D. Lourenço Caleppi 
... Fr. Francisco de S. Paio, 817/15 


Oração funebre do illustrissimo Senhor José Joaquim de Sousa Lobato ... Fr. 
Francisco de Sampaio, 810/20 


Oraçaô funebre nas exequias do fidelissimo rey, e Senhor D. Joao V... doutor 
Mathias Antonio Salgado, 751/13 


Oraçaô funebre nas exequias do reverendissimo padre Antonio Vieira ... P. D. 
Manoel Caetano de Sousa, 730/3 


Oraçaô funebre, panegyrica, e historica nas reaes exequias ... M. R. doutor Ignacio 
Manoel da Costa Mascarenhas, 751/2 


Oração funebre pelos mortos, que forão assassinados na cidade da Bahia ... 
Francisco de S. Paio, 822/67 


Oração funebre, que nas exequias mandadas fazer por sua alteza real ... Fr. 
Francisco de S. Paio, 812/22 


Oração funebre recitada pelo conego Romualdo Antonio de Seixas, 819/9 

Oraçaô gratulatoria recitada na solemne acçaô de graças ... Fr. José de Lima, 
823/29 

Oração no desaggravo do corpo de Jesus Christo em Palmela ... D. Fr. Antonio 
Correa, 780/2 


Oraçoens gratvlatorias na feliz vinda da mvito alta, e mvito poderosa rainha da 
Gram Bretanha... P. D. Raphael Bloteav, 693/1 


Orações sacras ... Manoel de Macedo Pereira de Vascencellos, 785/3 

Orbas de Claudio Manoel da Costa, 768/1 

Ordem do dia. Quartel General da Carioca, 823/50 

Ordenaçoês, e leis do reino de Portugal, 603/1 

Ordenaçoês, e leys do reyno de Portugal, ... livro primeiro [-terceiro], 747 /3 


Orizes conquistados, ou noticia da conversam dos indomitos orizes procazes, Os, 
716/1 


Padre Francisco Pinto de Barros, vendo insultada a sua pessoa, honra e 
probidade, O, 823/54 
Palafox em Saragoça, 812/1 
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Palavra de Deos empenhada, e desempenhada, 690 /4 
Panegyrico ... Manoel de Macedo Pereira de Vasconsellos, 777 /3 
Papagaio, O. N.º 6, 822/40 
Papeis relativos aos acontecimentos do Pará. N° I. Gazeta do Pará, 821/19 
Parabolas accrescentadas ao Portugal regenerado, 820/5 
Parabola VI* accrescentada a o Portugal regenerado, 821/9 
Parafraze dos proverbios de Salomão em verso portuguez, 815/1 
Paranaguá 31 de outubro de 1822. Meu presado amigo, 823/24 
Para o patriarca eleito de Lisboa ... contratadores do Contrato Geral do Tabaco, e 
Saboarias, 818/13 
Parecer da Commissão de Fazenda da Camara dos Deputados ... em que se expoem 
o estado da administração, arrecadação, 826/11 
Participação, e documentos dirigidos ao governo pelo general commandante da 
tropa expedicionaria, 822/71 
Pastoral do arcebispo da Bahia sobre a instrucçaô chistã [sic] e constitucional dos 
seus diocesanos, 821/32 
Pastoral do bispo do Pará Dom Romualdo de Souza Coelho, 822/15 
Pastoral que o governador do bispado do Pará, Rumualdo Antonio de Seixas, 
822/68 
Patriotismo por antonomasia, 822/12 
Pauta d'Alfandega do Rio de Janeiro, 830/1 
Pauta das avaliações de todas as mercadorias que se importão ao imperio do Brazil, 
826/2 
Pedro aos fluminenses. Que delirio he o vosso?, 821/20 
Pedro Maria Xavier de Ataide e Mello ... eu o principe regente ... estabelecer nesta 
capital huma fabrica de polvora, 811/50 
Pedro Maria Xavier de Ataide e Mello ... eu o principe regente ... invasões, que 
diariamente estão praticando os indios Botecudos, 811/49 
Pedro Maria Xavier de Athaide e Mello ... eu o principe regente ... crear para a 
conquista, e civilização dos indios, e navegação do rio Doce, 811/53 
Pela segunda vez se vê provocado Miguel Vaccani Filho a entrar em liça com 
Lorenço Lacombe, 824/68 
Peregrinaçam de Fernam Mendez Pinto, 614/1 
Poemas ... D. O. C. Ovidio Saraiva de Carvalho e Silva, 808/35 
Ponto de vista anatomico-physiologico, ou discurso compendioso em que se dá 
conta da estructura do corpo humano, 819/8 
Porticus trivmphalis, a regali palatio, 694/1 
Portugal cuidadoso, e lastimado com a vida, e perda do Senhor rey Dom Sebastiaô, 
37 
Portugal e o Brazil. Observações politicas aos ultimos acontecimentos do Brazil, 
822/34 
Portuguez generoso, ou aventuras de J... e S ... e seu ditoso fim, O, 820/2 
Primavera. Cantata. Por Francisco Villela Barbosa, A, 819/1 
Primazia serafica na regiam da America, novo descobrimento de santos, 733/1 
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Primera parte de la historia de D. Felippe el III. rey de las Espanas, 631/1 

Primera parte de los commentarios, difficultades, i discursos literales, 631/3 

Primera parte de los commentarios reales, que tratan del origen de los yncas, 609/4 

Primera [-segunda] parte de la Aravcana, 582/1 

Principe Regente N. S. manda remetter a V. exemplares do manifesto da declaração 
de guerra, O, 808/2 

Principios de direito mercantil e leis de marinha para uso da mocidade portugueza, 
798/3 

Principios de direito mercantil, e leis de marinha para uso da mocidade portugueza 
7, tom. I=VII!, 81579 

Principios de economia politica, 804/1 

Problema de architectura civil, 778/2 


Proclamação (1823 May 28). See Proclamação. Habitantes da Bahia. A crise em 
que nos achamos 


Proclamaçaô Abitantes das províncias do norte do Brasil, 824/52 

Proclamação. Bahianos! A capital desta importante provincia, 838/1 

Proclamação. Bravos itaparicanos! Guardas nacionaes, 838/2 

Proclamação briozos soldados pernambucanos, 824/56 

Proclamação. Habitantes da Bahia. A crise em que nos achamos he perigosa, 823/3 


Proclamação. Habitantes da Bahia! Que vos parece o nosso defensor perpetuo, 
824/53 


Proclamação Habitantes da provincia da Bahia! O meu dever, 822/4 

Proclamação Habitantes de Pernambuco! Chegando á noticia, 817/8 

Proclamação. Pernambucanos, amigos, e patrícios, 824/54 

Proclamação pernambucanos! João Tailor, comandante da velha Fragata Nitheroy, 
824/55 

Proclamaçaô soldados companheiros, e amigos, a nossa patria está em perigo de 
perder se, 824/49 

Prodigiosas appariçoens & successos espantosos, 716/6 

Profecia política verificada en lo que está sucediendo a los portugueses. See Profecia 
politica, verificada no que está succedendo aos portuguezes pela sua céga 
affeição aos inglezes 

Profecia politica, verificada no que está succedendo aos portuguezes pela sua céga 
affeição aos inglezes, 808/34 

Projecto de agricultura e povoaçam para os rios Mearim, e seu braço Grajahu, e 
Pindare, 826/12 

Projecto de constituição para o imperio do Brasil, 823/5 

Projecto de reforma, e additamento dos estatutos do Banco do Brasil, 823/23 

Projecto para o estabelecimento politico do Reino-Unido de Portugal, Brasil e 
Algarves, 821/31 

Proposiciones que se hacen al senor comandante ... Dori Carlos Albear, 814/21 

Proposta qve o Secretario de Estado Antonio de Sovsa de Macedo, 663/2 


Prospecto dedicado aos habitantes do Rio de Janeiro, e lugares circumvisinhos, 
826/10 


— 781 — 


INDEX TO TITLES 


Protesto do sargento mór, commissario pagador da thesouraria geral das tropas, 
José Pinto Barboza, 824/9 


Protesto feito à face do Brasil inteiro por Luiz Augusto May, 824/42 


Provincia do Rio Grande de S. Pedro de Sul. Cidade de Porto Alegre. O dia 12 de 
outubro, 824/58 


Quando a intriga se atréve á inculcar-se defensora das leis, he impossivel que a 
honra do cidadão, 824/34 

Que o homem mão, que envolto no manto da hypocrisia, siga seus planos, 824/59 

Queyxas da fermosura contra as tyrannias da parca, 699/4 , 

Queyxas de Hespanha, & Inglaterra, e reciprocas justificaçoens de ambas estas 
coroas, 719/3 

Quinografia portugueza ou collecçaô de varias memorias sobre vinte e duas especies 
de quinas, 799/12 

Quinta parte do thesouro descoberto no rio maximo Amazonas, 820/7 

Quitubia, 791/3 


Ragguaglio mandato alla santitá di Clemente XIII, 759/6 

Raphaelis Thori de paeto seu tabaco carminum libri duo, 800/11 

Razões dos lavradores do vice-reinado de Buenosayres, 810/19 

Recopilação dos principaes successos da historia sagrada em verso, 776/1; 792/14; 
79374 

Recordação dos direitos do imperio do Brasil à Provincia Cisplatina, 826/3 

Recurso de Luiz Pereira da Nobrega de Souza Coutinho ao juizo imparcial dos seus 
camaradas de armas, 824/21 

Re-exportação que fez Portugal dos generos, 817/14 


Reflexões imparciaes sobre as causas da detenção do illustrissimo e excellentissimo 
D. Marcos de Noronha e Brito, 821/15; 822/32 


Reflexões sobre a conducta do principe regente de Portugal, 808/26 


Reflexões sobre a necessidade de promover a uniaô dos estados de que consta o 
Reino-Unido de Portugal, Brazil, 822/36 

Reflexões sobre as usuras do mutuo contra a dissertaçaô theologico-juridica, 787 /1 

Reflexões sobre a vaidade dos homens ou discursos moraes sobre os effeitos da 
vaidade, 752/1; 761/1; 778/3 

Reflexões sobre o Correio Braziliense. Numero I, 809/11 


Refutação do monstruoso, e revolucionario escripto impresso em Londres intitulado 
Quem he o legitimo rei de Portugal, 828/3 


Regimento da Alfandega da cidade do Porto, 754/3 
Regimento da Junta da Administraçam do Tabaco, 741/1 


Regimento das cazas de inspecçaô. Dom Joseph ... novo regimento da Alfandega do 
Tabaco, 751/5 


Regimento das intendencias, e casas de fundicad. Dom Joseph ... regimento para o 
bom governo das intendencias, 751/6 


Regimento do Auditorio Ecclesiastico do Arcebispado da Bahia, 718/1 
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Regimento & leys sobre as missoens do estado do Maranhaô, & Para, & sobre a 
liberdade dos indios, 724/2 


Regimento provisional, para o serviço, e disciplina das esquadras, 796/2 

Regimento que serve de ley que devem observar os comissarios delegados, do fizico 
mór, 745/3 | 

Regno gesuitico del Paraguay, 770/1 

Relaçam annal das covsas que fezeram os padres da Companhia de lesus, 605/1; 
609/2 

Relaçam breve, e verdadeira da memoravel victoria ... dos rebeldes de Olanda, que 
sao vinte nãos de guerra, 632/1 


Relaçam curioza do sitio do Graô Pará terras de Mato-Grosso, 754/1 
Relaçam da declaraçam da guerra dos inglezes contra os francezes, 756/15 
Relaçam da embayxada, que o poderoso rey de Angome Kiay Chiri Broncom, 751/3 


Relaçam da feliz chegada da serenissima Senhora D. Maria Sofia Isabel, raynha de 
Portugal, à cidade, & corte de Lisboa, 687/5 


Relaçam da vitoria que os portuguezes alcançãraô no Rio de Janeyro contra os 
francezes, 711/2 


Relaçam de alguns combates, e de todas as prezas, que tem havido este prezente 
anno entre os inglezes, e francezes, 757/2 

Relaçam de hum prodígio sucedido em huma das cidades da provincia do Paraguay, 
736/1 

Relaçam diaria do sitio, e tomada da forte praça do Recife, 654/1 


Relaçam do combate, que entre si tiveraô tres naus de guerra inglezas, com outras 
tres de França, 755/24 


Relaçam do combate que tiveram duas nãos francezas com cinco cossarios inglezes, 
757/28 

Relaçam do combate, que tiveraô os francezes com os inglezes, 756/16 

Relaçam do exemplar castigo mandado por Deos à cidade de Lima, 688/1 

Relaçam do que aconteceo aos demarcadores portuguezes, e castelhanos, 753/3 

Relaçam dos cabedaes que trazem as naus de guerra N. S. da Piedade, 751/12 


Relaçam dos progressos das armas portuguezas no Estado da India, no anno de 
1713: Parte:l, 716/2 


Relaçam dos progressos das armas portuguezas no Estado da India, no anno de 
1714,715/1 

Relaçam dos progressos das armas portuguezas no Estado da India, no anno de 
1714. Parte II, 716/3 


Relaçam dos progressos das armas portuguezas no Estado da India, no anno de 
1714. Parte IV, 716/4 


Relaçam e noticia da gente, que nesta segunda monçaô chegou ao sitio do Grão 
Pará, e ás terras de Mato Grosso, 754/15 


Relaçam e noticia de varios successos acontecidos no Brazil, 754/13 


Relaçam universal do que succedeo em Portugal, & mais prouincias do Occidente & 
Oriente, 626/1 


Relaçam verdadeira da prodigiosa victoria, que do gran turco, 649/2 
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Relaçam verdadeira da tomada das praças que na America fizeraô os francezes aos 
inglezes, 755/2 

Relaçam verdadeira da ultima enfermidade, & morte de N. santissimo padre 
Innocencio XI, 689/1 

Relaçam verdadeira de tudo o succedido na restauração da Bahia de Todos os 
Sanctos, 625/1 

Relaçam verdadeira dos trabalhos q ho gouernador dô Fernãdo dle] Souto, 557/1 

Relaçam verdadeira, em que se dam a ler as victoria dos portuguezes contra os 
gentios, 757/1 

Relacaé abbreviada da republica, 757/9. See also Commentarius de Republica in 
America Lusitana and Kurtze Nachricht von der Republique 

Relaçaô cirurgica, e medica ... novo methodo para curar a infecçaô escorbutica, 
TALL 2; HOLT E, 

Relaçaô da chegada, que teve a gente de Mato Groço, 754/14 

Relaçaô da conversaé do R. Senhor Joaô Thayer pouco ha ministro protestante, 
788/6 

Relacaé da entrada que fez o excellentissimo, e reverendissimo Senhor D. Fr. 
Antonio do Desterro Malheyro, 747/1 

Relaçaô das festas que se fizeram em Pernambuco pela feliz acclamaçam, 753/2 

Relacaé das moedas dos paizes estrangeiros, com o valor de cada huma, 800/12 

Relaçaô das noticias do Brazil, que se encontrão no courier de Londres, 822/64 

Relaçaô da viagem, e entrada, que fez ... D. Fr. Miguel de Bulhoens e Sousa, 
sagrado bispo de Maláca, 749 /4 

Relaçaô de huma batalha ... entre as tropas inglezas commandadas pelo coronel 
Guilhelmo, e as francezas, 757 /3 

Relaçaô de hum novo descobrimento de huma ilha, 758/19 

Relacaé do destino, que aconteceu ao navio N. Senhora do Bom Conselho, S. Anna, 
e Almas, 753/9 

Relação dos despachos publicados na Corte do Rio de Janeiro, na Gazeta 
Extraordinaria, 815/4 

Relação dos despachos publicados na Corte no dia dos felices annos do serenissimo 
senhor principe da Beira, 810/14 

Relaçaô dos despachos publicados na Cérte pela Secretaria de Estado dos Negocios 
do Brazil, 816/13 

Relaçaô dos despachos publicados na Corte pelo expediente da Secretaria de Estado 
dos Negocios da Marinha e Dominios Ultramarinos, 808/3 

Relaçaô dos despachos publicados na Corte pelo expediente da Secretaria de Estado 
dos Negocios do Brazil, 808/4 

Relaçaô dos despachos publicados na Corte pelo expediente da Secretaria de Estado 
dos Negocios Estrangeiros, 808/5 

Relaçaô dos despachos publicados no faustissimo dia 17 de dezembro de 1811, 
811/1 

Relaçaô dos despachos publicados pelo expediente da Secretaria de Estado dos 

Negocios do Brazil, em 25 de julho de 1808, 808/6 
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Relaçaô dos despachos que o principe regente N. S., por decreto datado na Corte do 
Rio de Janeiro, 815/13 

Relaçaô dos festejos ... na noite do indelevel, e faustissimo dia 6 de fevereiro, 
818/18 

Relaçaô. Dos grandes elogios que tem feito os hespanhoes á naçaô portugueza, 
786/4 

Relaçaô do sitio, que o governador de Buenos Aires D. Miguel de Salcedo, 748/3 


Relaçaô dos officiaes de guerra, e mais pessoas ... para a expedicad da America 
portugueza, 751/7 


Relaçaô dos officiaes, e cadetes ultimamente chegados de Portugal, 808/7 


Relaçaô dos officines promovidos ... para o corpo da Legião de Cavallaria Ligeira da 
capitania de S. Pedro, 808/8 


Relaçaô ou noticia particular da infeliz viajem da não de sua magestade fidelissima, 
Nossa Senhora da Ajuda, 778/6 


Relaçaô panegyrica das honras funeraes ... Joaô Borges de Barros, mestre-escola da 
Santa Sé da Bahia, 753/1 

Relaçaô verdadeira dos sucessos do conde de Castel Melhor, 642/1 

Relacion de la real tragiocomedia con qve los padres de la Compajiia de Tesvs, 
620/1 

Relación del exemplar castigo. See Relaçam do exemplar castigo mandado por Deos 
a cidade de Lima 


Relatorio dos commissarios enviados por S. M. fidelissima ao Rio de Janeiro, 
824/60 


Repertorio das ordenacoés e leys do reyno de Portugal, 749/6 

Representação que a sua alteza real o principe regente constitucional, 822/65 

Representação que á sua magestade imperial dirigio ... Joaquim Gonsalves Ledo, 
S22 7501s 

Resposta a defeza dos negociadores do emprestimo brasileiro, 826/6 

Resposta á impugnacad, que tiverad os Conselhos do Brazileiro, 779/3 

Resposta ao annuncio em separado do Snr. Antonio José Leite Lobo, 824/40 

Resposta ao manifesto de Pedro Labatut, 824/44 


Resposta do coronel Joze Joaquim de Lima e Silva ao folheto intitulado = Defesa do 
General Labatut, 824/39 


Resposta que dá o capitão mor da Villa Real da Praia Grande Gabriel Alves 
Carneiro, 823/8 

Respuesta de S. A. R. el principe regente de Portugal, á la reclamacion hecha por 
SS. AA. RR. la princesa del Brazil, 808/30 


Reverendo bispo do Rio de Janeiro, do meu conselho, e meu capellão mor. Eu 
o principe regente ... conegos graduados com o titulo e dignidade de 
monsenhores, 811/51 


Reverendo bispo do Rio de Janeiro, do meu conselho, eu o principe regente ... lugar 
de capellão mór da minha real casa vago por falecimento, 808/13 


Reyno jesuitico del Paraguay. See Regno gesuitico del Paraguay 
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Rhetorica sagrada, ou arte de pregar ... novamente descoberta entre outros 
fragmentos literarios, 745/4 

Roi et la famille royale de Bragance ... retourner en Portugal, ou bien rester au 
Brésil, Le, 821/13 

Roteiro da costa do Maranhaé e Pará, 823/25 

Roteiro da India Oriental, 666/1 


Roteiro e navegação das Indias Occidentais ilhas, antilhas do mar oceano 
occidental, 609/1 


Saudades de Lisboa no coraçaô brazileiro, As, 791/2 


Sciagraphia regni mineralis. See Manual do mineralogico, ou esboço do reino 
mineral 


Science des ombres, par rapport au dessein, La. See Sciencia das sombras relativas 
ao desenho, A 


Sciencia das sombras relativas ao desenho, A, 799/5 


Segunda parte da relaçam do notavel combate sucedido nos mares da America 
septentrional, 755/25 

Segunda resposta à defeza dos negociadores do emprestimo brasileiro, 826/7 

Sendo a opinião publica, que decide das acçoens dos homens ... memoria 
apologetica, 824/28 

Sendo-me presente em consulta da Junta do Commercio destes reinos ... sahida das 
sedas da fabrica de Lisboa, 763/2 


Sendo-me presente em officio dos governadores do reino de Portugal ... mais seis 
batalhões de caçadores, 811/81 


Sendo-me presente nad haverem sido bastantes as penas ... contra os officiaes do 
hum por cento, 757/25-27 


Sendo-me presente o requerimento de alguns negociantes desta praça, 811/56 


Sendo-me presente que o extravio do ouro, e pedras preciosas, que vem dos Brasis, 
India, e outras conquistas, 755/19 


Sendo-me presente que o extravio do ouro, e pedras preciosas, que vem dos Brasis, 
India. See Decreto de 10 de março de 1755. Sendo-me presente, que o extravio 
do ouro, e pedras preciosas, que vem dos Brasis, India, e outras conquistas 


Sendo-me presentes em consulta da Junta do Commercio destes reinos, 757/24 


Sendo-me prezente, em requerimento dos commerciantes da praça da cidade do 
Botto, 464 [4 


Sendo presente a sua magestade em consulta da Junta do Commercio destes reinos 
... abuzo de se nad pagarem os fretes do Brazil, 766/13-14 


Senhor. Antonio Pereira Rebouças, natural e morador da provincia da Bahia, 
823/48 


Senhor redactor. Assim como déve guardar-se, para servir de protótypo, 824/8 


Senhor redactor do Fluminense. Sendo publico nesta Corte ... Governador das 
Armas do Maranhão, José Felix Pereira de Burges, 824/16 


Senhor redactor. Parece impertinencia em mim pegar na penna para escrever, 
823/58 
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Senhor redactor. Tendo eu escripto duas cartas da cidade da Victoria a Raimundo 
José de Menezes, 823/31 


Senhor redactor ... Virgilio, contra o imprudente Felisberto que o mal dizia, e 
importunava, 824/5 


Senhor rodactor [sic] do Diario do Governo. Quando hum cidadão verdadeiramecte 
patriota, 824/48 


Se pareceu conveniente levar ao conhecimento do publico o horroroso attentado, 
823/11 


Sermam das chagas de Christo ... P. Fr. Paulo de Santa Catherina, 671/1 
Sermam das chagas de S. Francisco que pregov o R. P. Antonio Vieira, 673/2 
Sermam de S. Ioam Baptista ... P. Antonio Vieira, 644/2; 658/3-4 

Sermam de soledade ... Fr. Eusebio da Soledade, 681/1 

Sermam do dia de cinza. Que prégou o P. Antonio de Saa, 669/1; 673/1 


Sermam do esposo da may de Deos S. loseph. No dia dos annos del rey nosso 
Senhor Dom loam IV... P. Antonio Vieira, 658/5; 673/3 


Sermam do esposo da may de Deos S. loseph ... que Deus guarde por muytos ... P. 
Antonio Vieira, 644/3 

Sermam do felicissimo nacimento da serenissima infanta Teresa Francisca Josepha, 
696/1 

Sermam do grande patriarcha S. Ignacio que pregou o padre mestre Francisco de 
Mattos, 699/3 

Sermam do serafim chagado ... Fr. Augustinho da Conceiçam, 690/1 

Sermam dos passos que pregov ao recolher da procissam. O P. Antonio de Saa, 
675/5 

Sermam em as exequias ... doutor Fr. Mattheus da Encarnaçam, 722/1 

Sermam gratulatorio, e panegyrico, que pregou o padre Antonio Vieyra, 669/2 


Sermam gratulatorio pela felicissima, e desejada saude ... Joseph de Andrade e 
Moraes, 744/6 


Sermam historico, e panegyrico do P. Antonio Vieyra, 668/3 
Serman que pregov o mvito R. P. F. Bernardo de Braga, 649/1 
Sermam que pregou o padre mestre Francisco de Mattos, 675/4 


Sermam que prégou o P. Antonio de Saa ... na Capella Real dia do apostolo S. 
Thome, 674/1 


Sermam, que pregou o P. Antonio Vieira ... em dia da visitação de Nossa Senhora, 
orago da casa, 646/2 


Sermam que pregov o P. Antonio Vieira ... na casa professa da mesma Companhia 
na festa que fez a S. Roque, 642/5 


Sermam. que pregov o P Antonio Vieira ... na festa que fez a S. Roque, 642/6-7; 
654/2 
Sermam que pregou o P. M. Antonio de Saa ... a justiça na Bahia, 686/5 


Sermam que pregou o P. M. Manoel Carneiro ... em o segundo dia das quarenta 
horas, 668/1 


Sermam que se prêgou a S. Theotonio ... pello mestre em Artes loam da Cunha, 
vigario, 675/1 
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Sermaô ascetico, apologetico, e panegyrico ... Jozé de Andrade e Moraes, 744/7 

Sermão da Conceiçam da Virgem Maria Nossa Senhora ... R. padre Antonio da 
Saa, 675/6 

Sermão da quarta dominga da quaresma ... M. R. P. Antonio de Saa, 675/7 

Sermão de nossa gloriosa madre, & V. sancta Escolastica ... R. P. Fr. Bernardo de 
Braga, 659/1 

Sermão do glorioso Sam Ioseph ... M. R. P. Antonio de Saa, 675/8; 692/1 

Sermão dos passos que pregov ao recolher da prociçam o P. Antonio de Saa, 689/2; 
690/2 

Sermaô na primeira sesta feira da quaresma qve pregov o R. P. Antonio de Saa, 
690/3 

Sermaô nas exequias delrey fidelissimo D. Joaô V, 752/4 

Sermão que o padre Antonio de Saa ... na primeira oitaua do spiritu-sancto, 658/1 

Sermão, que pregov na Bahia ... o padre Simão de Vasconcellos, 663/4 


Sermão que pregou na cathedral da Bahia de Todos os Santos. O P. Alexandre de 
Gusmam, 686/4 


Sermão, que pregov o padre Fr. Bento da Crvz, 646/1 
Sermaô que pregov o P. Antonio de Saa ... em 21 de agosto de 663, 665/1 


Sermão que pregou o P Antonio Vieyra ... S. Antonio, aos 14. de setembro deste 
anno de 1642, 672/3 

Sermão que pregou o P. M. Antonio de Sa ... pregado a ivstiça, 672/1 

Sermaô que pregov o R. P. Antonio Vieira ... aos 14. de septembro deste anno de 
1642, 645/4-5 

Sermaô que pregov o R. P. Antonio Vieira ... o primeiro dia de janeiro do anno de 
1642, 642/8; 645/3; 671/2 

Sermoens das tardes das domingas da quaresma, 675/9 

Sermoens do P Antonio Vieira, 679/4 

Sermoens do P. Antonio Vieira ... primeyra parte, 679/5 

Sermoens do P. Antonio Vieira ... quarta parte, 685/2 

Sermoens do P. Antonio Vieira ... quinta parte, 689/3 

Sermoens do P. Antonio Vieira ... segunda parte, 682/1 

Sermoens do P. Antonio Vieira ... terceira parte, 683/1 

Sermoens do P. Antonio Vieyra ... parte duodecima, 699/6 

Sermoens do P. Antonio Vieyra ... septima parte, 692/2 

Sermoens do P. Antonio Vieyra ... sexta parte, 690/5 

Sermoens do P. Antonio Vieyra ... undecima parte, 696/2 

Sermoens, e varios discursos do padre Antonio Vieyra, 710/1 

Sermoens varios ... padre mestre Francisco de Mattos, 701/1 


Sermone delle stimmate di S. Francesco. See Sermam das chagas de S. Francisco 
que pregov o R. P. Antonio Vieira 


Snr. João de Freitas Mello. Campos 24 de janeiro de 1823, 823/51 
Snr. João de Freitas Mello. Campos 26 de fevereiro de 1823, 823/40 
Soneto no dia feliz da inauguração do colosso real, 775/2 
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Soneto. Parabens, brasileiros, que desfeitos jazem por terra os vis grilhoens pezados, 
822/69 


Sonho poema erotico, 786/6 
Sr. redactor. Como o estado, em que flutuão as noticias de Pernambuco, 823/14 


Sr. redactor. Constando-me que o capitão Francisco Antonio da Costa Barradas, 
824/17 


Sr. redactor do Diario Fluminense ... Sebastião Paduani ... que se atreveo a matar 
o padre Francisco, 824/7 


Sr. redactor do Fluminense. O Governador das Armas da provincia do Maranhão, 
824/31 


Sr. redactor. Hoje que por felicidade minha estou entre os briozos e leaes 
fluminenses, 823/59 


Sr. redactor. Não se conciliando com o espirito de rectidão, e justiça, 824/4 


Sr. redactor. Quando a razão, e o bem estar do cidadão pacifico, se observão 
combatidos pela calumnia, 823/37 


Sr. redactor. Rogo a V. M. que queira inserir no seu excellente priódico, 823/42 


Sr. redactor. Sendo o assumpto geral da murmuração do dia a inercia e 
arbitrariedade, 824/43 


Storia di Niccoló I. Re del Paraguai e imperatore dei mamalucchi, 756/1 


Sua magestade foi servida mandar baixar ao Conselho ... com a independencia dos 
Estados Unidos da America septentrional, 783/2 


Sua magestade foi servido participar à Junta do Commercio... as frotas, e esquadras, 
que até agora se expediaô para o Rio de Janeiro, e para a Bahia, 766/10-12 


Subscripção e soccorros aos emigrados do Brasil, 827 /6 
Summa do apostolado e sermão do apostolo S. Bartholomev, 677/3 
Supplemento á America ingleza, e o Brazil contrastados, 822/3 


Supplemento á collecçaô dos breves pontificios, leys regias, e oficios que se 
passaram entre as cortes de Roma, e Lisboa, 760/15 


Supplemento á Gazeta nº 17. De quarta feira 28 de fevereiro, 821/33 
Supplemento ao Desengano aos Brazileiros, 824/66 

Supplemento á pauta do imperio do Brazil, 827 /1 

Sustentação da verdade, 826/13 

Synopse da legislação principal do Senhor D. João VI, 818/19 

Systema de signaes para a communicação dos navios entre si, e com a terra, 817/9 


Tarifa dos preços, porque se imprime cada folha na Typographia Nacional, 824/14 

Tendo consideração aos serviços, que as ordens religiosas tem feito no meu reino, 
818/6 

Tendo consideraçaô a que os meus vassallos, que navegad para o Estado do Brasil, 
755/12, 20-21 

Tendo felizmente chegado a este Cérte a princeza real ... D. Carolina Jozefa 
Leopoldina, 818/5 

Tendo-me sido presentes os graves inconvenientes ... adiantamento em póstos, 
assim muitos governadores de praças, 812/11 
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Tendo-se publicado no Diario do governo nº. 171 ... sequestro na forma da lei nos 
bens de Lourenço Antonio Ferreira, 823/57 


Terceira decada da Asia de loam de Barros, 563/1 
Theatro comico portuguez, ou colleccad das operas portuguezas, 759/11 


Trabalhos medicos oferecidos 4 magestade do Senhor D. Pedro I ... José Maria 
Bomtempo, 825/1 


Traicté des manieres de graver en taille douce sur Vairin. See Tratado da gravura a 
agua forte, e a buril 


Traité de la culture du nopal el de l'éducation de la conchenille. See Memoria sobre 
a cultura da urumbeba, e sobre a criação da cochonilha 


Traité du chanvre. See Tratado sobre o canamo 

Tratado completo da navegação, que contém as proposições, e práticas da Geometria, 
7317 

Tratado da abolição do trafico de escravos em todos os lugares da costa de Africa ao 
norte do Equador, 815/11 

Tratado da conservacam da saude dos povos, 757/29 

Tratado da Educaçad Fysica dos meninos, 790/3 

Tratado da gravura a agua forte, e a buril, 801/1 

Tratado da sphera com a theorica do sol & da lua, 537/1 


Tratado de aliança defensiva entre os muitos altos, e poderosos senhores Dona 
Maria rainha de Portugal, e Dom Carlos III. rei de Hespanha, 778/5 


Tratado de omizade, e alliança entre ... o principe regente de Portugal, e elrey do 
Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda, 810/6 


Tratado de commercio, e navegação entre ... o principe regente de Portugal, e elrey 
do Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda, 810/7; 811/79 


Tratado definitivo de paz, e uniaô ... assignado em Paris a dez de fevereiro de mil 
setecentos sessenta e tres, 763/3 


Tratado de limites das conquistas entre ... Portugal ... Espanha ... de Tordesillas 
allegava ter às terras possuidas pelos portuguezes, 750/5 


Tratado de poz ... concluido em Utrecht a 11. de abril de 1713, 713/1 

Tratado de paz ... feyto em Utrecht a 6. de fevereyro de 1715, 715/4 

Tratado de suspensam de armas ... en Vtrecht a 7 de novembro de 1712, 712/2 
Tratado do melhoramento da navegação por cannes, 800/6 

Tratado dos descobrimentos antigos, e modernos, 731/1 

Tratado preliminar de paz, e de limites na America meridional, 777/2 

Tratado. Que compôs o nobre & notauel capitão Antonio Galuão, 563/2 
Tratado sobre o canamo, 799/7 


Treaties, etc. Portugal (1713 Apr. 11). See Tratado de paz ... concluido em Utrecht 
a 11. de abril de 1713 

Treaties, etc. Portugal (1810 Feb. 19). See Convenção entre ... senhores o principe 
regente de Portugal, e elrey do Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda, 


810/5; Tratado de amizade, e alliança entre ... o principe regente de Portugal, 
e elrey do Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda, 810/6; and Tratado 
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de commercio, e navegação entre ... o principe regente de Portugal, e elrey do 
Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda, 810/7; 811/79 


Treaties, etc. Portugal (1815 Jan. 21). See Convenção entre ... o principe regente 
de Portugal, e elrei do Reino Unido da Grande Bretanha e Irlanda 


Treaties, etc. Portugal (1815 Jan. 22). See Tratado da abolição do trafico de escravos 
em todos os lugares da costa de Africa ao norte do Equador 


Treaties, etc. Portugal (1817 July 28). See Convenção addicional ao tratado de 22 
de janeiro de 1815 and Artigo separado da convenção assignada em Londres 
aos 28 de julho de 1817 


Treaties, etc. Spain (1697 Sept. 20). See Capitulaçoens das pazes, ajustadas entre 
Espanha, e França 


Treaties, etc. Spain (1712 Nov. 7). See Tratado de paz ... feyto em Utrecht a 6 de 
fevereyro de 1715 


Treaties, etc. Spain (1712 Nov. 7). See Tratado de suspensam de armas ... en 
Vtrecht a 7 de novembro de 1712 


Treaties, etc. Spain (1750 Jan. 13). See Tratado de limites das conquistas entre ... 
Portugal ... Espanha ... de Tordesillas allegava ter às terras possuidas pelos 
portuguezes 


Treaties, etc. Spain (1777 Oct. 10). See Tratado preliminar de paz, e de limites na 
America Meridional 


Treaties, etc. Spain (1778 Mar. 11). See Tratado da allianca defensiva entre os 
muito altos, e poderosos senhores 


Treaties, etc. United Provinces of the Netherlands (1641 June 12). See Tregoas 
entre o prvdentissimo rey Dom Ioam o IV de Portugal, & os poderosos 
Estados das Prouincias Vnidas 


Treatise on the improvement of canal navigation. See Tratado do melhoramento da 
navegação por canaes 


Tregoas entre o prodentissimo rey Dom loam o IV. de Portugal, & os poderosos 
Estados das Prouincias Vnidas, 642/4 


Tres sermoens panegyricos com o mesmo thema, 700/1 

Tributo de respeito à opinião publica, 823/34 

Tripa por huma vez. Livro primeiro, e ultimo, 823/35 

Triunfo das armas portuguesas, deduzido de varios versos, 663/1 


Uraguay poema de José Basílio da Gama, O, 769/1; 811/77 


Valeroso Lucideno. E trivmpho da liberdade, O, 648/1 

Venancio Jozé Lisboa vendo no Diario de 11 de março deste anno, 823/30 
Verdade em campo contra o apello a opinião publica, A, 824/57 

Verdadeira noticia, e relacam dos notaveis successos, 755/26 

Verdadeiros interesses das potencias da Europa e do imperio do Brazil, 829/1 
Verdadeiro tributo de respeito á opinião publica, 823/28 

Via astronomica. Primeira parte dividida em dovs tratados, 676/1 

Viage da armada da Companhia do Commercio, 675/3 

Vida chronologica de S. Ignacio de Loyola, 718/3 
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Vida de Gomes Freyre de Andrada, 724/3 

Vida do apostolico padre Antonio Vieyra, 746/1 

Vida do veneravel padre Belchior de Pontes, 752/2 

Vida do veneravel padre Ioseph de Anchieta, 672/2 

Vida maritima, ou costume dos navegantes no tempo do seu embarque, 792/5 

Vieira abbreviado em cem discursos moraes, e politicos, 746/3 

Viola de Lereno: collecção das suas cantigas, 798/2 

Viridario euangelico, em que as flores da virtude se illustraô com discursos moraes, 
730/1 

Viva a nossa santa religiad. Viva o imperador constitucional do Brasil, 822/72 

Vom Fieber und dessen Behandlung iiberhaupt. See Da febre e da sua curação em 
geral j 

Voto que dirigio a S. M. I. o Senhor D. Pedro 1.º, 824/13 

Vôvô maçon, ou golpe de vista sobre o Despertador Constitucional Extraordinario, 
(782710 

Voz d'America, proclamação que circulava por toda a America hespanhola, A, 
810/4 

Vozes saudosas, da eloquencia, do espirito, do zelo, 736/5 

Voz sagrada, politica, rhetorica, e metrica, 748/5 


Xavier dormindo, e Xavier acordado, 694/2 
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